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Part I   유형편

목적
기출  예제 	 ③

xercisesE 	 01 ③	02 ②	03 ②	04 ④	05 ③	06 ①

01

기출   예제 본문 8쪽

 ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, viewers. It’s Ryan. Welcome back to Only4 

Health Channel. Do you want to have good sleep? 

Then, the app Nightly Journey is perfect for you. This 

app provides a variety of aids that help you sleep well, 

such as calming sounds, peaceful and quiet music, and 

bedtime stories. It also offers audio exercises that 

teach you how to breathe in order to sleep better.  

Next time when you go to bed, consider Nightly 

Journey. Then, you’ll wake up feeling refreshed the 

next morning. Why don’t you try this app and get 

some good sleep tonight? Thank you for watching.

�남:	�안녕하세요, 시청자 여러분. 저는 Ryan입니다. Only4 

Health Channel에 다시 오신 것을 환영합니다. 숙면을 원

하시나요? 그렇다면, Nightly Journey 앱이 여러분에게 딱 

맞습니다. 이 앱은 마음을 진정시키는 소리, 평화롭고 조용�

한 음악, 그리고 잠자리에서 들려주는 이야기와 같이 여러분

이 잘 자도록 돕는 다양한 도움을 제공합니다. 그것은 또한 

여러분에게 더 나은 숙면을 위한 호흡법을 가르쳐 주는 오디

오 연습도 제공합니다. 다음번에 여러분이 잠자리에 들 때, 

Nightly Journey를 고려해 보세요. 그러면, 여러분은 다음 

날 아침 상쾌한 기분으로 깰 것입니다. 오늘 밤 이 앱을 사용

해 보고 숙면을 취하는 게 어떨까요? 시청해 주셔서 감사합�

니다.

 Topic & Situation  숙면을 도와주는 앱

 Solution

남자는 Nightly Journey 앱을 소개하면서 이 앱을 사용하면 잠

을 잘 자게 돼서 다음 날 아침 상쾌한 기분으로 깰 것이라고 말하

고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ③ 

‘잠을 잘 자게 도와주는 앱을 소개하려고’이다.

 Words & Phrases

a variety of 다양한	 aid 도움

bedtime story 잠자리에서 들려주는 이야기

breathe 호흡하다	 refreshed 상쾌한

01�  ③

| Script & Translation |

M:	�Attention, students. This is Mr. Turner, your vice 

principal. I’d like to address an important safety 

concern: using your mobile phone while riding your 

bicycle to and from school. Recently, I’ve noticed 

several students using their phones while biking,  

not paying attention to their surroundings. This is 

extremely dangerous. Looking at your phone while 

riding distracts you and reduces your awareness of 

traffic and other potential hazards, significantly 

increasing the risk of an accident. For your safety, 

please keep your phone put away while you’re riding. 

We care about each and every one of you and want to 

ensure that you arrive at school and return home 

safely every day. Thank you for your cooperation.

�남:	�주목해 주세요, 학생 여러분. 저는 교감인 Turner 선생님입

니다. 중요한 안전 문제를 다루고자 하는데, 그건 바로 자전

거 통학 중에 휴대 전화를 사용하는 것입니다. 최근 몇몇 학

생들이 주변 환경에 주의를 기울이지 않고 자전거를 타면서 

휴대 전화를 사용하는 것을 목격했습니다. 이것은 매우 위험

합니다. 자전거를 타면서 휴대 전화를 보는 것은 주의를 산만

하게 만들고 교통 및 기타 잠재적 위험에 대한 의식을 저하시

켜 사고 위험을 크게 높입니다. 여러분의 안전을 위해 자전거

를 타는 동안 휴대 전화를 치워 놓기 바랍니다. 저희는 여러

분 한 명 한 명을 소중히 여기며, 반드시 여러분이 매일 안전

하게 학교에 도착하고 집으로 돌아가기를 바랍니다. 협조해 

주셔서 감사합니다.

 Topic & Situation  자전거 통학 시 휴대 전화 사용 자제 당부

 Solution

교감인 남자는 자전거 통학 중에 휴대 전화를 사용하는 학생들이 

있다고 하면서 이러한 행동이 주의를 산만하게 하고 잠재적 위험

에 대한 의식을 저하시켜 사고 위험을 높이므로 자전거를 타는 

동안에는 휴대 전화를 치워 두라고 말하고 있다. 따라서 남자가 

하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ③ ‘자전거 통학 시 휴대 

전화를 쓰지 않도록 당부하려고’이다.

 Words & Phrases

vice principal 교감	 	

address (어려운 문제 등을) 다루다, 처리하다

surroundings (주변) 환경	 extremely 매우, 극히

E xercises
본문 10~11쪽
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distract 주의를 산만하게 하다	 awareness 의식, 관심

potential 잠재적인, 가능성이 있는

hazard 위험	 significantly 크게, 상당히

02�  ②

| Script & Translation |

W:	�Attention, please, Maple Apartment residents. This is 

Laura Taylor from the management office. Recently 

there have been multiple complaints about residents 

using the basketball court outside of designated 

hours. So we’d like to kindly remind all residents 

that the basketball court is open from 9 a.m. to 9 p.m. 

only. While we’re happy to see residents enjoying the 

court, playing too early in the morning or late at 

night can disturb other residents due to the noise. So 

we kindly ask that you use the basketball court only 

during the designated hours. If you have any inquiries, 

please feel free to contact the management office at 

any time. Thank you for your cooperation.

�여:	�안내 말씀 드립니다, Maple 아파트 주민 여러분. 저는 관리 

사무소의 Laura Taylor입니다. 최근 지정된 시간 외에 농구 

코트를 이용하는 주민들에 대한 항의가 다수 있었습니다. 따

라서 농구 코트가 오전 9시부터 오후 9시까지만 운영된다는 

점을 모든 주민께 다시 한번 정중히 알려 드리려고 합니다. 

주민들께서 코트를 잘 이용하시는 모습을 보니 기쁘지만, 너

무 이른 아침이나 늦은 밤에 농구를 하시는 경우 소음으로 인

해 다른 주민들에게 방해가 될 수 있습니다. 그러므로 농구 

코트를 지정된 시간에만 이용해 주시기를 정중하게 요청드립

니다. 문의 사항이 있으시면 언제든지 관리 사무소로 편하게 

연락 주시기 바랍니다. 협조해 주셔서 감사합니다.

 Topic & Situation  농구 코트 이용 시간 준수

 Solution

여자는 이른 아침이나 늦은 밤 농구 코트 사용으로 인한 소음 발

생으로 항의가 많았다고 하면서 지정된 시간에만 농구 코트를 이

용해 달라고 요청하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ② ‘지정된 시간에만 농구 코트 이용을 요청하

려고’이다.

 Words & Phrases

resident 주민, 거주자

management office 관리 사무소

multiple 다수의, 많은	 complaint 항의, 불평

designated 지정된	 disturb 방해하다

inquiry 문의 (사항), 질문

03�  ②

| Script & Translation |

M:	�Good afternoon, students. This is your PE teacher, 

Mr. Collins. The sports day you have been eagerly 

waiting for is just two days away. However, as you 

may already know, we’re expecting a big storm this 

Friday. Therefore, we have decided to postpone the 

sports day by one week, moving it to next Friday. I 

know many of you are looking forward to the event, 

but your safety comes first. The entire schedule will 

proceed as originally planned, with no changes to the 

activities or location. Please continue preparing as 

planned. Once again, the sports day has been 

rescheduled from this Friday to next Friday. Thank 

you.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 저는 여러분의 체육 교사인 

Collins 선생님입니다. 여러분이 간절히 기다려 온 체육 대

회가 이제 이틀 앞으로 다가왔습니다. 그러나 여러분이 이미 

알고 있을지도 모르지만, 이번 주 금요일에는 큰 폭풍이 올 

것으로 예상됩니다. 따라서 우리는 체육 대회를 일주일 연기

하여 다음 주 금요일로 옮기기로 결정했습니다. 많은 학생이 

이 행사를 기대하고 있다는 것을 알고 있지만, 여러분의 안전

이 우선입니다. 전체 일정은 원래 계획대로 진행되며, 활동이

나 장소에는 변경이 없습니다. 계획한 대로 계속 준비해 주세

요. 다시 한번 말씀드리지만, 체육 대회는 이번 주 금요일에

서 다음 주 금요일로 일정이 변경되었습니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  체육 대회 연기 공지

 Solution

남자는 이틀 후로 예정된 체육 대회가 당일 큰 폭풍이 예상됨에 

따라, 활동이나 장소에는 변경 없이 다음 주 금요일로 연기되었

음을 학생들에게 알리고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으

로 가장 적절한 것은 ② ‘체육 대회가 일주일 연기되었음을 공지

하려고’이다.

 Words & Phrases

eagerly 간절히	 postpone 연기하다

proceed 진행되다	 reschedule 일정을 변경하다

정답과 해설 3
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05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! Thanks for joining today’s reading 

club meeting! I’d like to share some important 

changes to how our club will be run. Starting May 

1st, all members will be required to attend at least 

three meetings per month instead of two. Your 

participation is what keeps our discussions engaging 

and enjoyable! Also, we’re changing how we select 

our books. From now on, we’ll vote on the next book 

one week before finishing our current one. This will 

give everyone more time to prepare. These changes 

will help improve our club. If you have any questions, 

feel free to ask me after the meeting today.

�남:	�안녕하세요, 여러분! 오늘 독서 동아리 모임에 참석해 주셔서 

감사합니다! 우리 동아리의 운영 방식에 있어 몇 가지 중요한 

변경 사항을 알려 드리고자 합니다. 5월 1일부터는 모든 회

원이 한 달에 최소 2번이 아니라 3번 모임에 참석해야 할 것

입니다. 여러분의 참여가 우리의 토론이 흥미롭고 즐거워지

게 하는 것입니다! 또한, 우리는 책을 선정하는 방식도 바꿀 

것입니다. 앞으로는 현재 책을 다 읽기 일주일 전에 다음 책

에 대해 투표할 것입니다. 이것은 모두에게 준비할 시간을 더 

많이 줄 것입니다. 이러한 변화들은 우리 동아리를 향상시키

는 데 도움이 될 것입니다. 궁금한 점이 있으시면, 오늘 모임

이 끝난 후 저에게 편하게 질문해 주세요.

 Topic & Situation  독서 동아리 운영 방식 변경 공지

 Solution

남자는 독서 동아리 모임에 참석한 사람들에게 모임 참석 횟수 

변경과 책을 선정하는 방식의 변경을 안내하고 있으므로, 남자가 

하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ③ ‘독서 동아리 운영 방식 

변경을 공지하려고’이다.

 Words & Phrases

be required to do  ~해야 한다, ~하라는 요구를 받다

instead of ~이 아니라, ~ 대신에

participation 참여	 engaging 흥미로운, 마음을 끄는

select 선정하다, 고르다	 current 현재의

06�  ①

| Script & Translation |

W:	�Good morning, residents. This is the management 

office with a friendly reminder about our rooftop 

04�  ④

| Script & Translation |

W:	�Good morning, everyone! Welcome back to school! I 

hope you all had a wonderful vacation and are ready 

for an exciting new semester. As you all know, all the 

classrooms were remodeled during the summer 

vacation. The newly painted walls and replaced 

floors make the classrooms much brighter and more 

inviting. However, there may still be a bit of dust and 

odors from the renovations. To keep the classrooms 

safe and clean, good air circulation is essential. 

Therefore, we ask you to open the classroom windows 

regularly to let in fresh air. Proper air circulation  

will help create a more comfortable and pleasant 

atmosphere. Please don’t forget to frequently open 

the windows. Thank you.

�여:	�좋은 아침입니다, 여러분! 학교에 다시 온 것을 환영해요! 모

두 멋진 방학을 보냈고, 신나는 새 학기를 맞을 준비가 되었

기를 바랍니다. 여러분 모두 알다시피, 여름 방학 동안 모든 

교실이 리모델링되었습니다. 새로 칠한 벽과 교체된 바닥 덕

분에 교실이 훨씬 더 밝고 매력적으로 되었습니다. 하지만 아

직 보수 공사에서 생긴 먼지와 불쾌한 냄새가 조금 남아 있을 

수 있습니다. 교실을 안전하고 깨끗하게 유지하려면 원활한 

공기 순환이 필수적입니다. 따라서 신선한 공기가 들어오도

록 교실 창문을 자주 열어 주시길 부탁드립니다. 적절한 공기 

순환은 더 편안하고 쾌적한 분위기를 만드는 데 도움이 될 것

입니다. 자주 창문을 여는 것을 잊지 마세요. 감사합니다.

 Topic & Situation  잦은 교실 환기 요청

 Solution

여자는 방학 동안에 있었던 교실 보수 공사로 인해 먼지와 불쾌

한 냄새가 남아 있을 수 있다고 하면서, 신선한 공기가 들어올 수 

있도록 창문을 자주 열어 달라고 요청하고 있다. 따라서 여자가 

하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘교실 창문을 자주 열어 

환기하도록 요청하려고’이다.

 Words & Phrases

semester 학기	 inviting 매력적인

odor 불쾌한 냄새, 악취	 renovation 보수 공사

circulation 순환	 atmosphere 분위기

4 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기
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garden. We’re happy to see many of you enjoying it, 

but please remember a few important rules to keep it 

safe and pleasant for all. Please keep noise levels 

low, refrain from smoking or drinking alcohol, and 

dispose of trash properly. For your safety, do not lean 

on railings, climb on structures, or run, and please 

supervise your children at all times. Lastly, respect 

the greenery by not picking flowers or damaging any 

plants. We’re making this announcement to ensure 

that everyone can continue to enjoy the rooftop 

garden comfortably and safely. Thank you for your 

cooperation, and enjoy your time in this beautiful 

space!

�여:	�안녕하세요, 주민 여러분. 관리 사무소에서 우리의 옥상 정원

에 대해 정중하게 알려 드립니다. 저희는 여러분 중 많은 사

람이 그곳을 즐기시는 것을 보게 되어 기쁘지만, 그곳이 모두

에게 안전하고 쾌적한 공간이 되도록 몇 가지 중요한 수칙을 

기억해 주시기를 바랍니다. 소음 수준을 낮게 유지해 주시고, 

흡연이나 음주는 삼가며, 쓰레기는 올바르게 버려 주시기를 

바랍니다. 여러분의 안전을 위해, 난간에 기대거나 구조물 위

에 오르거나 뛰지 마시고, 항상 자녀를 지켜봐 주시기를 바랍

니다. 마지막으로, 꽃을 꺾거나 어떤 식물도 훼손하거나 하지 

않음으로써 식물을 소중히 대해 주세요. 저희는 모두가 옥상 

정원을 편안하고 안전하게 계속 즐기실 수 있도록 이렇게 안

내를 드리고 있습니다. 협조해 주셔서 감사드리며, 이 아름다

운 공간에서 여러분의 시간을 즐기십시오!

 Topic & Situation  옥상 정원 이용 수칙 안내

 Solution

여자는 주민들에게 옥상 정원을 안전하고 쾌적하게 이용할 수 있

도록 몇 가지 이용 수칙을 안내하고 있으므로, 여자가 하는 말의 

목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘옥상 정원 이용 수칙을 안내하려

고’이다.

 Words & Phrases

reminder 알림, 상기시키는 말	 rooftop 옥상

refrain from ~을 삼가다

dispose of ~을 버리다, ~을 처분하다

properly 올바르게, 적절하게	 lean on ~에 기대다

railing (보통 복수로) 난간	 structure 구조물, 건축물

supervise 지켜보다, 감독하다	 greenery 식물, 초록 잎

damage 훼손하다, 손상하다

	 ➊ have good sleep
	 ➋ how to breathe
	 ➌ feeling refreshed

01	 ➊ while riding your bicycle
	 ➋ other potential hazards 
	 ➌ return home safely

02	 ➊ multiple complaints
	 ➋ disturb other residents
	 ➌ feel free to contact

03	 ➊ expecting a big storm
	 ➋ safety comes first
	 ➌ has been rescheduled

04	 ➊ classrooms were remodeled
	 ➋ dust and odors
	 ➌ comfortable and pleasant

05	 ➊ share some important changes
	 ➋ how we select our books
	 ➌ more time to prepare

06	 ➊ keep noise levels low
	 ➋ supervise your children
	 ➌ comfortably and safely

기출
예제

ictationD 본문 9, 12~13쪽
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Part I  유형편

기출   예제 본문 14쪽

 ②

| Script & Translation |

W:	�How’s it going, Liam?
M:	�Good, Emily. Are you about to go indoor rock 

climbing like you do every weekend?
W:	�I am. Do you want to try it, too?
M:	�Maybe, but I wonder why you enjoy it so much.
W:	�I think indoor rock climbing helps improve problem-

solving skills.
M:	�Really? How so?
W:	�You use strategic thinking to solve the problem  

of getting to the top. That means you have to 

strategically plan the holds to grab.
M:	�Hmm, I can see that. What if the plan doesn’t work 

though?
W:	�You have to adapt your plan while climbing. It makes 

you better at adjusting to new information. That’s the 

basics of solving problems.
M:	�That makes sense.
W:	�Yeah. I’m sure your problem-solving skills will 

improve if you go indoor rock climbing.
M:	�Okay. I’ll try it.

�여:	�어떻게 지내, Liam?
남:	�잘 지내, Emily. 매주 주말에 하는 것처럼 실내 암벽 등반하

러 가려는 거야?

여:	�맞아. 너도 그것을 해 보고 싶어?

남:	�그럴 수도 있는데, 네가 그걸 왜 그렇게 즐기는지 궁금해.

여:	�나는 실내 암벽 등반이 문제 해결 능력을 향상하는 데 도움이 

된다고 생각해.

남:	�정말? 어떻게 그렇게 된다는 거야?

여:	�꼭대기에 도달하는 문제를 해결하기 위해 전략적 사고를 사

용하거든. 그건 붙잡을 홀드를 전략적으로 계획해야 한다는 

뜻이야.

남:	�음, 알 것 같아. 그렇지만 만약 계획대로 잘 안 되면 어떻게 

해?

01�  ③

| Script & Translation |

M:	�Nancy, are you still reading at this hour? It’s nighttime 

already.
W:	�Yeah, Dad. I’ve been reading at night recently. I 

really like it. Last week, I finished an entire book on 

economics by reading at night.
M:	�So what made you start reading at night?
W:	�I thought it would help me understand the content 

better, and it really has.
M:	�Now that you mention it, there are fewer distractions 

late at night.
W:	�Exactly. Since I started reading at night, I’ve been 

catching subtle details I used to miss.
M:	�That’s great. I guess the quietness can also help you 

focus on complex ideas better.
W:	�Definitely. Night reading really makes a difference in 

how well I absorb the information.
M:	�I see. Maybe I should try reading at night, too.

E xercises
본문 16~17쪽

의견
기출  예제 	 ②

xercisesE 	 01 ③	02 ①	03 ③	04 ④	05 ②	06 ②

02 여:	�등반하면서 계획을 조정해야 해. 그렇게 하면 새로운 정보에 

적응하는 데 더 능숙해져. 그게 문제 해결의 기본이야.

남:	�일리가 있네.

여:	�그래. 네가 실내 암벽 등반을 하러 가면 네 문제 해결 능력이 

향상될 거라고 확신해.

남:	�알겠어. 그것을 해 볼게.

 Topic & Situation  실내 암벽 등반과 문제 해결 능력

 Solution

여자는 실내 암벽 등반을 하면 꼭대기에 도달하는 문제를 해결하

기 위해 전략적 사고를 사용하고, 등반 중 계획을 조정하면서 새

로운 정보에 적응하는 데 능숙해지기 때문에, 실내 암벽 등반이 

문제 해결 능력 향상에 도움이 된다고 말하고 있다. 따라서 여자

의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘실내 암벽 등반은 문제 해결 

능력 향상에 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases

rock climbing 암벽 등반	 improve 향상하다, 좋아지다

strategic 전략적인	 grab 붙잡다

adapt 조정하다	 adjust to ~에 적응하다

6 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기
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�남:	�Nancy, 이 시각에 아직 책을 읽고 있니? 벌써 밤이 되었어.

여:	�네, 아빠. 요즘 저는 밤에 책을 읽고 있어요. 저는 그것을 정

말 좋아해요. 지난주에는 밤에 책을 읽으며 경제학책 한 권 

전체를 읽었어요. 

남:	�그럼 왜 밤에 책을 읽기 시작한 거니?

여:	�그게 내용을 더 잘 이해하는 데 도움이 될 것 같았는데, 정말 

그렇더라고요.

남:	�네가 말하니까 생각해 보니, 늦은 밤에는 방해 요소가 더 적

지.

여:	�맞아요. 밤에 책을 읽기 시작한 이후로, 예전에 놓쳤던 미묘

한 세부 사항을 이해하고 있어요.

남:	�그거 좋구나. 조용함이 복잡한 생각에도 더 잘 집중할 수 있

게 도와주는 것 같네.

여:	�물론이지요. 밤에 하는 독서는 제가 정보를 얼마나 잘 흡수하

는지에 크게 영향을 미쳐요. 

남:	�그렇구나. 나도 밤에 책 읽기를 시도해 봐야겠다.

 Topic & Situation  밤에 하는 독서의 장점

 Solution

여자가 남자에게 밤에 하는 독서는 내용을 더 잘 이해하는 데 도

움이 되고, 예전에는 놓쳤던 미묘한 세부 사항을 이해하도록 하

며, 정보 흡수에 크게 영향을 미친다고 말하고 있다. 그러므로 여

자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘밤에 하는 독서는 내용을 더 

잘 이해할 수 있게 해 준다.’이다.

 Words & Phrases

economics 경제학	 content 내용

mention 말하다	 distraction 방해 요소

catch 이해하다	 subtle 미묘한

complex 복잡한	 	

definitely (전적인 동의나 강한 긍정을 나타내어) 물론, 그럼

make a difference 영향을 미치다

absorb 흡수하다

02�  ①

| Script & Translation |

W:	�Mr. Brown, how was your parent orientation? Did a 

lot of parents show up?
M:	�Yeah, and it went well. I told them about my plans to 

increase student-led presentations in class.
W:	�What made you decide to do that?
M:	�I think that student presentations will foster their 

abilities to evaluate information critically.
W:	�In what way?

M:	�When preparing for presentations, they need to 

analyze information and organize their thoughts 

logically.
W:	�That’s true. They also have to decide what’s important 

to share.
M:	�Exactly. And when other students ask questions, the 

presenter needs to think carefully and respond 

effectively.
W:	�Oh, so you believe students sharpen their thinking 

abilities through that process?
M:	�Absolutely. That’s why I believe giving presentations 

helps students develop critical thinking skills.
W:	�Sounds like a great approach. I’m sure many parents 

were happy to hear that.

�여:	�Brown 선생님, 학부모 오리엔테이션은 어떠셨나요? 많은 

학부모가 오셨나요?

남:	�네, 그리고 잘 진행됐어요. 저는 그들에게 수업에서 학생 주

도 발표를 늘리겠다는 제 계획에 대해 말씀드렸어요.

여:	�그렇게 하시기로 한 이유가 무엇인가요?

남:	�학생 발표는 정보를 비판적으로 평가하는 그들의 능력을 길

러 줄 것으로 생각해요.

여:	�어떤 방식으로요?

남:	�발표를 준비할 때, 그들은 정보를 분석하고 생각을 논리적으

로 정리할 필요가 있어요.

여:	�그것은 맞아요. 그들은 또한 어떤 내용을 공유하는 것이 중요

한지 결정해야 해요.

남:	�맞아요. 그리고 다른 학생들이 질문할 때, 발표자는 신중히 

생각하고 효과적으로 답변할 필요가 있어요.

여:	�아, 그러니까 학생들이 그 과정을 통해 사고 능력이 향상된다

고 믿으시는 건가요?

남:	�물론이에요. 그래서 저는 발표를 하는 것이 학생들이 비판적 

사고 능력을 기르는 데 도움이 된다고 믿어요.

여:	�좋은 방법처럼 들리네요. 많은 학부모가 그것을 듣고 기뻐했

을 것이라고 확신해요.

 Topic & Situation  비판적 사고력 향상을 돕는 발표 활동

 Solution

남자가 학생 주도 발표를 늘리려는 이유로 발표 준비 과정에서 

정보를 분석하고 생각을 논리적으로 정리하며 질의응답을 통해 

신중히 생각하고 효과적으로 답변하는 과정이 학생들의 비판적 

사고 능력 향상에 도움이 된다고 설명하고 있다. 그러므로 남자

의 의견으로 가장 적절한 것은 ① ‘발표 활동은 학생들의 비판적 

사고력 향상에 도움이 된다.’이다.

정답과 해설 7
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Part I  유형편

 Words & Phrases

student-led 학생 주도의	 foster 기르다

evaluate 평가하다	 critically 비판적으로

analyze 분석하다	 organize 정리하다

logically 논리적으로	 presenter 발표자

effectively 효과적으로

sharpen 향상시키다, 예리하게 하다

process 과정	 approach 방법, 접근법

03�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mike, you’re having lunch really late today.
M:	�Yeah, I was so focused on studying that I forgot to 

eat.
W:	�That happens to me sometimes, too. But did you at 

least have breakfast?
M:	�No. Honestly, I tend to skip meals when I’m busy 

studying.
W:	�Hmm.... I actually don’t think that’s a good idea. 

Skipping meals can have negative effects on your 

studying.
M:	�Really? How come?
W:	�Well, when you skip meals, you can’t concentrate well 

because your brain needs energy from food to focus.
M:	�That makes sense.
W:	�Also, if you don’t eat regularly, you might get stomach 

problems, which can really disturb your studies.
M:	�You’re right. I should probably make sure to eat.
W:	�Definitely. My mom always tells me food is brain 

fuel.
M:	�I’ll keep that in mind.

�여:	�Mike, 너 오늘 점심을 정말 늦게 먹는구나.

남:	�응, 공부에 너무 집중해서 먹는 걸 깜빡했어.

여:	�나도 가끔 그런 적 있어. 그런데 적어도 아침은 먹었어?

남:	�아니. 솔직히, 난 공부하느라 바쁠 땐 식사를 거르는 경향이 

있어.

여:	�음⋯. 난 사실 그건 좋은 생각이 아니라고 생각해. 식사를 거

르는 것은 네 공부에 부정적인 영향을 줄 수 있어.

남:	�정말? 어째서?

여:	�음, 뇌가 집중하려면 음식에서 나오는 에너지가 필요해서 네

가 식사를 거르면 집중을 잘할 수 없어.

남:	�일리가 있네.

여:	�또한 만약 네가 규칙적으로 식사하지 않으면 위에 문제가 생

길 수도 있고, 그건 네 공부를 정말 방해할 수 있어.

남:	�네 말이 맞아. 아마도 나는 꼭 식사하도록 해야겠어.

여:	�그럼. 우리 엄마는 항상 음식은 머리를 쓰는 데 필요한 에너

지라고 말씀하셔.

남:	�명심할게.

 Topic & Situation  식사를 거르는 것이 학습에 미치는 부정적 

영향

 Solution

남자가 공부하느라 바쁠 때 식사를 거른다고 하자, 여자는 뇌가 

음식에서 나오는 에너지를 필요로 하고 규칙적으로 식사하지 않

으면 위에 문제가 생길 수 있어 식사를 거르는 것이 공부에 방해

가 될 수 있다고 말한다. 따라서, 여자의 의견으로 가장 적절한 

것은 ③ ‘식사를 거르면 학습 효과가 떨어진다.’이다.

 Words & Phrases

tend to do  ~하는 경향이 있다

skip (일·수업·식사 등을) 거르다[빼먹다]

disturb 방해하다	 fuel 에너지, 연료

04�  ④

| Script & Translation |

M:	�Audrey, you haven’t touched your lunch. Is something 

wrong?
W:	�I’m just a bit worried about my presentation this 

afternoon.
M:	�I know that feeling. Maybe you could practice more.
W:	�Well, I’ve already practiced a lot. I’ve even memorized 

everything but I’m still nervous. I’m always nervous 

right before a presentation.
M:	�I see. Have you practiced in front of anyone?
W:	�No. I just practiced alone.
M:	�Maybe that’s why you always get nervous. Practicing 

in front of others is really important.
W:	�Why’s that?
M:	�When you present to real people, you get used to 

having an audience, which can make you feel more 

comfortable.
W:	�Hmm.... Will it work for me?
M:	�Yeah. Plus, they can give you helpful feedback about 

things like your speed and gestures.
W:	�Oh, I never thought about that.

8 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   8 26. 1. 6.   오후 4:17



P
a
rt

유
형
편

I

W:	�Maybe. But even as AI improves, I still think learning 

a foreign language is important.
M:	�Why’s that?
W:	�Language is more than just words. It’s about emotions, 

culture, and how people think. AI can’t fully capture 

that.
M:	�That makes sense.
W:	�Making the effort to speak the local language also 

shows respect and builds trust.
M:	�You’re absolutely right. AI can’t help with that.
W:	�Exactly! That’s why, even with powerful AI tools, 

learning a language is still worth it.
M:	�Yeah, I see what you mean now.

�남:	�안녕, Josephine, 너 뭐 하고 있어?

여:	�아, James, 스페인어를 공부하고 있어! 나는 스페인 여행을 

계획하고 있어서, 스페인어를 배우고 싶어.

남:	�멋지다! 근데 정말 배워야 하니? AI 번역 앱이 너무 발전해서 

사람들은 더 이상 꼭 언어를 배울 필요가 없어.

여:	�그럴지도 모르지. 하지만 AI가 발전하더라도, 난 여전히 외

국어를 배우는 게 중요하다고 생각해.

남:	�왜 그렇지?

여:	�언어는 단순한 말 그 이상이야. 그것은 감정, 문화, 그리고 사

람들의 사고방식에 관한 것이야. AI는 그걸 완전히 담아낼 

수 없어.

남:	�일리 있는 말이야.

여:	�현지 언어를 말하려고 노력하는 것은 또한 존중을 보여 주고, 

신뢰를 쌓는 것이기도 해.

남:	�네 말이 전적으로 맞아. AI가 그건 도와줄 수 없어.

여:	�맞아! 그래서 강력한 AI 도구들이 있어도, 언어를 배우는 건 

여전히 그만한 가치가 있어.

남:	�그래, 이제 네 말이 무슨 뜻인지 알겠어.

 Topic & Situation  AI 시대에 외국어 학습이 필요한 이유

 Solution

여자는 AI 번역 앱이 발전했음에도 불구하고, 언어는 AI 앱이 

담아낼 수 없는 감정, 문화, 사고방식을 담고 있으며, 언어를 배

우는 것은 여전히 그만한 가치가 있다고 설명하고 있다. 따라서 

여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ② ‘AI가 발전해도 외국어를 

배우는 것은 여전히 중요하다.’이다.

 Words & Phrases

translation 번역	 advanced 발전된, 진보한

capture (정보나 감정 등을) 담아내다, 포착하다

trust 신뢰	 worth it 그만한 가치가 있는

M:	�Trust me. You’ll feel much more confident if you 

practice in front of others first.
W:	�I see. I’ll try that next time.

�남:	�Audrey, 너 점심에 손도 안 댔네. 무슨 문제 있어?

여:	�그냥 오늘 오후 발표 때문에 좀 걱정이 되네.

남:	�그 기분 알아. 어쩌면 더 연습을 할 수도 있겠지.

여:	�음, 이미 많이 연습했어. 심지어 다 외웠지만 난 여전히 불안

해. 난 발표 직전엔 항상 불안하더라.

남:	�그렇구나. 누군가 앞에서 연습해 본 적은 있어?

여:	�아니. 그냥 혼자서만 연습했어.

남:	�아마 그래서 네가 항상 불안해하는 걸지도 몰라. 다른 사람들 

앞에서 연습하는 건 정말 중요해.

여:	�왜 그렇지?

남:	�실제 사람들 앞에서 발표하면 청중이 있는 것에 익숙해지고, 

그게 널 더 편하게 느끼게 할 수 있어.

여:	�음⋯. 그게 나한테도 효과 있을까?

남:	�응. 게다가 그 사람들이 너의 속도나 몸짓 같은 것에 대해 유

용한 피드백도 줄 수 있어.

여:	�오, 그런 건 생각도 못 했어.

남:	�나를 믿어 봐. 먼저 다른 사람들 앞에서 연습하면 훨씬 더 자

신감을 느낄 거야.

여:	�알겠어. 다음엔 그렇게 해 볼게.

 Topic & Situation  사람들 앞에서 발표 연습하기의 중요성

 Solution

발표 전에 항상 불안하다는 여자에게 남자는 다른 사람들 앞에서 

연습하면 청중이 있는 것에 익숙해지고 그들에게 유용한 피드백

도 받을 수 있어서 사람들 앞에서 연습하는 것이 중요하다고 말

하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ④ ‘발표 

전에 다른 사람 앞에서 연습하는 것이 중요하다.’이다.

 Words & Phrases

nervous 불안해하는	 audience 청중

comfortable 편안한	 confident 자신감 있는

05�  ②

| Script & Translation |

M:	�Hey, Josephine, what are you up to?
W:	�Oh, James, I’m studying Spanish! I’m planning a trip 

to Spain, so I want to learn it.
M:	�That’s cool! But do you really need to? AI translation 

apps have become so advanced that people don’t 

really need to learn languages anymore.

정답과 해설 9

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   9 26. 1. 6.   오후 4:17



Part I  유형편

06�  ②

| Script & Translation |

W:	�Ryan, take a look at this photo. I’m thinking of turning 
my basement into a home theater like this.

M:	�Oh, that’s awesome! Everything looks great, except 
for the lighting. It doesn’t seem to have any indirect 
lighting.

W:	�What do you mean?
M:	�When you watch movies, you need some indirect 

lighting. It makes the experience more comfortable.
W:	�Really? I thought watching movies in complete 

darkness would feel more immersive.
M:	�That’s a common misconception. In total darkness, 

your eyes constantly have to adjust to the bright 
screen, which can cause eye strain and discomfort. 
Indirect lighting helps prevent that.

W:	�Oh, I didn’t think of that.
M:	�It also creates a more relaxed atmosphere, so you can 

enjoy the movie without getting tired.
W:	�I see. No wonder I feel so tired after watching movies 

in the dark!
M:	�Exactly. That’s why you should try using some 

indirect lighting. It makes watching much more 
comfortable.

W:	�I’ll definitely keep that in mind. Thanks for the advice!
M:	�Anytime.

�여:	�Ryan, 이 사진 좀 봐. 나는 지하실을 이런 홈 시어터로 바꿀

까 하고 생각 중이야.

남:	�오, 멋지네! 조명을 제외하고는 모든 게 다 좋아 보여. 간접 

조명이 하나도 없는 것 같네.

여:	�무슨 뜻이야?

남:	�영화를 볼 때는 간접 조명이 좀 필요해. 그게 그 경험(영화 보

는 것)을 더 편안하게 만들어 주거든.

여:	�정말? 나는 완전한 어둠 속에서 영화를 보는 것이 더 몰입감

을 느끼게 한다고 생각했어.

남:	�그건 흔한 오해야. 완전한 어둠 속에서는 눈이 끊임없이 밝은 

화면에 적응해야 하니까, 그게 눈의 피로와 불편함을 유발할 

수 있어. 간접 조명은 그걸 막는 데 도움이 돼.

여:	�아, 나는 그건 생각 못 했어.

남:	�그건 또한 더 편안한 분위기를 만들어서, 피곤해지지 않고 영

화를 즐길 수 있어.

여:	�그렇구나. 내가 어둠 속에서 영화를 보고 나서 너무 피곤한 

것이 놀랍지 않네!

남:	�바로 그래. 그래서 네가 간접 조명을 좀 사용해 봐야 하는 거

야. 그게 보는 것을 훨씬 더 편안하게 만들어 줘.

여:	�그걸 꼭 명심할게. 조언 고마워!

남:	�언제든지.

 Topic & Situation  영화 시청 시 간접 조명의 중요성

 Solution

남자는 지하실을 홈 시어터로 바꿀 생각이라는 여자에게, 영화를 

볼 때 간접 조명이 필요하다고 말하며 간접 조명이 있으면 영화 

시청이 더 편안해진다고 설명하고 있다. 따라서 남자의 의견으로 

가장 적절한 것은 ② ‘영화를 편안하게 보려면 간접 조명이 필요

하다.’이다.

 Words & Phrases

basement 지하실

home theater 홈 시어터(대형 화면과 입체 음향 기기를 통해 일반 가정

에서도 마치 영화관에서 영화를 보듯 생생한 효과를 얻을 수 있도록 한 장

치, 혹은 그러한 장치를 갖춘 방)

except for ~을 제외하고는	 lighting 조명

indirect 간접적인	 complete 완전한

immersive 몰입감 있는, 몰입형의

misconception 오해, 잘못된 생각

constantly 끊임없이	 adjust to ~에 적응하다

strain 피로	 discomfort 불편(함)

prevent 막다	 relaxed 편안한

atmosphere 분위기	 keep ~ in mind ~을 명심하다

10 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   10 26. 1. 6.   오후 4:17



P
a
rt

유
형
편

I

	 ➊ enjoy it so much
	 ➋ holds to grab
	 ➌ basics of solving problems

01	 ➊ by reading at night
	 ➋ catching subtle details
	 ➌ how well I absorb

02	 ➊ What made you decide
	 ➋ evaluate information critically 
	 ➌ sharpen their thinking abilities

03	 ➊ tend to skip meals
	 ➋ make sure to eat
	 ➌ keep that in mind

04	 ➊ a bit worried about 
	 ➋ get used to
	 ➌ thought about that

05	 ➊ have become so advanced
	 ➋ more than just words
	 ➌ shows respect and builds trust

06	 ➊ have any indirect lighting
	 ➋ eye strain and discomfort
	 ➌ watching movies in the dark

기출
예제

ictationD 본문 15, 18~19쪽

기출   예제 본문 20쪽

 ①

| Script & Translation |

M:	�Good afternoon, students. I’m Mr. Flynn, your school 

counselor. If you become anxious when facing an 

important job interview or presentation, I have a 

useful tip for you. Making a big pose can relieve 

your anxiety. For example, you can stretch out your 

arms in a V-shape and hold that pose. Also, you 

could make a big pose as your favorite superhero 

does in the movies. When you make a big pose, 

you’ll occupy more space. Then, your body will send 

a message to your brain saying that you’re powerful, 

which will ease your anxiety. Next time you want to 

feel less anxious, try to make a big pose.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 저는 여러분의 학교 상담사 Flynn 
선생님입니다. 여러분이 중요한 취업 면접이나 발표에 직면

할 때 불안해질 경우, 여러분에게 해 줄 유용한 조언이 있습

니다. 큰 포즈를 취하는 것이 여러분의 불안감을 완화할 수 

있습니다. 예를 들어, 여러분은 팔을 V자 모양으로 쭉 뻗고 

그 포즈를 유지할 수 있습니다. 또한, 영화에서 여러분이 매

우 좋아하는 슈퍼히어로가 하는 것처럼 큰 포즈를 취할 수도 

있습니다. 큰 포즈를 취하면 여러분은 더 많은 공간을 차지하

게 됩니다. 그러면, 여러분의 몸이 뇌에 여러분이 강하다는 

메시지를 보내고, 이는 여러분의 불안감을 덜어 줄 것입니다. 

다음번에 불안을 덜 느끼고 싶다면, 큰 포즈를 취해 보세요.

 Topic & Situation  취업 면접이나 발표 시에 불안감을 완화할 

수 있는 방법

 Solution

남자는 중요한 취업 면접이나 발표에 직면할 때 불안해지는 사람

들에게 큰 포즈를 취하면 불안감을 완화할 수 있다고 조언하고 

있다. 따라서 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ① ‘큰 

포즈를 취하면 불안감을 완화할 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

anxious 불안한	 relieve 완화하다

occupy 차지하다	 ease 덜어 주다

요지
기출  예제 	 ①

xercisesE 	 01 ⑤	02 ①	03 ④	04 ③	05 ②	06 ③

03
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Part I  유형편

01�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hello, everyone! I’m Sarah Wilson, and welcome to 

Global Explorer. I’ve noticed so many travelers 

focusing too much on taking photos during their 

trips. While photos are great for capturing memories, 

constantly looking through a camera lens can prevent 

you from fully experiencing the moment. When 

you’re busy setting up a shot, you’re not paying 

attention to other things around you, like a street 

performer’s music or the aroma from a café. From 

my perspective, it’s essential to experience your 

travels yourself rather than just documenting them. 

You can’t recreate those precious moments of genuine 

experience. So, next time you travel, try putting your 

camera away. Just enjoy the experience! You’ll find it 

much more meaningful.

�여:	�안녕하세요, 여러분! 저는 Sarah Wilson이고, Global 

Explorer에 오신 것을 환영합니다. 저는 매우 많은 여행자가 

여행 중에 사진 찍기에 지나치게 집중하고 있다는 것을 알게 

되었습니다. 사진은 추억을 담기에는 훌륭하지만, 지속적으

로 카메라 렌즈를 통해 바라보는 것은 여러분이 그 순간을 완

전히 경험하는 것을 방해할 수 있습니다. 여러분이 사진을 찍

으려고 준비하느라 바쁠 때는, 거리 공연자의 음악이나 카페

에서 나는 향기와 같은 여러분 주변의 다른 것들에 주의를 기

울이지 못합니다. 제가 보기에는 여행을 단순히 기록하기보

다는 직접 경험하는 것이 필수적입니다. 여러분은 진정한 경

험의 그 소중한 순간들을 재현할 수 없습니다. 그러므로 다음

에 여행할 때는 카메라를 내려놓아 보세요. 오직 그 경험을 

즐기세요! 그것이 훨씬 더 의미 있다는 것을 알게 될 것입니

다.

 Topic & Situation  여행 중 사진 촬영

 Solution

여자는 여행 중에 사진 촬영에 집중하느라 그 순간을 제대로 경

험하지 못하는 여행자들에게 카메라를 내려놓고 그 순간을 완전

히 경험할 것을 권하고 있다. 그러므로 여자가 하는 말의 요지로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘여행 중 사진 촬영보다 순간을 직접 경험하

는 것이 더 중요하다.’이다.

 Words & Phrases

capture 담다	 constantly 지속적으로

E xercises
본문 22~23쪽 prevent ~ from … ~이 …하는 것을 방해하다

set up ~을 준비하다

pay attention to ~에 주의를 기울이다

performer 공연자	 perspective 시각, 관점	

essential 필수적인	 document 기록하다	

recreate 재현하다	 precious 소중한	

genuine 진정한	 meaningful 의미 있는

02�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hi, everyone! I’m Dr. David Owens from the Sleep 

Research Center. Many people think being productive 

means working long hours, but that’s not always  

true. Research shows that prioritizing sleep actually 

improves productivity. When we’re well-rested, we 

are mentally sharper, focus better, make fewer 

mistakes, and work more efficiently. Studies have 

shown that well-rested employees perform tasks 

better and make fewer errors than those who lack 

sleep. That’s why I always emphasize the importance 

of getting enough sleep for maximizing productivity. 

Remember that when you cut back on sleep to work 

longer, it usually ends up hurting your performance. 

So make sleep a priority if you want to boost your 

productivity.

�남:	�안녕하세요, 여러분! 저는 Sleep Research Center의 David 

Owens 박사입니다. 많은 사람이 생산적인 것이 긴 시간 동

안 일하는 것을 의미한다고 생각하지만, 그것이 항상 맞는 것

은 아닙니다. 연구는 수면을 우선시하는 것이 실제로 생산성

을 향상시킨다는 것을 보여 줍니다. 우리가 충분히 쉬었을 

때, 우리는 정신적으로 더 예리하고, 더 잘 집중하고, 더 적은 

실수를 하고, 더 효율적으로 일합니다. 연구는 충분히 쉰 직

원들이 수면이 부족한 직원들보다 업무를 더 잘 수행하고 더 

적은 오류를 범한다는 것을 보여 주었습니다. 그것이 제가 생

산성을 최대화하기 위해 충분한 수면을 취하는 것의 중요성

을 항상 강조하는 이유입니다. 더 오래 일하기 위해 수면을 

줄일 때, 그것이 결국 보통 여러분의 성과를 해치게 된다는 

것을 기억하세요. 그러므로 여러분의 생산성을 높이고 싶다

면 수면을 우선순위로 만드세요.

 Topic & Situation  생산성 향상에 도움이 되는 수면

 Solution

남자가 많은 사람이 생산성을 긴 시간 일하는 것으로 생각하지만 
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수면을 우선시하는 것이 실제로 생산성을 향상시킨다는 연구 결

과를 제시하며 충분한 수면을 통해 생산성을 높일 것을 권하고 

있다. 그러므로 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ① 

‘충분한 수면이 생산성 향상에 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases

productive 생산적인	 prioritize 우선시하다

well-rested 충분히 쉰	 mentally 정신적으로

sharp 예리한	 efficiently 효율적으로

employee 직원	 task 업무

lack 부족하다	 emphasize 강조하다	

maximize 최대화하다	 cut back on ~을 줄이다	

performance 성과	 priority 우선순위	

boost 높이다

03�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hello, everyone! I’m Jessica, and welcome back to 

Odyssey Theater. Thank you for tuning in again! 

Today I’d like to give you a simple tip to help you 

better understand the performing arts. One of the best 

things to do is read expert reviews after watching a 

performance. This can really help you understand the 

performance better because experts often notice 

things that most people miss. For example, a show 

that seemed just fun and entertaining might actually 

have a deeper message about society. I hope this tip 

helps you enjoy the performing arts even more! I’ll 

be right back after the break.

�여:	�안녕하세요, 여러분! 저는 Jessica이고 Odyssey Theater에 

다시 오신 것을 환영합니다. 다시 청취해 주셔서 감사합니다! 

오늘은 여러분이 공연 예술을 더 잘 이해하는 데 도움이 되는 

간단한 조언을 드리고자 합니다. 해야 할 가장 좋은 것들 중 

하나는 공연을 관람한 후 전문가 비평을 읽는 것입니다. 전문

가들은 대부분의 사람이 놓치는 것들을 흔히 발견하기 때문

에 공연을 더 잘 이해하는 데 정말 도움이 될 수 있습니다. 예

를 들어, 단순히 재미있고 유쾌해 보였던 공연이 실제로는 사

회에 대한 더 깊은 메시지를 담고 있을 수도 있습니다. 이 조

언이 여러분이 공연 예술을 훨씬 더 즐기는 데 도움이 되길 

바랍니다! 휴식 시간 후에 바로 돌아오겠습니다.

 Topic & Situation  공연 관람 후 전문가 비평 읽기

 Solution

여자는 공연 예술을 더 잘 이해하려면 공연을 관람한 후 전문가 

비평을 읽으라고 말하고 있다. 그러므로 여자가 하는 말의 요지

로 가장 적절한 것은 ④ ‘공연 관람 후 전문가 비평을 읽으면 공

연 예술 이해에 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases

tune in (라디오·TV 방송을) 청취하다, 시청하다

expert 전문가	 review 비평

entertaining 유쾌한

04�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! I’m Dr. Krogman, and welcome  

to Healthy Living. Today, I’d like to share some 

important information about something that’s become 

really popular lately: sugar-free drinks. Many people 

think they’re a healthier option, but just because a 

drink is sugar-free doesn’t necessarily mean it’s good 

for your health. To replace sugar, many of these 

drinks use artificial ingredients. While they may help 

reduce calorie intake, there are growing concerns 

about whether they truly support your overall health. 

The best drinks are free of artificial ingredients. So 

think twice before reaching for sugar-free drinks.

�남:	�안녕하세요, 여러분! 저는 Krogman 박사이고, Healthy 

Living에 오신 것을 환영합니다. 오늘은 요즘 정말 인기를 

끌고 있는 무가당 음료에 대해 약간의 중요한 정보를 나누고

자 합니다. 많은 사람들이 그것들을 더 건강한 선택이라고 생

각하지만, 단지 어떤 음료가 무가당이라는 이유만으로 그것

이 반드시 여러분의 건강에 좋다는 것을 의미하지는 않습니

다. 설탕을 대신하기 위해, 이런 음료 중 상당수는 인공 성분

을 사용합니다. 이런 성분들이 칼로리 섭취를 줄이는 데 도움

이 될 수는 있지만, 그것이 정말로 전반적인 건강을 돕는지에 

대해서는 점점 더 큰 우려가 제기되고 있습니다. 가장 좋은 

음료들은 인공 성분이 없습니다. 그러니 무가당 음료를 집어 

들기 전에 한 번 더 생각해 보세요.

 Topic & Situation  무가당 음료가 건강에 미치는 영향

 Solution

남자는 무가당 음료가 건강에 더 좋은 선택이라고 생각되어 요즘 

인기를 끌고 있지만, 실제로는 상당수에 인공 성분이 들어가 있

고, 전반적인 건강에 도움이 되는지에 대한 우려가 있다고 말했

정답과 해설 13
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 Solution

여자는 주변 사람들과의 관계 개선에 어려움을 겪는 사람들을 위

한 조언으로 손 편지를 써 보라고 하면서, 그것이 갖는 장점들을 

소개하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것

은 ② ‘손 편지를 작성하는 것이 인간관계를 개선하는 데 도움이 

된다.’이다.

 Words & Phrases

subscriber 구독자	 struggle 어려움을 겪다, 투쟁하다

effortless 힘이 들지 않는	 convey 전달하다, 전하다

sincerity 진심	 genuine 참된, 진심 어린

deepen 깊게 하다, 깊어지다

strengthen 더 튼튼하게 하다, 강화하다

06�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, students. I’m Jeremy Lin, a study coach who 

helps students improve their learning strategies. 

Today, I want to share some thoughts on how to 

create a study plan. I’ve seen a lot of students who 

don’t make specific plans, believing that simply 

working hard will bring them good results. However, 

this often ends up wasting time and results in poor 

performance. The key to success is having a specific 

study plan. When you set specific plans, you can stay 

focused, track your progress, and manage your time 

efficiently. It also helps you stay organized and 

manage your stress. In the long run, studying with 

detailed plans allows you to achieve better learning 

results. So, rather than just studying harder, try 

making specific plans to study smarter.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 저는 학생들의 학습 전략 향상을 

돕는 학습 코치인 Jeremy Lin입니다. 오늘 저는 학습 계획

을 세우는 방법에 대한 몇 가지 생각을 나누고 싶습니다. 저

는 많은 학생이 열심히 공부하기만 하면 좋은 결과를 가져올 

것이라고 믿으면서, 구체적인 계획을 세우지 않는 것을 봐 왔

습니다. 하지만 이는 흔히 결국 시간을 낭비하게 되고 결과적

으로 성과가 좋지 않게 됩니다. 성공의 열쇠는 구체적인 공부 

계획을 세우는 것입니다. 구체적인 계획을 세우면 집중력을 

유지하고, 진행 상황을 추적하며, 시간을 효율적으로 관리할 

수 있습니다. 그것은 또한 체계적인 상태를 유지하고 스트레

스를 관리하는 데도 도움이 됩니다. 장기적으로 볼 때 상세한 

계획을 가지고 학습하면 더 나은 학습 결과를 얻을 수 있습니

다. 따라서 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ③ ‘무가

당 음료가 건강에 항상 이로운 것은 아니다.’이다.

 Words & Phrases

option 선택	 artificial 인공의

ingredient 성분	 reduce 줄이다

calorie intake 칼로리 섭취	 concern 우려

overall 전반적인

05�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, Better Together TV subscribers! Today, I’d like 

to share a small yet powerful tip for people struggling 

to improve their relationships with people around 

them — try writing handwritten letters! Unlike 

digital messages, which are quick and effortless, 

handwritten letters take time and thought. This makes 

them a more meaningful way to convey sincerity and 

genuine emotions, helping the reader feel truly 

valued. Handwritten letters can also be kept and 

reread, allowing their genuine message to be felt over 

and over again. Thanks to these benefits, they’re a 

great way to deepen and strengthen relationships. So, 

if you’re having trouble improving a relationship, 

why not write a handwritten letter today? It might 

just work wonders! See you next time!

�여:	�안녕하세요, Better Together TV 구독자 여러분! 저는 오늘 

주변 사람들과의 관계 개선에 어려움을 겪는 분들을 위해 작

지만 강력한 조언을 하나 공유하고자 합니다. 바로 손 편지를 

써 보는 것입니다! 빠르고 힘이 들지 않는 디지털 메시지와 

달리, 손 편지는 시간과 생각이 필요합니다. 이로 인해 그것

(손 편지)은 진심과 참된 감정을 전달하는 더욱 의미 있는 방

법이 되고, 읽는 사람이 진심으로 소중함을 느끼도록 도와줍

니다. 또한 손 편지는 보관했다가 다시 읽어 볼 수도 있어서, 

그것의 참된 메시지를 몇 번이고 다시 느낄 수 있게 해 줍니

다. 이러한 장점들 덕분에 그것(손 편지)은 관계를 깊이 있고 

더 튼튼하게 만드는 훌륭한 방법입니다. 따라서 관계를 개선

하는 데 어려움을 겪고 있다면, 오늘 손 편지를 써 보는 건 어

떠세요? 놀라운 효과를 볼 수도 있습니다! 다음에 뵙겠습니

다!

 Topic & Situation  인간관계 개선을 위한 손 편지 작성
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다. 따라서 그냥 더 열심히 공부하기보다는 더 영리하게 공부

하기 위해 구체적인 계획을 세워 보세요.

 Topic & Situation  구체적인 학습 계획 수립의 필요성

 Solution

남자는 학습 계획을 세우는 방법에 관해 이야기하겠다고 하면서 

구체적인 계획을 세우는 것이 가지는 장점들을 소개한 뒤 장기적

으로 더 나은 학습 결과를 얻을 수 있다고 말하고 있다. 따라서 

남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ③ ‘학습 계획을 구체

적으로 세워야 학습 결과가 향상될 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

strategy 전략	 specific 구체적인

track 추적하다	 efficiently 효율적으로

detailed 상세한

	 ➊ Making a big pose
	 ➋ stretch out
	 ➌ ease your anxiety

01	 ➊ for capturing memories
	 ➋ experience your travels yourself
	 ➌ putting your camera away

02	 ➊ that’s not always true
	 ➋ make fewer errors
	 ➌ hurting your performance

03	 ➊ understand the performing arts
	 ➋ most people miss
	 ➌ have a deeper message

04	 ➊ sugar-free drinks
	 ➋ To replace sugar
	 ➌ support your overall health

05	 ➊ improve their relationships
	 ➋ sincerity and genuine emotions
	 ➌ their genuine message

06	 ➊ their learning strategies
	 ➋ make specific plans
	 ➌ better learning results

기출
예제

ictationD 본문 21, 24~25쪽

기출   예제 본문 26쪽

 ⑤

| Script & Translation |

W:	�Mr. Howard, how was your family trip to Compton 
Railway Museum over the weekend?

M:	�It was great, Ms. Joyce. Here’s a photo.
W:	�Let me see. Wow, there’s a train on the rails.
M:	�Yeah. Do you see the boy wearing a heart-patterned 

T-shirt next to the train?
W:	�He looks so lovely. Is he your son?
M:	�He is. We took a walk through the museum. It was 

really good.
W:	�I can see. Oh, there’s a bench in front of the shop 

window. It looks nice. Did you get anything from the 
shop?

M:	�Yes. Look at the flower-shaped doormat on the 
ground. I bought one like that.

W:	�It’s so cute. The three chairs around the table look 
convenient. Did you take a break there?

M:	�We did.
W:	�The museum seems worth visiting. I’ll have to go 

there.

�여:	�Howard 씨, 주말에 Compton Railway Museum으로의 

가족여행은 어땠어요?

남:	�아주 좋았어요, Joyce 씨. 여기 사진이 있어요.

여:	�어디 봐요. 와, 선로 위에 기차가 있네요.

남:	�네. 기차 옆에 하트 무늬의 티셔츠를 입은 소년이 보이나요?

여:	�그는 정말 사랑스러워 보여요. 당신의 아들인가요?

남:	�맞아요. 우리는 박물관을 거쳐 산책을 했어요. 그것은 정말 

좋았어요.

여:	�그렇군요. 아, 가게 창문 앞에 벤치가 있네요. 그것은 멋져 보

여요. 그 가게에서 무엇을 샀나요?

남:	�네. 바닥 위의 꽃 모양의 현관 매트를 봐요. 저는 그것과 같은 

것을 샀어요.

여:	�그것은 정말 귀엽네요. 테이블 주위의 의자 세 개가 편리해 

보여요. 거기서 휴식을 취했나요?

남:	�우리는 그랬어요.

그림 내용 일치
기출  예제 	 ⑤

xercisesE 	 01 ③	02 ④	03 ⑤	04 ④	05 ⑤	06 ③

04
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01�  ③

| Script & Translation |

W:	�David, I heard your robotics club, Robo Tech, ran a 

booth at the school festival last week. How did it go?
M:	�It went really well. Here, take a look at the photo I 

took there.
W:	�Wow! I love the banner with your club name hanging 

on your booth.
M:	�Yeah. We hung it up there to make it stand out.
W:	�Why are there two joysticks between the robots?
M:	�Oh! Those were for people visiting the booth to try 

controlling the robots.
W:	�Cool! I really like the tablecloth, too.
M:	�Thanks. We thought the star pattern would make the 

booth look brighter.
W:	�So, why is there a box under the table?
M:	�It’s where we stored emergency tools and extra 

batteries, just in case anything went wrong.
W:	�Good thinking. And the rectangular display board 

looks really nice next to the table.
M:	�Thanks. We filled it with graphs and charts of our 

projects.

E xercises
본문 28~30쪽

여:	�그 박물관은 방문할 만한 가치가 있어 보이네요. 저도 거기에 

가 봐야겠어요.

 Topic & Situation  기차 박물관 사진

 Solution

대화에서는 테이블 주위의 의자 세 개가 편리해 보인다고 말했는

데, 그림에서는 테이블 주위에 의자가 두 개이므로, 그림에서 대

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

rail 선로	 doormat 현관 매트

convenient 편리한, 사용하기 쉬운	

take a break 휴식을 취하다	 worth doing ~할 가치가 있는

W:	�You guys really thought of everything. It looks 

fantastic!

�여:	�David, 너희 로봇 동아리인 Robo Tech가 지난주 학교 축

제에서 부스를 운영했다고 들었어. 어땠어?

남:	�정말 잘됐어. 여기, 거기서 내가 찍은 사진 한번 봐.

여:	�와! 네 부스에 걸려 있는 동아리 이름이 적힌 현수막이 마음

에 들어.

남:	�응. 눈에 잘 띄게 하려고 거기다 걸었어.

여:	�왜 로봇들 사이에 조이스틱이 두 개 있는 거야?

남:	�아! 로봇을 조종해 보려고 부스를 방문하는 사람들을 위한 것

이었어.

여:	�멋지다! 테이블보도 정말 마음에 들어.

남:	�고마워. 별무늬가 부스를 더 밝게 보이게 할 거라고 생각했거

든.

여:	�그런데, 탁자 밑에 있는 박스는 왜 있는 거야?

남:	�무언가 잘못되었을 경우를 대비해서 비상 도구랑 여분 배터

리를 거기에 보관했어.

여:	�좋은 생각이네. 그리고 탁자 옆에 있는 직사각형 전시판이 정

말 멋져 보여.

남:	�고마워. 우리는 그걸 우리 프로젝트의 그래프와 도표로 채웠

어.

여:	�너희가 진짜 모든 걸 다 신경 썼네. 멋져 보여!

 Topic & Situation  로봇 동아리 부스 전시

 Solution

대화에서는 별무늬 테이블보라고 언급되었는데 그림에서는 줄무

늬 테이블보가 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 

것은 ③이다.

 Words & Phrases

stand out 눈에 띄다	 control 조종하다

tablecloth 테이블보	 store 보관하다

emergency 비상 (상황)	 extra 여분의

rectangular 직사각형의

02�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hey, what are you looking at on your phone?
W:	�It’s a photo from a magic show I went to yesterday. 

Take a look!
M:	�Looks fun! I’ve never seen checkered curtains like 

that before!
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03�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Sarah, how was your family trip this summer?
W:	�It was amazing! Here’s a picture of the resort we 

stayed at.
M:	�Wow, it looks beautiful! I really love the mountain in 

the background.
W:	�Yeah. And check out the pool. It has an arch bridge 

over it.
M:	�That’s cool! And look, there’s even a rock in the 

pool.
W:	�Right. When I took this picture, two birds were sitting 

on the rock.
M:	�I see them. And did you stay in this bungalow?
W:	�Yes, it was very nice. And I especially loved the 

hammock between the trees.
M:	�You mean the striped one? It looks so relaxing.
W:	�Absolutely. And take a look at the tree. There’s a cat 

sleeping up there.
M:	�Aww, that’s so cute! This place really has everything.

�남:	�Sarah, 이번 여름 너희 가족여행은 어땠어?

여:	�굉장했어! 우리가 묵었던 리조트 사진이 여기 있어.

남:	�와, 아름다워 보여! 나는 배경에 있는 산이 정말 매우 마음에 

들어.

여:	�그래. 그리고 수영장 좀 봐. 그 위에 아치교가 있어.

남:	�멋지다! 그리고 봐, 수영장 안에 바위도 있어.

여:	�맞아. 내가 이 사진을 찍었을 때, 새 두 마리가 그 바위에 앉

아 있었어.

남:	그러네. 그리고 너희는 이 방갈로에 묵었니?

여:	�응, 정말 좋았어. 그리고 나는 특히 나무 사이에 있는 해먹이 

매우 마음에 들었어.

남:	�줄무늬 있는 거 말하는 거야? 정말 편안해 보여.

여:	�정말 그래. 그리고 나무 좀 봐 봐. 그 위에 고양이가 자고 있어.

남:	�와, 너무 귀엽다! 이곳은 진짜 모든 걸 다 갖췄네.

 Topic & Situation  여름 가족여행 리조트

 Solution

여자가 남자에게 나무 위에 자고 있는 고양이를 보라고 했는데, 

그림에서는 고양이가 나무를 기어오르고 있으므로, 그림에서 대

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

check out ~을 (살펴)보다, ~을 확인하다

arch bridge 아치교	 striped 줄무늬의

W:	�Yeah. It was a neat place. The five lights above the 

stage made for some great effects too.
M:	�Why is the magician standing on a circular platform?
W:	�Oh, I never noticed. Maybe it gave everyone a better 

view of his tricks. See the animal in the cage?
M:	�Yeah, it’s a turtle! What kind of trick did he do with 

it?
W:	�He made it appear out of nowhere!
M:	�That’s incredible!
W:	�I know. He probably used that box under the table for 

the trick.
M:	�I bet! It must have been an amazing show.
W:	�It really was!

�남:	�안녕, 전화기로 뭘 보고 있어?

여:	�내가 어제 갔던 마술 쇼 사진이야. 한번 봐!

남:	�재미있어 보이네! 저런 체크무늬 커튼은 처음 봐!

여:	�응. 정말 멋진 곳이었어. 무대 위 다섯 개 조명도 몇 가지의 

멋진 효과에 도움이 되었지.

남:	�마술사는 왜 원형의 단상 위에 서 있을까?

여:	�아, 난 전혀 몰랐는데. 아마 그게 모두가 그의 마술을 더 잘 

볼 수 있게 해 줬을 거야. 우리 안에 있는 동물 보여?

남:	�응, 거북이네! 그걸로 어떤 마술을 했어?

여:	�그는 그것이 갑자기 나타나게 했어!

남:	�놀랍구나!

여:	�그러니까. 그는 아마 마술을 위해 테이블 아래 있는 저 상자

를 사용했을 거야.

남:	�그럴 거야! 정말 대단한 쇼였을 것 같아.

여:	�정말 그랬어!

 Topic & Situation  마술 쇼 무대 사진

 Solution

남자가 우리 안에 있는 동물이 거북이라고 말했는데, 그림에서는 

토끼가 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 

④이다.

 Words & Phrases

checkered 체크무늬의	 	

make for ~에 도움이 되다, ~에 기여하다	

magician 마술사	 circular 원형의, 둥근	

platform 단상	 cage 우리	

out of nowhere 갑자기	 	

incredible 놀라운, (믿기 어려울 만큼) 훌륭한
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Part I  유형편

04�  ④

| Script & Translation |

M:	�Rachel, I heard you recently set up a hobby room. 
Could you show me sometime?

W:	�Sure, I have a photo of it. Just a minute. [Pause] Here 
it is. Are you planning to set up a hobby room, too?

M:	�Yes, and I’m looking for ideas. Oh, you placed the 
table in the center and put a lamp on it.

W:	�I use the lamp a lot, especially when making crafts.
M:	�That’s practical. What are the three boxes under the 

table for?
W:	�That’s where I keep my tools. It’s easy to grab them. 

And you can see that I hung my bike on the wall, too.
M:	�Yeah. That’s a good use of space! Wait, are those 

shelves for trophies?
W:	�Yes. Look at the shelf right under the clock.
M:	�Oh, is that stuffed rabbit also a trophy?
W:	�It’s a trophy I got in kindergarten for a running race!
M:	�That’s funny! And what are the doors between the 

shelves for?
W:	�They’re closet doors. I put messy things in there.
M:	�Good! I’ll use your room as a reference for mine. 

Thanks!

�남:	�Rachel, 나는 네가 최근에 취미 방을 만들었다고 들었어. 언

젠가 나한테 보여 줄 수 있니?

여:	�물론이야, 나한테 그것(취미 방)의 사진이 있어. 잠깐만. [잠

시 후] 여기 있어. 너도 취미 방을 만들 계획이니?

남:	�그래, 그래서 아이디어를 찾고 있어. 오, 너는 탁자를 중앙에 

두고 그 위에 램프를 올려놨구나.

여:	�난 이 램프를 많이 써, 특히 공예할 때.

남:	�그거 실용적이네. 탁자 아래에 있는 세 개의 상자는 무엇을 

위한 거야?

여:	�그건 내 공구들을 두는 곳이야. 그것들(공구들)을 잡기가 쉬워. 

그리고 내가 벽에 자전거를 걸어 놓은 것도 볼 수 있을 거야.

남:	�응. 공간을 잘 활용했네! 잠깐만, 저 선반들은 트로피를 위한 

거야?

여:	�응. 시계 바로 아래에 있는 선반을 봐.

남:	�오, 저 봉제 토끼 인형도 트로피야?

여:	�그건 내가 유치원 때 달리기 시합에서 받은 트로피야!

남:	�그거 재미있네! 그리고 저 선반 사이에 있는 문들은 무엇을 

위한 거야?

여:	�그건 옷장 문이야. 난 지저분한 물건들을 그 안에 넣어 뒀어.

남:	�좋구나! 네 방을 내 방의 참고용으로 쓸게. 고마워!

 Topic & Situation  취미 방 설치 계획

 Solution

여자가 시계 아래 선반을 보라고 하자, 남자는 봉제 토끼 인형도 

트로피인지를 묻는다. 그림에서는 토끼 모양의 트로피가 아닌 새 

모양의 트로피이므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것

은 ④이다.

 Words & Phrases

hobby room 취미 방	 practical 실용적인, 유용한

tool 공구, 도구, 연장	 shelf 선반, 책꽂이

kindergarten 유치원	 reference 참고, 참조

05�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Evelyn, how was your family trip to Laos?
W:	�Hey, Benjamin! It was so nice! The Tranquil Lotus 

Lagoon was amazing. Here, look at this photo.
M:	�Oh, I like the canoe with “Dreamers” on it. Are the 

two people in the canoe your husband and daughter?
W:	�Yeah. They had a really great time.
M:	�And you must be a good swimmer since you were 

swimming without a tube next to the canoe.
W:	�Yeah, I’ve been swimming since I was little.
M:	�Awesome! By the way, why is this guy standing on 

the branch of that tree?
W:	�He was about to jump in the water. I was too scared 

to try it. But I did go on this rope swing hanging from 

the branch a few times.
M:	�That must’ve been fun! Oh, I see a stall. What was 

the man selling?
W:	�He was selling mango juice using the fresh mangoes 

on the table. It was so refreshing.
M:	�Sounds like your family had a really great time!

�남:	�Evelyn, 라오스로의 가족여행은 어땠어요?

여:	�안녕하세요, Benjamin! 정말 좋았어요! Tranquil Lotus 

Lagoon은 멋졌어요. 여기, 이 사진 좀 봐요.

남:	�아, 거기에 ‘Dreamers’라고 적힌 카누가 마음에 들어요. 카

누에 탄 두 사람이 남편과 딸이죠?

여:	�맞아요. 그들은 정말 즐거운 시간을 보냈어요.

남:	�그리고 당신은 카누 옆에서 튜브 없이 수영하고 있으니 분명 

수영을 잘하시겠군요.

여:	�네, 전 어렸을 때부터 수영을 했어요.
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M:	�Exactly. Did you notice the cushion on the couch? It 

has a polka-dot pattern.
W:	�I did. It makes the room feel comfy. You’ve done a 

great job.
M:	�Thank you.

�남:	�Han 씨, 당신의 직원 휴게실을 위한 인테리어 디자인을 완료

했습니다.

여:	�반가운 소식이네요, Green 씨. 어떤 작업을 하셨는지 보여 

주실 수 있나요?

남:	�물론입니다. 여기 그림이 있습니다. 둥근 탁자가 의자와 함께 

있어서 직원들이 앉아서 약간의 간식을 즐길 수 있어요.

여:	�마음에 드네요. 그리고 왼쪽에는 설거지를 위한 새 싱크대도 

있네요.

남:	�네. 그리고 요청하신 대로 싱크대 바로 옆에 전자레인지를 놓

았습니다.

여:	�좋아요. 휴게실 공간 왼쪽 구석에 꽃이 핀 화분 두 개도 두셨

네요, 그렇죠?

남:	�네. 그게 그 공간을 더 반갑게 맞이하고 기분 좋게 느끼게 만

들 거예요.

여:	�좋은 생각이에요. 그리고 창문에 줄무늬 커튼이 달린 것도 보

이네요.

남:	�햇빛을 차단하려고 저걸 달았습니다.

여:	�세심하군요. 그게 사람들이 쉬기 더 좋게 만들어 주겠어요.

남:	�맞습니다. 소파 위의 쿠션도 알아채셨나요? 물방울무늬예요.

여:	�알아챘어요. 그게 방을 편안하게 느껴지게 하네요. 훌륭하게 

해 주셨어요.

남:	�감사합니다.

 Topic & Situation  직원 휴게실 인테리어 디자인

 Solution

여자가 휴게실 왼쪽 구석에 꽃이 핀 화분 두 개가 있다고 했는데, 

그림에서는 화분이 세 개가 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ③이다.

 Words & Phrases

lounge 휴게실	 microwave oven 전자레인지	

uplifting 기분 좋게 하는, 행복감을 주는	

striped 줄무늬가 있는	 polka-dot 물방울무늬의	

comfy 편안한

남:	�멋져요! 그런데, 이 남자는 왜 저 나뭇가지 위에 서 있는 거예

요?

여:	�그 사람은 물속으로 점프를 하려는 거예요. 저는 너무 무서워

서 시도를 못 했어요. 하지만 저는 나뭇가지에 매달린 이 줄 

그네는 몇 번이나 탔어요.

남:	�재미있었겠네요! 오, 가판대가 보이네요. 남자가 무엇을 팔고 

있었나요?

여:	�그는 테이블 위에 있는 신선한 망고를 사용해서 망고주스를 

팔고 있었어요. 정말 상쾌했어요.

남:	�가족이 정말 좋은 시간을 보낸 것 같네요!

 Topic & Situation  라오스로의 가족여행

 Solution

대화에서 한 남자가 테이블 위에 있는 신선한 망고를 사용해 망

고주스를 팔았다고 했는데, 그림에서는 테이블 위에 바나나가 올

려져 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤

이다.

 Words & Phrases

branch 나뭇가지	 swing 그네

hang 매달리다	 stall 가판대

refreshing 상쾌한, 개운한

06�  ③

| Script & Translation |

M:	�Ms. Han, we’ve completed the interior design for 

your staff lounge.
W:	�Good to hear that, Mr. Green. Can you show me what 

you’ve done?
M:	�Sure. Here’s the picture. There’s a round table with 

chairs, so employees can sit and enjoy some snacks.
W:	�I like it. And there’s a new sink for washing dishes 

on the left.
M:	�Yes. And we put a microwave oven right next to the 

sink as you requested. 
W:	�Great. You also put two pots with blooming flowers 

in the left corner of the lounge area, right?
M:	�Yeah. They’ll make the space feel more welcoming 

and uplifting.
W:	�Good thinking. And I see the window has striped 

curtains.
M:	�We put those up to block out the sunlight.
W:	�Nice touch. That’ll make it better for people to relax.
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Part I  유형편

기출   예제 본문 34쪽

 ①

| Script & Translation |

M:	�Honey, I’m excited that we’re opening our homemade-

pie store tomorrow.
W:	�Me, too. Do you think everything’s ready?
M:	�I do. But let’s go over what we’ve done.
W:	�Good idea. I completed the product list for sale. Did 

you take photos of the pies?
M:	�I took photos of the walnut, pumpkin, blueberry, and 

apple pies.
W:	�Perfect. What about uploading information onto 

social media?
M:	�Don’t worry. I advertised our pies on social media.
W:	�I hope it brings in a lot of customers. I also prepared 

forks and plates for customers on our opening day.
M:	�One more thing, don’t forget to confirm the delivery 

of the ingredients for making more pies.
W:	�Right. I’ll do that this afternoon.
M:	�Wonderful. See, we’re ready for tomorrow.

�남:	�여보, 우리가 내일부터 집에서 만든 파이 가게를 개점한다고 

하니 설레어요.

여:	�나도 그래요. 당신은 모든 것이 준비가 됐다고 생각해요?

남:	�그럼요. 하지만 우리가 해 온 것을 점검해 봅시다.

여:	�좋은 생각이에요. 내가 판매할 제품 목록을 완성했어요. 당신

은 파이 사진을 찍었나요?

남:	�호두파이, 호박파이, 블루베리파이, 그리고 사과파이의 사진

을 찍었어요.

여:	�완벽하네요. 소셜 미디어에 정보를 올리는 게 어때요?

남:	�걱정 말아요. 내가 소셜 미디어에 우리 파이를 광고했어요.

여:	�그게 많은 손님들을 데려오면 좋겠어요. 내가 개점일에 손님

들을 위한 포크와 접시도 준비했어요.

남:	�한 가지 더요, 더 많은 파이를 만들기 위해 재료 배송을 확인

하는 것을 잊지 말아요.

여:	�맞아요. 내가 오늘 오후에 그것을 할게요.

남:	�훌륭해요. 봐요, 우리는 내일을 위한 준비가 되어 있어요.

할 일
기출  예제 	 ①

xercisesE 	 01 ②	02 ④	03 ⑤	04 ⑤	05 ③	06 ①

05
	 ➊ train on the rails
	 ➋ took a walk 
	 ➌ flower-shaped doormat
	 ➍ worth visiting

01	 ➊ take a look at
	 ➋ make it stand out
	 ➌ stored emergency tools

02	 ➊ checkered curtains like that
	 ➋ on a circular platform
	 ➌ out of nowhere

03	 ➊ an arch bridge
	 ➋ were sitting on the rock
	 ➌ a cat sleeping up there

04	 ➊ Are you planning to
	 ➋ when making crafts
	 ➌ a good use of space

05	 ➊ in the canoe
	 ➋ without a tube
	 ➌ the fresh mangoes

06	 ➊ Good to hear that
	 ➋ washing dishes
	 ➌ block out the sunlight

기출
예제

ictationD 본문 27, 31~33쪽
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 Topic & Situation  파이 가게 개점 준비 점검

 Solution

두 사람이 집에서 만든 파이 가게 개점 준비를 점검하고 있는데, 

남자가 여자에게 더 많은 파이를 만들기 위해 재료 배송을 확인

하는 것을 잊지 말라고 하자, 여자는 오늘 오후에 그것을 하겠다

고 했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘재료 배송 확

인하기’이다.

 Words & Phrases

homemade 집에서 만든	 go over ~을 점검하다

complete 완성하다	 product list 제품 목록

walnut 호두	 advertise 광고하다

confirm 확인하다	 delivery 배송

ingredient 재료

01�  ②

| Script & Translation |

W:	�Kevin, I tried calling you, but you didn’t answer.
M:	�Sorry, Amy. I left my phone at home today. What’s 

up?
W:	�We have a problem with our science club project. The 

test kits we ordered online haven’t arrived yet.
M:	�Really? But we need them tomorrow!
W:	�I know. I called the company, and they said there’s a 

shipping delay.
M:	�Oh, no.... We can’t do the water quality tests without 

them.
W:	�Fortunately, Mr. Wilson said we can get the same kit 

at the science supply store near the district office.
M:	�The one next to the bookstore?
W:	�Yes. Could you get some on your way home? I have 

a piano lesson after school.
M:	�Sure. How many test kits do we need?
W:	�Three kits would be great just in case.
M:	�Okay, I’ll buy them today.
W:	�Thanks!

�여:	�Kevin, 너한테 전화했었는데 안 받더라.

남:	�미안, Amy. 오늘 휴대 전화를 집에 두고 나왔어. 무슨 일이

야?

E xercises
본문 36~37쪽

여:	�우리 과학 동아리 프로젝트에 문제가 있어. 우리가 온라인으

로 주문한 검사 키트가 아직 안 왔어.

남:	�정말? 하지만 우리 그거 내일 필요하잖아!

여:	�나도 알아. 내가 업체에 전화해 봤는데 배송이 지연됐대.

남:	�오, 안 돼⋯. 그게 없으면 우린 수질 검사를 못 하잖아. 

여:	�다행히도, Wilson 선생님이 우리가 구청 근처 과학용품점에

서 똑같은 (검사) 키트를 구할 수 있다고 말씀하셨어.

남:	�서점 옆에 있는 그 가게?

여:	�응. 너 집에 가는 길에 좀 사 줄 수 있어? 나는 방과 후에 피

아노 수업이 있어.

남:	�물론이지. 검사 키트는 몇 개 필요하지?

여:	�만약을 위해서 세 개 있으면 좋겠어.

남:	�알겠어, 내가 오늘 그것들을 살게.

여:	�고마워!

 Topic & Situation  과학 동아리 프로젝트용 검사 키트 구매

 Solution

과학 동아리 프로젝트를 위해 온라인으로 주문한 검사 키트가 도

착하지 않아 구청 근처에 있는 가게에서 같은 검사 키트를 사야 

하는데, 여자는 방과 후 피아노 수업이 있어 남자가 사 오기로 한

다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘검사 키트 구매

하기’이다.

 Words & Phrases

shipping delay 배송 지연	 supply store 용품점, 용품 가게

just in case 만약을 위해서

02�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hi, Lisa. Do you have a minute? We need to talk 

about our group assignment on elections.
W:	�Oh, right. We don’t even have a specific topic yet.
M:	�Yeah, so I suggest we focus on how election culture 

has changed over time.
W:	�That’s a great topic. I like it. Should I call the others 

in our group and ask what they think?
M:	�No, I ran into them a few minutes ago and already 

asked. They all agreed.
W:	�Excellent! Then I’ll borrow some books about it from 

the library.
M:	�Actually, I’m heading to the library now, so I’ll 

check out some books that might give a good 

overview.
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Part I  유형편

W:	�Sure. Do we have all the food and drinks?
M:	�Yeah, I got sandwiches, fruit, and juice ready. Do we 

have any toys or games for the kids?
W:	�They’re bringing their toys and board games.
M:	�Great! I checked the weather. It’ll be nice and clear 

all day.
W:	�That means we can stay out a bit longer. I bet the 

kids will want to play some music.
M:	�Good point. Then I’ll bring the Bluetooth speaker.
W:	�Awesome. Looks like we’re all set. I’ll go get the 

kids.
M:	�Okay! They’re going to love it.

�여:	�여보, 오늘 아이들과 함께하는 옥상 피크닉을 위한 준비가 다 

됐을까요?

남:	�거의 다 됐어요. 옥상으로 올라가기 전에 모든 걸 확인해 봐

요.

여:	�물론이죠. 음식과 마실 건 다 있나요?

남:	�네, 내가 샌드위치, 과일, 그리고 주스를 준비해 놨어요. 아이

들을 위한 장난감이나 게임은 있어요?

여:	�애들이 장난감과 보드게임을 가지고 올 거예요.

남:	�좋아요! 내가 날씨를 확인했어요. 하루 종일 아주 맑을 거예요.

여:	�그건 우리가 좀 더 오래 밖에 있을 수 있다는 뜻이네요. 틀림

없이 아이들은 음악을 좀 틀고 싶어 할 거예요.

남:	�좋은 지적이에요. 그럼 내가 블루투스 스피커를 가져갈게요.

여:	�좋아요. 다 준비된 것 같아요. 내가 아이들을 데리러 갈게요.

남:	�알겠어요! 애들이 정말 좋아할 거예요.

 Topic & Situation  옥상 피크닉 준비

 Solution

두 사람은 아이들과 함께하는 옥상 피크닉 준비 사항을 점검하고 

있으며, 남자는 아이들이 음악을 틀고 싶어 할 거라는 여자의 말

에 블루투스 스피커를 가져가겠다고 답했으므로, 남자가 할 일로 

가장 적절한 것은 ⑤ ‘블루투스 스피커 가져가기’이다.

 Words & Phrases

be set 준비되다	 rooftop 옥상

head up to ~으로 올라가다, ~으로 향하다

nice and 아주, 매우	

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Mr. Williams, are we ready for tomorrow’s beach 

cleanup event?

W:	�Nice. Then, how about adding news articles on the 

topic for real-life examples?
M:	�That sounds awesome.
W:	�Then I’ll look for some in the online library database.
M:	�Great. This is a good start!

�남:	�안녕, Lisa. 잠깐 시간 있어? 우리 선거에 관한 조별 과제에 

관해 이야기해야 해.

여:	�아, 맞다. 우리 아직 구체적인 주제도 없지.

남:	�응, 그래서 나는 선거 문화가 시간이 지나면서 어떻게 변해 

왔는지에 초점을 맞출 것을 제안해.

여:	�그거 정말 좋은 주제야. 나는 마음에 들어. 내가 다른 조원들

에게 전화해서 어떻게 생각하는지 물어볼까?

남:	�아니, 내가 몇 분 전에 우연히 그들을 만났고 이미 물어봤어. 

다들 동의했어.

여:	�잘됐네! 그럼 내가 그것에 관한 책을 도서관에서 좀 빌릴게.

남:	�사실 내가 지금 도서관에 가는 중이라, 전체적인 개요를 잘 

보여 줄 만한 책들을 몇 권 대출할게.

여:	�좋아. 그럼 실제 사례를 위해 그 주제에 관한 뉴스 기사를 추

가하는 건 어때?

남:	�정말 좋은 것 같아.

여:	�그럼 내가 온라인 도서관 데이터베이스에서 몇 개 찾아볼게.

남:	�좋아. 좋은 출발이야!

 Topic & Situation  선거에 관한 조별 과제 준비

 Solution

두 사람은 선거에 관한 조별 과제에 관해 해야 할 일을 이야기하

고 있다. 남자가 주제를 제안하고 조원들에게 이미 물어보았으며 

도서관에서 책을 빌리겠다고 하자, 여자는 그 주제에 관한 뉴스 

기사를 온라인 도서관 데이터베이스에서 찾아보겠다고 말한다. 

따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘뉴스 기사 찾아보기’

이다.

 Words & Phrases

assignment 과제	 election 선거

specific 구체적인	 overview 개요, 개관

03�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Honey, are we all set for the rooftop picnic with the 

kids today?
M:	�Almost. Let’s check everything before we head up to 

the roof.
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M:	�I think so, Ms. Taylor. But let’s go over everything 
again just to be sure. Do we have all the supplies?

W:	�Yeah. We have gloves, trash bags, and cleaning tools. 
What about bottled water?

M:	�Actually, I asked the students to bring their own 
water bottles to help protect the environment.

W:	�Great! Have all the students handed in their 
permission slips?

M:	�Almost. A couple of students still haven’t, so I’ll 
follow up with them.

W:	�Okay. I’ve also assigned the students to teams and let 
them know their roles.

M:	�Excellent! The buses are scheduled to leave school at 
8 a.m., but I’m a little worried some students might 
be late.

W:	�Good point. I’ll remind everyone of the bus departure 
time before the end of the day.

M:	�Perfect. And I’ll make sure the first-aid kit is packed.
W:	�Sounds good! Then we’re all set.

�여:	�Williams 선생님, 우리는 내일 해변 정화 활동 행사를 위한 

준비가 됐을까요?

남:	�그런 것 같아요, Taylor 선생님. 그래도 그냥 확실히 하기 위

해 모든 걸 다시 점검해 봐요. 준비물은 다 있나요?

여:	�그래요. 우리는 장갑, 쓰레기봉투, 그리고 청소 도구를 가지

고 있어요. 생수는요?

남:	�사실, 환경을 보호하는 데 도움이 되도록 학생들에게 자신들

의 물병을 가져오라고 했어요.

여:	�좋아요! 학생들이 모두 동의서를 제출했나요?

남:	�거의요. 두어 명의 학생들이 아직 제출하지 않아서, 제가 그

들에게 다시 확인해 볼게요.

여:	�알겠어요. 저는 또한 학생들을 팀에 배정하고 역할을 알려 줬

어요.

남:	�훌륭해요! 버스는 오전 8시에 학교에서 출발하기로 예정되어 

있는데, 일부 학생들이 늦을까 봐 약간 걱정돼요.

여:	�좋은 지적이에요. 제가 오늘 일과가 끝나기 전에 모두에게 버

스 출발 시간에 대해 상기시킬게요.

남:	�완벽해요. 그리고 저는 반드시 구급상자를 챙기도록 할게요.

여:	�좋아요! 그러면 우리는 다 준비된 거네요.

 Topic & Situation  해변 정화 활동 행사 준비

 Solution

두 사람은 해변 정화 활동 행사 준비 사항을 함께 점검하던 중, 

여자는 일부 학생들이 버스 출발 시간에 늦을까 봐 걱정된다는 

남자의 말에 오늘 일과가 끝나기 전에 모두에게 버스 출발 시간

에 대해 상기시키겠다고 답했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘학생들에게 버스 출발 시간 상기시키기’이다.

 Words & Phrases

cleanup 정화 활동[작업], 대청소	 supplies 준비물

trash 쓰레기	 protect 보호하다

hand in ~을 제출하다	 permission slip 동의서, 허가서

follow up with ~에게 다시 확인하다[연락하다], ~에게 후속 조처를 하다

assign ~ to ... ~을 ⋯에 배정하다

remind 상기시키다	 first-aid kit 구급상자, 구급함

pack 챙기다, 싸다

05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hi, Kate. Can I talk to you for a second?
W:	�Hi, Mike. What’s up?
M:	�Actually, I made a video with some photos for my 

grandparents’ 50th wedding anniversary.
W:	�Wow, that’s a great idea! I’m sure they’ll be really 

touched.
M:	�I hope so. But I’m having trouble getting the music to 

play in the video.
W:	�Okay. So you’ve tried adding the music, right? 
M:	�Yeah, I used a program to add it, but the music 

doesn’t play.
W:	�All right. I think I can help, but I’ll need to see your 

files to figure out what’s going on.
M:	�Really? That would help a lot.
W:	�No problem. Could you email me the files today?
M:	�Sure. I’ll send you the video and music files as soon 

as I get home.
W:	�Okay. I’ll call you later when I’m done checking them.

�남:	�안녕, Kate. 잠깐 이야기할 수 있겠니?

여:	�안녕, Mike. 무슨 일이야?

남:	�사실, 내가 조부모님의 50주년 결혼기념일을 위해 사진들로 

동영상을 만들었어.

여:	�와, 정말 좋은 생각이네! 분명히 그분들이 정말 감동하실 거야.

남:	�그러길 바라. 그런데 그 동영상에서 음악을 나오게 하는 데 

문제가 있어.

여:	�좋아. 그러니까 음악을 추가하려고 시도해 본 거지, 맞지?

남:	�응, 그것을 추가하려고 프로그램을 썼는데, 음악이 재생되지 

않아.

여:	�알겠어. 내가 도울 수 있을 것 같은데, 무슨 문제가 있는지 알
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Part I  유형편

남:	�맞아, 그것을 일찍 하길 잘했어. 그런데 안전 장비를 가져오

는 것은 어떠니?

여:	�걱정하지 마. 그건 내가 이미 처리했어.

남:	�좋아! 그럼 우리가 해야 할 다른 게 있나?

여:	�음, 내가 선생님과 함께 화학 약품을 준비할게. 

남:	�그건 정말 큰 도움이 될 거야! 아, 그리고 나는 실험실로 공책을 

가져올 것을 상기시키기 위해 모두에게 메시지를 보내야 해.

여:	�좋아. 그런데 말이야, 네가 모두에게 그 실험을 설명해 줄 거

지, 맞지?

남:	�응. 내가 슬라이드와 모든 것을 가지고 있어.

여:	�좋아! 이제 거의 다 준비된 것 같네.

남:	�응!

 Topic & Situation  과학 동아리 실험 준비하기

 Solution

과학 동아리 실험 준비를 점검하면서 여자가 선생님과 함께 화학 

약품을 준비하겠다고 했고, 남자는 그것이 큰 도움이 될 것이라

고 대답한다. 따라서 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘화학 

약품 준비하기’이다.

 Words & Phrases

set up ~을 설치하다	 equipment 장비

safety gear 안전 장비	 chemicals 화학 약품

아보려면 네 파일을 봐야겠어.

남:	�정말이니? 그건 큰 도움이 될 거야.

여:	�괜찮아. 그 파일들을 오늘 내게 이메일로 보내 줄 수 있니?

남:	�물론이지. 집에 가는 대로 동영상과 음악 파일을 보낼게. 

여:	�알겠어. 다 확인하고 나서 나중에 전화할게. 

 Topic & Situation  조부모님 결혼기념일을 위한 동영상 제작

 Solution

남자가 조부모님의 50주년 결혼기념일을 위해 만든 동영상에 음

악을 추가하려고 했으나, 음악이 재생되지 않는다고 하자, 여자

는 자신이 도울 수 있다고 말하면서 파일을 봐야겠다고 말했고, 

이에 남자는 집에 가는 대로 동영상과 음악 파일을 보내겠다고 

한다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘동영상과 음

악 파일 보내기’이다. 

 Words & Phrases

wedding anniversary 결혼기념일

touched 감동한

06�  ①

| Script & Translation |

W:	�Jake, are you excited about our club’s new science 

experiment today?
M:	�Yeah. But there’s still so much to get ready!
W:	�We already set up the lab equipment yesterday. 

What’s left to do?
M:	�Yeah, that was a good idea to do it early. But what 

about getting the safety gear?
W:	�Don’t worry. I already took care of that.
M:	�Great! Then is there anything else we need to do?
W:	�Umm, I’m going to prepare the chemicals with the 

teacher.
M:	�That’d be a huge help! Oh, and I should message 

everyone to remind them to bring their notebooks to 

the lab.
W:	�Great. By the way, you’re going to explain the 

experiment to everybody, right?
M:	�Yes. I have slides and everything.
W:	�Nice! Looks like we’re almost ready.
M:	�Yeah!

�여:	�Jake, 오늘 우리 동아리의 새로운 과학 실험 기대되니?

남:	�응. 하지만 아직 준비할 게 매우 많아!

여:	�우리는 어제 실험 장비를 이미 설치했어. 할 게 뭐가 남았지?

	 ➊ go over
	 ➋ uploading information
	 ➌ brings in

01	 ➊ a shipping delay
	 ➋ on your way home
	 ➌ just in case 

02	 ➊ a specific topic
	 ➋ a good overview
	 ➌ That sounds awesome

03	 ➊ head up to the roof
	 ➋ have any toys or games 
	 ➌ want to play some music

04	 ➊ have all the supplies
	 ➋ handed in their permission slips
	 ➌ of the bus departure time

05	 ➊ be really touched
	 ➋ music doesn’t play
	 ➌ email me the files

06	 ➊ to do it early
	 ➋ prepare the chemicals
	 ➌ explain the experiment

기출
예제

ictationD 본문 35, 38~39쪽
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기출   예제 본문 40쪽

 ④

| Script & Translation |

W:	�Welcome to Winter Land Mart. How may I help you?
M:	�Hi. I’m shopping for an electric heater.
W:	�How about this type? It’s very popular.
M:	�Let me see. Oh, I like it.
W:	�Well, we have it in three sizes. The small one is $50, 

the medium is $70, and the large is $100.
M:	�I’ll take one medium-sized heater. Do you also have 

slippers?
W:	�Yes. We have wool and leather ones. A pair of wool 

slippers is $5, and a pair of leather ones is $10.
M:	�Hmm, I’ll take two pairs of leather ones.
W:	�Great. So, one medium-sized electric heater and two 

pairs of leather slippers. Is that correct?
M:	�Yes, that’s right. Can I use this 10% off coupon?
W:	�I’ll check. [Pause] Oh, I’m sorry. You cannot use this 

coupon because it isn’t valid anymore.
M:	�That’s okay. Here’s my credit card.

�여:	�Winter Land Mart에 오신 것을 환영합니다. 무엇을 도와드

릴까요?

남:	�안녕하세요. 전기 히터를 사려고 합니다.

여:	�이런 종류는 어떠세요? 그것은 매우 인기가 좋습니다.

남:	�볼게요. 오, 마음에 드네요.

여:	�음, 세 가지 크기가 있습니다. 작은 것은 50달러, 중간 것은 

70달러, 큰 것은 100달러입니다.

남:	�중간 크기 히터를 한 개 살게요. 슬리퍼도 있나요?

여:	�네. 양모 슬리퍼와 가죽 슬리퍼가 있습니다. 양모 슬리퍼 한 

켤레는 5달러이고 가죽 슬리퍼 한 켤레는 10달러입니다.

남:	�음, 가죽 슬리퍼 두 켤레 살게요.

여:	�좋습니다. 그러면, 중간 크기 전기 히터 한 개와 가죽 슬리퍼 

두 켤레입니다. 맞습니까?

남:	�네, 맞습니다. 이 10% 할인 쿠폰을 사용할 수 있나요?

여:	�확인해 보겠습니다. [잠시 후] 아, 죄송합니다. 이 쿠폰은 더 

이상 유효하지 않아서 사용하실 수 없습니다.

남:	�괜찮습니다. 여기에 제 신용 카드가 있습니다.

숫자 정보
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ④	02 ③	03 ②	04 ③	05 ④	06 ④

06

01�  ④

| Script & Translation |

M:	�Welcome to Sarang Rice Cakes! How can I help you 

today?
W:	�Hi! I’d like to order a tteok cake for my grandmother’s 

retirement party this Saturday.
M:	�You got it! We have two sizes. Small ones are $30, 

and large ones are $50.
W:	�I’ll take the large one since it’s such a special 

occasion for my grandmother.
M:	�Okay. Would you like to add any of these decorative 

toppers? They’re $5 each.
W:	�They all look nice. Okay, I’ll take these two toppers: 

the “Congratulations” one and the “Love” one.
M:	�Great choices! Anything else?
W:	�That’s all. Also, I signed up on your website this 

morning. Do you have any member discounts?
M:	�Yes, we do! We offer new members a $5 discount on 

their first order. Could you show me your account?
W:	�Sure. Here it is. And here’s my payment. I’ll come 

pick it up on Saturday afternoon.
M:	�Thank you. We’ll have it ready for you by then.

�남:	�사랑 떡집에 오신 걸 환영합니다! 오늘 무엇을 도와드릴까요?

여:	�안녕하세요! 저는 이번 토요일에 있을 할머니의 은퇴 파티를 

위해 떡케이크를 하나 주문하고 싶어요.

남:	�알겠습니다! 저희는 두 가지 크기가 있습니다. 작은 건 30달

러, 큰 건 50달러입니다.

E xercises
본문 42~43쪽

 Topic & Situation  전기 히터와 슬리퍼 구매

 Solution

남자는 70달러인 중간 크기 전기 히터 한 개와 10달러인 가죽 

슬리퍼 두 켤레를 사기로 하고, 10% 할인 쿠폰은 사용하지 못하

므로, 남자가 지불할 금액은 ④ ‘90달러’이다.

 Words & Phrases

electric heater 전기 히터	 wool 양모

leather 가죽	 valid 유효한
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Part I  유형편

W:	�Sure, but let’s check if there are any on sale.
M:	�Look, these were originally $10, but they’re 50% off 

now.
W:	�Great! They look really nice and warm. Let’s add one 

pair to the cart.
M:	�Perfect! I’ll place the order now.

�여:	�뭐 하고 있어요, 여보?

남:	�우리 딸 Kirsten을 위해 운동화 한 켤레를 온라인으로 찾고 

있어요. 그녀는 새 운동화가 정말 필요해요.

여:	�좋은 생각이에요. 좋은 거 찾았어요?

남:	�네, 두어 개 찾았어요. 하나는 20달러고, 다른 하나는 30달

러예요.

여:	�나도 볼게요. 30달러짜리로 하는 게 어때요? 그게 더 튼튼해 

보여요.

남:	�좋은 거 같네요. 그녀는 여분의 신발 끈 몇 쌍도 필요해요. 일

반 끈은 한 쌍에 1달러이고, 탄력 끈은 2달러예요. 어떤 걸로 

살까요?

여:	�탄력 신발 끈이 더 편리할 거예요. 두 쌍을 사요. 하나는 분

홍, 하나는 검정으로요.

남:	�알겠어요. 아, 그녀에게 겨울용 실내화도 한 켤레 사 줄까요?

여:	�물론이죠, 근데 할인하는 게 있는지 확인해 봐요.

남:	�봐요, 이건 원래 10달러였는데 지금 50% 할인이에요.

여:	�좋아요! 그건 정말 아주 따뜻해 보여요. 한 켤레를 장바구니

에 담아요.

남:	�완벽해요! 내가 지금 주문할게요.

 Topic & Situation  운동화, 운동화 끈, 겨울 실내화 구매

 Solution

남자는 딸을 위해 30달러짜리 운동화 한 켤레와 2달러짜리 탄력 

신발 끈 두 쌍, 원래 10달러이지만 지금 50% 할인 중인 겨울 실

내화를 한 켤레 주문했다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ③ ‘39
달러’이다.

 Words & Phrases

sneakers 운동화	 durable 튼튼한, 내구력이 있는

shoelace 신발 끈	 regular 일반적인, 보통의

elastic 탄력 있는	 convenient 편리한

cart (온라인 쇼핑) 장바구니

03�  ②

| Script & Translation |

M:	�Hello, Karen! Good to see you again. How’s your 

tennis practice going these days?

여:	�할머니께 정말 특별한 날이니까 큰 걸로 할게요.

남:	�알겠습니다. 이 장식용 토퍼 중에 추가하실 건 있으신가요? 

개당 5달러입니다.

여:	�다 좋아 보여요. 좋아요, 이 두 토퍼를 할게요. ‘Congratulations’

와 ‘Love’ 토퍼요.

남:	�잘 선택하셨어요! 더 필요한 건 없으신가요?

여:	�그게 다예요. 그리고 오늘 아침에 여기 웹사이트에 가입했어

요. 회원 할인이 있나요?

남:	�네, 있습니다! 신규 회원에게는 최초 주문 시 5달러 할인을 

해 드려요. 고객님 계정을 보여 주실 수 있나요?

여:	�물론이죠. 여기 있어요. 그리고 이걸로 결제할게요. 제가 토

요일 오후에 가지러 올게요.

남:	�감사합니다. 그때까지 준비해 놓겠습니다.

 Topic & Situation  할머니 은퇴 파티를 위한 떡케이크 주문

 Solution

여자는 할머니의 은퇴 파티를 위해 50달러짜리 떡케이크와 5달

러짜리 장식용 토퍼 2개를 사면서, 신규 회원 최초 구매 혜택으

로 5달러를 할인받았다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ④ ‘55달

러’이다.

 Words & Phrases

retirement 은퇴	 occasion (특정한) 날, 때, 행사

decorative 장식용의

topper 토퍼(케이크 위에 올리는 작은 장식)

account 계정

02�  ③

| Script & Translation |

W:	�What are you up to, honey?
M:	�I’m looking for a pair of sneakers online for our 

daughter Kirsten. She really needs a new pair.
W:	�Good idea. Did you find any nice pairs?
M:	�Yeah, I found a couple. One is $20, and the other is 

$30.
W:	�Let me see. Why don’t we go with the $30 pair? 

They look more durable.
M:	�Sounds good. She also needs some extra pairs of 

shoelaces. Regular ones cost $1 per pair and the 

elastic ones $2. Which should we get?
W:	�The elastic ones will be more convenient. Let’s get 

two pairs — one pink and one black.
M:	�Okay. Oh, should we also buy her a pair of indoor 

shoes for winter?
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W:	�Hello, Gary. It’s going pretty well. I came to pick up 

some tennis balls. How much are the Andrew brand 

ones?
M:	�They’re $9 a can. The price has gone up recently.
W:	�Hmm, that’s a bit expensive. I remember they were 

$7 a can the last time I was here.
M:	�Yeah. Then how about Nika brand balls? They’re $7 

a can, and their quality is quite high.
W:	�Oh, let me take a look. [Pause] They’re nice. I’ll take 

10 cans of them.
M:	�Okay. Anything else?
W:	�I’d also like to replace the grip on my tennis racket. 

Do you have any recommendations?
M:	�I recommend these two types. This grip is $10, and 

this one, which is more durable, costs $12.
W:	�The $12 one looks better. I’ll take it. Here’s my credit 

card.
M:	�Thank you. Please wait a moment.

�남:	�안녕하세요, Karen! 다시 만나서 반가워요. 요즘 테니스 연

습은 어때요?

여:	�안녕하세요, Gary. 꽤 잘되고 있어요. 제가 테니스공을 좀 사

러 왔어요. Andrew 브랜드 공은 얼마인가요?

남:	�그건 캔당 9달러예요. 최근에 가격이 올랐습니다.

여:	�음, 좀 비싸네요. 이곳에 지난번에 왔을 때는 캔당 7달러였던 

걸로 기억해요.

남:	�네. 그러면 Nika 브랜드 공은 어떠세요? 그건 캔당 7달러인

데 품질이 꽤 좋아요.

여:	�아, 한번 볼게요. [잠시 후] 좋네요. 그것 10캔을 사겠습니다.

남:	�네. 다른 건 없으세요?

여:	�제 테니스 라켓 그립도 교체하고 싶네요. 추천해 주실 만한 

게 있을까요?

남:	�이 두 종류를 추천해요. 이 그립은 10달러이고, 더 튼튼한 이

것은 12달러예요.

여:	�12달러짜리가 더 좋아 보이네요. 그것을 사겠습니다. 제 신

용 카드가 여기에 있어요.

남:	�감사합니다. 잠시만 기다려 주세요.

 Topic & Situation  테니스공과 라켓 그립 구입

 Solution

테니스용품 매장을 방문한 여자는 캔당 7달러인 Nika 브랜드 테

니스공 10캔을 사고, 테니스 라켓의 그립을 교체하면서 12달러

짜리로 하겠다고 했으므로, 여자가 지불할 금액은 ② ‘82달러’이

다.

 Words & Phrases

recently 최근에	 quality 품질, 질

replace 교체하다, 바꾸다	 recommendation 추천, 권고

04�  ③

| Script & Translation |

[Cell phone rings.]
W:	�Dream Toy Rentals, how may I help you?
M:	�Hello. I’d like to rent some play equipment for 

Children’s Day at my kindergarten.
W:	�Okay. We have a list of our items online. Have you 

seen it?
M:	�I’m looking at it now. Can I rent the Rainbow Train?
W:	�Sure. The rental cost for one day is $100.
M:	�Okay. I’ll rent it for one day. And our children may 

also like the Bouncing World and the Jumping Jungle. 

What’s the difference between them?
W:	�They’re similar, but the Jumping Jungle is more 

spacious. The Bouncing World costs $40 for a one-

day rental, and the Jumping Jungle costs $45.
M:	�Then I’ll go with the Jumping Jungle because we 

have many children. That’s all.
W:	�All right. Where is your kindergarten? For distant 

locations, we charge a delivery fee of $20.
M:	�It’s located on 5th Avenue in Georgetown.
W:	�Oh, it’s close, so it’s free for you.
M:	�Great. If you text me the total amount and your bank 

account number, I’ll make the payment right away.
W:	�Okay. I’ll text them to you now.

�[휴대 전화가 울린다.]

여:	�Dream Toy Rentals입니다, 어떻게 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요. 어린이날을 위해 저희 유치원에서 놀이 장비를 

좀 대여하고 싶습니다.

여:	�네. 저희의 물품 목록이 온라인에 있습니다. 그것을 보셨나요?

남:	�지금 보고 있습니다. Rainbow Train을 대여할 수 있을까

요?

여:	�물론입니다. 하루 대여료는 100달러입니다.

남:	�알겠습니다. 그것을 하루 동안 빌리겠습니다. 그리고 우리 아

이들이 Bouncing World와 Jumping Jungle도 좋아할 거 

같네요. 그것들의 차이점은 뭔가요?

여:	�비슷하지만 Jumping Jungle이 더 넓습니다. Bouncing 
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Part I  유형편

M:	�All right. I’ll bag everything up for you.

�남:	�안녕하세요. 어떻게 도와드릴까요?

여:	�안녕하세요. 아이들을 위한 탁상용 달력을 좀 사고 싶어요.

남:	�알겠습니다. 매우 다양하게 있어요. 이쪽에서 보여 드릴게요.

여:	�음, 그것들은 얼마예요?

남:	�풍경이 있는 달력은 원래 10달러였고, 동물이 있는 달력은 

원래 15달러였는데, 지금은 저희 달력 전부 10% 할인 중이

에요.

여:	�좋아요. 제 아이들에게 동물 달력이 더 좋은 것 같으니, 그것

들을 두 개 살게요. 제 아이들이 정말 좋아할 거예요!

남:	�좋은 선택이세요! 또 필요하신 게 있을까요?

여:	�네, 이 연필꽂이도 두 개 주세요. 그것들은 얼마인가요?

남:	�개당 5달러입니다. [잠시 후] 그럼 오늘은 동물 달력 두 개와 

연필꽂이 두 개 맞나요?

여:	�네. 여기 제 신용 카드가 있어요.

남:	�알겠습니다. 봉투에 모두 담아 드릴게요.

 Topic & Situation  탁상용 달력과 연필꽂이 구매

 Solution

여자는 하나에 15달러인 동물이 있는 탁상용 달력 두 개를 10% 

할인하여 구매하고, 추가로 개당 5달러인 연필꽂이 두 개를 사겠

다고 했다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ④ ‘37달러’이다.

 Words & Phrases

landscape 풍경	 pencil holder 연필꽂이

bag ~ up ~을 봉투에 담다

06�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, what are you doing on your cell phone?
M:	�I’m shopping for new life jackets for our daughters. 

They’ll need them at the water park this weekend.
W:	�Great idea! Let me see. [Pause] Oh, check it out. This 

yellow one looks nice, and it’s just $30.
M:	�It’s okay, but look at this one with the flowers. The 

girls would like it better.
W:	�That is nice, and it’s only $25 each. Let’s get two of 

those.
M:	�I’m adding two flower ones to the cart.
W:	�Also, don’t you need a new swimming cap? You said 

you lost yours last time.
M:	�Oh, you’re right! Let’s see. This black one is nice, 

and it’s $10. I’ll get it.

World는 하루 대여하는 데 40달러이고, Jumping Jungle
은 45달러입니다.

남:	�그러면 저희는 아이들이 많아서 Jumping Jungle로 하겠습

니다. 그게 전부입니다.

여:	�알겠습니다. 유치원이 어디에 있을까요? 먼 곳에는 저희가 

배송비 20달러를 부과합니다.

남:	�Georgetown 5번가에 있습니다.

여:	�아, 가까우니 무료입니다.

남:	�좋네요. 총금액과 은행 계좌 번호를 문자로 저에게 보내 주시

면 바로 지불하겠습니다.

여:	�네. 지금 그걸 문자로 보내겠습니다.

 Topic & Situation  어린이날 행사를 위한 놀이 장비 대여

 Solution

어린이날을 위해 유치원에서 사용할 놀이 장비를 대여하면서 �

남자는 대여료가 100달러인 Rainbow Train과 45달러인 

Jumping Jungle을 대여했다. 먼 곳의 경우 배송비가 20달러인

데 유치원이 가까워서 무료라고 했으므로, 남자가 지불할 금액은 

③ ‘145달러’이다.

 Words & Phrases

equipment 장비, 용품	 kindergarten 유치원

spacious 넓은	 distant 먼, (멀리) 떨어져 있는

location 곳, 장소, 위치	 payment 지불

05�  ④

| Script & Translation |

M:	�Good morning. How can I help you?
W:	�Hello. I’m looking to buy some desk calendars for 

my kids.
M:	�Okay. We have a large variety. Let me show you, 

right over here.
W:	�Hmm, how much are they?
M:	�The one with landscapes was originally $10, and the 

one with animals was originally $15, but all of our 

calendars are on sale for 10% off right now.
W:	�Awesome. I think the animal ones are better for my 

kids, so I’ll take two of those. They’ll love them!
M:	�Great choice! Is there anything else you need?
W:	�Yes, I’d also like two of these pencil holders. How 

much are they?
M:	�They’re $5 each. [Pause] So two animal calendars 

and two pencil holders for you today?
W:	�Yes. And here’s my credit card.
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W:	�Perfect. And it looks like the shipping fee is $3, right?
M:	�I’m a premium member on this shopping app, so I get 

free shipping.
W:	�Great! Let’s place the order.
M:	�Okay, I’ll do it right now.

�여:	�여보, 휴대 전화로 뭐 하고 있어요?

남:	�우리 딸들을 위한 새 구명조끼를 사고 있어요. 이번 주말에 

워터 파크에서 그것들이 필요할 거예요.

여:	�좋은 생각이네요! 나도 좀 볼게요. [잠시 후] 어, 이것 좀 봐

요. 이 노란색인 것이 괜찮아 보이네요, 그리고 30달러밖에 

안 하네요.

남:	�괜찮은데, 이 꽃무늬가 있는 걸 봐요. 여자아이들이 이걸 더 

좋아할 거예요.

여:	�그거 좋네요, 게다가 하나에 25달러밖에 안 하네요. 그거 두 

개 사요.

남:	�꽃무늬가 있는 거 두 개를 장바구니에 담을게요.

여:	�그리고, 당신은 새 수영 모자가 필요하지 않아요? 지난번에 

당신 것을 잃어버렸다고 말했잖아요.

남:	�아, 맞아요! 어디 보자. 이 검은색인 거 괜찮은데, 10달러예

요. 이걸로 할게요.

여:	�좋아요. 그리고 배송비는 3달러인가 봐요, 맞죠?

남:	�내가 이 쇼핑 앱에 프리미엄 회원이어서, 배송은 무료예요.

여:	�잘됐네요! 주문해요.

남:	�좋아요, 내가 지금 할게요.

 Topic & Situation  구명조끼와 수영 모자 구매

 Solution

남자는 딸들을 위해 하나에 25달러인 꽃무늬가 있는 구명조끼 

두 개와 자신이 사용할 하나에 10달러인 수영 모자 하나를 사면

서, 프리미엄 회원이어서 배송비는 무료라고 말한다. 따라서 남

자가 지불할 금액은 ④ ‘60달러’이다.

 Words & Phrases

life jacket 구명조끼	 swimming cap 수영 모자	

shipping fee 배송비

	 ➊ an electric heater
	 ➋ two pairs of leather ones
	 ➌ it isn’t valid anymore

01	 ➊ my grandmother’s retirement party
	 ➋ these decorative toppers
	 ➌ on their first order

02	 ➊ look more durable
	 ➋ will be more convenient
	 ➌ add one pair to the cart

03	 ➊ has gone up
	 ➋ 10 cans of them
	 ➌ replace the grip

04	 ➊ some play equipment
	 ➋ for one day
	 ➌ a delivery fee of

05	 ➊ a large variety 
	 ➋ better for my kids 
	 ➌ bag everything up

06	 ➊ look at this one
	 ➋ lost yours last time
	 ➌ place the order

기출
예제

ictationD 본문 41, 44~45쪽
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Part I  유형편

기출   예제 본문 46쪽

 ①

| Script & Translation |

M:	�Good morning, Ms. Lee. Are you heading to Morning 

Tea Club?
W:	�Not today, Mr. Thomson. I can’t attend it this time.
M:	�Really? But you enjoy starting the workday by 

drinking tea with co-workers. Did you forget to bring 

your tea?
W:	�No, I always keep it in my bag.
M:	�Are you just too tired this morning because you 

worked late last night?
W:	�Not at all. I feel fine, just like usual.
M:	�Then, has your doctor told you not to drink too much 

tea?
W:	�No, my doctor actually encourages me to drink tea. 

He says it’s good for my health.
M:	�Oh, I see. Something else must have come up then.
W:	�Yes. I have an early business meeting that overlaps 

with the tea club.
M:	�That’s too bad. I hope your meeting goes well.

�남:	�안녕하세요, Lee 씨. Morning Tea Club에 가시나요?

여:	�오늘은 아니에요, Thomson 씨. 이번에는 참석할 수 없어요.

남:	�정말요? 그런데 당신은 동료들과 차를 마시며 근무를 시작하

는 걸 좋아하시잖아요. 차 가져오는 걸 잊으셨나요?

여:	�아니요, 저는 항상 그것을 가방에 가지고 다녀요.

남:	�어젯밤에 늦게까지 일하셔서 오늘 아침에 그냥 너무 피곤하

신 건가요?

여:	�전혀 아니에요. 평소와 똑같이 괜찮아요.

남:	�그럼, 의사가 차를 너무 많이 마시지 말라고 했나요?

여:	�아니요, 사실 제 의사는 차를 마시라고 저에게 권해요. 그것

이 제 건강에 좋다고 하더군요.

남:	�아, 그렇군요. 그럼 분명 다른 일이 생긴 거군요.

여:	�네. 차 모임 시간과 겹치는 이른 아침 비즈니스 미팅이 있어

서요.

남:	�안됐네요. 미팅이 잘되길 바랄게요.

이유
기출  예제 	 ①

xercisesE 	 01 ④	02 ①	03 ⑤	04 ④	05 ④	06 ⑤

07  Topic & Situation  Morning Tea Club에 참석할 수 없는 

이유

 Solution

여자는 차 모임 시간과 겹치는 이른 아침에 비즈니스 미팅이 있

어 차 모임에 갈 수 없다고 말하고 있다. 따라서 여자가 

Morning Tea Club에 참석할 수 없는 이유는 ① ‘비즈니스 미팅

이 있어서’이다.

 Words & Phrases

head to ~으로 가다	 attend 참석하다

just like usual 평소와 똑같이	 encourage 권하다

overlap 겹치다

01�  ④

| Script & Translation |

M:	�Honey, I think we should change hotels for our 

summer vacation.
W:	�Why’s that? Didn’t we get a good deal with the place 

we booked?
M:	�Yeah. We booked in early spring, so we got a great 

early-bird discount.
W:	�Unless you’ve found something cheaper, it seems 

like too much of a fuss to change hotels now.
M:	�Oh. It’s peak season so there won’t be anything 

cheaper but I did find a place that I think is better for 

us.
W:	�Oh? Is the location more convenient?
M:	�Not so much. The place we booked is in a great area.
W:	�What’s better about this other place you found then?
M:	�It’s because we now have Buster, our puppy.
W:	�But didn’t you say you found someone to look after 

him while we’re away?
M:	�Yeah. But I thought it’d be really nice to take Buster 

with us, so I searched a bit more and found a place 

that allows pets.
W:	�Oh, that’s great! Then let’s switch hotels.

�남:	�여보, 우리 여름휴가를 위한 호텔을 바꿔야 할 것 같아요.

여:	�왜요? 우리가 예약한 곳이 좋은 조건이 아니었어요?

E xercises
본문 48~49쪽
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남:	�맞아요. 우리가 이른 봄에 예약해서, 조기 예약 할인을 많이 

받았어요.

여:	�당신이 더 저렴한 곳을 찾지 않은 이상, 지금 호텔을 바꾸는 

건 너무 번거로운 것 같아요.

남:	�아. 지금은 성수기라 더 저렴한 곳은 없을 거예요, 그렇지만 

우리에게 더 좋을 것 같은 곳을 정말 찾았어요.

여:	�오? 위치가 더 편리해요?

남:	�그렇게 많이는 아니에요. 우리가 예약한 곳은 좋은 지역이에

요.

여:	�그렇다면 당신이 찾은 다른 곳은 뭐가 더 좋은가요?

남:	�우리에게 이제 강아지 Buster가 있어서예요.

여:	�그렇지만 우리가 없는 동안 강아지를 돌봐 줄 사람을 구했다

고 하지 않았어요?

남:	�맞아요. 그런데 나는 Buster를 우리와 함께 데려가면 정말 

좋겠다고 생각해서, 조금 더 검색해서 반려동물을 허용하는 

곳을 찾았어요.

여:	�오, 잘됐네요! 그러면 호텔을 바꿔요.

 Topic & Situation  반려동물 동반 가능 호텔로의 변경

 Solution 

남자는 반려동물을 휴가에 데려가고 싶어 하는데, 반려동물 동반

이 가능한 호텔을 발견해서 예약을 변경하려 한다. 따라서 남자

가 호텔 예약을 변경하려는 이유는 ④ ‘반려동물 동반 가능 호텔

을 발견해서’이다.

 Words & Phrases

early-bird discount 조기 예약 할인

fuss 번거로움, 소란	 peak season 성수기

convenient 편리한	 switch 바꾸다

02�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hey, Judy. It’s lunchtime. Want to go get something 

to eat?
W:	�Hey, Paul. Sure, but just a second. I need to take care 

of something quickly.
M:	�Oh, you’re on a ticket site. Are you buying a concert 

ticket?
W:	�No, I’m actually canceling one I already bought.
M:	�What concert?
W:	�Glenn Winston’s concert this Saturday. I can’t go 

because something’s come up.
M:	�I see. Is there a cancellation fee? Sometimes it’s 

pretty high.

W:	�Let me check. [Pause] Oh, no! You’re right. It’s $25! 

I’d rather sell it to someone.
M:	�I’d buy it from you, but I have my part-time job that 

day. Why can’t you go?
W:	�My grandmother is in the hospital. My mom and 

aunt are visiting her, so I have to look after my 

cousin.
M:	�So you’re babysitting?
W:	�Yeah, that’s right. That’s why I have to miss the 

concert.

�남:	�안녕, Judy. 점심시간이야. 뭐 좀 먹으러 갈래?

여:	�안녕, Paul. 응, 그런데 잠깐만. 내가 급하게 처리할 게 있어.

남:	�아, 너는 티켓 사이트에 들어가 있네. 콘서트 티켓을 사려는 

거야?

여:	�아니, 사실은 이미 산 티켓을 취소하려고 하는 거야.

남:	�무슨 콘서트인데?

여:	�이번 토요일에 있는 Glenn Winston 콘서트야. 일이 생겨서 

못 가게 됐어.

남:	�그렇구나. 취소 수수료가 있어? 가끔은 꽤 비싸던데.

여:	�확인해 볼게. [잠시 후] 아, 저런! 네 말이 맞아. 25달러야! 차

라리 다른 사람에게 팔아야겠어.

남:	�내가 너한테서 그걸 사고 싶긴 한데, 그날 아르바이트가 있

어. 너는 왜 못 가니?

여:	�할머니가 병원에 계셔. 엄마랑 이모가 할머니 병문안을 가실 

거라서, 내가 사촌을 봐 줘야 해.

남:	�그럼 네가 아이를 돌봐 주는 거야?

여:	�응, 맞아. 그래서 콘서트에 못 가게 됐어.

 Topic & Situation  콘서트에 갈 수 없는 이유

 Solution

여자는 엄마랑 이모가 할머니 병문안을 가실 거라서 사촌을 봐 

줘야 해서, 콘서트에 갈 수 없다. 따라서 여자가 콘서트에 갈 수 

없는 이유는 ① ‘사촌을 돌봐야 해서’이다.

 Words & Phrases

cancellation fee 취소 수수료	 babysit (아이를) 돌봐 주다

03�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Good morning, James. I heard that you were absent 

from school last Friday.
M:	�Hi, Elaine. Yeah, I had a bad cold, so I couldn’t go.
W:	�Are you okay now?
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M:	�Yeah, I still have a slight headache, but I feel way 

better now.
W:	�That’s good. Are you free this Saturday? I was 

wondering if you wanted to volunteer with me at the 

soup kitchen downtown.
M:	�This Saturday? Don’t we have dance practice for our 

club that day?
W:	�Oh, you didn’t hear. The practice was canceled 

because some members can’t come this week.
M:	�I see. What time are you volunteering at the soup 

kitchen?
W:	�I should be there at 10 a.m.
M:	�Oh, I’m sorry. I’m running in a race with my dad that 

morning, so I don’t think I can join you.
W:	�I understand. No worries.
M:	�But I’d love to go with you next time!

�여:	�안녕, James. 네가 지난 금요일에 학교를 결석했다고 들었어.

남:	�안녕, Elaine. 응, 감기가 심해서 못 갔어. 

여:	�지금은 괜찮아?

남:	�응, 아직 두통이 조금 있지만 지금은 훨씬 괜찮아.

여:	�잘됐구나. 이번 주 토요일에 시간 있니? 시내에 있는 무료 급

식소에서 네가 나랑 같이 봉사 활동을 하길 원하는지 궁금했

어.

남:	�이번 주 토요일에? 우리 동아리 춤 연습이 그날 있지 않니?

여:	�아, 못 들었구나. 몇몇 부원들이 이번 주에 올 수가 없어서 연

습이 취소됐어.

남:	�그렇구나. 무료 급식소에서 몇 시에 봉사 활동을 할 거니?

여:	�오전 10시에 거기에 가야 해.

남:	�아, 미안. 그날 오전에 내가 아빠와 달리기 대회에 참가해서 

너랑 같이 못 갈 것 같아.

여:	�이해해. 걱정하지 마.

남:	�하지만 다음에는 너랑 같이 가고 싶어!

 Topic & Situation  무료 급식소 봉사 활동 참여

 Solution

여자가 이번 주 토요일에 무료 급식소에서 같이 봉사 활동을 하

자고 제안하자 남자는 시간을 묻고서는 그날 오전에 아빠와 달리

기 대회에 참가해서 못 갈 것 같다고 했으므로, 남자가 무료 급식

소 봉사 활동에 참여할 수 없는 이유는 ⑤ ‘아빠와 달리기 대회에 

참가해야 해서’이다.

 Words & Phrases

absent 결석한	 slight 조금의, 약간의

headache 두통	 soup kitchen 무료 급식소

04�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hey, Linda. Where are you going?
W:	�Hi, William. I’m on my way to the library before 

heading home.
M:	�Aren’t you taking an after-school class? I remember 

you signed up for a German course.
W:	�Yeah, I did. But after the first class, I realized it was 

too difficult for me, so I dropped it.
M:	�I see. By the way, are you interested in going to the 

science fair at Wellington High School this Saturday?
W:	�That sounds fun. What time is it?
M:	�It’s from 10 a.m. to 1 p.m.
W:	�Oh, no. I can’t make it.
M:	�Why’s that? Is that the day you volunteer at the 

nursing home?
W:	�No, that’s on Sundays. My Saturday mornings are 

usually free, but my afternoon piano lesson got moved 

to the morning this Saturday.
M:	�Ah, I see. Then let’s hang out sometime next week.
W:	�Sounds good! Have fun at the fair!

�남:	�안녕, Linda. 어디 가니?

여:	�안녕, William. 집에 가기 전에 도서관에 가는 길이야.

남:	�너는 방과 후 수업을 듣지 않니? 네가 독일어 강좌를 신청했

던 거 기억나.

여:	�응, 그랬지. 하지만 첫 수업 후 나한테는 그 수업이 너무 어렵

다는 것을 깨닫고 그만뒀어.

남:	�그렇구나. 그런데 이번 주 토요일에 Wellington 고등학교에

서 열리는 과학 박람회에 가는 데 관심이 있니?

여:	�재미있겠다. 그것은 몇 시니?

남:	�오전 10시부터 오후 1시까지야.

여:	�아, 안 돼. 나는 갈 수가 없어.

남:	�이유가 뭐니? 그날이 네가 양로원에서 자원봉사를 하는 날이

니?

여:	�아니야, 그건 일요일이야. 난 토요일 오전에 보통 시간이 있

는데, 이번 토요일에는 내 오후 피아노 강습이 오전으로 옮겨

졌어.

남:	�아, 알겠어. 그러면 다음 주 언제 한번 어울려 놀자.

여:	�좋아! 박람회에서 즐거운 시간 보내!

 Topic & Situation  과학 박람회에 가지 못하는 이유

 Solution

남자가 이번 주 토요일에 있을 과학 박람회에 관심이 있는지 묻자 
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 Topic & Situation  집 전화기를 없애기로 한 이유

 Solution

남자가 집 전화기를 없애기로 했다고 말하자, 여자는 그 이유를 

물었고, 이에 남자는 텔레마케팅 광고 전화가 너무 많이 와서라

고 대답하고 있다. 따라서 남자가 집 전화기를 없애기로 한 이유

는 ④ ‘광고 전화가 너무 많이 와서’이다.

 Words & Phrases

take up ~을 차지하다	 get rid of ~을 없애다

broken 고장 난

annoying 신경 쓰이게 하는, 짜증 나게 하는

stand 견디다

06�  ⑤

| Script & Translation |

[Cell phone rings.]
M:	�Hi, Sarah! What are you up to?
W:	�Hi, David! I’m working on my geography assignment 

at home. How are you feeling? Is your flu getting 

better?
M:	�Yeah, much better. Thanks! By the way, the school 

music festival is this Friday, and the band from  

our school’s music club has their final rehearsal 

tomorrow afternoon. Do you want to go see the 

rehearsal with me?
W:	�I wish I could, but I can’t.
M:	�Oh, right! I forgot you have violin lessons!
W:	�No, that was yesterday, but I skipped. I have too 

much going on.
M:	�Oh, now I remember your brother came back from 

studying abroad. You must be so busy having fun 

with him.
W:	�Oh, he doesn’t arrive until next Wednesday. You have 

a good memory!
M:	�So, why not come?
W:	�My midterms didn’t go well. I need time to study for 

the finals.
M:	�I see. But you’re planning on going to the performance 

on Friday, right?
W:	�Of course! Let’s go together.
M:	�Sounds good! Let’s try to get close to the stage!

�[휴대 전화가 울린다.]

남:	�안녕, Sarah! 뭐 하고 있어?

여자는 토요일 오전은 보통 시간이 있는데 그날은 오후 피아노 강

습이 오전으로 옮겨져서 갈 수가 없다고 말했다. 따라서 여자가 

과학 박람회에 갈 수 없는 이유는 ④ ‘피아노 강습을 받아야 해

서’이다.

 Words & Phrases

head 가다, 향하다	 sign up for ~을 신청[가입]하다

drop 그만두다, 중단하다	 fair 박람회

nursing home 양로원	 	

hang out (사람·무리와) 어울려 놀다[다니다]

05�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hi, Rachel.
W:	�Hi, Brian. How’s it going?
M:	�I’m good. By the way, do you have a home phone?
W:	�Yeah, we do, but we rarely use it. It just takes up 

space. Why do you ask?
M:	�I just decided to get rid of my home phone.
W:	�Oh, really? Phone bills can be pretty high.
M:	�They can, but I actually had a really cheap plan.
W:	�I see. By any chance, was your phone broken?
M:	�No, not exactly. The real reason is that I keep getting 

too many telemarketing calls, which is really annoying.
W:	�Oh, I can’t stand that! They always seem to call when 

I’m trying to focus on my work.
M:	�I know! Most of the calls I get are unwanted ads.
W:	�I completely understand why you want to get rid of it.

�남:	�안녕하세요, Rachel.
여:	�안녕하세요, Brian. 어떻게 지내요?

남:	�잘 지내고 있어요. 그런데 집 전화기가 있으세요?

여:	�네, 있어요, 그런데 저희는 그것을 거의 사용하지는 않아요. 

그것이 공간을 차지하고 있을 뿐이죠. 왜 물으시죠?

남:	�제가 집 전화기를 없애기로 했거든요.

여:	�아, 정말요? 전화 요금이 꽤 비쌀 수 있잖아요.

남:	�그렇긴 한데, 사실 전 정말 저렴한 요금제를 쓰고 있었어요.

여:	�그렇군요. 혹시 당신의 전화기가 고장 났어요?

남:	�아니요, 그렇지는 않아요. 진짜 이유는 텔레마케팅 광고 전화

가 너무 많이 오는데, 그게 정말 신경이 쓰여요.

여:	�아, 그거 견딜 수가 없어요! 제가 일에 집중하려고 하면 항상 

전화가 오는 것 같더라고요.

남:	�맞아요! 제가 받는 전화 대부분이 원하지 않는 광고예요.

여:	�집 전화기를 없애고 싶어 하는 이유가 충분히 이해돼요.
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Part I  유형편

여:	�안녕, David! 집에서 지리 과제를 하고 있어. 너는 어때? 독

감은 나아지고 있어?

남:	�응, 훨씬 나아지고 있어. 고마워! 그건 그렇고, 학교 음악제가 

이번 주 금요일에 있고, 우리 학교 음악 동아리 밴드가 내일 

오후에 마지막 예행연습을 해. 나랑 같이 예행연습을 보러 갈

래?

여:	�가고 싶긴 한데, 나는 못 가.

남:	�아, 맞다! 너 바이올린 레슨이 있는 걸 내가 잊었네!

여:	�아니야, 그건 어제였어, 그런데 나는 안 갔어. 할 일이 너무 

많거든.

남:	�아, 네 동생이 해외 유학에서 돌아왔다는 것이 이제 기억나. 

그 애와 함께 즐기느라 아주 바쁘겠구나. 

여:	�아, 그 애는 다음 주 수요일에야 도착해. 넌 기억력이 좋구나!

남:	�그럼, 왜 못 가는 거야?

여:	�중간고사를 잘 보지 못했거든. 나는 기말고사 공부할 시간이 

필요해.

남:	�그렇구나. 그런데 금요일 공연에는 갈 계획이지, 맞지?

여:	�물론이지! 같이 가자.

남:	�좋아! 무대 가까이에서 보도록 하자!

 Topic & Situation  밴드의 예행연습을 보러 갈 수 없는 이유

 Solution

남자가 여자에게 내일 오후에 있는 음악 동아리 밴드의 마지막 

예행연습을 같이 보러 갈 수 있는지 묻자, 여자는 기말고사 공부

를 해야 해서 갈 수 없다고 말한다. 따라서 여자가 밴드의 예행연

습을 보러 갈 수 없는 이유는 ⑤ ‘기말고사 대비 공부를 해야 해

서’이다.

 Words & Phrases

rehearsal 예행연습	 midterms 중간고사	

finals 기말고사

	 ➊ drinking tea with co-workers
	 ➋ not to drink too much tea
	 ➌ overlaps with the tea club

01	 ➊ a great early-bird discount
	 ➋ peak season
	 ➌ that allows pets

02	 ➊ on a ticket site
	 ➋ a cancellation fee
	 ➌ look after my cousin

03	 ➊ a bad cold
	 ➋ at the soup kitchen
	 ➌ running in a race

04	 ➊ signed up for
	 ➋ at the nursing home
	 ➌ got moved to

05	 ➊ takes up space 
	 ➋ is really annoying
	 ➌ are unwanted ads

06	 ➊ their final rehearsal
	 ➋ from studying abroad
	 ➌ study for the finals

기출
예제

ictationD 본문 47, 50~51쪽
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유형 심화 I

xercisesE 	 01 ③	02 ②	03 ②	04 ⑤	05 ③	06 ②	

	 07 ③	08 ③

08

01�  ③

| Script & Translation |

W:	�Good morning, students. This is Ms. Clarke, the head 

of student affairs. Please take a moment to listen as I 

guide you through how to get your student ID card, 

which you’ll need to access the library, check out 

books, and use the school facilities. For freshmen, 

simply fill out the application form and submit it 

along with a passport-sized photo to your homeroom 

teacher. If you’re a second- or third-year student who 

lost your ID card, just visit the student affairs office 

for a replacement. Once again, to get your student ID 

card, submit the application to your homeroom 

teacher or visit the student affairs office. If you have 

any questions, feel free to visit our office. Thank you.

�여:	�안녕하세요, 학생 여러분. 저는 학생부장 Clarke 선생님입니

다. 여러분이 도서관에 들어가고, 책을 대출하고, 학교 시설

을 이용하기 위해 필요하게 될 학생증을 어떻게 발급받는지 

안내해 드릴 테니, 잠시 시간을 내어 들어 주시기 바랍니다. 

신입생은 신청서를 작성한 후 여권용 사진과 함께 그것을 담

임 선생님께 제출하기만 하면 됩니다. 여러분이 2학년이나 3
학년 학생인데 학생증을 분실했다면, 재발급을 받기 위해 학

생부실에 오기만 하면 됩니다. 다시 한번 말하자면, 학생증을 

발급받으려면 신청서를 담임 선생님께 제출하거나 학생부실

로 오십시오. 질문이 있으면, 언제든지 우리 사무실에 오십시

오. 감사합니다. 

 Topic & Situation  학생증 발급 안내 방송

 Solution

신입생과 2·3학년 학생들에게 학생증 발급 및 재발급 신청 방법

을 구체적으로 안내하고 있으므로, 여자가 하는 말의 목적으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘학생증 신청 방법을 안내하려고’이다.

 Words & Phrases

student affairs 학생부, 학생처

check out (도서관 등에서) ~을 대출하다

E xercises
본문 52~54쪽

facility 시설	 application form 신청서

submit 제출하다

02�  ②

| Script & Translation |

M:	�Jenny, how about getting started with today’s workout?
W:	�Sounds good. But I might have a little trouble because 

my muscles are pretty sore.
M:	�That’s normal. Your body needs to get used to working 

out regularly. Today, I’ll check your form on the stair 

climber.
W:	�Okay, I’ve been practicing like you showed me.
M:	�[Pause] Your form looks good. Just try focusing on 

breathing deeply.
W:	�I’m trying, but it’s not easy.
M:	�It can be difficult at first.
W:	�Does everyone find it hard?
M:	�That’s pretty normal. Give yourself time and it’ll 

become more natural.
W:	�I didn’t know deep breathing was important before 

taking these lessons.
M:	�It is! It strengthens your core and maximizes your 

strength as you exercise.
W:	�Okay. I’ll keep trying.

�남:	�Jenny, 오늘 운동 시작해 볼까요?

여:	�좋아요. 그런데 근육이 매우 아파서 조금 힘들 것 같아요.

남:	�그건 정상적이에요. 당신의 몸은 규칙적으로 운동하는 것에 

익숙해질 필요가 있어요. 오늘은 제가 계단 오르기 기구에서

의 당신 자세를 확인할 거예요.

여:	�네, 당신이 제게 보여 준 것처럼 연습해 오고 있어요.

남:	�[잠시 후] 당신 자세는 좋아 보여요. 단지 심호흡하는 데 집중

해 보세요.

여:	�노력하고 있는데, 쉽지 않네요.

남:	�처음에는 힘들 수 있어요.

여:	�모두가 어렵다고 느끼나요?

남:	�그건 아주 정상적이에요. 시간을 좀 두면 더 자연스러워질 거

예요.

여:	�이 수업을 받기 전에는 심호흡이 중요하다는 걸 몰랐어요.

남:	�중요하죠! 운동할 때 코어 근육을 강화하고 힘을 극대화해 줘

요.

여:	�알겠어요. 계속 해 볼게요.

 Topic & Situation  운동할 때 심호흡의 중요성
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노력은 성과와 마음의 평화 두 측면 모두에서 막바지의 벼락

치기를 능가합니다.

 Topic & Situation  꾸준히 공부하는 습관

 Solution

여자는 최고의 결과를 얻으려면 시험 전날 벼락치기 공부를 하기

보다는 꾸준한 학습 습관을 세우고 충분한 시간을 두고 공부해야 

한다고 말한다. 따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것

은 ② ‘학업 성취도를 높이려면 꾸준한 학습 습관을 길러야 한

다.’이다.

 Words & Phrases

cram 벼락치기 공부를 하다	 be the case 사실이다

consistent 꾸준한, 한결같은, 일관된

retain 기억해 두다, 잊지 않다	 commit (마음에) 새기다, 기억하다

beat 능가하다, 더 뛰어나다

04�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Oh, Linda. I’m picking out photos of student activities 

for our graduation album. Could you help me?
W:	�Sure! [Pause] Oh, this one’s from last year’s volunteer 

event.
M:	�Yeah, we painted pictures on the wall that day.
W:	�Everyone’s wearing masks, so it’s hard to tell who’s 

who.
M:	�We were wearing them because there was a cold 

going around. I’m the one on the right holding the 

banner and wearing a hat.
W:	�Oh, I see! Who’s that on the other side of the banner, 

doing a ‘V’ sign?
M:	�That’s John. And Ellen’s on the ladder, painting on 

the wall.
W:	�Yeah, she’s painting the wing.
M:	�Look at the crown above the wings. If you stand 

below it, you’ll look like an angel wearing a crown.
W:	�That’s so cool! And who’s the other person on the 

right, kneeling and writing something?
M:	�Judging by the ponytail, I think that’s Jenny.
W:	�This photo’s perfect. We should definitely use it for 

the album!

�남:	�아, Linda. 내가 우리 졸업 앨범에 넣을 학생 활동 사진을 고

르는 중이야. 도와줄래?

 Solution

남자는 운동할 때 심호흡하는 것이 코어 근육을 강화하고 힘을 극

대화해 주기 때문에 중요하다고 했다. 따라서 남자의 의견으로 가

장 적절한 것은 ② ‘운동할 때 심호흡하도록 신경 써야 한다.’이다.

 Words & Phrases

workout 운동	 muscle 근육

sore 아픈	 normal 정상적인

focus on ~에 집중하다	 strengthen 강화하다

core 코어 근육(몸의 중심부인 척추, 골반, 복부를 지지하는 근육)	

maximize 극대화하다

03�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, students. Have you ever crammed the night 

before an exam and felt as if the pressure actually 

helped you perform better? While it might seem that 

way, this is rarely the case. To achieve your best 

results, you need to establish a consistent study 

routine and give your brain enough time to digest 

what you study. Regular study patterns help your 

brain retain information more effectively, which 

reduces stress. When you study a little each day, you 

give yourself a chance to truly understand the 

material, not just memorize it. This also allows you 

time for review: the key to committing the learning 

material to your long-term memory. So, remember, 

higher academic achievement depends on consistent 

routines. Steady effort beats last-minute cramming in 

terms of both performance and peace of mind.

�여:	�안녕하세요, 학생 여러분. 시험 전날 밤에 벼락치기 공부를 

하고, 그 압박감이 실제로 더 잘하게 도와줬다고 느낀 적이 

있나요? 그렇게 보일 수도 있지만, 이것은 거의 사실이 아닙

니다. 최고의 결과를 얻으려면, 꾸준한 학습 습관을 세우고 

여러분의 뇌에 공부한 것을 소화할 충분한 시간을 주어야 합

니다. 규칙적인 학습 패턴은 뇌가 정보를 더 효과적으로 기억

해 두도록 도와주며, 이는 스트레스를 줄여 줍니다. 매일 조

금씩 공부하면, 여러분은 스스로에게 자료를 단순히 암기하

는 것이 아니라 진정으로 이해할 기회를 주게 됩니다. 이는 

또한 여러분에게 복습할 시간을 주는데, 복습이야말로 학습 

내용을 장기 기억에 새기는 핵심입니다. 그러니 기억하세요, 

더 높은 학업 성취는 꾸준한 습관에 달려 있습니다. 꾸준한 
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여:	�물론이지! [잠시 후] 아, 이거는 작년 자원봉사 행사 때 사진

이네.

남:	�응, 우리는 그날 벽에 그림을 그렸어.

여:	�다들 마스크를 써서, 누가 누구인지 구별하는 게 힘들어.

남:	�감기가 유행이라 우리가 마스크를 썼었지. 오른쪽에서 배너

를 들고 모자 쓴 사람이 나야.

여:	�아, 알겠다! 배너 반대편에서 ‘V’ 표시한 애가 누구지?

남:	�그건 John이야. 그리고 사다리 위에서 벽에 그림을 그리고 

있는 애는 Ellen이야.

여:	�아, 그녀는 날개를 그리고 있네.

남:	�날개 위의 왕관을 봐. 거기 아래에 서면 마치 왕관을 쓴 천사

처럼 보일 거야.

여:	�진짜 멋지다! 그런데 오른쪽에 무릎 꿇고 뭔가 쓰고 있는 다

른 사람은 누구야?

남:	�머리를 뒤로 넘겨 하나로 묶은 걸 보니까, Jenny인 것 같아.

여:	�이 사진 정말 좋다. 이것을 앨범에 반드시 사용해야 해!

 Topic & Situation  벽화 그리기 봉사 활동 사진

 Solution

남자는 무릎 꿇은 채 뭔가 쓰고 있는 사람이 Jenny라고 말했는

데, 그림에서는 의자에 앉아 있다. 따라서 그림에서 대화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

graduation 졸업	 volunteer 자원봉사

kneel 무릎을 꿇다

ponytail 뒤로 넘겨서 하나로 묶은 머리

definitely 반드시, 틀림없이

05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Mom, I’m home!
W:	�Welcome back! How was the orchestra rehearsal?
M:	�It was good! We went through the whole program. I 

feel like the performance tomorrow is going to go 

very well.
W:	�That’s great!
M:	�Yeah, and now I’m super hungry after the long 

rehearsal. Could you make me an omelet?
W:	�Of course! But let me check the refrigerator to make 

sure we’ve got everything. [Pause] Uh-oh, we’re 

completely out of eggs!
M:	�Oh, that’s too bad.

W:	�I’ll go to the store and get some. Oh, by the way, did 

you pick up your suit for the performance from the 

cleaner’s?
M:	�Oh, I completely forgot! What time do they close?
W:	�They’re still open. You’d better pick it up now.
M:	�Okay. I’ll go right now.
W:	�Okay. I’m going to the supermarket to get some eggs.

�남:	�엄마, 저 집에 왔어요!

여:	�어서 오렴! 오케스트라 예행연습은 어땠어?

남:	�좋았어요! 우리는 전체 프로그램을 다 진행했어요. 내일 공연

이 아주 잘될 것 같아요.

여:	�잘됐네!

남:	�네, 그런데 예행연습이 길어서 너무 배고파요. 오믈렛을 만들

어 주실 수 있나요?

여:	�물론이지! 그런데 냉장고에 재료가 다 있는지 확인해 볼게. 

[잠시 후] 어머, 달걀이 다 떨어졌네!

남:	�아, 안됐네요.

여:	�가게에 가서 좀 사 올게. 아, 그건 그렇고, 너는 공연에 입을 

정장을 세탁소에서 찾아왔니?

남:	�아, 완전히 깜빡했네요! 몇 시에 문을 닫나요?

여:	�아직 영업 중이야. 지금 찾으러 가는 게 좋을 거야.

남:	�알겠어요. 지금 바로 갈게요.

여:	�좋아. 나는 달걀을 좀 사러 슈퍼마켓에 갈게.

 Topic & Situation  공연에 입을 정장 찾으러 가기

 Solution

남자는 공연에 입을 정장을 세탁소에서 찾아오겠다고 했다. 따라

서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘옷 찾으러 세탁소에 가

기’이다.

 Words & Phrases

rehearsal 예행연습, 리허설	 suit 정장

the cleaner’s 세탁소

06�  ②

| Script & Translation |

M:	�Welcome to the Glass Garden. How can I help you?
W:	�Hi. I’d like to sign up for the glassmaking workshop 

with my daughter.
M:	�Okay. The workshop is $40 per person. Is your 

daughter a student? We offer a student discount.
W:	�Oh, that’s great. Yes, she is. Do you need to see her 

student ID?
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Part I  유형편

07�  ③

| Script & Translation |

W:	�Hello! Welcome to PowerFit Gym. How can I help 

you?
M:	�Hi, I’d like to sign up for a gym membership. How 

much is it per month?
W:	�It’s $30 per month.
M:	�That’s very reasonable. Do you have any promotions 

if I sign up for longer?
W:	�Yes, we do. A three-month membership is 10% off 

and a six-month one is 20% off.
M:	�I see. I’ll go with the three-month plan.
W:	�Great. Would you like to add a personal locker? It’s 

$5 a month.
M:	�Yes, please. I’ll need a place to store my things.
W:	�All right. So that’s a three-month membership with a 

personal locker for three months. Let me help you 

with the registration. How would you like to pay?
M:	�I’ll pay by credit card. Here you go.
W:	�Thanks. I’ll process that for you right away.

�여:	�안녕하세요! PowerFit Gym에 오신 것을 환영합니다. 무엇

을 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요, 헬스장 회원권을 신청하고 싶습니다. 한 달에 얼

마인가요?

여:	�한 달에 30달러입니다.

남:	�매우 적당한 금액이네요. 제가 더 오래 등록하면 할인 혜택이 

있나요?

여:	�네, 있습니다. 3개월 회원권은 10% 할인이고, 6개월 회원권

은 20% 할인입니다.

남:	�그렇군요. 그럼 3개월 회원권으로 하겠습니다.

여:	�좋습니다. 개인 사물함을 추가하시겠어요? 한 달에 5달러입

니다.

남:	�네, 그렇게 해 주세요. 제 물건을 보관할 곳이 필요할 거예요.

여:	�알겠습니다. 그러니까, 3개월 회원권과 3개월 개인 사물함을 

포함하시는 거군요. 등록을 도와드릴게요. 결제는 어떻게 하

시겠어요?

남:	�신용 카드로 결제하겠습니다. 여기요.

여:	�감사합니다. 바로 처리해 드릴게요.

 Topic & Situation  헬스장 회원권 신청

 Solution

남자는 한 달에 30달러인 헬스장 회원을 3개월 등록하겠다고 했

는데, 3개월 등록 시 10% 할인을 받으므로 81달러가 되고, 한 

M:	�Yes. She’ll get a 50% discount.
W:	�Perfect. Just a moment. [Pause] Here it is.
M:	�Thanks. Also, for an extra $15 with our photo 

package, you can have your workshop experience 

photographed by a professional photographer.
W:	�Is that price per person?
M:	�No, it covers the whole group.
W:	�That’d be nice. Let’s add that.
M:	�Let me confirm what you’re signing up for. You’re 

paying for two people, with one student discount, 

and one photo package. Is that correct?
W:	�That’s right. Here’s my credit card.

�남:	�Glass Garden에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드릴까

요?

여:	�안녕하세요. 제 딸과 함께 유리 공예 워크숍에 등록하고 싶습

니다.

남:	�알겠습니다. 워크숍은 일인당 40달러입니다. 따님이 학생인

가요? 저희는 학생 할인을 제공합니다.

여:	�오, 그거 좋네요. 네, 학생입니다. 학생증을 보여 드려야 하나

요?

남:	�네. 50% 할인 혜택을 받을 거예요.

여:	�완벽하네요. 잠시만요. [잠시 후] 여기 있습니다.

남:	�감사합니다. 또한, 저희 사진 패키지로 추가 15달러를 내시

면, 전문 사진작가가 워크숍 체험 내용을 촬영해 드립니다.

여:	�그 가격이 일인당인가요?

남:	�아니요, 전체 그룹을 포함합니다.

여:	�그거 좋겠네요. 그것을 추가해 주세요.

남:	�등록하시는 내용을 확인해 드리겠습니다. 고객님은 학생 할

인 한 명을 포함해서 두 명분과 사진 패키지 한 건을 결제하

십니다. 맞나요?

여:	�맞습니다. 여기에 제 신용 카드가 있습니다. 

 Topic & Situation  유리 공예 워크숍

 Solution

여자가 일인당 40달러인 유리 공예 워크숍에 딸과 함께 참여하

는데, 딸은 50% 학생 할인을 받고, 15달러짜리 사진 패키지를 

추가한다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ② ‘75달러’이다.

 Words & Phrases

sign up for ~에 등록하다	 professional 전문의

photographer 사진작가	 whole 전체의

confirm 확인하다
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달에 5달러인 개인 사물함도 3개월 사용하겠다고 했으므로 15
달러를 추가로 지불해야 한다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ③ 

‘96달러’이다.

 Words & Phrases

promotion 할인 혜택	 store 보관하다

registration 등록	 process 처리하다

08�  ③

| Script & Translation |

W:	�Hi, David! I heard you went to the doctor this 

morning. Is everything okay?
M:	�Yeah, I just had a routine checkup. By the way, did 

you hear about Sarah’s farewell party this Saturday?
W:	�Yeah. Your wife told me about it during our 

swimming lesson.
M:	�The party starts at 10 a.m. You should come! We can 

all say goodbye together.
W:	�I’d love to, but I won’t be able to attend it that day.
M:	�Is it work-related? Do you have another business 

trip?
W:	�I do, but I don’t fly out until Sunday.
M:	�Then what’s keeping you from coming?
W:	�Actually, my daughter has her first piano recital at 

that time.
M:	�Oh, I understand completely. Family comes first. I’m 

sure she’ll do great.
W:	�Thanks. I’ll take some pictures to share with you. 

And I’m planning on visiting Sarah personally to say 

goodbye.
M:	�Sounds good!

�여:	�안녕하세요, David! 오늘 아침에 병원에 가셨다고 들었어요. 

괜찮으신가요?

남:	�네, 그냥 정기 검진이었어요. 그런데, 이번 토요일 Sarah의 

송별회에 대해 들으셨나요?

여:	�네. 당신 아내가 수영 수업 중에 그것에 대해 말해 줬어요.

남:	�모임은 오전 10시에 시작해요. 당신도 오셔야 해요! 우리 모

두 함께 작별 인사를 할 수 있어요.

여:	�그러고 싶지만, 그날 참석할 수 없을 거예요.

남:	�일과 관련된 건가요? 또 다른 출장이 있는 거예요?

여:	�출장은 있지만, 일요일까지는 출발하지 않아요.

남:	�그럼 뭐 때문에 못 오시나요?

여:	�사실, 제 딸이 그 시간에 첫 피아노 발표회를 해요.

남:	�오, 완전히 이해해요. 가족이 우선이지요. 그녀가 잘할 거라

고 확신해요.

여:	�고마워요. 제가 사진을 좀 찍어서 당신에게 보여 줄게요. 그

리고 저는 작별 인사를 하러 Sarah에게 개인적으로 들를 계

획이에요.

남:	�좋아요!

 Topic & Situation  송별회에 갈 수 없는 이유

 Solution

여자는 Sarah의 송별회에 와야 한다는 남자의 말에 대해 같은 

시간에 딸의 첫 피아노 발표회가 있다고 말하고 있다. 따라서 여

자가 Sarah의 송별회에 갈 수 없는 이유는 ③ ‘딸의 피아노 발표

회가 있어서’이다.

 Words & Phrases

routine 정기적인	 checkup 검진

farewell party 송별회	 business trip 출장

recital 발표회	 completely 완전히

personally 개인적으로

01	 ➊ guide you through
	 ➋ submit the application

02	 ➊ working out regularly
	 ➋ breathing deeply
	 ➌ maximizes your strength

03	 ➊ enough time to digest
	 ➋ depends on
	 ➌ in terms of

04	 ➊ wearing masks
	 ➋ doing a ‘V’ sign
	 ➌ kneeling and writing something

05	 ➊ make me an omelet
	 ➋ out of eggs
	 ➌ pick up your suit

06	 ➊ offer a student discount
	 ➋ your workshop experience photographed
	 ➌ with one student discount

07	 ➊ sign up for longer
	 ➋ add a personal locker
	 ➌ with the registration

08	 ➊ had a routine checkup
	 ➋ another business trip
	 ➌ Family comes first

ictationD 본문 55~57쪽
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기출   예제 본문 58쪽

 ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hey, Nathan. Have you heard of the Autumn Treasure 
Hunt event that is coming soon?

M:	�Autumn Treasure Hunt? That’s interesting. Where 
will it take place?

W:	�It’ll be held in Pinenut Park. Participants can search 
for hidden treasure there.

M:	�Sounds fun. You know I’m a great treasure hunter. 
When is it?

W:	�It’s this Saturday, November 22nd.
M:	�Perfect. I’m free that day. There must be a big prize 

for the winner. Do you know what it is?
W:	�Yeah. If you collect the most treasure, you’ll get a 

gift card worth $100 as a reward.
M:	�Wow, that’s a big prize. How can I sign up for the 

Autumn Treasure Hunt event?
W:	�You can visit its website and register online.
M:	�Awesome! Let’s go there together.
W:	�That’d be great.

�여:	�안녕, Nathan. 곧 열리는 Autumn Treasure Hunt 행사에 

대해 들었니?

남:	�Autumn Treasure Hunt? 흥미롭네. 어디서 개최되니?

여:	�그건 Pinenut Park에서 열릴 거야. 참가자들은 거기서 숨겨

진 보물을 찾을 수 있어.

남:	�재미있겠다. 내가 보물찾기를 아주 잘하는 걸 알잖아. 그건 

언제니?

여:	�이번 주 토요일인 11월 22일이야.

남:	�딱 좋네. 난 그날 한가해. 분명 우승자에게 큰 상품이 있을 거

야. 무엇인지 아니?

여:	�응. 가장 많은 보물을 모으면 상품으로 100달러 상당의 상품

권을 받게 될 거야.

남:	�와, 그거 큰 상품이네. Autumn Treasure Hunt 행사에 어

떻게 신청할 수 있니?

여:	�그 행사 웹사이트를 방문해서 온라인으로 등록할 수 있어.

남:	�아주 좋아! 거기에 같이 가자.

언급 유무
기출  예제 	 ⑤

xercisesE 	 01 ⑤	02 ③	03 ⑤	04 ②	05 ⑤	06 ⑤

09 여:	�그러면 정말 좋겠다.

 Topic & Situation  Autumn Treasure Hunt 행사

 Solution

Autumn Treasure Hunt 행사에 관해 장소(Pinenut Park), 날

짜(this Saturday, November 22nd), 상품(a gift card worth 

$100 as a reward), 신청 방법(visit its website and register 

online)은 언급되었지만, ⑤ ‘후원 기관’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

participant 참가자	 hidden 숨겨진

reward 상품, 보상	 sign up for ~에 신청하다

register 등록하다

01�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Honey, my parents’ 40th wedding anniversary is next 

month, so I’m thinking of booking a package tour to 

Jeju Island for them.
M:	�Great idea. Have you looked into the options?
W:	�Yeah, I found this package, and it looks perfect. It 

departs on October 5th and returns on the 8th.
M:	�Okay. What are the accommodations like?
W:	�Here’s the hotel they’ll stay at. The hotel looks really 

nice, and the room comes with a queen-sized bed.
M:	�Oh, it has a lot of good reviews. What activities are 

included in the tour?
W:	�Here’s the list. You can see there’s a submarine tour 

and horseback riding. My parents will love both.
M:	�For sure! Since there aren’t many spots left, you’d 

better book right away.
W:	�Right. It says here that we just need to send a $100 

deposit to secure the spots. I’ll do it now.
M:	�Great. I’m sure your parents will love it!

�여:	�여보, 부모님의 40주년 결혼기념일이 다음 달이어서, 부모님

을 위해 제주도 패키지여행을 예약할까 생각 중이에요.

E xercises
본문 60~61쪽
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남:	�좋은 생각이에요. 선택할 수 있는 것들을 조사해 봤어요?

여:	�네, 이 패키지를 찾았는데, 완벽해 보여요. 그것은 10월 5일

에 출발해서 8일에 돌아와요.

남:	�알겠어요. 숙박 시설은 어때요?

여:	�부모님이 묵으실 호텔이 여기 있어요. 호텔은 정말 좋아 보이

고, 방에는 퀸사이즈 침대가 딸려 있어요.

남:	�오, 좋은 후기가 많네요. 여행에 어떤 액티비티가 포함되어 

있나요?

여:	�목록이 여기 있어요. 보다시피 잠수함 투어와 말타기 체험이 

있어요. 부모님께서 둘 다 좋아하실 거예요.

남:	�물론이죠! 남은 자리가 많지 않으니, 당신이 바로 예약하는 

게 좋겠어요.

여:	�맞아요. 자리를 확보하려면 보증금 100달러를 보내기만 하면 

된다고 여기 써 있어요. 내가 지금 할게요.

남:	�좋아요. 분명히 당신의 부모님께서 그걸 좋아하실 거예요!

 Topic & Situation  부모님을 위한 제주도 패키지여행 예약

 Solution

부모님을 위해 제주도 패키지여행을 예약하면서 일정(departs 

on October 5th and returns on the 8th), 숙박 시설(the 

hotel), 액티비티(a submarine tour and horseback riding), 

보증금(a $100 deposit to secure the spots)은 언급되었지만, 

⑤ ‘식사 메뉴’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

anniversary 기념일	 depart 출발하다, 떠나다

accommodation (주로 복수로) 숙박 시설, 숙소

review 후기, 검토, 비평	 submarine 잠수함

spot 자리, 장소, 곳	 deposit 보증금

secure 확보하다, 획득하다

02�  ③

| Script & Translation |

M:	�Emily, check this out. Westford Football Club is 

going to be in our city next month!
W:	�Wow, really? So I could actually see Westford 

Football Club play in person.
M:	�Amazing, right? They’re visiting Asian countries to 

promote their club to Asian fans.
W:	�That’s great. How many games are they going to 

play?
M:	�They’re going to play two matches, on July 3rd and 

6th.

W:	�Awesome! Who against?
M:	�The first match is against Red Wings Football Club, 

and the second one is against our domestic league’s 

all-star team.
W:	�That’s so exciting! We should get tickets.
M:	�Yep, but it’s such a rare, unique opportunity, so getting 

tickets won’t be easy.
W:	�Yeah, I can imagine. We should at least try, though.
M:	�Absolutely! Ticket sales open online at 6 p.m. next 

Friday. How about meeting at a café and getting the 

tickets together?
W:	�Sure. Let’s do it.

�남:	�Emily, 이걸 봐. Westford Football Club이 다음 달 우리 

도시에 오네!

여:	�와, 정말? 그러면 내가 Westford Football Club이 경기하

는 걸 직접 실제로 볼 수 있겠네.

남:	�놀라워, 그렇지? 그들이 아시아 팬들에게 팀을 홍보하기 위

해 아시아 국가들을 방문할 거야.

여:	�잘됐어. 그들이 몇 경기를 할 거니?

남:	�7월 3일과 6일에 두 경기를 치를 예정이야.

여:	�멋지다! 상대 팀이 누구야?

남:	�첫 번째 경기는 Red Wings Football Club과 하고, 두 번

째는 우리 국내 리그 올스타 팀과 해.

여:	�정말 신나네! 우리는 티켓을 구해야 해.

남:	�응, 하지만 이게 정말 드문 특별한 기회라, 티켓을 구하기가 

쉽지 않을 거야.

여:	�응, 상상돼. 그래도 적어도 시도는 해 봐야 해.

남:	�물론이야! 티켓 판매는 다음 주 금요일 오후 6시에 온라인으

로 시작해. 카페에서 만나서 같이 티켓을 구하는 게 어때?

여:	�물론이야. 같이 하자.

 Topic & Situation  팀 홍보를 위해 도시를 방문하는 축구팀

 Solution

도시를 방문하는 축구팀 Westford Football Club의 경기에 �

관한 대화에서 경기의 장소 선정 목적(to promote their club 

to Asian fans), 횟수(two matches), 상대 팀(Red Wings 

Football Club, our domestic league’s all-star team), 티켓 

판매 일정(open online at 6 p.m. next Friday)은 언급되었지

만, ③ ‘티켓 가격’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

in person 직접	 promote 홍보하다, 촉진하다

domestic 국내의	 rare 드문, 보기 힘든	

opportunity 기회
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여:	�좋아!

 Topic & Situation  Urban Beekeeping Festival

 Solution

Urban Beekeeping Festival에 관해 개최 목적(to promote 

local honey production and sustainable beekeeping), 행

사 내용(honey tasting and beekeeping demonstrations, 

classes on different types of honey), 개최 기간(from May 

15th to May 20th), 입장료($10 for anyone 12 or older, 

and free for children under 12)는 언급되었지만, ⑤ ‘신청 방

법’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

beekeeping 양봉	 annual 연례의

host 주최하다	 local 지역의	

production 생산	 sustainable 지속 가능한	

tasting 시식	 demonstration 시연	

affordable (값이) 적당한	 vendor 판매자, 행상인

04�  ②

| Script & Translation |

M:	�Jane, look at this flyer about the Digital Age Literature 

Workshop.
W:	�I’ve never heard of it. Do you know more?
M:	�It’s a special workshop focusing on creative writing 

and publishing in digital media. And it includes book 

readings and writing classes.
W:	�Sounds interesting. Let me see. [Pause] Oh, it runs 

from November 1st to November 30th.
M:	�Yeah, and Professor Miller and Dr. Anderson will be 

teaching the classes.
W:	�Awesome! And it’ll take place at the newly renovated 

Grand Hall, which is near our school.
M:	�So convenient, right? We should join. By the way, 

did you see who’s hosting it?
W:	�Yeah, the National Literary Association. There’s a 

website here for online registration.
M:	�We should sign up soon before it fills up.
W:	�Definitely!

�남:	�Jane, Digital Age Literature Workshop에 대한 이 전단

을 봐.

03�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hey, Amber, I just found out about this Urban 
Beekeeping Festival online. I thought you’d be 
interested in it.

W:	�Cool. What’s it about?
M:	�It’s an annual event hosted by the City Garden Club 

to promote local honey production and sustainable 
beekeeping.

W:	�That does sound interesting. Do you know anything 
about the activities or events there?

M:	�There are honey tasting and beekeeping demonstrations. 
They also have classes on different types of honey. 
Let me show you this link.

W:	�Thanks. Let me see.... [Pause] Oh, it runs from May 
15th to May 20th.

M:	�Yes. And the admission fee is quite affordable.
W:	�You’re right. It’s $10 for anyone 12 or older, and free 

for children under 12.
M:	�That’s good, isn’t it? There will even be local vendors 

offering their honey at special prices.
W:	�Nice! We should go together.
M:	�How about next Saturday? The weather looks great.
W:	�Sounds good!

�남:	�안녕, Amber, 방금 온라인에서 이 Urban Beekeeping 
Festival에 대해 알아냈어. 네가 그것에 관심이 있을 것이라

고 생각했어.

여:	�멋지네. 그거 뭐에 관한 거야?

남:	�지역 꿀 생산과 지속 가능한 양봉을 촉진하기 위해 City 
Garden Club이 주최하는 연례행사야.

여:	�정말 흥미로운 것 같아. 거기의 활동이나 행사에 대해 아는 

거 있니?

남:	�꿀 시식과 양봉 시연이 있어. 그들은 또한 다양한 종류의 꿀

에 대한 수업도 해. 이 링크를 보여 줄게.

여:	�고마워. 보자⋯. [잠시 후] 오, 5월 15일부터 5월 20일까지 

진행되네.

남:	�그래. 그리고 입장료가 꽤 적당해.

여:	�맞아. 12세 이상은 누구나 10달러이고, 12세 미만 어린이는 

무료야.

남:	�좋네, 그렇지 않니? 심지어 자신의 꿀을 특별한 가격에 판매

하는 지역 판매자들도 있을 거야.

여:	�좋아! 우리 같이 가자.

남:	�다음 토요일은 어때? 날씨가 좋을 것 같아.
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여:	�그것에 대해 처음 들어 봐. 더 아는 게 있니?

남:	�이건 디지털 매체에서의 창의적 글쓰기와 출판에 중점을 둔 

특별한 워크숍이야. 그리고 그것에는 책 읽기와 글쓰기 수업

이 포함되어 있어.

여:	�흥미롭게 들리네. 보자. [잠시 후] 오, 11월 1일부터 11월 30
일까지 진행돼. 

남:	�그래, 그리고 Miller 교수님과 Anderson 박사님이 수업을 

맡으실 거야.

여:	�멋져! 그리고 새롭게 개조된 Grand Hall에서 열릴 건데, 우

리 학교 근처야.

남:	�정말 편리하네, 맞지? 우리는 참가해야 해. 그런데, 누가 이

걸 주최하는지 봤니?

여:	�응, National Literary Association이야. 온라인 등록을 위

한 웹사이트가 여기 있어.

남:	�자리가 다 차기 전에 곧 등록해야 해.

여:	�물론이야!

 Topic & Situation  Digital Age Literature Workshop

 Solution

두 사람이 등록할 워크숍에 관해 내용(creative writing and 

publishing in digital media, book readings and writing 

classes), 강사(Professor Miller and Dr. Anderson), 장소

(the newly renovated Grand Hall), 주최 기관(National 

Literary Association)은 언급되었지만, ② ‘등록비’는 언급되

지 않았다.

 Words & Phrases

flyer (광고·안내용) 전단	 literature 문학

publishing 출판	 media 매체

renovate 개조하다	 convenient 편리한

association 협회	 registration 등록	

fill up 자리가 다 차다

05�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hey, Sarah. Check this out! There’s an event for 

International Migrants Day this Saturday.
W:	�International Migrants Day? Never heard of it.
M:	�It’s a day to celebrate the contributions of migrants 

and raise awareness about the challenges they face.
W:	�Oh, that sounds meaningful. What kind of programs 

will there be?

M:	�There’ll be cultural performances, lectures from 

guest speakers, and an international food fair.
W:	�Sounds fun! Are you thinking of going?
M:	�Yeah! It’s at the Welfare Center, not far from here. 

Want to go with me?
W:	�Sure, I’m in! Do we need to buy tickets?
M:	�Nope, it’s free. But if you donate $5, you get a food 

voucher for the fair.
W:	�What a great deal! Who’s hosting the event?
M:	�The Global Migrant Support Foundation.
W:	�Sounds like an awesome event. Can’t wait!

�남:	�이봐, Sarah. 이것 좀 봐! 이번 토요일에 International 

Migrants Day 행사가 있어.

여:	�International Migrants Day? 처음 들어 봐.

남:	�이주민들의 공헌을 기념하고, 그들이 직면한 어려움에 대한 

인식을 높이기 위한 날이야.

여:	�아, 그거 의미 있는 것 같아. 어떤 종류의 프로그램이 있니?

남:	�문화 공연, 초청 연사 강연, 그리고 국제 음식 박람회가 있을 

거야.

여:	�재미있겠다! 너는 갈 생각이야?

남:	�응! 그것은 여기서 멀지 않은 Welfare Center에서 열려. 같

이 갈래?

여:	�물론이지, 나도 갈래! 우리가 표를 사야 하니?

남:	�아니, 무료야. 그런데 5달러를 기부하면, 박람회 음식 교환권

을 받아.

여:	�정말 좋은 혜택이네! 누가 그 행사를 주최하는 거야?

남:	�Global Migrant Support Foundation이야.

여:	�멋진 행사 같아. 기대된다!

 Topic & Situation  International Migrants Day 행사

 Solution

International Migrants Day 행사에 관한 대화에서 프로그램

(cultural performances, lectures from guest speakers, 

and an international food fair), 장소(the Welfare Center), 

입장료(it’s free), 주최 기관(The Global Migrant Support 

Foundation)은 언급되었지만, ⑤ ‘예약 방법’은 언급되지 않았

다.

 Words & Phrases

international 국제적인	 migrant 이주민

celebrate 기념하다	 contribution 공헌

awareness 인식	 fair 박람회

I’m in! 나도 갈래[낄래]!	 donate 기부하다	

voucher (현금 대용의) 교환권	 foundation 재단
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 Topic & Situation  Hyperbeat 공연 입장권 구매

 Solution

Hyperbeat 공연에 관한 대화에서 장소(City Field), 입장권 발

매일(Tickets go on sale this Friday at 3 p.m.), 입장권 가격

(VIP tickets are $120, and regular tickets start at $60.), 

VIP 입장권 혜택(you get a chance to watch part of the 

rehearsal before the show)은 언급되었지만, ⑤ ‘취소 위약금’

은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

setlist 공연 목록	 official 공식적인

sell out 매진되다	 set a reminder 알림을 설정하다

06�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Jimmy, look at Hyperbeat’s website! They’re finally 

doing a new live tour!
M:	�I know! I’ve been waiting for this for ages.
W:	�They’re performing at City Field on June 15th and 

16th.
M:	�Yeah. And did you notice the setlists are different 

each night? I’m sure fans will want to go both days.
W:	�Totally! Tickets go on sale this Friday at 3 p.m. on 

the official website. They’re going to sell out so fast!
M:	�Definitely. So we should log in early and get 

everything ready.
W:	�For sure. VIP tickets are $120, and regular tickets 

start at $60.
M:	�Wow, VIP tickets are really expensive. I wonder if 

they come with anything special.
W:	�Oh my gosh! It says here that you get a chance to 

watch part of the rehearsal before the show!
M:	�How cool is that? We can’t miss it. Let’s get VIP 

tickets.
W:	�Okay. I’ll set a reminder.
M:	�Good idea. There’s no way we’re missing this!

�여:	�Jimmy, Hyperbeat의 웹사이트를 봐! 그들이 드디어 새로

운 라이브 투어를 한대!

남:	�알아! 이것을 오랫동안 기다렸어.

여:	�그들은 6월 15일과 16일에 City Field에서 공연을 하네.

남:	�응. 그리고 매일 밤 공연 목록이 다르다는 거 눈치챘어? 팬들

은 양일 다 가고 싶어 할 것 같아.

여:	�당연하지! 입장권은 이번 주 금요일 오후 3시에 공식 웹사이

트에서 판매돼. 그것은 아주 빠르게 매진될 거야!

남:	�분명해. 그래서 우리 일찍 로그인해서 준비 다 해 놔야겠다.

여:	�물론이지. VIP 입장권은 120달러고, 일반 입장권은 60달러

부터야.

남:	�와, VIP 입장권은 진짜 비싸네. 특별한 뭔가가 있는 건지 궁

금하네.

여:	�우와! 여기에는 공연 전에 리허설 일부를 볼 기회가 있다고 

쓰여 있어!

남:	�그거 얼마나 멋진 일이야? 우리는 이건 놓칠 수 없어. VIP 
입장권을 사자. 

여:	�그래. 내가 알림 설정해 놓을게.

남:	�좋은 생각이야. 이건 절대 놓치면 안 돼!

	 ➊ hidden treasure there
	 ➋ get a gift card
	 ➌ register online

01	 ➊ a package tour
	 ➋ the accommodations like
	 ➌ to secure the spots

02	 ➊ to promote their club
	 ➋ a rare, unique opportunity 
	 ➌ getting the tickets

03	 ➊ promote local honey production
	 ➋ quite affordable
	 ➌ offering their honey

04	 ➊ focusing on creative writing 
	 ➋ teaching the classes
	 ➌ for online registration

05	 ➊ the challenges they face
	 ➋ cultural performances
	 ➌ a food voucher

06	 ➊ go both days
	 ➋ come with anything special
	 ➌ set a reminder

기출
예제

ictationD 본문 59, 62~63쪽
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기출   예제 본문 64쪽

 ④

| Script & Translation |

W:	�Hello, listeners. This is Lisa Cooperson from Leverin 

Radio Station. Are you considering a career related 

to law? The 2025 Court Visit Program will be held 

on November 19th at Woodfield County Courthouse. 

It allows high school students to experience working 

in law. This program offers an opportunity to meet 

with judges and lawyers and learn what happens in 

court. Its activities include a trial role-play. Also, the 

program gives participants a certificate that shows 

completion of the program. To join, you must apply 

as a team, not as an individual. Applications should 

be submitted to the courthouse by the end of this 

week. Lastly, the program includes a free lunch, so 

you won’t need to bring your own. Don’t miss this 

wonderful opportunity!

�여:	�안녕하세요, 청취자 여러분. Leverin 라디오 방송국의 Lisa 

Cooperson입니다. 여러분은 법과 관련된 진로를 고려하고 

계신가요? 2025 Court Visit Program이 11월 19일에 

Woodfield County Courthouse에서 열릴 것입니다. 그것

은 고등학생들이 법 분야에서 일하는 것을 경험해 볼 수 있게 

해 줍니다. 이 프로그램은 판사와 변호사를 만나고, 법정에서 

어떤 일이 일어나는지 배울 기회를 제공합니다. 그 활동에는 

재판 역할극이 포함됩니다. 또한, 그 프로그램은 참가자들에

게 프로그램 이수를 보여 주는 수료증을 줍니다. 참여하려면, 

개인이 아니라 팀으로 신청해야 합니다. 신청서는 이번 주말

까지 법원에 제출되어야 합니다. 마지막으로, 그 프로그램에

는 무료 점심이 포함되어 있어서, 여러분은 자신의 점심을 가

져올 필요가 없습니다. 이 아주 좋은 기회를 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  2025 Court Visit Program

 Solution

프로그램의 신청은 개인이 아닌 팀으로 해야 한다고 했으므로, 

담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘개인별로 신청해야 한다.’

이다.

01�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, students! I’m Mr. Carter, the coordinator of 

the 2026 Summer Marine Science Camp. I’d like to 

give you some important details about it. The camp 

takes place on August 5th and 6th. During the two 

days, you’ll be guided through exciting activities by 

two amazing marine experts who are really passionate 

about the ocean. On the first day, you’ll go on a boat 

and observe marine life. Then, on the second day, 

you’ll take part in a marine conservation activity, 

followed by a group discussion about it to share your 

thoughts and experiences. All of the activities will be 

done in groups, so you’ll have a chance to develop 

your cooperation skills by working together and 

supporting one another. If you have any questions, 

feel free to ask. Thank you!

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분! 저는 Carter 선생님이고, 2026 

Summer Marine Science Camp 진행 담당자입니다. 그

것에 관한 몇 가지 중요한 세부 내용을 알려 드리고자 합니

다. 캠프는 8월 5일과 6일에 진행됩니다. 이틀 동안, 여러분

은 해양에 정말 열정적인 두 명의 훌륭한 해양 전문가에 의해 

신나는 활동들을 안내받을 것입니다. 첫째 날에는, 배를 타고 

해양 생물을 관찰할 것입니다. 그런 다음 둘째 날에는, 해양 

보호 활동에 참여하고, 이어서 여러분의 생각과 경험을 나누

기 위해 그것에 관한 단체 토론을 할 것입니다. 모든 활동은 

단체로 이루어질 것이므로, 여러분은 함께 협력하고 서로를 

도우면서 협동 기술을 기를 수 있는 기회를 가질 것입니다. 

질문이 있으시면, 편하게 물어보세요. 감사합니다!

 Topic & Situation  2026 Summer Marine Science 

Camp

E xercises
본문 66~67쪽

담화 내용 일치
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ⑤	02 ④	03 ⑤	04 ⑤	05 ③	06 ④

10  Words & Phrases

judge 판사	 lawyer 변호사

trial 재판	 certificate 수료증

apply 신청하다	 application 신청[지원]서

submit 제출하다
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 Solution

여자는 강좌의 대부분이 초보자용으로 설계되었다고 했으므로, 

담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘강좌의 대부분은 중급용

이다.’이다.

 Words & Phrases

category 종류, 범주	 musical instrument 악기

feature (특별히) 포함하다, 특징으로 하다

dive into ~에 몰입하다	 be suitable for ~에 적합하다

intermediate 중급의	 stunning 놀랄 만큼 멋진, 놀라운

03�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Good morning, everyone! Welcome to the 2026 

EcoCraft Workshop. I’m James Taylor, your host for 

today’s workshop. Today’s activity is simple, fun, 

and eco-friendly! We’ll be making flower pots from 

old plastic bottles, which is a great way to reduce 

plastic waste. All the materials are already set up at 

your tables, so just focus on enjoying the activity! 

We’ll take a short break after the activity, during 

which drinks and snacks will be provided. Then we’ll 

have a fun recycling quiz! The winner of the quiz 

will receive an eco-friendly tumbler as a prize. The 

workshop will last for about an hour and a half, so 

we’ll finish by 12 p.m. If you have any questions, feel 

free to ask me anytime. Shall we get started?

�남:	�안녕하세요, 여러분! 2026 EcoCraft Workshop에 오신 것

을 환영합니다. 저는 오늘 워크숍의 진행자인 James Taylor
입니다. 오늘 활동은 간단하고, 재미있으며, 친환경적이에요! 

우리는 오래된 플라스틱병으로 화분을 만들 텐데, 이것은 플

라스틱 쓰레기를 줄이는 좋은 방법입니다. 모든 재료는 이미 

여러분의 탁자에 준비되어 있으니, 활동을 즐기는 데만 집중

하세요! 활동이 끝난 후 짧은 휴식 시간을 가질 예정이며, 그 

시간 동안 음료와 간식이 제공될 것입니다. 그다음 즐거운 재

활용 퀴즈 시간을 가질 예정입니다! 퀴즈 우승자는 친환경 텀

블러를 상품으로 받을 것입니다. 워크숍은 약 한 시간 반 정

도 진행될 것이므로, 오후 12시까지는 끝날 것입니다. 질문

이 있으시면, 언제든 편하게 물어보세요. 시작해 볼까요?

 Topic & Situation  2026 EcoCraft Workshop

 Solution

남자는 워크숍이 오후 12시까지는 끝날 것이라고 했으므로, 담

 Solution

남자가 모든 활동은 단체로 진행된다고 했으므로, 담화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ⑤ ‘단체 활동과 개별 활동을 포함할 것이

다.’이다.

 Words & Phrases

marine 해양의, 바다의	 guide 안내하다

passionate 열정적인	 observe 관찰하다

conservation 보호, 보존	 cooperation 협동

02�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hello, listeners! Are you looking for a fun way to 

spend your free time while learning something new? 

If so, let me introduce you to an amazing online 

learning platform, Creative Hobby Hub! This 

platform offers courses in nine different categories, 

including art, musical instruments, and photography. 

Each course features 60-minute lessons, giving you 

plenty of time to dive into your new hobby. A new 

lesson is uploaded every week. Most of the courses 

are designed for beginners, but a few are suitable for 

intermediate learners. And the best part? All of the 

courses are completely free. Whether you want to 

paint, play the guitar, or take stunning photos, there’s 

a course for you. Don’t miss this great chance to 

develop a new skill while having fun!

�여:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 새로운 것을 배우면서 자유 시간

을 보낼 즐거운 방법을 찾고 계신가요? 그렇다면 놀라운 온라

인 학습 플랫폼, Creative Hobby Hub를 소개해 드릴게요! 

이 플랫폼은 미술, 악기, 사진술 등 아홉 가지 다양한 종류의 

강좌를 제공합니다. 각 강좌는 60분짜리 수업을 포함하고 있

어, 여러분이 새로운 취미에 몰두할 수 있는 충분한 시간을 

제공합니다. 새로운 수업은 매주 업로드됩니다. 강좌의 대부

분은 초보자용으로 설계되지만, 몇몇 강좌는 중급 학습자에

게 적합합니다. 그리고 가장 좋은 점은요? 모든 강좌가 완전

히 무료라는 것입니다. 그림을 그리고 싶거나, 기타를 연주하

고 싶거나, 놀랄 만큼 멋진 사진을 찍고 싶다면 여러분을 위

한 강좌가 있습니다. 재미있게 놀면서 새로운 기술을 개발할 

수 있는 이 좋은 기회를 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  Creative Hobby Hub
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려면 일찍 도착해 달라고 안내했으므로, 담화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ⑤ ‘좌석을 사전에 배정받을 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

upcoming 다가오는	 combine 결합하다

take place 개최되다	 admission fee 입장료

accompany 동반하다	 reservation 예약

assign 배정하다	 in advance 사전에

05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, food lovers! I’m excited to invite you to our 

annual Riverside Local Food Festival! This three-day 

event will be held from September 18th to 20th at 

Riverside Park. More than 50 local farmers will 

showcase their seasonal produce and specialty 

products. Visitors can enjoy free food samples and 

join hands-on cooking classes. There’s also a special 

children’s program where kids can learn about 

farming and healthy eating habits. The first 10 visitors 

each day will receive a free eco-friendly shopping 

bag. Admission is $10 for adults, $5 for teens, and 

free for children under 13. Parking is available at the 

Riverside Community Center. In case of rain, the 

festival will be held in the indoor exhibition hall at 

the park. Hope to see you there!

�남:	�안녕하세요, 음식 애호가 여러분! 매년 열리는 저희 Riverside 

Local Food Festival에 여러분을 초대하게 되어 기쁩니다! 

이 3일간의 행사는 9월 18일부터 20일까지 Riverside Park
에서 개최될 것입니다. 50명이 넘는 지역 농부들이 제철 농

산물과 특산품을 선보일 예정입니다. 방문객들은 무료 시식

도 즐기고, 직접 만들어 보는 요리 교실에도 참여할 수 있습

니다. 어린이들이 농사와 건강한 식습관에 대해 배울 수 있는 

아이들을 위한 특별 프로그램도 있습니다. 매일 가장 먼저 오

는 10명의 방문객은 무료 친환경 쇼핑백을 받을 것입니다. 

입장료는 성인은 10달러이고, 청소년은 5달러, 13세 미만 어

린이는 무료입니다. 주차는 Riverside Community Center
에서 가능합니다. 비가 올 경우, 축제는 공원 내 실내 전시관

에서 개최될 것입니다. 그곳에서 여러분을 뵙길 바랍니다!

 Topic & Situation  Riverside Local Food Festival

 Solution

매일 가장 먼저 오는 10명의 방문객은 무료 친환경 쇼핑백을 받

화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘오후 1시에 끝날 것이다.’�

이다.

 Words & Phrases

flower pot 화분	 reduce 줄이다

material 재료	 break 휴식 시간

prize 상품	 last (특정한 시간 동안) 계속되다

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Good afternoon, everyone! Thank you for visiting 

Orion Science Museum. I’m Ms. Langford, the 

manager here. Let me introduce our upcoming event, 

the Magical Science Show! It’s a musical that 

combines magic and science. It’ll be a fun and 

educational experience. The show will take place 

every Sunday at 2 p.m. in the event hall for the next 

three months. The admission fee is $10 for children 

aged 12 and under, and $20 for anyone aged 13 and 

above. Children under 8 must be accompanied by an 

adult. Because seating is limited, we recommend 

making reservations online. A small number of 

tickets are also available at the door. To choose your 

preferred seat, please arrive early, as seats will not be 

assigned in advance. We hope you enjoy the show. 

Thank you.

�여:	�좋은 오후입니다, 여러분! Orion Science Museum을 방문

해 주셔서 감사합니다. 저는 이곳의 관리자 Langford입니

다. 다가오는 행사인 Magical Science Show를 소개해 드

리겠습니다! 그것은 마술과 과학을 결합한 뮤지컬입니다. 그

것은 재미있고 교육적인 경험이 될 것입니다. 그 쇼는 앞으로 

3개월 동안 매주 일요일 오후 2시에 이벤트홀에서 개최될 것

입니다. 입장료는 12세 이하 어린이는 10달러이고, 13세 이

상은 누구나 20달러입니다. 8세 미만 어린이는 어른을 동반

해야 합니다. 좌석이 제한되어 있으므로, 온라인으로 예약하

실 것을 권장드립니다. 소량의 티켓은 현장에서도 구매하실 

수 있습니다. 원하는 좌석을 선택하시려면, 좌석이 사전에 배

정되지 않으므로, 일찍 도착해 주시기 바랍니다. 쇼를 즐기시

기 바랍니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  Magical Science Show

 Solution

여자는 좌석이 사전에 배정되지 않으므로 원하는 좌석을 선택하
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을 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ③ ‘모

든 방문객은 친환경 쇼핑백을 무료로 받을 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

annual 매년의, 연례의	 produce 농산물

specialty product 특산품	 hands-on 직접 만들어 보는

eco-friendly 친환경적인	 admission 입장료

indoor 실내의

06�  ④

| Script & Translation |

W:	�Good evening, listeners! I’m excited to announce our 

city’s first-ever Sunset Drone Show. On the evening 

of May 25th, 500 drones will light up the night sky 

over Harbor Beach with spectacular moving images. 

The  show s tar t s  a t  7 :30  p .m.  and runs  for 

approximately 30 minutes. All nearby buildings will 

turn off their lights during the show. Viewers can 

enjoy the show from anywhere along the beach, but 

the best viewing spots will be marked with red flags. 

These prime viewing areas are free of charge, but 

they’re expected to get crowded. If weather conditions 

are unfavorable, the show will be postponed to the 

following day. Come join us for a night sky full of 

colors!

�여:	�즐거운 저녁입니다, 청취자 여러분! 우리 도시의 사상 첫 

Sunset Drone Show를 소개하게 되어 기쁩니다. 5월 25일 

저녁, 500대의 드론이 장관을 이루는 움직이는 이미지로 

Harbor Beach 상공의 밤하늘을 환하게 밝힐 예정입니다. 

쇼는 오후 7시 30분에 시작하며 대략 30분간 진행됩니다. 쇼

가 진행되는 동안 근처의 모든 건물은 조명을 끌 것입니다. 

관람객들은 해안을 따라 어디에서든지 쇼를 즐길 수 있지만, 

최고의 관람 장소는 빨간 깃발로 표시되어 있을 것입니다. 이 

최고의 관람 구역은 무료이지만, 혼잡할 것으로 예상됩니다. 

기상 상황이 나쁘면 쇼는 그다음 날로 연기될 것입니다. 다채

로운 색상으로 가득한 밤하늘을 함께 즐기러 오세요!

 Topic & Situation  Sunset Drone Show

 Solution

최고의 관람 구역은 무료라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ④ ‘최고의 관람 구역은 입장료를 받는다.’이다.

 Words & Phrases

spectacular 장관을 이루는	 approximately 대략

mark 표시하다	 prime 최고의

unfavorable (형편이) 나쁜	 postpone 연기하다, 미루다

	 ➊ working in law
	 ➋ apply as a team
	 ➌ includes a free lunch

01	 ➊ camp takes place
	 ➋ observe marine life
	 ➌ your cooperation skills

02	 ➊ nine different categories
	 ➋ designed for beginners
	 ➌ miss this great chance

03	 ➊ reduce plastic waste
	 ➋ an eco-friendly tumbler

04	 ➊ upcoming event
	 ➋ be accompanied by
	 ➌ be assigned in advance

05	 ➊ showcase their seasonal produce
	 ➋ eco-friendly shopping bag
	 ➌ In case of rain

06	 ➊ spectacular moving images
	 ➋ free of charge
	 ➌ be postponed to

기출
예제

ictationD 본문 65, 68~69쪽
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기출   예제 본문 70쪽

 ④

| Script & Translation |

M:	�Hey, Madelyn. Can you help me?
W:	�Sure, Kevin. What is it?
M:	�I’m looking for a butter knife set for my family. 

Among these five best-selling sets, which would you 

recommend?
W:	�If I were you, I wouldn’t spend more than $10. That’s 

too expensive.
M:	�You’re right. What about the handle material?
W:	�I don’t recommend a wood handle because it’s harder 

to wash.
M:	�That’s a good point. Next is the number of knives.
W:	�Well, each person in your family needs their own 

knife.
M:	�There’s my wife, my son, and me. That means I’ll 

need at least three knives.
W:	�That leaves two options. I guess you’ll need a gift 

box.
M:	�No, my wife doesn’t like packaging waste.
W:	�That’s good. Then, you’ve made your decision.
M:	�Yes. I’ll buy this set. Thanks for your help.

�남:	�이봐요, Madelyn. 저 좀 도와줄래요?

여:	�물론이지요, Kevin. 뭔데요?

남:	�가족을 위해 버터나이프 세트를 찾고 있어요. 이 다섯 개의 

베스트셀러 세트 중에서, 어느 것을 추천하겠어요?

여:	�제가 당신이라면, 10달러 넘게는 쓰지 않을 거예요. 그건 너

무 비싸요.

남:	�맞아요. 손잡이 재질은 어때요?

여:	�나무 손잡이는 씻기가 더 어려워서 추천하지 않아요.

남:	�좋은 지적이에요. 다음은 칼의 개수예요.

여:	�음, 당신 가족 각자가 자기 칼이 필요해요.

남:	�제 아내와 아들, 그리고 제가 있어요. 그러면 최소한 세 개의 

칼이 필요하겠네요.

여:	�그러면 두 가지 선택 사항이 남네요. 당신은 선물용 상자가 

필요할 것 같아요.

01�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, Chloe needs a lunch box for her upcoming 

field trip. Can you help me choose one for her from 

this catalog?
M:	�Sure, honey. All five look good. What size does she 

need?
W:	�I don’t think the smallest one is big enough, but the 

others should be fine.
M:	�Got it. They come in different materials, too.
W:	�Do you think bamboo would be a good choice?
M:	�Not really. It might absorb food smells and get stained 

over time.
W:	�Good point. The other materials look fine though. 

What about the number of compartments?
M:	�I think she needs at least two compartments. One for 

the main dish, and the other for her favorite dessert.
W:	�Definitely! So I won’t get this one.
M:	�Oh, look! Some models are dishwasher-safe. That’d 

make cleanup much easier for us.
W:	�Yes, that’s really important. That’d save us so much 

time.

E xercises
본문 72~74쪽

도표
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ④	02 ③	03 ③	04 ②	05 ③	06 ④

11 남:	�아니요, 제 아내는 포장 쓰레기를 좋아하지 않아요.

여:	�그거 좋네요. 그렇다면, 당신은 결정을 내린 거네요.

남:	�네. 이 세트를 살게요. 도와줘서 고마워요.

 Topic & Situation  버터나이프 세트 구입하기

 Solution

남자는 버터나이프 세트를 고르기 위해 여자의 도움을 받고 있

다. 대화를 통해 가격은 10달러를 넘지 않으며, 나무 손잡이는 

씻기가 더 어려워 추천하지 않았으며, 최소 세 개의 칼이 있어야 

하고, 선물용 상자는 필요하지 않음을 알 수 있다. 이러한 조건을 

모두 만족하는 버터나이프를 선택하는 것으로 보아, 남자가 구입

할 버터나이프 세트는 ④이다.

 Words & Phrases

recommend 추천하다	 expensive 비싼

material 재질, 재료	 at least 최소한

option 선택 사항, 선택지
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Part I  유형편

one to choose.
M:	�Let’s go through them together. What’s our budget?
W:	�I don’t want to spend too much, and this one over 

$500 seems more than we should spend.
M:	�Agreed. We can still get a good one at a cheaper 

price. We also need to think about the noise level 

since we both work from home.
W:	�Right. A noise level over 80 decibels is too loud and 

irritating. The others seem okay, though.
M:	�You’re right. What about color? Do you have any 

preferences?
W:	�Black tends to show scratches more easily, so let’s 

avoid that.
M:	�Good point. I hadn’t considered that.
W:	�Some models even have a mopping function.
M:	�Yeah, but that means they require more maintenance. 

Plus, refilling the water seems annoying.
W:	�True. Let’s stick to basic vacuuming. I think this is 

the one we should get.
M:	�Yep! Let’s place the order now.

�여:	�여보, 나는 이 사이트에서 로봇 진공청소기를 보고 있어요. 

후기들을 읽어 봤지만, 여전히 어떤 것을 선택할지 확신이 들

지 않아요.

남:	�그것들을 함께 살펴봐요. 우리 예산이 얼마예요?

여:	�너무 많이 쓰고 싶지 않고, 500달러가 넘는 이것은 우리가 

쓸 만큼보다 더 비싼 것 같아요.

남:	�동의해요. 우리는 여전히 더 저렴한 가격에 좋은 것을 살 수 

있어요. 우리 둘 다 재택근무를 하니까 소음 수준도 생각해야 

해요.

여:	�맞아요. 80데시벨을 넘는 소음 수준은 너무 시끄럽고 짜증 

나게 할 거예요. 하지만, 나머지들은 괜찮아 보여요.

남:	�맞아요. 색상은 어때요? 선호하는 게 있어요?

여:	�검은색은 긁힌 자국이 더 쉽게 보이는 경향이 있으니, 그건 

피하도록 합시다.

남:	�좋은 지적이에요. 그건 생각하지 못했어요.

여:	�일부 모델은 심지어 물걸레 기능도 있어요.

남:	�네, 하지만 그것은 더 많은 관리를 필요로 해요. 게다가, 물을 

다시 채우는 것은 성가신 것 같아요.

여:	�그렇네요. 기본 진공청소 기능만 있는 걸로 해요. 이것이 우

리가 살 만한 것 같아요.

남:	�그래요! 지금 주문합시다.

 Topic & Situation  로봇 진공청소기 주문

M:	�Then this one looks like the best choice for her.
W:	�Okay. Thanks for your help. I’ll order it now.

�여:	�여보, Chloe가 곧 있을 그녀의 현장 학습에 가져갈 도시락통

이 필요해요. 이 카탈로그에서 그녀를 위한 도시락통을 고르

는 걸 도와줄 수 있어요?

남:	�물론이에요, 여보. 다섯 개 모두 좋아 보여요. 그녀에게 어떤 

크기가 필요한가요?

여:	�가장 작은 것은 충분히 크지 않을 것 같지만, 나머지들은 괜

찮을 거예요.

남:	�알겠어요. 그것들은 또한 다양한 소재로 나오네요.

여:	�대나무가 좋은 선택일 것 같은가요?

남:	�꼭 그렇지는 않아요. 그것은 음식 냄새를 흡수하고 시간이 지

나면서 얼룩질 수도 있어요.

여:	�좋은 지적이에요. 하지만 다른 소재는 괜찮아 보여요. 칸 수

는 어때요?

남:	�그녀에게 최소 두 개의 칸이 필요하다고 생각해요. 하나는 메

인 요리용이고, 다른 하나는 그녀가 좋아하는 디저트용으로요.

여:	�맞아요! 그래서 이것은 사지 않을래요.

남:	�오, 봐요! 일부 모델은 식기세척기 사용이 가능해요. 그건 우

리가 세척하는 걸 훨씬 더 쉽게 해 줄 거예요.

여:	�네, 그것은 정말 중요해요. 그건 우리에게 정말 많은 시간을 

아끼게 해 줄 거예요.

남:	�그럼 이게 그녀에게 가장 잘 맞는 선택인 것 같아요.

여:	�알겠어요. 도와줘서 고마워요. 지금 주문할게요.

 Topic & Situation  도시락통 주문

 Solution

여자가 가장 작은 크기(300 ml)는 제외하고 대나무 소재는 냄새 

흡수와 얼룩 문제로 제외하며 최소 두 칸이 필요하고 식기세척기 

사용이 가능한 것이 중요하다고 했으므로, 여자가 주문할 도시락

통은 ④이다.

 Words & Phrases

bamboo 대나무	 absorb 흡수하다

stain 얼룩지게 하다, 얼룩지다	 compartment 칸

dishwasher-safe 식기세척기 사용이 가능한

cleanup 세척

02�  ③

| Script & Translation |

W:	�Honey, I’m looking at robot vacuum cleaners on this 

site. I’ve read reviews, but I’m still not sure which 

50 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기
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남:	�그래, 이해돼. 그러면 이 세 수업 중에서 고르자.

여:	�알겠어. 수강료는 어때? 생각해 둔 가격대가 있어?

남:	�음, 나는 일인당 200달러 미만으로 하고 싶어.

여:	�알겠어. 그러면 이 두 개가 남아. 이건 어때? 평점이 더 좋아.

남:	�그래, 그걸로 하자. 좋은 후기는 보통 그 수업이 그만한 가치

가 있다는 것을 의미해.

여:	�맞아! 우리는 재미있게 할 것 같아. 지금 등록하자.

 Topic & Situation  미술관 도자기 수업 등록

 Solution

두 사람은 성인을 동반해야 하는 10세 미만의 어린이를 위한 수

업과 평일 수업을 제외한 후, 수강료가 일인당 200달러 미만인 

두 수업 중에서 평점이 더 좋은 것으로 등록하기로 했으므로, 두 

사람이 등록할 도자기 수업은 ③이다.

 Words & Phrases

accompany 동반하다 	 price range 가격대, 가격 범위	

rating 평점, 등급 매김	 review 후기	

worth it 그만한 가치가 있는

04�  ②

| Script & Translation |

W:	�Dad, I’m thinking of getting a waterproof bag for 

summer camp. Can you help me pick one from these?
M:	�Sure. Let me see what you’ve got.
W:	�Here they are. They all look nice, but this one’s 

definitely too big — 30 liters is more than I need.
M:	�Then that one’s out. As for the sealing type, do you 

have anything in mind?
W:	�I’m not really sure. What’s your pick?
M:	�Since you’ll be doing some water activities at camp, 

I’d recommend a roll-top or dry-zip. They’re best at 

keeping water out.
W:	�All right. Now I need to choose from these three. I’d 

prefer one with a front pocket.
M:	�Good call! That’ll help you keep small items 

organized.
W:	�Exactly. So it’s down to these two. I might go for this 

black one.
M:	�Well, a brighter color would be easier to spot 

outdoors.
W:	�You’re right, Dad. I’ll go with the other one.

 Solution

두 사람은 500달러가 넘지 않은 로봇 진공청소기 중에서 소음 

수준이 80데시벨을 넘지 않으며, 검은색이 아니고, 물걸레 기능

이 없는 모델을 선택했으므로, 두 사람이 주문할 로봇 진공청소

기는 ③이다.

 Words & Phrases

robot vacuum cleaner 로봇 진공청소기

budget 예산	 irritating 짜증 나게 하는

preference 선호하는 것	 mop 걸레질하다

maintenance 관리

03�  ③

| Script & Translation |

W:	�What are you looking at, Brian?
M:	�Hey, check this out, Olivia! The Aurora Art Museum 

has some cool pottery classes this fall. Do you want 

to join one together?
W:	�Sure! Let me take a look. Hmm, this one’s for kids 

under ten who must be accompanied by an adult, so 

it’s not really for us.
M:	�Haha, true. How about this one?
W:	�I don’t think I could do a weekday class. I’d be too 

tired.
M:	�Yeah, I get that. Then let’s pick from these three 

classes.
W:	�Okay. What about the fee? Do you have a price range 

in mind?
M:	�Well, I’d rather keep it under $200 per person.
W:	�All right. That leaves us with these two. How about 

this one? It has a better rating.
M:	�Yeah, let’s go with that. Good reviews usually mean 

the class is worth it.
W:	�Exactly! I think we’ll enjoy it. Let’s sign up now.

�여:	�뭘 보고 있니, Brian?
남:	�안녕, 이거 봐 봐, Olivia! Aurora Art Museum에서 이번 

가을에 몇 가지 멋진 도자기 수업이 있어. 같이 하나 들을래?

여:	�물론이지! 내가 한번 볼게. 흠, 이건 성인을 동반해야 하는 

10세 미만 어린이를 위한 것이니까, 사실 우리를 위한 건 아

니야.

남:	�하하, 맞아. 이건 어때? 

여:	�나는 평일 수업을 할 수 없을 것 같아. 너무 피곤할 거야.

정답과 해설 51
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�여:	�아빠, 제가 여름 캠프에 가져갈 방수 가방을 사려고 생각 중

이에요. 이것들 중에서 하나 고르는 걸 도와주실 수 있으세

요?

남:	�물론이지. 네가 뭘 보고 있는지 좀 보자.

여:	�여기 있어요. 다 좋아 보이긴 하는데, 이건 확실히 너무 커요. 

30리터는 제가 필요한 것 이상이에요.

남:	�그럼 그건 제외되네. 밀봉 방식에 대해서는, 네가 마음에 두

고 있는 게 있니?

여:	�정말 잘 모르겠어요. 아빠의 선택은 뭐예요?

남:	�너는 캠프에서 물놀이를 좀 할 거니까, 롤톱이나 방수 지퍼를 

추천하고 싶구나. 그것들은 물이 들어오지 않게 막는 데 가장 

좋아.

여:	�알겠어요. 이제 이 세 개 중에서 골라야 해요. 저는 앞 포켓이 

있는 게 더 좋아요.

남:	�좋은 결정이야! 그게 네가 작은 물건들을 정리하는 데 도움이 

될 거야.

여:	�맞아요. 그래서 이 두 개만 남았어요. 저는 이 검은색으로 할

까 해요.

남:	�음, 야외에서는 더 밝은색이 눈에 띄기가 더 쉬울 거야.

여:	�맞아요, 아빠. 그럼 다른 걸로 할게요.

 Topic & Situation  방수 가방 구매

 Solution

여자는 여름 캠프에 가져갈 방수 가방으로 30리터짜리는 제외하

고, 밀봉 방식이 롤톱이나 방수 지퍼인 것 중에서 앞 포켓이 있고 

검은색이 아닌 것으로 골랐으므로, 여자가 선택한 방수 가방은 

②이다.

 Words & Phrases

waterproof 방수의	 pick 선택하다; 선택	

sealing 밀봉, 밀폐	 recommend 추천하다

roll-top 롤톱의(입구를 돌돌 말아 접는 방식의)

dry-zip 방수 지퍼의(물기가 들어가지 않도록 밀봉되는 지퍼가 달린)

good call 좋은 결정이야, 잘했어	 be down to ~만 남다

spot 눈에 띄다

05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Honey, did you get flowers for Eric’s orchestra 

concert tomorrow?
W:	�I’m looking at some online now. We can pick them 

up at the flower shop tomorrow. If you’re not busy, 

can you help me choose?

M:	�Sure. Oh, there are a lot of options. What’s our 

budget?
W:	�Oh. Umm... I hadn’t thought about it, but let’s keep it 

under $50.
M:	�Okay. There are two kinds of flowers: tulips and 

roses. Which do you prefer?
W:	�Definitely roses. I think they’re more beautiful than 

tulips.
M:	�All right, let’s go with that. Now, let’s pick a color.
W:	�Eric’s wearing a black suit, so how about red?
M:	�I was actually thinking yellow would be better. It’s 

his favorite color.
W:	�That’s true. Let’s go with yellow then.
M:	�Then it comes down to either a bouquet or a basket.
W:	�A bouquet would be easier to hold when posing for 

pictures.
M:	�Good point. Go ahead and order that. 

�남:	�여보, 내일 Eric의 오케스트라 연주회를 위한 꽃을 샀나요?

여:	�지금 온라인으로 몇 가지를 보고 있어요. 내일 꽃집에서 찾아

가면 돼요. 바쁘지 않다면, 고르는 걸 도와줄 수 있어요?

남:	�그래요. 아, 옵션이 많네요. 우리 예산은 얼마예요?

여:	�오. 음⋯ 그것에 대해 생각하지 않았는데, 50달러 미만으로 

하지요.

남:	�알겠어요. 꽃은 두 종류가 있는데, 튤립과 장미네요. 어느 쪽

이 더 좋은가요?

여:	�당연히 장미예요. 장미가 튤립보다 더 아름다운 것 같아요.

남:	�알았어요, 그것으로 하지요. 이제 색을 고르죠.

여:	�Eric이 검은색 정장을 입을 거니까, 빨간색은 어때요?

남:	�사실 나는 노란색이 더 좋을 거라고 생각하고 있었어요. 그건 

그의 가장 좋아하는 색이에요.

여:	�맞아요. 그러면 노란색으로 해요.

남:	�그러면 꽃다발과 바구니 둘 중 하나로 좁혀지네요.

여:	�꽃다발이 사진 포즈를 취할 때 잡기가 더 편할 것 같네요.

남:	�좋은 지적이네요. 어서 그걸로 주문해요.

 Topic & Situation  꽃 주문하기

 Solution

두 사람은 50달러 미만이며, 튤립이 아닌 장미로 이루어져 있고, 

꽃이 노란색이며, 바구니 대신 꽃다발인 것을 주문하기로 했다. 

따라서 두 사람이 주문할 꽃은 ③이다.

 Words & Phrases

option 옵션, 선택지	 suit 정장

bouquet 꽃다발	 pose 포즈를 취하다
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06�  ④

| Script & Translation |

M:	�Mom, I’m looking for a pair of sneakers online, but 

I’m having a hard time deciding. Can you help me?
W:	�Sure, but wouldn’t it be better to try them on at a store 

first?
M:	�Maybe, but there’s a much bigger selection online, 

and I can usually find extra coupons.
W:	�I see. So how much are you planning to spend?
M:	�I’d like to keep it under $100, but I have a 10%-off 

coupon, so I can go up to $110.
W:	�All right. Do you have a color in mind?
M:	�Yeah, I’d like to get white because it goes well with 

my clothes.
W:	�Well then, if you go with leather instead of fabric, 

they’ll be easier to keep clean.
M:	�That’s great advice. I’ll go with leather, then.
W:	�Okay. Then it just comes down to the style.
M:	�I like the lace-up style. It looks stylish and smart.
W:	�Then I guess this is the right pair!
M:	�Yeah! I’ll order them now.

�남:	�엄마, 제가 온라인에서 운동화 한 켤레를 찾고 있는데, 결정

하기가 힘들어요. 도와줄 수 있어요?

여:	�물론이지, 그런데 매장에서 먼저 신어 보는 게 낫지 않을까?

남:	�아마도요, 하지만 온라인에는 훨씬 더 다양한 선택지가 있고, 

보통 추가 쿠폰도 찾을 수 있어요.

여:	�그렇구나. 그러면 너는 얼마까지 쓸 생각이니?

남:	�저는 100달러 미만으로 하고 싶은데, 10% 할인 쿠폰이 있

어서, 110달러까지는 가능해요.

여:	�알겠어. 너는 생각하고 있는 색이 있니?

남:	�네, 흰색으로 사고 싶은데, 제 옷이랑 잘 어울리기 때문이에요.

여:	�그렇다면 천 소재 대신 가죽으로 하면, 그것들을 깨끗하게 유

지하는 게 더 쉬울 거야.

남:	�좋은 조언이에요. 그러면 가죽으로 할게요.

여:	�좋아. 그러면 이제 스타일만 정하면 되겠네.

남:	�전 끈으로 묶는 스타일이 좋아요. 멋지고 깔끔해 보여요.

여:	�그럼 이게 딱 맞는 운동화 같네!

남:	�네! 지금 주문할게요.

 Topic & Situation  운동화 주문하기

 Solution

남자는 110달러 이하이고, 흰색이며, 가죽으로 만들어진, 끈으

로 묶는 스타일의 운동화를 주문할 예정이다. 따라서 남자가 주

	 ➊ best-selling sets
	 ➋ harder to wash
	 ➌ packaging waste

01	 ➊ get stained over time
	 ➋ at least two compartments
	 ➌ save us so much time

02	 ➊ go through them together
	 ➋ we both work from home
	 ➌ show scratches more easily

03	 ➊ some cool pottery classes
	 ➋ who must be accompanied 
	 ➌ the class is worth it

04	 ➊ more than I need
	 ➋ keeping water out
	 ➌ easier to spot outdoors

05	 ➊ keep it under $50
	 ➋ wearing a black suit
	 ➌ posing for pictures

06	 ➊ try them on
	 ➋ instead of fabric
	 ➌ stylish and smart

기출
예제

ictationD 본문 71, 75~77쪽

문할 운동화는 ④이다.

 Words & Phrases

selection 선택지	 leather 가죽

fabric 천, 직물	 lace-up (신발 등을) 끈으로 묶는

stylish 멋진	 smart 깔끔한
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Part I  유형편

기출   예제 본문 78쪽

 ①

| Script & Translation |

[Cell phone rings.]
W:	�Hello, Tony. I’m driving now to pick up my daughter 

from your place but I’m going to be late.
M:	�Well, your daughter is having fun with my kids now. 

But my family does have to leave in 30 minutes. 

When do you think you can make it here?
W:	�By car, I’ll get there in 10 minutes. Can you watch 

her until I arrive?
M:	�Of course. Just be careful while you’re driving.

�[휴대 전화가 울린다.]

여:	�여보세요, Tony. 지금 당신이 있는 곳에서 제 딸을 데리러 가

는 중인데, 늦을 것 같아요.

남:	�음, 당신 딸은 지금 제 아이들과 재미있게 놀고 있어요. 하지

만 우리 가족은 30분 내로 떠나야만 해요. 언제쯤 여기에 올 

수 있을 것 같나요?

여:	�차로 가니까, 10분 안에 도착할 거예요. 제가 도착할 때까지 

그녀를 봐 주실 수 있을까요?

남:	�물론이지요. 운전하는 동안 조심하시기만 하세요.

 Topic & Situation  아이 픽업 지연 상황

 Solution

여자가 딸을 데리러 가는 중인데 좀 늦을 것 같다고 하자, 남자가 

자신의 가족이 30분 내로 떠나야 한다고 말하고, 이에 여자는 

10분 안으로 아이를 데리러 간다고 말한다. 따라서 여자의 마지

막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①이다.

② 제 아이들을 잘 돌봐 줘서 고마워요.

③ 걱정하지 마세요. 우리가 당신 딸을 데리러 갈게요.

④ 유감이지만 당신은 제 차를 빌릴 수는 없어요.

⑤ 좋아요. 제가 당신을 직장까지 태워다 줄 수 있어요.

 Words & Phrases

make it 시간에 맞게 가다

짧은 대화의 응답
기출  예제 	 ①

xercisesE 	 01 ③	02 ③	03 ①	04 ⑤	05 ⑤	06 ⑤	

	 07 ③	08 ③	09 ①	10 ①	11 ①	12 ④

12
01�  ③

| Script & Translation |

M:	�Excuse me. I just checked in at the hotel, and I’d  

like to look around the area. Do you have any 

recommendations?
W:	�Of course, sir. Most guests enjoy going to Sunset 

Beach. It’s really beautiful and just a short walk from 

here.
M:	�Oh, that sounds perfect. Can you show me where it is?
W:	�Absolutely! I’ll mark it for you on our guide book so 

you won’t miss it.

�남:	�실례합니다. 방금 호텔에 체크인했는데요, 주변을 둘러보고 

싶습니다. 추천해 주실 만한 곳이 있을까요?

여:	�물론이죠, 손님. 대부분의 손님들이 Sunset Beach에 가시

는 걸 좋아하세요. 거긴 정말 아름답고 여기서 조금만 걸어가

시면 돼요.

남:	�아, 그거 완벽한데요. 그곳이 어디 있는지 보여 주실 수 있나

요?

여:	�물론입니다! 그곳을 놓치지 않도록 저희 가이드북에 표시해 

드릴게요.

 Topic & Situation  호텔 투숙객을 위한 관광지 추천 안내

 Solution

남자가 호텔에 체크인한 후 여자에게 주변에 추천할 만한 곳이 

있는지 묻자, 여자는 Sunset Beach를 추천해 주었고, 이에 남

자는 그곳이 어디 있는지 보여 줄 수 있는지 물었다. 따라서 남자

의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 죄송합니다. 저희는 다른 도시로의 교통편을 제공하지 않습니

다.

② 잘됐네요! 저는 길을 잘못 가고 있다고 생각했는데, 그냥 계속 

가야겠어요.

④ 물론, 3박보다 길게 머무르시면 할인을 받으실 수 있습니다.

⑤ 안타깝게도, 지금 당장은 이용 가능한 바닷가 전망 객실이 없

습니다.

 Words & Phrases

recommendation 추천	 mark 표시하다

miss 놓치다

E xercises
본문 80~83쪽
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W:	�Thank you. I hope it arrived safely.

�남:	�안녕하세요, 수하물 사무소에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 

도와드릴까요?

여:	�안녕하세요, 저는 방금 A256편에서 내렸는데, 제 가방을 찾

을 수가 없네요. 21인치 검은색 여행 가방이에요. 여기 수하

물 태그가 있어요.

남:	�유감입니다. 가방이 지연되었는지, 아니면 엉뚱한 곳에 가 있

는지 확인하기 위해 당신의 태그 번호를 시스템에서 조회해 

보겠습니다.

여:	�감사해요. 그것이 무사히 도착했기를 바랍니다.

 Topic & Situation  수하물 분실 문의

 Solution

여자가 방금 비행기에서 내렸는데 자신의 가방이 도착하지 않았

다고 말하자, 남자가 시스템에서 태그 번호를 확인해 보고 가방

이 지연되었는지, 아니면 엉뚱한 곳에 가 있는지 확인하겠다고 

한다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ①이다.

② 알겠어요. 추가 수하물 요금을 낼게요.

③ 이상하네요. 그것을 호텔에 두고 온 것 같아요.

④ 오, 좋아요! 어차피 새 여행 가방을 사고 싶었어요.

⑤ 걱정 마세요. 제 짐에는 배터리가 전혀 없어요.

 Words & Phrases

suitcase 여행 가방	 baggage claim tag 수하물 태그

misplace 엉뚱한 곳에 두다

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Tim, I’ve noticed you haven’t been running with the 

crew lately. What’s going on?
M:	�Well, I’m taking a break for now. I’ve been so busy 

with work that I just can’t keep up with the runs.
W:	�That’s too bad. I miss running with you. I hope you’ll 

be able to join us again soon.
M:	�Yeah, I’ll be back as soon as things at work get less 

busy.

�여:	�Tim, 나는 네가 요즘 (러닝) 크루와 함께 뛰지 않는다는 것을 

알게 되었어. 무슨 일이니?

남:	�음, 지금은 쉬고 있어. 나는 일이 너무 바빠서 도저히 달리기

를 계속할 수 없어.

여:	�참 안타깝네. 나는 너랑 함께 뛰던 게 그리워. 네가 곧 다시 

우리랑 합류할 수 있으면 좋겠다.

02�  ③

| Script & Translation |

W:	�Brian, everyone’s here, but the pizza still hasn’t 

arrived. Didn’t we order it quite a while ago?
M:	�We did. Let me check the app. [Pause] Hmm, it says 

the delivery’s completed.
W:	�It seems like there’s some kind of problem with the 

delivery. Let’s find out what’s going on.
M:	�Good idea. I’ll call them and check.

�여:	�Brian, 다들 왔는데, 아직 피자가 도착하지 않았어. 우리 꽤 

오래전에 주문하지 않았어?

남:	�그랬지. 내가 앱으로 확인해 볼게. [잠시 후] 음, 배달이 완료

되었다고 뜨는데.

여:	�배달에 어떤 종류의 문제가 있는 것처럼 보여. 무슨 일이 있

는지 알아보자.

남:	�좋은 생각이야. 내가 전화해서 확인해 볼게.

 Topic & Situation  배달 음식 지연에 대한 확인

 Solution

모두 도착했으나 피자가 아직 도착하지 않았다는 여자의 말에, 

남자는 앱을 확인해 보니 배달 완료라고 뜬다고 했고, 이에 여자

는 배달 과정에서 문제가 생긴 것 같으니 무슨 일이 있는지 알아

보자고 말하고 있다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응

답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 아니. 아무것도 더 시키지 말자.

② 미안해. 나는 오기 전에 이미 먹었어.

④ 맞아. 우리는 손님들에게 우리 주소를 문자로 보내야 해.

⑤ 걱정하지 마. 피자는 이미 배달됐어.

 Words & Phrases

order 주문하다	 delivery 배달

complete 완료하다	 find out ~을 알아보다

03�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hi, welcome to the Baggage Office. How can I help 

you?
W:	�Hi, I just got off Flight A256, but I can’t find my bag. 

It’s a 21-inch black suitcase. I have the baggage claim 

tag right here.
M:	�I’m sorry to hear that. I’ll look up your tag number in 

our system to see if your bag has been delayed or 

misplaced.
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Part I  유형편

남:	�그래, 나는 직장에서 일이 덜 바빠지자마자 돌아올 거야.

 Topic & Situation  러닝 크루 활동을 쉬고 있는 이유

 Solution

일이 바빠서 (러닝) 크루 활동을 쉬고 있다는 남자에게 여자는 남

자가 곧 다시 합류할 수 있으면 좋겠다고 말했으므로, 여자의 마

지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 물론이지, 그래서 너희와 함께 뛰려고 돌아온 거야.

② 네가 더 이상 우리와 함께 뛸 수 없게 돼서 나도 안타까워.

③ 고마워, 그런데 나는 최근에 다른 러닝 크루에 가입했어.

④ 음, 사실 나는 전에 러닝 크루와 함께 뛰어 본 적이 없어.

 Words & Phrases

crew 크루(특정 작업을 함께하는 팀) cf . running crew 러닝 크루(함께 

달리기하는 사람들의 모임)

lately 요즘, 최근	 for now 지금은, 당분간은

keep up with (~의 진도·증가 속도 등을) 따라가다

miss 그리워하다

05�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hi, I bought a T-shirt here about 10 minutes ago, but 

I forgot to use this discount coupon when I paid for it.
W:	�No problem. It happens often. I just need your credit 

card and receipt to cancel the payment.
M:	�That’s good to hear. Here they are.
W:	�Okay, I’ll cancel the payment and charge it again 

with the coupon.

�남:	�안녕하세요, 10분 전에 여기서 티셔츠를 구매했는데, 결제할 

때 이 할인 쿠폰을 사용하는 것을 잊었어요.

여:	�문제없습니다. 그런 일은 자주 일어납니다. 결제를 취소하기 

위해 단지 당신의 신용 카드와 영수증이 필요합니다.

남:	�다행이네요. 여기 있습니다.

여:	�알겠습니다, 결제를 취소하고 쿠폰을 적용해서 다시 청구하

겠습니다.

 Topic & Situation  쿠폰을 적용한 재결제

 Solution

남자는 할인 쿠폰을 깜빡하고 사용하지 못했고, 여자는 문제없다

고 말하면서, 결제를 취소하겠다고 했다. 남자가 그렇게 해 달라

고 부탁했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ⑤이다.

① 문제없어요, 제가 당신을 위해 티셔츠를 교환해 드릴 수 있습

니다.

② 죄송하지만, 티셔츠에는 쿠폰을 받지 않습니다.

③ 아니요, 하지만 당신은 그 쿠폰을 다음 구매에 사용할 수 있습

니다.

④ 네, 일단 결제가 이루어지면, 저희는 어떤 변경도 할 수 없습

니다.

 Words & Phrases

receipt 영수증	 payment 결제

charge 청구하다

06�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Dad, I volunteered to sort waste for my class this 

semester.
M:	�That’s great. It sounds tough, though. What made 

you decide to do it?
W:	�No one else wanted to, but I thought it was important 

and that someone had to do it.
M:	�I’m proud of how you stepped up and took 

responsibility.

�여:	�아빠, 제가 이번 학기에 우리 반에서 쓰레기 분리 작업을 자

원했어요.

남:	�그거 훌륭하구나. 그렇지만, 그 일이 힘들 것 같은데. 너는 왜 

그걸 하기로 한 거야?

여:	�다른 아이들은 아무도 하려고 하지 않았지만, 저는 그 일이 

중요하고 누군가는 그걸 해야 한다고 생각했어요.

남:	�나는 네가 나서서 일을 맡은 것이 자랑스럽구나.

 Topic & Situation  학급 내 쓰레기 분리 작업 자원

 Solution

여자는 이번 학기에 반에서 쓰레기 분리 작업을 자원했고, 남자

는 그 일이 힘들 것 같다고 하며 하기로 결심한 이유를 물었다. 

여자는 아무도 하려 하지 않았지만 중요한 일이기에 자원했다고 

말했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ⑤이다.

① 선생님이 너를 뽑으셨다니 좋구나.

② 틀림없이 많은 사람이 그걸 하고 싶어 했을 것 같아.

③ 그 쓰레기를 분리하는 건 힘들었을 거야.

④ 모두가 자기 쓰레기를 직접 가져가야 한단다.

 Words & Phrases

volunteer 자원하다	 sort 분류하다

semester 학기	 step up 나서다, 앞장서다
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07�  ③

| Script & Translation |

M:	�Honey, you remember that we’re getting picked up 

for the safari at 10 a.m. at the hotel lobby, right?
W:	�Yeah, I do. I wonder if we have some time to walk 

around the area before that.
M:	�Hmm, probably not. It’s already past 9, and we still 

need to have breakfast.
W:	�You’re right. We should eat instead of taking a walk.

�남:	�여보, 오전 10시에 호텔 로비에서 사파리를 위해 우리를 데

리러 오는 거 기억하죠, 맞죠?

여:	�네, 기억나요. 그전에 우리가 주변을 산책할 시간이 좀 있을

지 궁금해요.

남:	�음, 아마 없을 것 같아요. 벌써 9시가 넘었고, 우린 아직 아침

을 먹어야 해요.

여:	�당신 말이 맞아요. 우리는 산책하는 대신 밥을 먹어야 해요.

 Topic & Situation  사파리에 가기 전 아침 식사

 Solution

오전 10시에 사파리를 위해 호텔 로비로 가야 하는 상황에서 여

자가 주변을 산책할 시간이 있을지 묻자 남자는 벌써 9시가 넘었

고 아침도 먹어야 해서 시간이 없을 것 같다고 말했다. 따라서 남

자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이

다.

① 물론이죠. 사파리 투어는 정말 좋았어요.

② 기운 내요. 우리는 다음번에 사파리 투어를 갈 수 있어요.

④ 신경 쓰지 말아요. 내가 내일 먹을 것을 좀 사 올게요. 

⑤ 괜찮아요. 사파리 투어 후에 아침을 먹어요. 

 Words & Phrases

wonder 궁금하다, ~일지 모르겠다

probably 아마

08�  ③

| Script & Translation |

W:	�Excuse me, sir. Were you about to fish? Sorry, but 

fishing isn’t allowed here.
M:	�Oh, really? I’m sorry, officer. I’m new to this area, so 

I wasn’t aware of that.
W:	�That’s all right. If you go about 2 km north along this 

road, there’s a lake where you can fish.
M:	�Thank you. I’ll head there after I pack up my fishing 

gear.

�여:	�실례합니다, 선생님. 낚시를 하시려던 걸까요? 죄송하지만, 

여기는 낚시가 금지되어 있습니다.

남:	�아, 정말요? 죄송해요, 경관님. 제가 이 지역이 처음이라, 그

것을 알지 못했습니다.

여:	�괜찮습니다. 이 길을 따라 북쪽으로 2킬로미터 정도 가시면, 

낚시를 할 수 있는 호수가 있습니다.

남:	�감사합니다. 제 낚시 장비를 챙긴 뒤에 거기로 가겠습니다.

 Topic & Situation  낚시가 금지된 구역

 Solution

낚시를 시작하려는 남자에게 여자는 이곳은 낚시가 금지되어 있

다고 말하면서 이 길을 따라 북쪽으로 2킬로미터 정도 가면 낚시

가 가능한 호수가 있다고 말했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 정말인가요? 하지만 저는 낚시 면허가 없습니다.

② 알고 있습니다. 그래서 제가 여기에 물고기를 잡으러 온 것입

니다.

④ 처음 듣는 얘기네요. 언젠가 거기에 낚시하러 가시는 게 좋겠

습니다.

⑤ 물론입니다. 저는 요즘 민물낚시보다 바다낚시가 더 좋습니다.

 Words & Phrases

allow 허락하다	 	

be aware of ~을 알고 있다[의식하고 있다]

license 면허(증)	 pack up (짐을) 챙기다[싸다]	

gear 장비, 용구	 freshwater 민물의, 담수의

09�  ①

| Script & Translation |

M:	�Jane, the restaurant we reserved for dinner is right 

there. But where are we supposed to park? I don’t 

see a parking lot.
W:	�I saw online that they have a private parking area, but 

I’m not sure where it is.
M:	�Then would you go inside and ask where we should 

park?
W:	�Sure. I’ll check and let you know right away.

�남:	�Jane, 우리가 저녁 식사하려고 예약한 식당이 바로 저기 있

어요. 그런데 우리는 어디에 주차해야 할까요? 주차장이 안 

보이네요.

여:	�전용 주차장이 있다는 것을 온라인에서 봤는데, 그게 어디에 

있는지 잘 모르겠어요.
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Part I  유형편

② 음, 그 그림은 우리 거실에 어울리지 않을 거예요.

③ 정말 맞아요. 우리 진짜로 새 TV를 사야 해요.

④ 정말이에요? 당신 그림 실력이 정말 많이 늘었네요.

⑤ 어디 봐요. 당신은 그 그림에 더 선명한 색을 사용해야 할 것 

같아요. 

 Words & Phrases

decoration 장식(물)	 hang 걸다

bold 선명한, 용감한

11�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hey, Lily. What are you doing on your cell phone? Is 

something wrong?
W:	�Yeah, Dad. I got this phone less than a year ago, but 

the battery drains so fast now.
M:	�Really? You should delete apps you haven’t used in a 

while. They can use up your battery even when 

you’re not using them.
W:	�Hmm, I didn’t think of that. Let me try.

�남:	�안녕, Lily. 휴대 전화로 뭐 하고 있어? 뭔가 잘못됐니?

여:	�네, 아빠. 이 휴대 전화를 산 지 1년도 안 됐는데, 이제 배터

리가 너무 빨리 소모돼요.

남:	�정말? 한동안 사용하지 않았던 앱들을 삭제해야 해. 그것들

은 네가 사용하지 않을 때도 배터리를 소모할 수 있거든.

여:	�음, 그건 생각 못 했어요. 한번 해 볼게요.

 Topic & Situation  휴대 전화 배터리 관리

 Solution

여자가 휴대 전화 배터리가 너무 빨리 소모된다고 하자 남자는 

사용하지 않는 앱들도 배터리를 소모할 수 있으니 삭제하라고 조

언하고 있다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ①이다.

② 꼭 그런 건 아니에요. 저는 그 앱들이 필요할 것 같지 않아요.

③ 감사해요. 저에게 사 주신 이 새 케이스가 정말 마음에 들어요.

④ 그게 문제가 아니에요. 저는 이 휴대 전화를 3년째 가지고 있

어요.

⑤ 알아요. 이제부터 게임을 너무 많이 하지 않도록 노력할게요.

 Words & Phrases

drain 소모되다	 delete 삭제하다

use up ~을 소모하다

남:	�그럼 안에 들어가서 우리가 어디에 주차해야 하는지 물어봐 

줄래요?

여:	�알겠어요. 내가 바로 확인하고 알려 줄게요.

 Topic & Situation  식당 전용 주차장 찾기

 Solution

남자가 식당에 도착해서 주차장이 어디에 있는지 묻자, 여자는 

그것이 어디에 있는지 잘 모르겠다고 대답했고, 이에 남자는 여

자에게 안에 들어가서 어디에 주차해야 하는지 물어봐 달라고 부

탁하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가

장 적절한 것은 ①이다.

② 걱정 마세요. 내게 무료 주차 쿠폰이 있어요.

③ 맞아요. 이 식당은 음식이 정말 훌륭해요.

④ 물론이죠. 출발하기 전에 그곳의 위치를 확인했어요.

⑤ 괜찮아요. 분명 곧 몇몇 사람이 자리를 뜰 거예요.

 Words & Phrases

reserve 예약하다	 private 전용의, 개인 소유의

location 위치

10�  ①

| Script & Translation |

W:	�Honey, don’t you think our living room looks a bit 

plain? I feel like we could use some decoration.
M:	�I agree. How do you think we should decorate it?
W:	�Well, I think it’d be nice to hang a painting on the 

wall above the TV.
M:	�That sounds great. Let’s look for one online right 

now.

�여:	�여보, 우리 거실이 좀 밋밋해 보이지 않나요? 장식을 좀 사용

할 수 있을 것 같아요.

남:	�동의해요. 어떻게 꾸미면 좋을까요?

여:	�음, TV 위 벽에 그림을 하나 걸면 좋을 것 같아요.

남:	�그거 좋아요. 지금 바로 온라인으로 하나를 찾아봐요.

 Topic & Situation  거실 꾸미기

 Solution

여자가 거실이 밋밋해 보여서 장식을 좀 사용할 수 있을 것 같다

고 말하자, 남자는 어떻게 꾸미면 좋을지 물었고, 이에 여자는 

TV 위 벽에 그림을 하나 걸면 좋을 것이라고 말하고 있으므로, 

여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①

이다.
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12�  ④

| Script & Translation |

W:	�Tony, did you know the school cafeteria replaced the 

plastic straws with paper ones?
M:	�Yeah, I used one today, but I didn’t like it. It got too 

soft and started to fall apart before I even finished 

my drink. 
W:	�That’s why I’m thinking of carrying a straw that I 

can wash and reuse.
M:	�That’s a good idea. I’ll also carry a reusable one.

�여:	�Tony, 학생 식당에서 플라스틱 빨대를 종이 빨대로 교체한 

걸 알았니?

남:	�응, 오늘 하나 써 봤는데, 마음에 안 들더라. 너무 부드러워져

서 내가 음료를 다 마시기도 전에 찢어지기 시작했어. 

여:	�그래서 나는 씻어서 재사용할 수 있는 빨대를 가지고 다니려

고 생각하고 있어.

남:	�좋은 생각이야. 나도 재사용할 수 있는 것을 가지고 다녀야�

겠어.

 Topic & Situation  재사용 빨대 사용

 Solution

남자가 너무 부드러워져서 찢어지는 종이 빨대의 불편함을 이야

기하자, 여자가 이에 동의하면서 씻어서 재사용할 수 있는 빨대

를 가지고 다니려고 생각하고 있다고 말했다. 따라서 여자의 마

지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 나는 그걸 알아챘어. 나는 종이컵을 선호해.

② 좋아. 다른 음료를 마셔 볼게.

③ 그게 효과가 있을 거야. 종이는 더 환경친화적이야.

⑤ 미안해. 그것을 사용한 후에 꼭 씻도록 할게.

 Words & Phrases

replace 교체하다	 fall apart 찢어지다, 부서지다

reuse 재사용하다

	 ➊ pick up my daughter
	 ➋ make it here
	 ➌ get there

01	 ➊ look around
	 ➋ a short walk

02	 ➊ quite a while ago
	 ➋ find out

03	 ➊ baggage claim tag
	 ➋ delayed or misplaced

04	 ➊ haven’t been running
	 ➋ join us again soon

05	 ➊ use this discount coupon
	 ➋ cancel the payment

06	 ➊ sort waste
	 ➋ No one else wanted to

07	 ➊ getting picked up
	 ➋ to walk around

08	 ➊ isn’t allowed here
	 ➋ along this road

09	 ➊ supposed to park
	 ➋ where it is

10	 ➊ use some decoration
	 ➋ hang a painting

11	 ➊ drains so fast now
	 ➋ use up your battery

12	 ➊ replaced the plastic straws
	 ➋ started to fall apart

기출
예제

ictationD 본문 79, 84~87쪽
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기출   예제 본문 88쪽

 ③

| Script & Translation |

W:	�Hey, Jake.
M:	�Anna, what’s wrong? You look so worried.
W:	�My five-year-old daughter doesn’t eat a variety of 

foods.
M:	�Is she willing to taste new foods?
W:	�That’s the problem. She won’t even try them. She 

eats only foods she’s used to.
M:	�Oh, that seems like a big problem. Why don’t you 

prepare meals together with her?
W:	�How might that help?
M:	�Getting children involved in meal preparation makes 

them interested in new foods, which can increase the 
variety of foods they eat.

W:	�I can see that. But would it work for my daughter?
M:	�It was a success with my son when he was your 

daughter’s age.
W:	�Really? Does he eat diverse foods now?
M:	�Of course, he does. His eating habits improved after 

we prepared meals together. You should do it this 
weekend.

W:	�Good idea. I hope it gets my daughter to try different 
foods.

�여:	�안녕하세요, Jake.
남:	�Anna, 무슨 일이에요? 매우 걱정돼 보이네요.

여:	�제 다섯 살짜리 딸이 다양한 음식을 먹지 않아요.

남:	�딸아이가 새로운 음식을 먹어 볼 의향은 있나요?

여:	�그게 문제예요. 딸이 새로운 음식은 시도조차 안 해요. 익숙

한 음식만 먹어요.

남:	�아, 큰 문제인 것 같네요. 딸과 식사를 함께 준비해 보는 게 

어때요?

여:	�그게 어떻게 도움이 될까요?

남:	�아이들을 식사 준비에 참여시키면 새로운 음식에 관심을 가

지게 돼서, 먹는 음식의 다양성이 늘어날 수 있어요.

긴 대화의 응답
기출  예제 	 ③

xercisesE 	 01 ④	02 ②	03 ②	04 ②	05 ④	06 ①	

	 07 ③	08 ①

13

01�  ④

| Script & Translation |

[Knocking sound]
W:	�Mr. Kim, do you have a minute? I want to talk to you 

about something.
M:	�Sure, Emily. Come on in. What’s on your mind?
W:	�Well, I’ve been spending a lot of time playing games 

on my phone lately. So much that I think it’s becoming 

a problem.
M:	�Really? How much time are you spending playing 

games?

E xercises
본문 90~93쪽

여:	�알겠어요. 그런데 그게 제 딸에게 효과가 있을까요?

남:	�제 아들이 댁의 딸 나이였을 때 그렇게 해서 성공했어요.

여:	�정말요? 아들이 지금은 다양한 음식을 먹나요?

남:	�물론이죠, 그렇게 하고 있어요. 우리가 함께 식사를 준비한 

후로 그의 식습관이 좋아졌어요. 이번 주말에 그것을 해 보세

요.

여:	�좋은 생각이에요. 그렇게 해서 제 딸이 다양한 음식을 먹게 

되면 좋겠어요.

 Topic & Situation  다양한 음식을 먹지 않으려는 딸

 Solution

딸이 다양한 음식을 안 먹는다고 걱정하는 여자에게 남자는 자기 

아들이 여자의 딸의 나이였을 때 식사 준비를 함께하면서 다양한 

음식을 먹게 되었다며, 여자에게 이번 주말에 딸과 함께 식사 준

비를 해 보라고 권유하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 놀랄 일도 아니에요. 사람들은 음식 취향이 다르거든요.

② 그거 안타깝네요. 당신은 어렸을 때 여러 음식을 먹어 봤어야 

했어요.

④ 물론이죠. 그의 나쁜 식습관은 빨리 바뀔 수 없어요.

⑤ 너무 안타깝네요. 저는 그 음식을 어떻게 만드는지 완전히 잊

어버렸어요.

 Words & Phrases

willing to do  ~할 의향이 있는, 기꺼이 ~하는

be used to ~에 익숙하다

involve ~ in ... ~을 …에 참여시키다

diverse 다양한
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② 저는 그렇게 생각하지 않아요. 당신에겐 한계가 전혀 없어요. 

③ 저는 지금 이대로 행복해요. 이제 저를 혼자 내버려두세요.

⑤ 와, 그거 놀랍네요. 요즘 스마트폰 게임은 정말 좋네요.

 Words & Phrases

lately 요즘, 최근에	 affect 영향을 주다	

ignore 무시하다

screen time 스크린 타임(컴퓨터, 휴대 전화와 같은 장치를 사용하는  

시간)

notification 알림	 lock 잠그다

02�  ②

| Script & Translation |

M:	�Hey, Lucy, did you see the notice about the Community 

Garden Project?
W:	�No, what’s it about?
M:	�Here, take a look. The city is offering a free gardening 

class on how to grow vegetables and herbs in small 

spaces.
W:	�That sounds great! It even says they’ll provide all the 

materials and seedlings. When does it start?
M:	�Next month. It’s an 8-week course, one session per 

week.
W:	�Oh, it’s completely free! It must be really popular!
M:	�But spots are limited, and applicants will be chosen 

randomly to participate.
W:	�Oh, I see. How do we apply?
M:	�Just fill out the online form. I already did it this 

morning.
W:	�Really? I’d better do it right away!
M:	�Go ahead. Let’s hope we both get chosen.

�남:	�이봐, Lucy, Community Garden Project에 관한 공지 봤

어?

여:	�아니, 그게 뭐에 관한 건데?

남:	�여기, 한번 봐. 시에서 작은 공간에 채소와 허브를 키우는 법

에 관한 무료 원예 수업을 제공한대.

여:	�정말 좋다! 심지어 모든 재료랑 묘목도 제공해 준다고 쓰여 

있어. 수업은 언제 시작해?

남:	�다음 달에. 8주 과정이고, 주 1회 수업이 있어.

여:	�오, 이거 완전히 무료네! 이건 정말 인기가 있겠어!

남:	�근데 자리가 한정되어 있고, 참여를 위해 신청자들을 무작위

로 뽑는대.

여:	�아, 그렇구나. 우리가 어떻게 신청해?

W:	�Sometimes three or four hours a day. It’s affecting 
my sleep, and I’m falling behind on my assignments.

M:	�Yeah, that’s quite a lot. Have you tried setting limits 

for yourself?
W:	�I have, but I always end up ignoring them. I’ll say 

“just 30 minutes” but then play for hours.
M:	�I understand. Then have you tried using an app that 

limits your screen time?
W:	�No, I haven’t. Do you think that could help?
M:	�It worked for me. I used to play a lot too, but now I 

get a notification when my time is up, and my phone 

locks me out of all my gaming apps.
W:	�Maybe that’s just what I need. I’ll definitely give it a 

try.

�[문 두드리는 소리]

여:	�Kim 선생님, 잠깐 시간 있으세요? 선생님과 어떤 것에 관해 

이야기하고 싶어요.

남:	�물론이지, Emily. 들어와. 무슨 일이야?

여:	�음, 제가 요즘 휴대 전화로 게임하는 데 많은 시간을 쓰고 있

어요. 너무 심해서 그게 문제가 되는 것 같아요.

남:	�정말이야? 게임하는 데 얼마나 시간을 쓰고 있는데?

여:	�때로는 하루에 세 시간이나 네 시간이요. 제 수면에도 영향을 

주고, 과제도 밀리고 있어요.

남:	�그래, 그건 꽤 많네. 스스로 (시간) 제한을 정해 본 적은 있어?

여:	�해 봤는데, 항상 결국엔 그걸 무시하게 돼요. ‘30분만’이라고 

말하지만 그러고 나서 몇 시간 동안 해요.

남:	�이해해. 그러면 스크린 타임을 제한해 주는 앱을 써 본 적은 

있어?

여:	�아니요, 안 써 봤어요. 그게 도움이 될까요?

남:	�나한텐 효과가 있었어. 나도 예전엔 게임을 많이 했는데, 지

금은 시간이 다 되면 알림이 오고, 내 휴대 전화는 모든 게임 

앱들을 사용할 수 없도록 잠가.

여:	�어쩌면 그게 바로 저한테 필요한 걸지도 몰라요. 제가 꼭 한

번 써 볼게요.

 Topic & Situation  휴대 전화 게임 시간 관리

 Solution

여자는 휴대 전화로 게임하는 데 너무 많은 시간을 쓰는 문제로 

남자에게 상담하고 있다. 이에 남자는 휴대 전화 스크린 타임을 

제한해 주는 앱을 사용해 본 적이 있는지 묻고 그 앱이 자신에게

는 효과가 있었고 시간이 되면 휴대 전화가 모든 게임 앱들을 사

용할 수 없도록 잠근다고 말하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 오늘 즐거웠어요. 정말 저를 기운 나게 했어요.
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Part I  유형편

feel relieved.
M:	�No problem. And seeing what you’ve planned so far 

would be really helpful.
W:	�All right. I’ll email you the materials I’ve made later 

today.

�[휴대 전화가 울린다.]

남:	�안녕, Emma. 너 오늘 학교에 안 나온 것 같더라.

여:	�안녕, David. 눈이 불편해서 학교에 갈 수 없었어.

남:	�아, 저런, 무슨 일이니?

여:	�아프지는 않지만, 빨갛고 정말 가려워. 진료를 받았는데, 눈

병이 있다고 하더라고. 가려운 거 말고는, 나는 괜찮은데, 그

게 전염성이 있대.

남:	�그런 소식을 들어 유감이야.

여:	�그리고 너도 알다시피, 금요일 학교 동아리 축제에서 내가 토

론 진행을 맡기로 했잖아.

남:	�아, 맞아. 그때 학교에 올 수 있을 것 같아?

여:	�아무래도 안 될 것 같아. 네가 나 대신 진행을 해 줄 수 있겠

니? 작년에 네가 그 토론을 진행했던 게 기억나.

남:	�물론이지. 너를 도울 수 있어서 기뻐.

여:	�정말? 그걸 네가 대신해 줄 수 있다면, 나는 정말 안심할 거

야.

남:	�문제없어. 그리고 지금까지 네가 계획한 걸 보면 정말 도움이 

될 것 같아. 

여:	�알겠어. 내가 만든 자료를 오늘 이따가 네게 이메일로 보낼게.

 Topic & Situation  아픈 친구 대신 토론 진행하기

 Solution

눈병으로 등교하지 못하고 있는 여자가 금요일 학교 동아리 축제

에서 토론 진행을 맡기로 했는데 그때 학교에 나가지 못할 것 같

다고 하며, 남자에게 자기 대신 진행을 맡아 줄 수 있는지 물었

고, 이에 남자는 그렇게 하겠다고 하면서 여자가 지금까지 계획

한 걸 보면 정말 도움이 될 거라고 했다. 따라서 남자의 마지막 

말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 네가 매우 자랑스러워! 네가 열심히 한 것이 정말 보람이 있었

어.

③ 힘내! 아무도 무언가를 처음부터 잘하지는 않아. 

④ 정말 그래! 네가 빨리 나아서 곧 만나길 바라. 

⑤ 그건 하지 않는 게 좋아. 그냥 사람들이 자기 일을 하게 내버

려둬.

 Words & Phrases

itchy 가려운	 eye infection 눈병

contagious 전염성의	 debate 토론

relieved 안심한

남:	�온라인 신청서만 작성해. 난 오늘 아침에 이미 했어.

여:	�정말? 난 지금 바로 해야겠네!

남:	�어서 해. 우리 둘 다 선택되기를 바라자.

 Topic & Situation  Community Garden Project 무료 수

업

 Solution

남자가 여자에게 시에서 제공하는 무료 원예 수업에 대해 알려 

주자 여자가 신청 방법을 묻는다. 남자가 온라인 신청서를 작성

하라고 하며 자신은 이미 신청했다고 말하자, 여자가 지금 바로 

해야겠다고 말했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 물론이지. 그건 선착순이야.

③ 물론이지. 조금 비싸긴 하지만 전적으로 그만한 가치가 있어.

④ 불행하게도, 나는 그 수업에 참여하도록 선발되지 않았어.

⑤ 걱정하지 마. 커뮤니티 센터에 있는 사람들은 정말 많이 도와

줘.

 Words & Phrases

seedling 묘목	 session 수업 (시간)

applicant 신청자, 지원자	 randomly 무작위로

apply 신청하다

03�  ②

| Script & Translation |

[Cell phone rings.]
M:	�Hi, Emma. I noticed you weren’t at school today.
W:	�Hi, David. I couldn’t go to school because my eyes 

were bothering me.
M:	�Oh, no, what’s wrong?
W:	�They’re not painful, but they’re red and really itchy.  

I went to see the doctor, and it turns out I have an eye 

infection. Besides the itchiness, I feel fine, but it’s 

contagious.
M:	�I’m sorry to hear that.
W:	�And as you know, I’m supposed to host the debate at 

the school club festival on Friday.
M:	�Oh, yeah. Do you think you’ll be able to come to 

school then?
W:	�I’m afraid not. Can you host it for me? I remember 

you hosted the debate last year.
M:	�Sure. I’d be happy to help you.
W:	�Really? If you could do that for me, I would really 
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04�  ②

| Script & Translation |

W:	�Sam, you’ve seemed a bit worried these days. Is 

everything all right?
M:	�Ms. Brown, I’ve just been overwhelmed with things to 

do. I feel that there’s never enough time for studying, 

doing club activities, and meeting friends.
W:	�I see. Would more time solve your issue?
M:	�I’m not sure. Even if I had more time, I’d probably 

just keep adding more things to do.
W:	�Exactly. It’s not about how much time you have, but 

how you use it.
M:	�I see. But how can I actually manage my time better?
W:	�Well, imagine you have a jar, and you need to put big 

rocks, small rocks, and sand in it. What happens if 

you pour in the sand first?
M:	�Not all of the rocks will fit.
W:	�Right. But if you start with the big rocks, everything 

fits.
M:	�Ah, so I should figure out which tasks matter most.
W:	�Exactly! If you plan wisely, 24 hours will be enough.
M:	�That makes sense. I’ll start prioritizing my tasks.

�여:	�Sam, 너 요즘 좀 걱정이 있어 보이는구나. 모든 일이 잘되고 

있는 거니?

남:	�Brown 선생님, 그냥 할 일들 때문에 정신이 없어요. 공부하

고, 동아리 활동하고, 친구들을 만날 시간이 부족한 것 같아요.

여:	�그렇구나. 더 많은 시간을 가지면 네 문제를 해결할 수 있을

까?

남:	�잘 모르겠어요. 시간이 더 많이 있다 해도, 아마 더 많은 할 

일들을 추가할 거예요.

여:	�맞아. 중요한 건 네게 시간이 얼마나 많이 있느냐가 아니라, 

네가 그 시간을 어떻게 쓰느냐야.

남:	�알겠어요. 하지만 어떻게 실제로 제가 시간을 더 잘 관리할 

수 있나요?

여:	�음, 항아리가 하나 있고, 거기에 큰 돌, 작은 돌, 그리고 모래

를 넣어야 한다고 상상해 봐. 만약 먼저 모래를 붓는다면 어

떻게 될까?

남:	�모든 돌이 들어가진 못하겠지요.

여:	�맞아. 하지만 큰 돌부터 넣으면, 전부 들어갈 수 있어.

남:	�아, 그러니까 어떤 일이 가장 중요한지를 제가 알아야겠군요.

여:	�바로 그거야! 계획을 잘 세우면, 24시간으로 충분할 거야.

남:	�일리가 있어요. 일의 우선순위를 정하는 것을 시작해 볼게요.

 Topic & Situation  시간 관리에 관한 선생님의 조언

 Solution

할 일들 때문에 정신이 없다는 남자에게 여자가 크기가 다른 돌

과 모래를 항아리에 넣는 순서에 따라 달라지는 결과를 예로 들

어 주자, 남자는 어떤 일이 가장 중요한지를 알아야 함을 깨닫게 

되었다. 이어서 여자가 남자에게 계획을 잘 세우면 24시간으로 

충분하다고 조언했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 맞아요. 일이 항상 계획대로 되는 건 아니에요.

③ 알겠어요. 아침 시간을 더 잘 활용하기 위해 더 일찍 일어나야

겠어요.

④ 동의해요. 업무 부담을 줄이려면 몇 가지를 포기해야겠어요.

⑤ 고마워요. 제가 계획을 세우고 행동을 하지 않으면서 너무 많

은 시간을 보냈어요.

 Words & Phrases

overwhelmed 정신이 없는, 압도된

pour 붓다	 prioritize 우선순위를 정하다

05�  ④

| Script & Translation |

M:	�Amy, I heard you joined the local theater group.
W:	�Yeah!
M:	�What made you want to join in the first place?
W:	�I’ve always wanted to perform and challenge myself 

with something new.
M:	�That’s a great reason.
W:	�You know what? We’re actually preparing for a 

musical next month.
M:	�That’s exciting! What part are you playing?
W:	�I’m just a background dancer for now, but it’s a good 

way to get started.
M:	�I see. How are the rehearsals going?
W:	�They’re a bit challenging. I’m still struggling with 

some of the dance moves, but the dance teacher helps 

me a lot with them.
M:	�I’m sure you’ll improve with practice. You’ll be able 

to take on a main role soon with that passion.
W:	�Thanks for saying that! But for now, I still have a lot 

to learn.

�남:	�Amy, 네가 지역 극단에 가입했다고 들었어.

여:	�응!
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Part I  유형편

남:	�처음에 가입하게 된 계기가 뭐야?

여:	�나는 항상 공연하고 싶었고 새로운 것으로 나 자신에게 도전

하고 싶었어.

남:	�멋진 이유네.

여:	�그거 아니? 사실 우리는 다음 달 뮤지컬을 준비하고 있어.

남:	�신나는 일이네! 넌 어떤 역할을 맡고 있어?

여:	�지금은 그냥 백댄서인데, 시작하기에는 괜찮아.

남:	�그렇구나. 리허설은 어떻게 진행되고 있어?

여:	�좀 어려워. 아직 몇몇 댄스 동작들로 고생하고 있지만, 댄스 

선생님이 그것들을 많이 도와주셔.

남:	�연습하면 분명 늘 거야. 그 열정으로 너는 곧 주역을 맡을 수 

있을 거야.

여:	�그렇게 말해 줘서 고마워! 하지만 지금으로써는, 나는 아직 

배울 게 많아.

 Topic & Situation  뮤지컬 공연 연습

 Solution

여자가 항상 공연하고 싶었고 자신에게 도전하고 싶어서 지역 극

단에 가입해 뮤지컬을 준비하고 있지만, 아직 몇몇 댄스 동작들

로 고생하고 있고 댄스 선생님이 많이 도와주고 있다고 한다. 이

에 남자는 여자의 열정으로 곧 주역을 맡을 수 있을 거라고 격려

하므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ④이다.

① 동감이야. 티켓 가격이 너무 비싸.

② 그건 나를 위한 게 아니야. 나는 공연하는 것보다 보는 걸 선

호해.

③ 전혀 걱정하지 마. 내가 네 노래 연습을 도와줄 수 있어.

⑤ 다시 생각해 봐. 우리 극단은 코미디만 공연해.

 Words & Phrases

local 지역의	 challenging 어려운, 도전적인

struggle with ~으로 고생하다	 take on ~을 맡다

main role 주역	 passion 열정

06�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hey, Laura. How was your volunteer work at the 

animal shelter yesterday?
W:	�It was great! I walked some of the dogs and helped 

with cleaning.
M:	�That sounds wonderful. I bet the dogs loved you.
W:	�They seemed to like me. Are you still interested in 

volunteering? Helping abandoned pets is rewarding.
M:	�Yes, I am! I love animals, but I’ve never volunteered 

at a shelter before.
W:	�That doesn’t matter. Lots of the volunteers are new.
M:	�Really? Do you think I need any special skills or 

experience?
W:	�Not at all! They provide all the training. All that 

matters is whether you’re at least 16 years old.
M:	�Perfect! I’ll stop by the shelter later this week to get 

an application form.
W:	�I thought you’d be interested, so I got you an 

application form. Fill it out and I’ll submit it for you.
M:	�Great! I can’t wait to start helping out there!

�남:	�안녕, Laura. 어제 동물 보호소에서 한 자원봉사는 어땠어?

여:	�정말 좋았어! 나는 몇 마리의 개를 산책시켰고 청소를 도왔어.

남:	�멋지다. 개들이 틀림없이 너를 좋아했을 거야.

여:	�나를 좋아하는 것 같았어. 너는 여전히 자원봉사에 관심이 있

니? 유기 반려동물을 돕는 것은 보람 있는 일이야.

남:	�응, 있어! 나는 동물들을 좋아하긴 하지만, 전에 보호소에서 

자원봉사를 해 본 적은 없어.

여:	�그건 문제가 되지 않아. 많은 자원봉사자들이 새로운 사람들

이야.

남:	�정말? 내가 어떤 특별한 기술이나 경험이 필요하다고 생각하

니?

여:	�전혀! 그들이 모든 훈련을 제공해. 중요한 건 단지 네가 16세 

이상인가야. 

남:	�완벽하네! 이번 주 후반에 그 보호소에 들러서 지원서를 받을

게. 

여:	�나는 네가 관심이 있을 것이라고 생각해서, 너를 위해 지원서

를 가져왔어. 그것을 작성하면 내가 너 대신 제출할게.

남:	�좋아! 거기서 도와주기를 시작하는 게 너무 기대돼!

 Topic & Situation  동물 보호소 자원봉사

 Solution

동물 보호소 자원봉사에 대해 남자가 관심이 있다고 하면서 주 

후반에 지원서를 받으러 들르겠다고 하자 여자가 남자를 위해 지

원서를 가져왔고, 작성하면 자신이 대신 제출해 주겠다고 했으므

로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 

①이다.

② 나는 아직 자원봉사를 하기엔 나이가 좀 어린 것 같아.

③ 고맙지만, 나는 이미 지원서를 제출했어.

④ 유감스럽게도 나는 이번 달에는 보호소에 기부할 수 없어.

⑤ 미안하지만, 동물 보호소가 우리 집에서 너무 멀어.
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여:	�아, 이런! 졸업하려면 이 수업이 꼭 필요해요. 제발 이 수업에 

저를 추가해 주시겠어요?

남:	�학생 수강 신청 시스템은 현재 닫혀 있지만, 교수님께 연락해

서 당신을 수업에 추가할 수 있는지 알아볼게요.

여:	�그러면 좋겠어요. 제가 등록되도록 도와주시면 감사하겠습니

다.

 Topic & Situation  수강 등록 문제 해결 요청

 Solution

등록한 수업이 시간표에 보이지 않는다는 여자의 말에, 시스템이 

등록을 제대로 처리하지 않은 것 같다고 남자가 대답하자, 여자

는 자신을 수업에 추가해 줄 수 있는지 물었다. 이에 남자는 교수

님께 연락해서 수업에 추가할 수 있는지 알아보겠다고 말했으므

로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 

③이다.

① 네, 부탁드려요. 그것을 다음 학기에 들을까 생각 중이에요.

② 선택권이 없는 것 같네요. 수강 취소를 도와주세요.

④ 정말 속상하네요. 당신이 제안하는 미술 수업은 이미 들었거

든요.

⑤ 안타깝네요. 제가 온라인으로 보고서를 제출할 수 있는지 교

수님께 여쭤볼게요.

 Words & Phrases

complete 완료하다	 registration 등록

process 처리하다	 properly 제대로	

appreciate 감사하다

08�  ①

| Script & Translation |

W:	�Hello, how can I help you?
M:	�Hi, I tried using a self-service kiosk to check out 

these books, but it said there’s something wrong with 

my account.
W:	�Let me try to figure that out for you. May I have your 

name and student ID?
M:	�Sure. My name is Gregory Morgan, and my student 

ID is 64644.
W:	�Thanks. [Pause] Ah, I see. Because the book you 

returned yesterday was two days overdue, your 

account has been temporarily blocked.
M:	�Oh, no! So when can I check out books again?
W:	�You’ll be able to do that in two days, on Friday.
M:	�Is there any way to resolve this sooner? I really need 

these books now.

 Words & Phrases

shelter 보호소	 walk 산책시키다

abandoned pet 유기 반려동물	 matter 문제가 되다, 중요하다

application form 지원서	 submit 제출하다

07�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hi. This is the psychology department office. How 

can I help you?
W:	�Hi, I registered for Professor Taylor’s psychology 

class this semester, but it’s not showing up on my 

schedule.
M:	�Oh, I see. Could you tell me your name?
W:	�Sure. My name is Emily Carter.
M:	�Let’s see. [Pause] I don’t see your name on the class 

list. Are you sure you completed the registration?
W:	�Yes, I submitted it yesterday.
M:	�When you submitted it, did you see a message saying 

your registration was complete?
W:	�Yeah, I think it said something like “Registration 

successful.”
M:	�I see. It looks like something went wrong after that. 

The system didn’t process your registration properly.
W:	�Oh, no! I really need this class to graduate. Could 

you please add me to the class?
M:	�The student registration system is closed now, but  

I’ll contact the professor to see if I can add you to the 

class.
W:	�That’d be great. I’d appreciate it if you could help me 

get registered.

�남:	�안녕하세요. 심리학과 사무실입니다. 무엇을 도와드릴까요?

여:	�안녕하세요, 이번 학기에 Taylor 교수님의 심리학 수업에 등

록했는데, 제 시간표에 안 보여서요.

남:	�아, 그렇군요. 이름을 알려 주시겠어요?

여:	�네. 제 이름은 Emily Carter예요.

남:	�한번 볼게요. [잠시 후] 수업 명단에서 이름이 안 보이네요. 

등록을 완료하신 게 확실한가요?

여:	�네, 어제 제출했어요.

남:	�제출할 때, 등록이 완료되었다는 메시지를 보셨나요?

여:	�네, ‘등록 성공’과 같은 메시지였던 것 같아요.

남:	�그렇군요. 그 이후에 뭔가 잘못된 것 같네요. 시스템이 당신

의 등록을 제대로 처리하지 않았어요. 
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W:	�Actually, there is. If you complete some volunteer 

work, we can remove the restriction early.
M:	�That sounds fair. What type of volunteer work?
W:	�You’ll need to help organize the bookshelves and sort 

returned books for one hour.
M:	�That works for me. I’ll start right now so I can check 

out the books today.

�여:	�안녕하세요, 무엇을 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요, 제가 이 책들을 대출하려고 셀프서비스 키오스

크를 사용해 봤는데, 제 계정에 문제가 있다고 해서요.

여:	�제가 그것을 알아볼게요. 성함과 학번을 알려 주시겠어요?

남:	�네. 제 이름은 Gregory Morgan이고, 학번은 64644입니

다.

여:	�감사합니다. [잠시 후] 아, 확인됐네요. 어제 반납하신 책이 

이틀 연체돼서, 계정이 일시적으로 정지된 상태예요.

남:	�아, 이런! 그럼 언제 책을 다시 대출할 수 있나요?

여:	�이틀 후인 금요일부터 가능해요.

남:	�이것을 더 빨리 해결할 수 있는 방법이 있을까요? 제가 이 책

들이 지금 정말 필요해서요.

여:	�사실, 있어요. 자원봉사를 하면, 저희가 계정 제한을 조기 해

제할 수 있어요.

남:	�그거 괜찮네요. 어떤 종류의 자원봉사인가요?

여:	�책장을 정리하고 반납된 책들을 분류하는 일을 한 시간 동안 

도와주시면 돼요.

남:	�그거 괜찮네요. 오늘 책을 대출할 수 있도록 지금 바로 시작

할게요.

 Topic & Situation  도서 연체 해결을 위한 자원봉사 안내

 Solution

남자가 도서관에서 책을 대출하려 했지만 계정에 문제가 있다고 

하자, 여자가 이름과 학번을 확인한 뒤 연체로 계정이 일시적으

로 정지되었다고 설명했다. 남자가 더 빨리 해결할 방법이 있는

지 묻자, 여자는 자원봉사를 하면 제한을 해제해 줄 수 있다고 했

다. 이에 남자가 어떤 자원봉사인지 묻자, 여자는 책장 정리와 반

납 도서 분류를 한 시간 도와주면 된다고 했다. 따라서 여자의 마

지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①이다.

② 괜찮아요. 당장 계정을 다시 활성화할 필요는 없을 것 같아요.

③ 알겠어요. 그 책이 반납되면, 다시 와서 대출할게요.

④ 좋아요. 그럼 이 책은 지금 대출하고 나머지 책은 나중에 할게

요.

⑤ 알겠습니다. 다음 주에 다시 와서 자원봉사를 할게요.

 Words & Phrases

account 계정	 overdue 연체된

temporarily 일시적으로	 block 정지하다

resolve 해결하다	 restriction 제한

	 ➊ a variety of foods
	 ➋ prepare meals together 
	 ➌ eat diverse foods

01	 ➊ have a minute
	 ➋ on your mind
	 ➌ end up ignoring

02	 ➊ take a look
	 ➋ one session per week
	 ➌ I’d better do it

03	 ➊ red and really itchy
	 ➋ host the debate
	 ➌ really feel relieved

04	 ➊ enough time for studying
	 ➋ how you use it
	 ➌ which tasks matter most

05	 ➊ in the first place
	 ➋ part are you playing
	 ➌ some of the dance moves

06	 ➊ helped with cleaning
	 ➋ Helping abandoned pets
	 ➌ get an application form

07	 ➊ not showing up
	 ➋ completed the registration
	 ➌ contact the professor

08	 ➊ figure that out
	 ➋ temporarily blocked
	 ➌ remove the restriction

기출
예제

ictationD 본문 89, 94~97쪽
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기출   예제 본문 98쪽

 ③

| Script & Translation |

M:	�Olivia and Andy are classmates who are taking a 

history course together. In the class, they’re assigned 

a team project. For this project, they decide to create 

a bicycling route map of local historical sites. First, 

they pick some historical sites to include in the map. 

Next, they start discussing how to create the map. 

Andy says that they can generate the route map by 

using only the Internet. However, Olivia has a 

different idea. She thinks the Internet cannot provide 

all the information they need, such as closed paths or 

less difficult routes for bicycling. So, Olivia wants to 

suggest that they go to each site themselves by riding 

their bicycles for the project. In this situation, what 

would Olivia most likely say to Andy?
Olivia: Let’s visit every site in person on our bicycles for 

this project.

�남:	�Olivia와 Andy는 함께 역사 과목을 수강하는 반 친구입니

다. 그 수업에서, 두 사람에게 팀 프로젝트가 배정됩니다. 이

번 프로젝트를 위해, 그들은 지역 사적지의 자전거 경로 지도

를 만들기로 합니다. 먼저, 그들은 지도에 포함할 사적지 몇 

곳을 선택합니다. 그런 다음, 그들은 그 지도를 어떻게 만들

지 논의하기 시작합니다. Andy는 인터넷만 사용해서도 경로 

지도를 만들 수 있다고 말합니다. 그러나 Olivia는 생각이 다

릅니다. 그녀는 인터넷은 폐쇄된 길이나 자전거 타기에 덜 힘

든 경로와 같이 그들이 필요로 하는 모든 정보를 제공할 수는 

없다고 생각합니다. 그래서 Olivia는 그 프로젝트를 위해 자

전거를 타고 직접 각 장소에 가 보자고 제안하고 싶어 합니다. 

이런 상황에서, Olivia는 Andy에게 뭐라고 말하겠습니까?

Olivia: 이번 프로젝트를 위해 자전거를 타고 모든 장소를 직접 찾

아가자.

 Topic & Situation  역사 팀 프로젝트

 Solution

Olivia와 Andy는 팀 프로젝트를 위해 지역 사적지의 자전거 경

01�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Ms. Taylor is the teacher sponsor of a student band at 

school. She’s in charge of overseeing the club’s 

activities and helping the students stay organized. 

The club’s been preparing for a big performance 

coming up next week. However, now there’s a serious 

problem. Ethan, the lead singer, has caught a bad 

cold and isn’t feeling well at all. He contacts Ms. 

Taylor and tells her that even though he’d like to 

perform, there’s no way he can. So, she decides to let 

Leo, Ethan’s substitute, know that he should get 

ready to take over Ethan’s role, since Ethan has come 

down with a bad cold. In this situation, what would 

Ms. Taylor most likely say to Leo?
Ms. Taylor: � Leo, Ethan is sick, so you need to prepare to 

take his place.

�남:	�Taylor 선생님은 학교에서 학생 밴드 동아리의 지도 교사입

니다. 그녀는 동아리 활동을 관리하고 학생들이 조직적일 수 

있도록 돕는 일을 맡고 있습니다. 동아리는 다음 주에 있을 

큰 공연을 준비하고 있습니다. 그러나, 지금 심각한 문제가 

생겼습니다. 리드 싱어인 Ethan이 심한 감기에 걸려 몸 상태

가 매우 좋지 않습니다. 그는 Taylor 선생님에게 연락하여 

E xercises
본문 100~101쪽

상황에 적절한 말
기출  예제 	 ③

xercisesE 	 01 ⑤	02 ②	03 ①	04 ⑤	05 ②	06 ②

14 로 지도를 만들기로 했다. Andy는 인터넷만 사용해서도 경로 

지도를 만들 수 있다고 말했으나, 인터넷이 필요한 모든 정보를 

제공하지 않는다고 생각하는 Olivia는 자전거를 타고 직접 각 

장소에 가 보자고 제안하고 싶어 하는 상황이다. 이런 상황에서, 

Olivia가 Andy에게 할 말로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 역사 프로젝트를 다음 달까지 미룰 필요가 있어.

② 우리는 자전거 여행을 떠나기 전에 지도를 확인해야 해.

④ 자전거 경로 지도를 만드는 방법을 선생님들께 여쭤보는 것이 

어떨까?

⑤ 몇몇 사적지는 건너뛰고 쉬운 것들을 고르는 것이 나아.

 Words & Phrases

assign 배정하다, 할당하다	 route 경로

historical site 사적지	 generate 만들다, 생성하다
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�여:	�James와 Emily는 저녁으로 스시를 먹을 계획이어서, 인기 

있는 식당인 Fresh Sushi에서 주문하려고 배달 앱을 엽니다. 

그곳은 좋은 리뷰가 많고, 많은 사람이 추천합니다. 하지만, 

그들이 주문하려고 할 때, 배달 시간이 매우 길다는 것을 알

게 됩니다. 그러나 그들이 포장을 선택하면, 음식을 훨씬 더 

빨리 받을 수 있다는 것을 알게 됩니다. 그리고 다행히도, 그 

식당은 가까운 곳에 있습니다. 따라서 James는 Emily에게 

포장 주문을 하고 자신이 음식을 가져오겠다고 제안하고 싶

어 합니다. 이런 상황에서, James는 Emily에게 뭐라고 말

하겠습니까?

James: �포장 주문을 하고 내가 가서 받아오는 게 어때?

 Topic & Situation  배달 대신 방문 수령하기

 Solution

James와 Emily는 저녁으로 스시를 먹기 위해 인기 있는 식당

에 주문하려 하지만, 배달 시간이 매우 길어, 포장 주문을 하면 

음식을 훨씬 더 빨리 받을 수 있다는 사실을 알게 된다. James
는 식당도 가까운 거리에 있기 때문에, 포장 주문을 하고 자신이 

음식을 가져오려고 한다. 이런 상황에서, James가 Emily에게 

할 말로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 아무리 오래 걸리더라도, 그냥 배달을 기다리자.

③ 포장 주문을 하는 대신 집에서 스시를 만들어 보는 건 어때?

④ 배달이 오래 걸리니까, 오늘 밤엔 스시를 먹지 말자.

⑤ 후기가 별로 좋지 않으니까, 다른 곳에서 주문하자.

 Words & Phrases

delivery app 배달 앱	 recommend 추천하다

takeout 포장 (음식), 사 가지고 가는 요리[음식]

03�  ①

| Script & Translation |

M:	�Debora is a high school student who hopes to major 

in visual design. She’s been receiving a lot of guidance 

from Mr. Benson, her art teacher. She enjoys working 

on creative projects and is eager to improve her 

design skills. One day, Debora notices a poster for a 

design competition and immediately gets excited. 

She sees it as a great chance to challenge herself and 

gain experience. After class, Debora approaches Mr. 

Benson to talk about the competition. Since she’s 

never entered a design competition before, she wants 

to ask Mr. Benson for advice on how to prepare for 

자신은 공연하고 싶지만, 도저히 할 수 없다고 말합니다. 그

래서, 그녀는 Ethan의 대타인 Leo에게 Ethan이 심한 감기

에 걸렸으니, Ethan의 역할을 대신할 준비를 하라고 알리기

로 합니다. 이런 상황에서, Taylor 선생님은 Leo에게 뭐라

고 말하겠습니까?

Ms. Taylor: �Leo, Ethan이 아프니, 네가 그를 대신할 준비를 해

야 해.

 Topic & Situation  공연에서 리드 싱어를  대신할 대타 준비시

키기

 Solution

학교 밴드 동아리가 큰 공연을 앞두고 있는데, 리드 싱어인 

Ethan이 아파서 참여할 수 없게 되자, 지도 교사인 Taylor 선생

님이 대타인 Leo에게 Ethan을 대신할 준비를 하라고 알리려는 

상황이다. 따라서 Ms. Taylor가 Leo에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ⑤이다.

① 분명히 Ethan은 결국에는 회복할 거야.

② 네가 더 잘할 거니까, 그것에 대해 걱정하지 마.

③ 우리는 무슨 일이 일어나고 있는지 알아내기 위해 Ethan에게 

전화해야 해.

④ Ethan이 호전될 때까지 공연을 미루자.

 Words & Phrases

teacher sponsor (동아리나 모임의) 지도 교사

in charge of ~을 맡고 있는	 oversee 관리하다, 감독하다

organized 조직적인	 substitute 대타, 대체자

02�  ②

| Script & Translation |

W:	�James and Emily are planning to have sushi for dinner, 

so they open a food delivery app to order from a 

popular restaurant called Fresh Sushi. It has a lot of 

great reviews, with many people recommending it. 

However, when they try to place their order, they 

realize that the delivery time is really long. But they 

notice that if they choose takeout, they can get their 

food much faster. And fortunately, the restaurant is 

close by. So James wants to suggest to Emily that 

they place a takeout order and he’ll go pick it up. In 

this situation, what would James most likely say to 

Emily?
James: �Why don’t we place an order for pickup, and I 

can go get it?
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school early. Each morning, he opens the classroom 

windows, and thanks to him, the classroom feels 

fresh when the day begins. Kevin takes pride in this 

small but meaningful routine. However, tomorrow 

morning he has a medical checkup, so he won’t be 

able to come before noon. Since he can’t open the 

windows as usual, Kevin wants to ask one of his 

classmates to do it for him. Knowing that Sandra, his 

classmate, always comes to school early, he decides 

to ask her for help. In this situation, what would 

Kevin most likely say to Sandra?
Kevin: � Could you open the classroom windows tomorrow 

morning for me?

�여:	�Kevin은 늘 학교에 일찍 도착하는 성실한 학생입니다. 매일 

아침 그는 교실 창문을 열고, 그 덕분에, 하루가 시작될 때 교

실은 상쾌한 느낌이 듭니다. Kevin은 이 작지만 의미 있는 

일상적인 일에 자부심을 느낍니다. 그런데 내일 아침 그는 건

강 검진이 있어서, 정오 전에 학교에 올 수 없습니다. 평소처

럼 창문을 열 수 없기 때문에, Kevin은 급우 중 한 명에게 그 

대신 그것을 해 달라고 부탁하고 싶어 합니다. 급우 Sandra
가 늘 일찍 학교에 오는 것을 알고 있기에, Kevin은 그녀에

게 도움을 청하기로 합니다. 이런 상황에서, Kevin은 

Sandra에게 뭐라고 말하겠습니까?

Kevin: �내일 아침에 나 대신 교실 창문을 열어 줄 수 있니?

 Topic & Situation  교실 창문 여는 일 부탁하기

 Solution

매일 아침 학교에 일찍 도착해 교실 창문을 여는 Kevin이 내일

은 건강 검진이 있어서 정오 전에는 등교할 수 없게 되어 급우 중 

한 명에게 대신 창문을 열어 달라고 부탁하고 싶어서 Sandra에

게 도움을 요청하려고 하는 상황이다. 따라서 Kevin이 Sandra
에게 할 말로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 내일 방과 후에 내가 교실 청소를 하는 것을 도와줘.

② 우리는 내일부터 함께 일찍 학교에 오는 게 좋겠어. 

③ 교실이 답답하니까 지금 창문을 열자.

④ 내가 학교에 못 온다고 선생님께 말씀드려 줄래?

 Words & Phrases

thanks to ~ 덕분에

take pride in ~에 자부심을 느끼다

routine 일상적인 일, 습관	 medical checkup 건강 검진 

as usual 평소처럼 

it. In this situation, what would Debora most likely 

say to Mr. Benson?
Debora: � How should I  get  ready for  the design 

competition?

�남:	�Debora는 시각 디자인을 전공하고 싶어 하는 고등학생입니

다. 그녀는 미술 선생님인 Benson 선생님에게 많은 지도를 

받고 있습니다. 그녀는 창의적인 프로젝트에 참여하는 것을 

즐기며, 간절히 자신의 디자인 실력을 향상하고 싶어 합니다. 

어느 날, Debora는 디자인 대회 포스터를 보게 되고 바로 신

이 납니다. 그녀는 그것을 자기 자신에게 도전하고 경험을 얻

을 좋은 기회라고 여깁니다. 수업이 끝난 후, Debora는 대회

에 관해 이야기하려고 Benson 선생님에게 다가갑니다. 그녀

는 전에 디자인 대회에 참가해 본 적이 없어서, Benson 선생

님에게 그것을 어떻게 준비해야 할지 조언을 구하고 싶어 합

니다. 이런 상황에서, Debora는 Benson 선생님에게 뭐라

고 말하겠습니까?

Debora: �디자인 대회를 어떻게 준비해야 할까요?

 Topic & Situation  디자인 대회 참가를 위한 조언 구하기

 Solution

시각 디자인 전공을 희망하는 고등학생인 Debora가 디자인 대

회에 처음으로 참가하고 싶어서 미술 선생님인 Benson 선생님

에게 준비 방법에 대해 조언을 구하고 싶어 하는 상황이므로, 

Debora가 Mr. Benson에게 할 말로 가장 적절한 것은 ①이다.

② 제가 시각 디자인을 전공하려면 어떻게 준비해야 하나요?

③ 선생님께 제 시각 디자인 프로젝트를 검토해 주실 것을 부탁

드려도 될까요?

④ 제가 그 대회에 참가할 수 있을 만큼 실력이 있다고 생각하시

나요?

⑤ 다가오는 대회가 있는지 제게 알려 주실 수 있나요?

 Words & Phrases

major in ~을 전공하다	 visual design 시각 디자인

guidance 지도

be eager to do  간절히 ~하고 싶어 하다, ~하기를 열망하다

immediately 바로, 즉시	 challenge 도전하다

gain 얻다, 획득하다	 approach 다가가다

review 검토하다	 skilled 실력이 있는, 숙련된

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Kevin is a diligent student who always arrives at 
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05�  ②

| Script & Translation |

M:	�Brian and Sarah have been chosen as co-hosts for the 

school’s annual talent show. They’ve spent weeks 

preparing the script and practicing their introductions 

for each performance. Just thirty minutes before the 

show begins, they’re all dressed up and ready to go 

on stage. Brian suddenly realizes that he doesn’t have 

his script with him. Since the talent show is pretty 

long, he’s not sure if he’ll be able to remember 

everything. He panics and starts searching for the 

script. Seeing him nervous, Sarah wants to reassure 

him and suggest that they quickly make a photocopy 

of her script. In this situation, what would Sarah 

most likely say to Brian?
Sarah: � Don’t worry. We can quickly make a copy of 

mine.

�남:	�Brian과 Sarah는 학교의 연례 장기자랑의 공동 진행자로 선

정되었습니다. 그들은 대본을 준비하고 각 공연의 소개를 연

습하면서 여러 주를 보냈습니다. 쇼가 시작되기 삼십 분 전, 

그들은 옷을 모두 차려입고 무대에 올라갈 준비가 되어 있습

니다. Brian은 갑자기 자신이 대본을 가지고 있지 않다는 것

을 깨닫습니다. 장기자랑이 꽤 길어서, 그는 모든 것을 기억

할 수 있을지 확신이 없습니다. 그는 당황하여 대본을 찾기 

시작합니다. 그가 불안해하는 것을 본 Sarah는 그를 안심시

키고 자신의 대본을 빨리 복사하자고 제안하고 싶어 합니다. 

이런 상황에서, Sarah는 Brian에게 뭐라고 말하겠습니까?

Sarah: �걱정하지 마. 빨리 내 것을 복사하면 돼.

 Topic & Situation  학교 장기자랑 진행자의 대본 구하기

 Solution

학교 장기자랑의 공동 진행자인 Brian과 Sarah가 무대에 올라

가기 전 Brian은 자신의 대본이 없다는 것을 깨닫고 당황하며 

찾기 시작한다. 이를 본 Sarah는 자신의 대본을 빨리 복사하자

고 제안하고 싶어 하는 상황이다. 따라서 Sarah가 Brian에게 할 

말로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 운이 좋구나! 사실 내가 이미 여분의 복사본을 하나 가지고 있어.

③ 오, 안 돼. 누군가에게 너를 위해 가서 그걸 가지고 와 달라고 

하자.

④ 미안해. 너는 대본 없이 그것을 해야 할 거야.

⑤ 좋아. 공연자들에게 자기 공연을 직접 소개하라고 하자.

 Words & Phrases

talent show 장기자랑

dressed up 옷을 차려입은, 격식을 갖춰 입은

panic 당황하다, 겁에 질려 어쩔 줄 모르다

reassure 안심시키다	 photocopy 복사

06�  ②

| Script & Translation |

W:	�Mike is responsible for marketing at a cosmetics 

company, and Cathy is a well-known social media 

influencer. They have been working together on a 

campaign to promote the company’s newest skincare 

product. Cathy has just finished a live Q&A session 

about the product, but afterward, she realizes that she 

accidentally gave incorrect information about how 

often it should be used. She worries that her mistake 

might mislead her viewers, so she contacts Mike to 

discuss what to do. After listening to her, Mike wants 

to request that she post a correction clarifying how it 

should be used. In this situation, what would Mike 

most likely say to Cathy?
Mike: �You should post a correction with the accurate 

usage.

�여:	�Mike는 화장품 회사에서 마케팅을 담당하고 있고, Cathy는 

유명한 소셜 미디어 인플루언서입니다. 그들은 그 회사의 최

신 스킨케어 제품을 홍보하기 위한 캠페인에서 함께 일해 왔

습니다. Cathy는 방금 그 제품에 대한 생방송 Q&A 시간을 

마쳤지만, 이후에 그녀는 이 제품이 얼마나 자주 사용되어야  

하는지에 대해 뜻하지 않게 잘못된 정보를 주었다는 것을 깨

닫습니다. 그녀는 자신의 실수가 시청자들을 오도할까 걱정되

어, 무엇을 해야 할지 논의하기 위해 Mike에게 연락합니다. 

그녀의 말을 들은 후, Mike는 그녀가 그것이 어떻게 사용되

어야 하는지를 명확히 하는 정정 게시물을 올릴 것을 요청하

고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Mike는 Cathy에게 뭐라고 

말하겠습니까?

Mike: �당신은 정확한 사용법으로 정정 게시물을 올려야 합니다.

 Topic & Situation  인플루언서의 정보 오류 정정

 Solution

화장품 회사에서 마케팅을 담당하고 있는 Mike는 이 회사의 최

신 스킨케어 제품을 홍보 중인 인플루언서 Cathy가 생방송에서 

잘못된 정보를 제공한 것에 대해 걱정하자, 올바른 제품 사용법

을 분명히 하는 정정 게시물을 올리라고 요청하고 싶어 하는 상

황이다. 따라서 Mike가 Cathy에게 할 말로 가장 적절한 것은 

②이다.
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① 더 적정한 가격의 제품을 선택합시다.

③ 아마도 당신의 계정에서 Q&A 영상을 삭제할 수 있을 거예요.

④ 우리 새 제품 홍보에 관해 무엇을 할지 논의해 봅시다.

⑤ 아마도 당신은 다음 라이브 세션에서 저에게 사과만 하시면 

될 거예요.

 Words & Phrases

cosmetics 화장품	 well-known 유명한	

influencer 인플루언서((소셜 미디어상에서 팔로워가 많아) 영향력이 있

는 사람)

promote 홍보하다	 live 생방송의, 생중계의	

accidentally 뜻하지 않게	 mislead 오도하다, 오해하게 하다	

correction 정정, 수정

기출   예제 본문 104쪽

 01 ①  02 ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hello, students. Do you know that plants often help 

scientists understand the wonders of nature? Let’s 

look at some plants that are perfect for science 

experiments because they grow quickly. First, bamboo 

is known for quick growth, with some varieties 

growing inches per day. Therefore, it absorbs a large 

amount of CO2, so it’s often used in studies about 

how to reduce climate change. Second, lettuce grows 

quickly and is sensitive to environmental conditions. 

So, scientists grow it to see the effects of various 

chemicals on plant growth. Third, sunflowers are 

known for their remarkable growth rate, sometimes 

reaching several feet in just a few months. That’s 

why scientists use them to learn about the effects of 

soils on plant height. Finally, peas are classic plants 

for experiments about genetics as they grow quickly 

and have easily observable characteristics like seed 

color and shape. For these reasons, the famous 

scientist, Mendel, studied them. After a short break, 

we’ll look at other plants that are good for science 

experiments.

�여:	�안녕하세요, 학생 여러분. 식물은 흔히 과학자들이 자연의 경

이로움을 이해하는 데 도움을 준다는 걸 아십니까? 빠르게 자

라기 때문에 과학 실험에 아주 적합한 몇몇 식물들을 살펴봅

시다. 먼저, 대나무는 빨리 자라는 것으로 알려져 있으며, 일

부 종류는 하루에 몇 인치씩 자라기도 합니다. 따라서 대나무

는 많은 양의 이산화탄소를 흡수하여, 기후 변화를 줄이는 방

법과 관련된 연구에 자주 사용됩니다. 둘째, 상추는 빠르게 

자라며 환경 조건에 민감합니다. 그래서 과학자들은 다양한 

화학 물질이 식물의 성장에 미치는 영향을 알아보기 위해 그

것을 재배합니다. 셋째, 해바라기는 놀라운 성장 속도로 알려

져 있는데, 때때로 단 몇 달 만에 수 피트에 이르기도 합니다. 

복합 이해
기출  예제 	 01 ①	02 ⑤

xercisesE 	 01 ③	02 ⑤	03 ③	04 ③	05 ③	06 ④	

	 07 ②	08 ④

15

	 ➊ local historical sites
	 ➋ using only the Internet
	 ➌ by riding their bicycles

01	 ➊ overseeing the club’s activities
	 ➋ the lead singer
	 ➌ with a bad cold

02	 ➊ a food delivery app
	 ➋ choose takeout
	 ➌ go pick it up

03	 ➊ major in visual design
	 ➋ challenge herself and gain experience
	 ➌ how to prepare for it

04	 ➊ opens the classroom windows
	 ➋ has a medical checkup
	 ➌ to do it for him

05	 ➊ spent weeks preparing
	 ➋ all dressed up
	 ➌ Seeing him nervous

06	 ➊ is responsible for
	 ➋ gave incorrect information
	 ➌ post a correction

기출
예제

ictationD 본문 99, 102~103쪽
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Part I  유형편

이런 이유로 과학자들은 토양이 식물의 키에 미치는 영향을 

알아보기 위해 그것을 사용합니다. 마지막으로, 완두콩은 빠

르게 자라고 씨앗의 색과 모양 같이 쉽게 관찰할 수 있는 특

징을 지니고 있어서 유전학 실험을 위한 전형적인 식물입니

다. 이런 이유로 유명한 과학자 멘델이 그것을 연구했습니다. 

잠시 쉬는 시간을 가진 후, 과학 실험에 적합한 다른 식물들

을 살펴보겠습니다.

 Topic & Situation  과학 실험에 사용되는 빠르게 자라는 식물

들

 Solution

01 여자는 빠르게 자라기 때문에 과학 실험에 아주 적합한 몇몇 

식물들을 소개하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 

적절한 것은 ① ‘과학 실험에 사용되는 빠르게 자라는 식물들’이

다.

② 과학자들이 다양한 식물 종을 보존하는 방법

③ 식물을 구입할 때 고려해야 할 요소

④ 식물이 빨리 자라게 하는 매우 중요한 조건

⑤ 어떤 식물들이 다른 식물들보다 더 빨리 자라는 이유

02 대나무, 상추, 해바라기, 완두콩은 언급되었지만, ⑤ ‘옥수

수’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

bamboo 대나무	 absorb 흡수하다

be sensitive to ~에 민감하다	 genetics 유전학

observable 관찰할 수 있는

01~02�  01 ③  02 ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone. I’m Jesse Lin, a professional 

collector. Collecting things is a fascinating hobby, 

but it can be more than just a hobby. It can also be a 

way to make money. One of the best items to collect 

if you want to make a profit is coins. Some coins 

increase in value over time due to their rarity and 

historical significance. That’s why some collectors 

try hard to find unique coins to maximize their 

returns. Watches can also be excellent items. Some 

watch brands hold their value well, and certain 

E xercises
본문 106~109쪽

limited editions can be resold for a significantly 

higher price. Additionally, collecting comic books 

can be a smart investment. First-edition comics or 

ones featuring the debuts of iconic superheroes often 

become highly valuable, yielding substantial profit. 

Lastly, collecting sports cards can also be a great 

choice. The demand for these cards has skyrocketed, 

with some rare ones selling for thousands of dollars. 

So if you’re collecting something or planning to start, 

you can turn your passion into a profitable venture. 

Thank you for listening.

�남:	�안녕하세요, 여러분. 저는 전문 수집가인 Jesse Lin입니다. 

물건을 수집하는 것은 매력적인 취미이지만, 그것은 단지 취

미 이상의 것일 수 있습니다. 그것은 또한 돈 버는 방법이 될 

수도 있습니다. 수익을 내기를 원한다면 수집할 최고의 물건 

중 하나는 동전입니다. 어떤 동전은 희귀성과 역사적 중요성

으로 인해 시간이 지남에 따라 가치가 상승합니다. 그렇기 때

문에 일부 수집가들은 그들의 수익을 극대화하기 위해 특별

한 동전을 찾으려고 열심히 노력하는 것입니다. 시계도 훌륭

한 물건이 될 수 있습니다. 어떤 시계 브랜드는 그것의 가치

를 잘 유지하며, 특정 한정판은 상당히 더 높은 가격에 재판

매될 수 있습니다. 또한, 만화책을 수집하는 것은 현명한 투

자가 될 수 있습니다. 초판 만화나 상징적인 슈퍼히어로의 데

뷔를 특별히 포함하는 만화책은 흔히 매우 가치가 커서, 상당

한 수익을 냅니다. 마지막으로, 스포츠 카드 수집도 훌륭한 

선택이 될 수 있습니다. 이러한 카드에 대한 수요는 급등했으

며, 일부 희귀한 것들은 수천 달러에 팔립니다. 따라서 무언

가를 수집하고 있거나 시작할 계획이라면, 여러분의 열정을 

수익성이 있는 사업으로 전환할 수 있습니다. 청취해 주셔서 

감사합니다.

 Topic & Situation  수익 창출을 위한 물건 수집

 Solution

01 남자는 물건을 수집하는 것이 취미를 넘어 돈 버는 방법이 

될 수 있다고 하면서 몇 가지 예시를 들어 설명하고 있으므로, 남

자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘수익을 창출하는 수

단으로서 수집의 활용’이다.

① 취미로 물건을 수집하는 것의 장단점

② 수집가가 물건을 오랫동안 보존하는 방법

④ 수요와 공급의 법칙을 따르지 않는 희귀품

⑤ 요즘 수집의 인기가 감소한 이유

02 수익을 내기 위해 수집할 수 있는 물건으로 동전, 시계, 만화

책, 스포츠 카드는 언급되었지만, ⑤ ‘우표’는 언급되지 않았다.
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함을 더해 주고 화가가 다양한 질감을 탐색할 수 있는 기회를 

줍니다. 채소는 또 다른 흔한 선택입니다. 채소의 세밀한 부

분과 질감은 화가가 표현하기에 어려운 것입니다. 책도 자주 

사용되는데, 그것은 지식을 상징하며 그림에 깊이를 더해 줍

니다. 책은 뚜렷한 형태를 가지고 있으며, 이것은 화가가 그

림자나 세부 묘사를 연습하는 데 도움이 됩니다. 이러한 각각

의 물체들은 정물화의 이상적인 소재가 되는 독특한 특징을 

가지고 있으며, 단순한 물건을 예술 작품으로 탈바꿈시켜 줍

니다. 이제, 여러분이 그리고 싶은 물체에 관해 생각해 보는 

시간을 가집시다.

 Topic & Situation  정물화에서 흔히 사용되는 소재들

 Solution

03 여자는 정물화에 일반적으로 등장하는 소재에 관해 예를 들

면서 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절

한 것은 ③ ‘정물화에서 흔히 사용되는 소재들’이다.

① 정물화 소재들의 이상적인 조합

② 화가들이 정물화를 즐겨 그리는 이유

④ 정물화 소재 간의 유사점과 차이점

⑤ 정물화에서 소재를 효과적으로 묘사하는 방법

04 정물화에서 자주 사용되는 소재들로 과일, 꽃, 채소, 책은 

언급되었지만, ③ ‘빵’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

still life (painting) 정물화	 arrangement 배열

go over ~에 대해 살펴보다	 texture 질감	

enhance 강화하다	 elegance 우아함	

composition 구성	 represent 표현하다

05~06�  05 ③  06 ④

| Script & Translation |

M:	�Good morning, everyone. As you know, our cities are 

getting more and more crowded with traditional 

vehicles .  So,  today le t’s  look at  some new 

transportation options that could help with future 

mobility challenges. First, electric bikes are 

becoming increasingly popular as they’re efficient 

and eco-friendly. They require minimal infrastructure, 

help reduce traffic problems, and even provide 

exercise benefits. Second, autonomous buses are 

changing public transportation. They can operate 

throughout all hours and days of the week, reduce 

traffic congestion, and run on more routes, making 

 Words & Phrases

fascinating 매력적인	 profit 수익, 이윤	

rarity 희귀성	 significance 중요성	

return (종종 복수로) 수익(률), 투자 회수금

investment 투자	 feature 특별히 포함하다

debut 데뷔, 첫 출연	 yield 내다, 산출[생산]하다

substantial 상당한	 skyrocket 급등하다

decline 감소하다, 줄어들다

03~04�  03 ③  04 ③

| Script & Translation |

W:	�Hi, students. Last time, we learned about what still 

life painting is. Still life painting is a type of art that 

depicts some objects in an arrangement. The objects 

are chosen for their unique characteristics, which 

help create balance and harmony in the artwork. 

Today, I’ll go over some frequently featured items in 

still life paintings. Fruit is often used because of its 

bright colors and natural textures. Artists use light 

and shadow to enhance the realism of the fruit. 

Flowers are also popular, offering a variety of shapes 

and colors. They add elegance to a composition and 

give artists a chance to explore different textures. 

Vegetables are another common choice. Their details 

and textures are a challenge for artists to represent. 

Books are also often used, symbolizing knowledge 

and adding depth to a painting. They have clear 

shapes, which helps artists practice drawing shadows 

and details. Each of these objects has unique qualities 

that make them ideal subjects for still life, transforming 

simple items into works of art. Now, let’s take a 

moment to think about the objects you want to draw.

�여:	�안녕하세요, 학생 여러분. 지난 시간에는 정물화가 무엇인지 

배웠습니다. 정물화는 몇몇 사물을 배열하여 묘사하는 미술

의 한 형태입니다. 사물들은 그것들의 독특한 특징 때문에 선

택되는데, 그것이 작품의 균형과 조화를 만드는 데 도움을 줍

니다. 오늘은 정물화에서 자주 특징적으로 다루어지는 몇몇 

물건들에 관해 살펴보겠습니다. 과일은 밝은색과 자연스러운 

질감 때문에 자주 사용됩니다. 화가는 과일의 사실성을 강화

하기 위해 빛과 그림자를 사용합니다. 꽃도 인기 있는데, 다

양한 형태와 색상을 제공하기 때문입니다. 꽃은 구성에 우아
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Part I  유형편

them very cost-effective. Third, trams are making a 

comeback in modern cities. They are quieter than 

buses, can carry a lot of passengers, and integrate 

smoothly with existing city infrastructure. Lastly, 

water taxis are coming back in coastal cities. They 

utilize existing waterways, reduce road traffic, and 

offer scenic alternatives to conventional transportation 

while taking vehicles off busy streets. Let’s now  

take a look at some cities that have successfully 

implemented these transportation solutions.

�남:	�안녕하세요, 여러분. 아시다시피, 우리 도시들은 기존 차량으

로 점점 더 혼잡해지고 있습니다. 그래서, 오늘은 미래의 이

동성 문제들을 해결하는 데 도움이 될 수 있는 몇 가지 새로

운 교통수단 선택지를 살펴보겠습니다. 첫째, 전기 자전거는 

효율적이고 친환경적이어서 점점 더 인기를 얻고 있습니다. 

그것은 최소한의 기반 시설을 필요로 하고, 교통 문제를 줄이

는 데 도움이 되며, 심지어 운동 효과도 제공합니다. 둘째, 자

율 주행 버스가 대중교통을 바꾸고 있습니다. 그것은 일주일 

내내 전 시간 운행할 수 있고, 교통 혼잡을 줄이며, 더 많은 

노선을 운행할 수 있어서, 매우 비용 효율적입니다. 셋째, 트

램이 현대 도시에 재등장하고 있습니다. 그것은 버스보다 더 

조용하고, 많은 승객을 실어 나를 수 있으며, 기존 도시 기반 

시설과 원활하게 통합됩니다. 마지막으로, 수상 택시가 연안 

도시들에 돌아오고 있습니다. 그것은 기존 수로를 활용하고, 

도로 교통량을 줄이며, 붐비는 거리에서 차량을 없애면서 기

존 교통수단에 대한 경치가 좋은 대안을 제공합니다. 이제 이

러한 교통 해결책을 성공적으로 시행한 몇몇 도시들을 살펴

보겠습니다.

 Topic & Situation  교통난 해소를 위한 새로운 도시 교통수단

 Solution

05 남자는 점점 더 혼잡해지는 도시에서 미래의 이동성 문제를 

해결하기 위한 새로운 교통수단에 관해 설명하고 있으므로, 남자

가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘교통난 해소를 위한 

새로운 도시 교통수단 해결책’이다.

① 도로 안전을 위한 혁신적인 도시 정책

② 친환경 교통수단의 경제적 이익

④ 차량 배출 가스 감소를 위한 지속 가능한 해결책

⑤ 교통사고를 방지하기 위한 창의적 기술 방법

06 전기 자전거, 자율 주행 버스, 트램, 수상 택시는 언급되었

지만, ④ ‘전동 스쿠터’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

vehicle 차량	 mobility 이동성

electric bike 전기 자전거	 increasingly 점점 더

efficient 효율적인	 eco-friendly 친환경적인

minimal 최소한의	 infrastructure 기반 시설

autonomous bus 자율 주행 버스

operate 운행하다	 congestion 혼잡

cost-effective 비용 효율적인	 integrate 통합되다	

water taxi 수상 택시	 coastal 연안의	

utilize 활용하다	 waterway 수로	

scenic 경치가 좋은	 alternative 대안	

conventional 기존의	 implement 시행하다

07~08�  07 ②  08 ④

| Script & Translation |

W:	�Good afternoon, everyone! Today, I’m going to share 

a few useful inventions that came about by accident. 

Here are a few examples. First, modern erasers were 

created when someone accidentally used a piece of 

rubber instead of bread to remove pencil marks and it 

worked better. Next, chewing gum was also born as  

a result of an unexpected incident. It was meant to be 

a new kind of rubber, but when someone chewed it, 

they found the texture pleasant. One of the most 

useful office supplies, sticky notes, came from a 

failed attempt to make strong glue. The result was a 

weak, reusable glue that turned out to be perfect for 

temporary sticking needs. The invention of the 

microwave ovens also occurred by chance. A scientist 

noticed a chocolate bar in his pocket melted near a 

radar machine. Out of curiosity, he placed popcorn 

next to the machine, and it popped. As you can see, 

many useful inventions we use today were actually 

created by accident. Now, let’s watch a video about 

them.

�여:	�안녕하세요, 여러분! 오늘은 우연히 생겨난 몇 가지 유용한 

발명품들을 말씀드리려 합니다. 몇 가지 예를 들어 보겠습니

다. 첫째, 현대의 지우개는 누군가가 연필 자국을 지우기 위

해 빵 대신 고무 조각을 우연히 사용했는데 그게 더 잘 지워

져서 만들어졌습니다. 다음으로, 껌도 기대하지 않았던 사건

의 결과로 탄생했습니다. 원래는 새로운 종류의 고무를 만들

려고 했지만, 누군가가 그것을 씹어 보고, 질감이 좋다는 것

을 발견했습니다. 가장 유용한 사무용품 중 하나인 접착식 메

74 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   74 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

유
형
편

I

모지는 강력한 접착제를 만들려는 실패한 시도로부터 탄생했

습니다. 그 결과는 일시적인 부착 용도에 완벽하게 적합한 것

으로 드러난 약하고, 재사용 가능한 접착제였습니다. 전자레

인지의 발명 또한 우연히 발생했습니다. 한 과학자가 자신의 

주머니에 있던 초콜릿이 레이더 장치 근처에서 녹은 것을 발

견했습니다. 호기심에서 그는 기계 옆에 팝콘을 놓아 보았고, 

그것이 펑 하고 터졌습니다. 아시다시피, 우리가 오늘날 사용

하는 많은 유용한 발명품들은 사실 우연히 만들어졌습니다. 

이제, 그것들에 대한 영상을 함께 보시겠습니다.

 Topic & Situation  우연히 생겨난 발명품들

 Solution

07 여자는 우연히 생겨난 발명품들에 대해 몇 가지 예를 들면서 

설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것

은 ② ‘우연히 발명된 유용한 물건들’이다.

① 새로운 발명품을 특허 내는 과정

③ 우연한 발견에서 우리가 배울 수 있는 교훈들

④ 고대의 발명품이 현대 기술에 미친 영향

⑤ 뜻밖의 발명품을 낳은 과학 실험들

08 우연히 발명된 유용한 물건으로 지우개, 껌, 접착식 메모지, 

전자레인지는 언급되었지만, ④ ‘진공청소기’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

invention 발명, 발명품	 come about 생겨나다	

by accident 우연히	 chew 씹다	

texture 질감	 office supplies 사무용품	

by chance 우연히	 out of curiosity 호기심에서	

pop 펑 하고 터지다

	 ➊ are perfect for science experiments
	 ➋ sensitive to environmental conditions
	 ➌ soils on plant height
	 ➍ seed color and shape

01~02	 ➊ to make money
	 ➋ maximize their returns
	 ➌ yielding substantial profit
	 ➍ a profitable venture

03~04	 ➊ in an arrangement
	 ➋ enhance the realism
	 ➌ artists to represent
	 ➍ subjects for still life

05~06	 ➊ new transportation options
	 ➋ help reduce traffic problems
	 ➌ run on more routes
	 ➍ water taxis are coming back

07~08	 ➊ came about by accident
	 ➋ unexpected incident
	 ➌ failed attempt
	 ➍ Out of curiosity

기출
예제

ictationD 본문 105, 110~111쪽
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유형 심화 II

xercisesE 	 01 ④	02 ③	03 ③	04 ③	05 ⑤	06 ⑤	

	 07 ④	08 ⑤

16

01�  ④

| Script & Translation |

M:	�Honey, did you hear about the Neighborhood Clean-

Up Day this weekend?
W:	�No, the Neighborhood what?
M:	�It’s a community event where residents get together 

to clean up the neighborhood.
W:	�Cool. When is it?
M:	�It’s this Saturday, May 16th, from 10 a.m. to 2 p.m. 

How about going together?
W:	�Sounds like a great idea! Do we need to bring 

anything?
M:	�Nope. They’ll provide all the essentials, like trash 

bags and gloves.
W:	�That’s convenient. Can we bring the kids?
M:	�Yes! Anyone aged 8 and older can participate.
W:	�Perfect! The kids will be so excited! Is there a 

specific meeting point?
M:	�Everyone starts at the community center, and then 

there are a couple of routes around the neighborhood 

and Central Park that groups will be assigned to.
W:	�It sounds very organized! What a great thing to do as 

a family!

�남:	�여보, 이번 주말에 있을 Neighborhood Clean-Up Day에 

대해 들었어요?

여:	�아니요, Neighborhood 뭐라고요?

남:	�주민들이 모여서 동네를 청소하는 지역 사회 행사예요.

여:	�멋지네요. 그것은 언제 열리나요?

남:	�이번 주 토요일, 5월 16일, 오전 10시부터 오후 2시까지예

요. 같이 가는 게 어때요?

여:	�좋은 생각이에요! 우리가 무언가를 가져가야 하나요?

남:	�아니요. 그들은 쓰레기봉투와 장갑 같은 모든 필수품을 제공

할 거예요.

여:	�그거 편하네요. 아이들을 데려가도 되나요?

남:	�네! 8세 이상이면 누구나 참가할 수 있어요.

E xercises
본문 112~114쪽

여:	�딱 좋네요! 아이들이 정말 신나 할 거예요! 모이는 특정 장소

가 있나요?

남:	�모두 커뮤니티 센터에서 출발하고, 그다음에는 동네와 

Central Park 주변의 몇 개의 경로에 그룹별로 배정될 거예

요.

여:	�아주 체계적으로 들리네요! 가족으로서 하기 정말 훌륭한 일

이에요!

 Topic & Situation  Neighborhood Clean-Up Day

 Solution

Neighborhood Clean-Up Day에 관한 대화에서 개최 일시

(this Saturday, May 16th, from 10 a.m. to 2 p.m.), 제공되

는 물품(all the essentials, like trash bags and gloves), 참

가 가능 연령(aged 8 and older), 집합 장소(the community 

center)는 언급되었지만, ④ ‘신청 마감일’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

neighborhood 동네	 community 지역 사회

resident 주민	 essential (보통 복수로) 필수품

02�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, this is Brandon Johnson, the City Public 

Relations Officer. I’m pleased to announce that the 

city government will host a Future Art Exhibition, 

where twenty international artists will show their 

amazing digital artwork. It will be held from March 

15th to April 30th. VR headsets will be provided for 

you to wear throughout the exhibition. You can 

interact with, and even modify, some of the virtual 

art pieces. Even if you wear glasses, you can enjoy 

the virtual artwork. Our VR gear can fit comfortably 

over your glasses. Each session lasts 45 minutes, 

with a maximum of 15 visitors per session. Regular 

tickets are $30, and students get a half-price discount 

with a student ID. While most exhibits are open to all 

ages, children under 13 must be accompanied by an 

adult. Don’t miss this great opportunity!

�남:	�안녕하세요, 저는 시청 홍보 담당관인 Brandon Johnson입

니다. 저는 시 정부가 20명의 국제 예술가들이 그들의 놀라

운 디지털 작품을 선보일 Future Art Exhibition을 개최할 

것임을 알려 드리게 되어 기쁩니다. 그것은 3월 15일부터 �

4월 30일까지 열릴 예정입니다. 전시회 동안 내내 착용할 수 
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있는 VR 헤드셋이 여러분께 제공됩니다. 여러분은 일부 가

상 예술 작품과 상호 작용을 하거나 심지어 수정도 할 수 있

습니다. 여러분은 안경을 쓰고 있더라도 가상 예술 작품을 즐

길 수 있습니다. 저희 VR 장비는 안경 위에도 편안하게 맞을 

수 있습니다. 각 세션은 45분 동안 진행되며, 세션당 최대 관

람 인원은 15명입니다. 일반 입장권은 30달러이고, 학생증을 

지참한 학생은 반값 할인을 받습니다. 대부분의 전시품은 모

든 연령에게 공개되지만, 13세 미만인 아동은 반드시 성인을 

동반해야 합니다. 이 멋진 기회를 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  Future Art Exhibition

 Solution

세션당 최대 관람 인원은 15명이라고 했으므로, 담화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ③ ‘세션당 최소 관람 인원은 15명이다.’이다.

 Words & Phrases

modify 수정하다	 virtual 가상의

gear 장비	 maximum 최대

exhibit 전시품, 전시	 accompany 동반하다

03�  ③

| Script & Translation |

M:	�Honey, can you come here? With Jake starting 

elementary school next month, I thought we should 

get him a school backpack.
W:	�Good idea. Oh! I see you’ve already found five 

models online. Do you want help choosing which 

one to get?
M:	�Right. When it comes to size, anything bigger than 

15 inches might be too big for him.
W:	�I agree. What about the material? This canvas one is 

nice.
M:	�Well, it’s not waterproof. So I think we should go 

with one of the other materials.
W:	�Okay. Will he need a shoe bag? Never mind, he 

already has one that we bought not too long ago. I 

don’t think he’ll need a new one.
M:	�You’re right. Let’s skip any bag that comes with a 

shoe bag.
W:	�Then we’re down to these two models. Which one do 

you want to go with?
M:	�Let’s go with the cheaper one. He’ll probably need a 

new bag in a year or two anyway.

W:	�Good point! This one should work well for him.
M:	�Great. I’ll order it now.

�남:	�여보, 이리 와 줄래요? Jake가 다음 달에 초등학교에 들어가

니까, 우리가 그 애에게 책가방을 하나 사 줘야겠다고 생각했

어요.

여:	�좋은 생각이에요. 오! 보니까 당신이 벌써 온라인에서 다섯 

가지 모델을 찾아 놨네요. 그중에서 어떤 걸 살지 고르는 데 

제가 도와줄까요?

남:	�맞아요. 크기에 관해서는, 15인치보다 큰 건 아이한테 너무 

클 수도 있어요.

여:	�동의해요. 소재는 어떤가요? 이 캔버스 제품이 괜찮네요.

남:	�음, 그건 방수가 안 돼요. 그러니까 다른 소재 중에서 고르는 

게 좋을 것 같아요.

여:	�알겠어요. 그가 신발 가방이 필요할까요? 아니네요, 그는 얼

마 전에 우리가 하나 사 준 걸 이미 가지고 있잖아요. 그는 새

것은 필요 없을 것 같아요.

남:	�당신 말이 맞아요. 신발 가방이 포함된 가방은 제외해요.

여:	�그럼 이제 두 가지 모델만 남네요. 어떤 걸로 할까요?

남:	�더 저렴한 걸로 합시다. 어차피 그는 일이 년 후면 새 가방이 

필요할 테니까요.

여:	�좋은 생각이에요! 이게 그에게 잘 맞을 것 같아요.

남:	�좋아요. 지금 주문할게요.

 Topic & Situation  자녀의 책가방 구매

 Solution

두 사람은 Jake가 사용할 책가방을 고르면서, 크기로는 15인치

보다 크지 않은 것이 좋다고 했고, 소재는 방수가 되는 것으로 하

기로 하고 캔버스 소재는 제외했다. 또한 신발 가방이 포함된 것

은 제외하고, 남은 두 가지 중에서 더 저렴한 것으로 정했다. 따

라서 남자가 주문할 책가방은 ③이다.

 Words & Phrases

when it comes to ~에 관해서	 material 소재

waterproof 방수가 되는

04�  ③

| Script & Translation |

W:	�Sean, I finished editing our dance club video 

yesterday. When the meeting starts, I’m going to play 

it for everyone.
M:	�Nice. I’m looking forward to it. Can you show me 

first?
W:	�Sure, just a second.... Oh, no. My phone just died.
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how to use different types of gym equipment.
W:	�Oh, that could work.
M:	�Let me show you. [Pause] Look. This is the channel 

I subscribe to, which gives easy and detailed 

explanations on how to use different pieces of gym 

equipment.
W:	�Thanks. I’ll check that out to figure out how to use 

gym equipment.

�남:	�여보, 뭐 읽고 있어요?

여:	�지난주에 내가 받은 건강 검진 결과예요. 근육량이 아주 적은 

것 빼고는 나머지는 다 괜찮네요.

남:	�나이가 들면서 적절한 근육량을 유지하는 것이 점점 더 중요

해져요. 주민 센터에 있는 체육관에서 운동을 시작하는 건 어

때요?

여:	�나도 그 생각을 하고 있었어요! 그런데 나는 운동 기구에 대

해 많이 몰라요.

남:	�개인 트레이닝을 받는 게 어때요?

여:	�음, 그건 비용이 꽤 비싸고, 내 근무 일정이 예측 불가능해서 

그것이 나한테는 좋은 선택인지 잘 모르겠어요.

남:	�그러면 온라인 영상을 활용하는 건 어때요?

여:	�운동 영상 말인가요?

남:	�네. 온라인에는 여러 가지 종류의 운동 기구 사용법을 가르쳐 

주는 영상이 정말 많아요.

여:	�오, 그거 괜찮겠네요.

남:	�내가 보여 줄게요. [잠시 후] 봐요. 이것이 내가 구독하는 채

널인데, 다양한 운동 기구 사용법에 대해 쉽고 자세한 설명을 

해 줘요.

여:	�고마워요. 운동 기구 사용법을 이해하기 위해 그것을 확인해  

볼게요.

 Topic & Situation  근육량을 늘리기 위한 운동 기구 사용법

 Solution

근육량을 늘리기 위해 체육관에서 운동을 시작하려는 여자가 운

동 기구 사용법을 잘 모르지만 개인 트레이닝은 자신에게 맞지 

않는다고 하자, 남자는 운동 기구 사용법을 알려 주는 온라인 영

상을 활용해 보라고 하면서 자신이 구독하는 채널을 소개하고 있

다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ⑤이다.

① 글쎄요, 나는 아침에만 운동할 시간이 있어요.

② 신경 쓰지 말아요. 내 근육통은 금방 사라질 거예요.

③ 걱정하지 마세요. 내가 운동 기구는 꽤 잘 알고 있어요.

④ 알겠어요. 건강을 향상시키기 위해 유산소 운동을 한번 해 볼

게요.

M:	�No worries, use my charger to power your phone.

�여:	�Sean, 내가 어제 우리 댄스 동아리 비디오 편집을 다 끝냈

어. 모임이 시작되면 그걸 모두에게 틀어 줄 거야.

남:	�잘됐다. 난 정말 그것(비디오)이 기대돼. 나 먼저 보여 줄 수 

있어?

여:	�물론이지, 잠깐만⋯. 오, 안 돼. 내 전화가 방금 전원이 나갔

어.

남:	�걱정하지 말고, 내 충전기를 써서 네 전화를 충전해.

 Topic & Situation  댄스 동아리 영상

 Solution

여자가 댄스 동아리 영상 편집을 끝냈다고 하자 남자가 영상을 

보여 달라고 하는 상황이다. 여자가 자신의 전화가 방금 꺼져 버

렸다고 말하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 어쩌면 우리는 내일 그것을 다시 촬영해야 할 것 같아.

② 많은 사람들이 회의에 안 올 것 같아.

④ 나는 전화기 배터리를 교체할 계획이야.

⑤ 다른 동아리 회원에게 그걸 다시 반복해 달라고 요청해 보는 

게 어때?

 Words & Phrases

edit 편집하다	 die (배터리가 다 되어) 전원이 나가다

charger 충전기	 power 충전하다, 동력을 공급하다

05�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Honey, what are you reading?
W:	�It’s the results of my health check-up from last week. 

Everything else is fine except I have very low muscle 

mass.
M:	�With age, maintaining proper muscle mass becomes 

more and more important. How about starting to 

work out at the gym in the community center?
W:	�That’s what I was thinking! But I don’t know much 

about gym equipment.
M:	�What about taking personal training sessions?
W:	�Well, that’s pretty expensive, and since my work 

schedule is unpredictable, I’m not sure if that’s a 

good option for me.
M:	�Then how about using online videos?
W:	�You mean workout videos?
M:	�Yeah. There’re so many videos online that teach you 
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 Words & Phrases

muscle mass 근육량	 work out 운동하다

unpredictable 예측 불가능한	 disappear 사라지다	

familiar 아주 잘 아는, 익숙한	 aerobic exercise 유산소 운동

figure out ~을 이해하다

06�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Noah and Hannah are siblings. When Noah comes 

home after school, he sees a large box in front of the 

door. His sister Hannah is standing next to it and tells 

him that their new bookshelf has just been delivered. 

She asks him to help bring it inside. They try to lift 

the box together, but it barely moves. It’s much 

heavier than they expected, and they can only push it 

a few steps. Noah then realizes that they can’t do this 

on their own. So he wants to suggest to Hannah that 

they wait for their dad, who will be home from work 

soon, and take care of it with him. In this situation, 

what would Noah most likely say to Hannah?
Noah: � Maybe we should wait until Dad gets home and 

try it with him.

�여:	�Noah와 Hannah는 남매입니다. Noah가 방과 후 집에 돌아

오자, 그는 문 앞에 있는 커다란 상자를 봅니다. 그의 누나 

Hannah는 그 옆에 서서 그에게 그들의 새 책장이 막 배달되

었다고 말합니다. 그녀는 그에게 그것을 집 안으로 옮기는 것

을 도와달라고 요청합니다. 두 사람은 함께 상자를 들어 올리

려 노력하지만, 상자는 거의 움직이지 않습니다. 그것은 그들

이 예상했던 것보다 훨씬 더 무거웠고, 그들은 그것을 몇 걸

음밖에 밀 수 없습니다. 그때 Noah는 그들만으로는 이것을 

할 수 없다는 것을 깨닫습니다. 그래서 그는 Hannah에게 퇴

근해서 곧 집에 올 아버지를 기다렸다가 함께 처리하자고 제

안하고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Noah는 Hannah에게 

뭐라고 말하겠습니까?

Noah: �우리는 아버지가 집에 오실 때까지 기다렸다가 아버지와 

함께 해 보는 게 좋을 것 같아.

 Topic & Situation  새 책장 옮기기

 Solution

남매인 Noah와 Hannah는 배달 온 새 책장을 함께 옮기려 했으

나, 둘이 옮기기에는 그것이 너무 무거워 들 수 없다고 생각한 

Noah는 곧 집에 돌아올 아버지를 기다렸다가 함께 해 보자고 

제안하고 싶어 하는 상황이다. 따라서 Noah가 Hannah에게 할 

말로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 이거 대신 새 걸 하나 사는 건 어때?

② 이웃 중 한 분께 우리를 도와달라고 부탁하는 게 어때?

③ 무슨 일이 있어도 우리 힘으로 이걸 끝내야 해.

④ 바로 여기서 상자 안에 있는 걸 하나씩 다 꺼내자.

 Words & Phrases

sibling 형제자매	 bookshelf 책장, 책꽂이

lift 들어 올리다	 barely 거의 ~ 아니게

07~08�  07 ④  08 ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, listeners! I’m Dr. James Peterson from the 

Global Institute of Marine Biology. Many people ask 

me what fascinates me most about our oceans. Today, 

I’d like to share one of my fascinations — how sea 

animals communicate with each other. First, dolphins 

use complex systems of clicks, whistles, and body 

movements to convey information. Second, whales 

communicate with songs that travel hundreds of 

miles through ocean waters, with patterns that change 

during the breeding season like evolving musical 

compositions. Next, octopuses, despite their relatively 

short lives, display incredible intelligence by 

changing their skin color and texture to communicate 

emotional states and warnings. Finally, even tiny 

coral reef fish use ultraviolet patterns invisible to the 

human eye to recognize each other and signal danger. 

The more we study these communication methods, 

the more we realize how sophisticated and diverse 

underwater conversations truly are. That’s all for 

today. Next week, we’ll explore how climate change 

is affecting these delicate systems of marine 

communication.

�남:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 저는 Global Institute of 

Marine Biology의 James Peterson 박사입니다. 많은 분

들이 제게 바다에 대해 저를 가장 매료시키는 것이 무엇인지 

물어봅니다. 오늘 저는 저를 매료시키는 것 중 하나를 말씀드

리려고 합니다 — 바다 동물들이 서로 소통하는 방식입니다. 

첫째, 돌고래는 정보를 전달하기 위해 딸깍하는 소리, 휘파

람, 몸짓이라는 복잡한 체계를 이용합니다. 둘째, 고래는 바

닷물 속에서 수백 마일을 퍼지는 노래로 의사소통하며, 그 패

턴은 마치 발전하는 음악 작품처럼 번식기 동안 변화합니다. 
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Part I  유형편

다음으로, 문어는 비교적 짧은 수명에도 불구하고, 감정 상태

와 경고를 전달하기 위해 피부의 색과 질감을 변화시킴으로

써 놀라운 지능을 보여 줍니다. 마지막으로, 심지어 아주 작

은 산호초 물고기들조차 서로를 알아보고 위험을 알리기 위

해 인간의 눈에는 보이지 않는 자외선 무늬를 이용합니다. 이

런 의사소통 방식을 연구하면 할수록, 우리는 해저의 대화가 

정말로 얼마나 정교하고 다양한지를 더 많이 깨닫게 됩니다. 

오늘은 여기까지입니다. 다음 주에는 기후 변화가 이러한 섬

세한 해양 의사소통 체계에 어떻게 영향을 미치고 있는지 탐

구해 보겠습니다.

 Topic & Situation  해양 동물들의 다양한 의사소통 방법

 Solution

07 남자는 자신을 매료시킨 바다 동물들이 서로 소통하는 방식

을 소개하면서 각 바다 동물이 의사소통하는 방식을 예로 설명하

고 있다. 따라서 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ 

‘해양 동물들의 다양한 의사소통 방법’이다.

① 해양 생물학자들의 연구 방법과 도구들

② 다양한 해양 동물들의 자기 인식 능력

③ 기후 변화가 해양 생태계에 미치는 영향

⑤ 해양 생물에서 지능 발달의 과정

08 돌고래, 고래, 문어, 산호초 물고기는 언급되었지만, ⑤ ‘바

다거북’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

marine 해양의, 바다의	 fascinate 매료시키다

click 딸깍하는 소리	 convey 전달하다

breeding season 번식기

composition (음악, 미술, 시 등의) 작품

relatively 비교적	 incredible 놀라운

texture 질감	 ultraviolet 자외선의

sophisticated 정교한	 explore 탐구하다, 조사하다

01	 ➊ residents get together
	 ➋ all the essentials
	 ➌ sounds very organized

02	 ➊ I’m pleased to announce
	 ➋ with a maximum of
	 ➌ get a half-price discount

03	 ➊ When it comes to size
	 ➋ not waterproof
	 ➌ down to these two models

04	 ➊ I’m looking forward to it
	 ➋ just a second

05	 ➊ low muscle mass
	 ➋ personal training sessions
	 ➌ easy and detailed explanations

06	 ➊ has just been delivered
	 ➋ on their own
	 ➌ take care of it

07~08	 ➊ how sea animals communicate
	 ➋ evolving musical compositions
	 ➌ That’s all for today

ictationD 본문 115~117쪽
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기출   예제 본문 120쪽

 ④

| Script & Translation |

W:	�Good morning, students and parents. I’d like to tell 

you about the 2025 Summer Prehistoric Life Camp. 

This is an exciting opportunity for students from ages 

14 to 17 to experience the lives of prehistoric people. 

The camp will run for two days from July 24th to 

July 25th at the Green Hill Mountain Campground. 

Participants will experience fun activities like 

dressing as prehistoric people and practicing hunting 

and gathering skills. In addition, they’ll learn how to 

craft prehistoric tools and pottery. Participants need 

to bring their personal items but not camping 

equipment. The registration fee is $100 and is not 

refundable. Sign up today for an incredible trip to the 

past.

�여:	�안녕하세요, 학생과 학부모님 여러분. 저는 2025 Summer 

Prehistoric Life Camp에 관해 말씀드리고자 합니다. 이는 

14세에서 17세까지의 학생들이 선사 시대 사람들의 삶을 체

험할 흥미진진한 기회입니다. 캠프는 7월 24일부터 7월 25
일까지 2일 동안 Green Hill Mountain Campground에

서 진행될 것입니다. 참가자들은 선사 시대 사람들처럼 옷을 

입고 수렵과 채집 기술을 연습하는 것과 같은 재미있는 활동

들을 체험할 것입니다. 또한, 선사 시대 도구와 도기류를 만

드는 방법을 배울 것입니다. 참가자들은 개인 물품을 가져와

야 하지만 캠핑 장비를 가져올 필요는 없습니다. 등록비는 

100달러이며 환불이 되지 않습니다. 놀라운 과거로의 여행

에 오늘 등록하세요.

 Topic & Situation  2025 Summer Prehistoric Life 

Camp

 Solution

참가자들은 개인 물품을 가져와야 하지만 캠핑 장비를 가져올 필

요는 없다고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘참

가자는 캠핑 장비를 가져와야 한다.’이다.

01�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Good morning, students. This is Mr. Park from the 

Office of Academic Affairs. I have an announcement 

about the career exploration seminar tomorrow. 

Please note that the seminar will now be held in the 

library instead of the audio-visual room due to 

technical issues with the projector. The guest speaker’s 

special lecture on career opportunities in digital 

media will still proceed as scheduled, from 2 p.m. to 

4 p.m. despite the location change. We’ve arranged 

the library’s main area to accommodate all attendees. 

So if you signed up, please go to the library instead 

of the audio-visual room tomorrow by 2 p.m. I hope 

you gain valuable insights for your future career at 

the seminar. Thank you.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 저는 교무처의 박 선생님입니다. 

내일 진로 탐색 세미나에 대한 공지 사항이 있습니다. 프로젝

터의 기술적 문제로 인해 세미나가 시청각실 대신 도서관에

서 열릴 예정이라는 것에 주의해 주시기 바랍니다. 디지털 미

디어 분야의 진로 기회에 관한 초청 연사의 특별 강연은 장소

가 변경되더라도 예정대로 오후 2시부터 4시까지 진행될 예

정입니다. 모든 참석자들을 수용하기 위해 도서관 중앙 공간

을 준비해 두었습니다. 따라서 여러분이 신청하셨다면, 내일 

오후 2시까지 시청각실 대신 도서관으로 가시기 바랍니다. 

세미나에서 여러분의 미래 진로에 대한 소중한 통찰을 얻길 

바랍니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  진로 탐색 세미나 장소 변경 공지

 Solution

남자가 내일 진로 탐색 세미나가 열릴 예정이었던 시청각실의 프

로젝터에 기술적 문제가 생겨 장소가 도서관으로 변경된다고 안

내하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 

E xercises
본문 122~127쪽

학업, 교육
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ⑤	02 ①	03 ⑤	04 ①	05 ④	06 ②	

	 07 ⑤	08 ③	09 ①	10 ④	11 ③	12 ②
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Part II   소재편
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 Words & Phrases

prehistoric 선사 시대의	 gathering 채집	

pottery 도기류	 equipment 장비	

refundable 환불되는	 incredible 놀라운, 믿기 힘든
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Part II  소재편

⑤ ‘진로 탐색 세미나 장소 변경을 공지하려고’이다.

 Words & Phrases

academic affairs 교무	 exploration 탐색

audio-visual room 시청각실	 guest speaker 초청 연사

special lecture 특별 강연	 proceed 진행되다

as scheduled 예정대로	 accommodate 수용하다

attendee 참석자	 insight 통찰

02�  ①

| Script & Translation |

W:	�Mr. Hudson, what’s that you’re looking at?
M:	�Hi, Ms. Green. I’m checking the online survey 

responses for our school’s new dormitory name.
W:	�Oh, the survey results are out?
M:	�Not yet. The survey deadline is this Sunday, but the 

problem is that only about 10% of the students have 

responded so far.
W:	�Wow, so few. With such a low response rate, it’s hard 

to say that the results properly reflect the students’ 

preferences.
M:	�Exactly. And there isn’t much time left.
W:	�I think more students should take the survey so we 

can choose a dormitory name that reflects what most 

of them want.
M:	�You’re right. Maybe I should send out the group 

messages to students again.
W:	�Good idea. I’ll also think of how to boost students’ 

participation.
M:	�Thank you, Ms. Green.

�여:	�Hudson 선생님, 지금 보고 계시는 것이 도대체 뭐예요?

남:	�안녕하세요, Green 선생님. 우리 학교의 새로운 기숙사 명칭

에 대한 온라인 설문 조사 응답을 확인하고 있어요.

여:	�아, 설문 조사 결과가 나왔나요?

남:	�아직 아니에요. 설문 조사 마감일이 이번 주 일요일인데, 문

제는 지금까지 학생 중 대략 10%만 응답했다는 거예요.

여:	�와, 정말 적네요. 그렇게 낮은 응답률로는 그 결과가 학생들

의 선호도를 제대로 반영한다고 말하기는 어렵네요.

남:	�맞아요. 그리고 남은 시간이 얼마 없어요.

여:	�대부분의 학생이 원하는 것을 반영한 기숙사 명칭을 저희가 

선택할 수 있게 더 많은 학생이 설문 조사에 참여해야 한다고 

생각해요.

남:	�맞는 말씀이세요. 아마 제가 학생들에게 단체 메시지를 다시 

보내야 할 것 같아요.

여:	�좋은 생각이네요. 저도 학생들의 참여를 높일 방법을 생각해 

볼게요.

남:	�감사해요, Green 선생님.

 Topic & Situation  저조한 기숙사 명칭 설문 조사 참여율

 Solution

새로운 기숙사 명칭에 대한 온라인 설문 조사를 실시 중인 상황

에서 응답한 학생이 너무 적자 여자는 낮은 응답률로는 학생들의 

선호도를 제대로 반영한다고 말하기 어렵다고 하면서 더 많은 학

생이 설문 조사에 참여해야 한다고 말했다. 따라서 여자의 의견

으로 가장 적절한 것은 ① ‘기숙사 명칭 설문 조사에 더 많은 학

생이 참여할 필요가 있다.’이다.

 Words & Phrases

response 응답, 대답	 dormitory 기숙사

rate ~율, 비율	 properly 제대로	

reflect 반영하다, 나타내다	 preference 선호(도)	

boost 높이다, 올리다	 participation 참여, 참가

03�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Emma, how was the school festival yesterday? Your 

science club hosted a room, right?
W:	�It was great! Do you want to see a picture of our club 

room?
M:	�Sure! [Pause] Oh, there’s a banner over the door.
W:	�Yeah, we wanted it to grab people’s attention.
M:	�It definitely does! And I see that you and the other 

club members are wearing striped jackets. You all 

look so professional!
W:	�Thanks! We were preparing to demonstrate our 

Explorer Robot to the visitors.
M:	�Cool! Is that the robot on the rectangular table? Did 

you make it?
W:	�Yeah, we worked really hard on it.
M:	�Amazing! And the rocket-shaped clock on the wall is 

perfect for your Space Mission theme.
W:	�I’m glad you noticed! We wanted everything to stand 

out for the fair.
M:	�And I see three globes hanging from the ceiling.
W:	�We hung them up to complete our space theme.
M:	�Wow, you all did a great job!
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W:	�I sent it out last month.
M:	�Great. What about the debate topics?
W:	�I’ve prepared three topics for each book, so the teams 

will have plenty to talk about.
M:	�Perfect. I’ve also arranged a classroom for the 

competition.
W:	�Good. Have you lined up the judges?
M:	�Yes. Three of the English teachers agreed to be the 

judges.
W:	�Awesome. Well, then now I think we just need to 

check the timer we’re using to keep track of the 

debate time.
M:	�You’re right. I’ll take care of it right away.
W:	�Thanks! I think we’re all set, then.

�남:	�안녕하세요, Johnson 선생님. 영어 독서 토론 대회가 내일이

에요.

여:	�알아요, Smith 선생님. 정말 금방이네요! 마지막으로 모든 

것을 한 번 더 점검해 봐요.

남:	�좋아요. 언제 참가자들에게 도서 목록을 보냈나요?

여:	�지난달에 보냈어요.

남:	�좋아요. 토론 주제는요?

여:	�각 책마다 세 가지 주제를 준비했으니, 팀들이 이야기할 것들

이 많을 거예요.

남:	�완벽해요. 저도 대회를 할 교실을 정리해 뒀어요.

여:	�좋아요. 심사 위원들은 섭외했나요?

남:	�네. 영어 선생님 세 분이 심사 위원이 되는 것에 동의하셨어요.

여:	�대단하네요. 음, 그럼 이제 우리가 토론 시간의 흐름을 확인

하기 위해 쓸 타이머만 점검하면 되겠네요.

남:	�맞아요. 제가 지금 바로 그것을 처리할게요.

여:	�고마워요! 그럼 우리는 모든 준비가 된 것 같아요.

 Topic & Situation  영어 독서 토론 대회 준비 점검 회의

 Solution

두 사람은 학교의 영어 독서 토론 대회를 위해 준비한 것들을 확

인하고 있는데, 여자가 토론 시간의 흐름을 확인하는 타이머를 

점검할 필요가 있다고 말하자, 남자가 그것을 바로 처리하겠다고 

말했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘타이머 점검하

기’이다.

 Words & Phrases

debate 토론	 go over ~을 점검하다[검토하다]

participant 참가자	 prepare 준비하다

plenty 많은 양	 arrange 정리하다

line up ~을 섭외하다	 judge 심사 위원

W:	�Thanks! The festival ended up being a great success!

�남:	�Emma, 어제 학교 축제 어땠어? 너희 과학 동아리에서 방을 

열었지, 그렇지?

여:	�정말 좋았어! 우리 동아리 방 사진을 보고 싶니?

남:	�물론이지! [잠시 후] 오, 문 위에 현수막이 있네.

여:	�응, 그게 사람들의 관심을 끌기 원했어.

남:	�확실히 그러네! 그리고 너와 다른 동아리 회원들이 줄무늬 재

킷을 입고 있는 게 보이네. 모두 정말 전문적으로 보여!

여:	�고마워! 우리는 방문객들에게 탐험 로봇을 시연할 준비를 하

고 있었어.

남:	�멋지다! 직사각형 테이블 위에 있는 게 그 로봇이야? 너희가 

만든 거니?

여:	�응, 정말 열심히 작업했어.

남:	�놀라워! 그리고 벽에 있는 로켓 모양의 시계는 너희 우주 탐

사 주제에 딱 맞네.

여:	�네가 알아봐서 기뻐! 우리는 축제를 위해 모든 것이 눈에 띄

기를 원했거든.

남:	�그리고 천장에 지구본 세 개가 매달려 있는 게 보여.

여:	�우리의 우주 주제를 완성하기 위해 그것들을 매달아 놨어.

남:	�와, 너희 모두 정말 잘했구나!

여:	�고마워! 축제가 결국 큰 성공이었어!

 Topic & Situation  과학 동아리의 축제 활동

 Solution

남자가 천장에 지구본 세 개가 매달려 있다고 말했지만, 그림에

서는 두 개가 매달려 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하

지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

banner 현수막	 grab attention 관심을 끌다

striped 줄무늬의	 professional 전문적인

demonstrate 시연하다	 rectangular 직사각형의

stand out 눈에 띄다	 globe 지구본

ceiling 천장

04�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hey, Ms. Johnson. The English reading debate 

competition is tomorrow.
W:	�I know, Mr. Smith. It’s coming up so fast! Let’s go 

over everything one last time.
M:	�Sounds good. When did you send the book list to the 

participants?
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05�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hi! How can I help you today?
W:	�I’m looking to buy some canvases and paints.
M:	�All right. We have canvases in different sizes and 

various types of paint sets. What do you have in 

mind?
W:	�I’m not exactly sure. What do most people use for 

painting landscapes?
M:	�For landscapes, medium-sized canvases and a standard 

paint set with primary colors are a popular choice.
W:	�Sounds good. How much are they?
M:	�Canvases are $8 each, and paint sets are $10 each.
W:	�Okay. I’ll take two canvases and one paint set.
M:	�Great! Would you like to add any brushes or palettes?
W:	�No, thanks. I already have some at home.
M:	�All right. So that’s two medium-sized canvases and 

one paint set, right?
W:	�Yes. And I have this $5 discount coupon from my 

last purchase. Can I use it?
M:	�Let me check. Yes, it’s still valid. You’ll get $5 off 

your total.
W:	�Great! Here are my credit card and the coupon.

�남:	�안녕하세요! 오늘 무엇을 도와드릴까요?

여:	�저는 캔버스랑 물감을 사려고 살펴보고 있어요.

남:	�알겠습니다. 저희는 다른 크기의 캔버스와 다양한 물감 세트

를 갖추고 있어요. 어떤 걸 생각하고 계시나요?

여:	�정확히는 모르겠어요. 대부분의 사람들이 풍경화를 그릴 때

는 뭘 사용하나요?

남:	�풍경화를 그릴 때는 중간 크기의 캔버스와 원색의 표준 물감 

세트가 인기 있는 선택이에요.

여:	�좋네요. 얼마예요?

남:	�캔버스는 개당 8달러이고, 물감 세트는 개당 10달러입니다.

여:	�알겠어요. 캔버스 두 개와 물감 세트 하나를 살게요.

남:	�좋아요! 붓이나 팔레트를 추가하시겠어요?

여:	�아니요, 괜찮아요. 집에 이미 있어요.

남:	�알겠습니다. 그러면 중간 크기 캔버스 두 개와 물감 세트 하

나 맞으시죠?

여:	�네. 그리고 지난번 구매에서 받은 5달러 할인 쿠폰이 있어요. 

그것을 사용할 수 있나요?

남:	�확인해 볼게요. 네, 아직 유효하네요. 총금액에서 5달러를 할

인받으실 거예요.

여:	�좋아요! 여기 제 신용 카드와 쿠폰이 있어요.

 Topic & Situation  미술용품 구매

 Solution

여자는 8달러인 중간 크기의 캔버스 두 개와 10달러인 원색의 

표준 물감 세트 하나를 구입하고 지난번 구매에서 받은 5달러 할

인 쿠폰을 사용하겠다고 했으므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘21
달러’이다.

 Words & Phrases

various 다양한	 landscape 풍경화

primary color 원색	 brush 붓, 브러시

palette 팔레트(물감 섞는 판, 색상 배열)

06�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hi, Daniel. How’s your preparation for the Spanish 

writing contest going?
M:	�Hi, Victoria. I actually decided not to participate.
W:	�Really? But you’re always saying how much you 

love Spanish.
M:	�Yeah, but it was too close to finals, so I just didn’t 

have time.
W:	�I  see.  Then how about  joining the Spanish 

conversation program this summer with me? It’s 

starting soon.
M:	�When does it run?
W:	�It’s during the first two weeks of summer break.
M:	�Ah, I’d really like to join, but I can’t.
W:	�Oh, are you going to that science camp you applied 

to?
M:	�No, I didn’t get in. Actually it’s family-related.
W:	�Maybe you’re helping out at your parents’ restaurant 

during the break.
M:	�No, they’ve hired someone for the summer.
W:	�Then, sign up with me!
M:	�I really can’t. I’m taking swimming lessons with my 

sister. She’s afraid of the water, so I promised to join 

her.
W:	�How sweet of you! I hope you both enjoy the lessons.

�여:	�안녕, Daniel. 스페인어 쓰기 대회 준비는 어떻게 되고 있

어?

남:	�안녕, Victoria. 사실 난 참가하지 않기로 결정했어.

여:	�정말? 하지만 너는 항상 스페인어를 얼마나 좋아하는지 말하

잖아.
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남:	�응, 하지만 기말고사와 너무 가까워서 단지 시간이 없었어.

여:	�그렇구나. 그럼 이번 여름에 나와 함께 스페인어 회화 프로그

램에 참여하는 건 어때? 그건 곧 시작해.

남:	�언제 운영되니?

여:	�여름 방학 첫 2주 동안이야.

남:	�아, 정말 참여하고 싶지만 할 수 없어.

여:	�오, 네가 신청한 그 과학 캠프에 가는 거야?

남:	�아니, 합격하지 못했어. 사실 가족과 관련된 일이야.

여:	�아마도 방학 동안 부모님 식당 일을 도와드리는가 보구나.

남:	�아니, 그들은 여름 동안 다른 사람을 고용했어.

여:	�그러면 나와 같이 등록하자!

남:	�정말 그럴 수가 없어. 나는 여동생과 수영 강습을 받을 거야. 

그녀가 물을 무서워해서 함께 하기로 약속했거든.

여:	�정말 다정하다! 둘 다 강습을 즐기길 바라.

 Topic & Situation  스페인어 회화 프로그램에 참여할 수 없는 

이유

 Solution

남자가 스페인어 회화 프로그램 참가 제안에 대해 참여할 수 없

는 이유로 과학 캠프와 부모님 식당 일 때문은 아니고, 물을 무서

워하는 여동생과 함께 수영 강습을 받기로 약속했기 때문이라고 

말하고 있다. 따라서 남자가 스페인어 회화 프로그램에 참여할 

수 없는 이유는 ② ‘수영 강습을 받아야 해서’이다.

 Words & Phrases

run 운영되다	 apply to ~에 신청하다

get in 합격하다, 참가하다	 hire 고용하다

sign up 등록하다	 sweet 다정한

07�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hey, Mark. Have you heard about the Digital 

Academy’s online courses? I’m thinking of taking 

one.
M:	�Yeah, I’ve actually taken a few. They have so many 

interesting courses like programming, graphic design, 

and digital marketing.
W:	�I know, right? Do you know how long the courses 

run?
M:	�Most of them are 8 weeks long, with about 3 hours 

of video content per week.
W:	�That’s perfect for my schedule. What about the cost?
M:	�It depends on the course, but they range from $50 to 

$200. There’s also a 15% discount for students.

W:	�That’s not bad at all. Do they provide a certificate if 

you complete it?
M:	�Yes. You can add it to your résumé.
W:	�Great! I wonder if the videos are only available at a 

fixed time each week.
M:	�No, that’s the best part. You can watch them anytime 

during the week.
W:	�Perfect! I’ll sign up for one later today. Thanks for 

the information.

�여:	�저기, Mark. Digital Academy 온라인 강좌에 대해 들어 

봤어? 난 하나 수강해 볼까 생각 중이야.

남:	�응, 난 사실 몇 강좌를 수강했어. 프로그래밍, 그래픽 디자인, 

디지털 마케팅 같은 흥미로운 강좌가 정말 많더라.

여:	�맞아, 그렇지? 강좌들이 얼마나 오래 진행되는지 알아?

남:	�대부분의 강좌는 8주 동안 하고, 주당 약 3시간 정도의 영상 

콘텐츠가 있어.

여:	�그거 내 일정에 딱 맞네. 비용은 어때?

남:	�강좌에 따라 다른데, 50달러에서 200달러 사이야. 학생에게

는 15% 할인도 돼.

여:	�꽤 괜찮네. 만약 완료하면 수료증을 주니?

남:	�응. 그걸 네 이력서에 추가할 수 있어.

여:	�좋아! 영상은 매주 정해진 시간에만 이용할 수 있는지 궁금해.

남:	�아니, 그게 제일 좋은 점이야. 너는 주중 언제든지 그 영상들

을 볼 수 있어.

여:	�딱 좋네! 난 오늘 나중에 하나 신청해야겠다. 정보 고마워.

 Topic & Situation  Digital Academy 온라인 강좌

 Solution

Digital Academy 온라인 강좌에 관해 개설 강좌(courses like 

programming, graphic design, and digital marketing), 수

강 기간(8 weeks long), 학생 할인(a 15% discount for 

students), 수료증 제공(provide a certificate)은 언급되었으

나, ⑤ ‘등록 방법’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

depend on ~에 따라 다르다, ~에 달려 있다

range from ~ to ... (범위가) ~에서 ⋯ 사이이다

discount 할인	 certificate 수료증

résumé 이력서	 sign up for ~을 신청하다

08�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hey, Yuri. What are you looking at?
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W:	�Hi,  Josh.  Just  checking out  some computer 

programming courses. I’m going to take one.
M:	�Cool. Have you picked one yet?
W:	�No. Can you help me decide? Here are the ones 

available.
M:	�Sure. Let’s see. Well, you already know quite a lot 

about programming, so you wouldn’t learn anything 

taking this beginner class.
W:	�Right. And I don’t need multi-language support.
M:	�Really? It might be helpful for you if there’s support 

in Korean as well as English.
W:	�I think I can manage with English-only content.
M:	�Got it. Then is hands-on practice important to you?
W:	�Very important! I want to actually code, not just sit 

through lectures.
M:	�Makes sense. And I don’t think you can take the class 

on Mondays or Fridays.
W:	�That’s right. We have volunteer work on those days 

after school.
M:	�Then I think this one is good for you.
W:	�Yeah, it seems like the best choice. I’ll sign up for it.

�남:	�이봐, Yuri. 뭘 보고 있어?

여:	�안녕, Josh. 그냥 컴퓨터 프로그래밍 강좌들을 좀 보고 있어. 

난 하나를 수강하려고 해.

남:	�멋지다. 벌써 하나 골랐니?

여:	�아니. 내가 결정하는 것을 도와줄 수 있어? 여기 수강할 수 

있는 강좌들이 있어.

남:	�물론이지. 어디 보자. 음, 넌 이미 프로그래밍에 대해 꽤 많이 

알고 있으니까 이 초급 강좌는 들어도 너는 배울 게 없겠네.

여:	�맞아. 그리고 나는 다국어 지원은 필요 없어.

남:	�정말? 영어 외에 한국어 지원도 있으면 너한테 도움이 될 수

도 있을 텐데.

여:	�난 영어만 있는 콘텐츠를 감당할 수 있을 것 같아.

남:	�알겠어. 그럼 실습은 너한테 중요해?

여:	�아주 중요하지! 나는 강의 내내 그냥 앉아 있는 게 아니라 실

제로 코딩을 하고 싶어.

남:	�그럴 만해. 그리고 너는 월요일이나 금요일엔 수업을 들을 수 

없잖아.

여:	�맞아. 그날들에는 우리가 방과 후에 봉사 활동이 있잖아.

남:	�그러면 이 강좌가 너한테 좋을 것 같아.

여:	�응, 그게 최선의 선택지인 것 같네. 그걸로 등록할게.

 Topic & Situation  컴퓨터 프로그래밍 강좌 고르기

 Solution

두 사람은 여자가 수강할 컴퓨터 프로그래밍 강좌를 고르면서 초

급 강좌는 제외하고, 다국어 지원은 필요 없어서 영어로만 되어 

있고, 실습이 있으며, 월요일과 금요일엔 수업을 들을 수 없다고 

했으므로, 여자가 등록할 컴퓨터 프로그래밍 강좌는 ③이다.

 Words & Phrases

hands-on practice 실습, 체험 학습

code 코딩하다(컴퓨터 프로그램을 코드화하다)

lecture 강의	 volunteer work 봉사 활동

09�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hey, Sue. You remember that online registration for 

next month’s career lecture opens today at 6 p.m., 

right?
W:	�Absolutely! It’s the lecture that a lot of students, 

including myself, have been waiting for. I can’t miss 

it!
M:	�Me, neither! But it’s a shame that only 50 students 

can attend.
W:	�Let’s register soon enough to get a spot.

�남:	�안녕, Sue. 다음 달에 있을 진로 강연을 위한 온라인 등록이 

오늘 저녁 6시에 시작하는 거 기억하지, 그렇지?

여:	�당연하지! 나를 포함해서 많은 학생들이 기다려 온 강연이야. 

그걸 놓칠 순 없어!

남:	�나도 그래! 하지만 50명의 학생만 참석할 수 있다니 아쉬워.

여:	�자리 하나 확보할 수 있도록 빨리 등록하자.

 Topic & Situation  진로 강연을 위한 온라인 등록

 Solution

두 사람을 포함한 많은 학생들이 기다려 온 진로 강연을 위한 온

라인 등록이 오늘 저녁 6시에 시작되는 상황에서 남자가 50명만 

참석할 수 있어 아쉽다고 말했다. 따라서 남자의 마지막 말에 대

한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①이다.

② 등록이 몇 시에 시작하는지 잘 모르겠어.

③ 네가 6시 전에 등록하는 것이 중요해.

④ 그것이 내 진로를 결정하는 데 큰 도움이 되진 않을 거야.

⑤ 안타깝게도 나는 그날 강연에 참석하지 못할 거야.

 Words & Phrases

registration 등록	 career 진로, 직업

lecture 강연	 attend 참석하다

86 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   86 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

소
재
편

II

10�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hi, Travis. Your science presentation looks amazing! 

How did you make it?
M:	�Thanks! I used a template from a website called 

SlideAngel.
W:	�That sounds really useful for making presentations! 

Do you have to pay to use the templates on that 

website?
M:	�No, you don’t. They offer lots of free templates you 

can use.

�여:	�안녕, Travis. 너의 과학 발표 자료가 정말 멋지구나! 어떻게 

만든 거니?

남:	�고마워! SlideAngel이라는 웹사이트에 있는 템플릿을 사용

했어.

여:	�그거 발표 자료 만들기에 정말 유용할 것 같다! 그 웹사이트

의 템플릿을 사용하려면 돈을 내야 해?

남:	�아니, 안 내도 돼. 거기엔 네가 사용할 수 있는 무료 템플릿이 

많이 있어.

 Topic & Situation  과학 발표 자료

 Solution

과학 발표 자료가 정말 멋지다는 여자의 말에, 남자는 한 웹사이

트에 있는 템플릿을 사용했다고 했고, 이에 여자는 그 웹사이트

의 템플릿을 사용하려면 돈을 내야 하는지 물었으므로, 여자의 

마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 나는 아직 결정하지 못했어. 그것에 관해 곧 알려 줄게.

② 동의해. 과학 발표가 정말 좋았던 것 같아.

③ 안타깝게도 아니야. 사실 나는 아직 그걸 살 형편이 안 돼.

⑤ 물론이지. 그 웹사이트에 대해 처음 들었어.

 Words & Phrases

presentation 발표	 template 템플릿, 형판, 견본	

afford 형편이 되다

11�  ③

| Script & Translation |

M:	�Olivia, are you looking for something?
W:	�Yeah, Dad. Do we have a newspaper?
M:	�Yeah. There’s one right there on the kitchen table 

that I brought home from work yesterday. What do 

you need it for?
W:	�It’s for a school assignment.

M:	�What kind of assignment?
W:	�For my social studies class, my teacher asked us to 

read a newspaper article and write a paper about it.
M:	�Oh, do you have to summarize it?
W:	�No, I have to write a paper arguing against it. But I’m 

not sure what type of article to pick.
M:	�Look for one in which the writer expresses a strong 

opinion.
W:	�Okay. And it’s probably better to choose something I 

don’t agree with, right?
M:	�Exactly. Here, let me show you. [Pause] This article 

just lists facts, so it wouldn’t be a good choice.
W:	�I see. I’ll search for an article with a viewpoint I 

oppose.

�남:	�Olivia, 뭐 찾고 있니?

여:	�네, 아빠. 우리한테 신문이 있을까요?

남:	�응. 어제 내가 직장에서 가져온 신문이 바로 저기 부엌 식탁 

위에 있어. 왜 그것이 필요하니?

여:	�그건 학교 과제를 위한 것이에요.

남:	�어떤 종류의 과제니?

여:	�제 사회 과목 수업에서 선생님이 우리가 신문 기사를 읽고 그

것에 대한 보고서를 쓰라고 하셨어요.

남:	�아, 그것을 요약해야 하니?

여:	�아니요, 그 기사에 반대하는 보고서를 써야 해요. 그런데 어

떤 종류의 기사를 골라야 할지 잘 모르겠어요.

남:	�글쓴이가 강한 의견을 표명하는 기사를 찾아봐.

여:	�네. 그리고 아마도 제가 동의하지 않는 것을 고르는 게 낫겠

네요, 맞나요?

남:	�맞아. 여기, 내가 보여 줄게. [잠시 후] 이 기사는 사실만 열거

하기 때문에 좋은 선택은 아닐 거야.

여:	�알겠어요. 제가 반대하는 관점의 기사를 찾아볼게요.

 Topic & Situation  신문 기사 내용에 반대하는 보고서 작성

 Solution

사회 과목 수업 과제로 신문 기사를 읽고 그것에 대해 반대하는 

보고서를 써야 한다는 여자가 어떤 기사를 골라야 할지 잘 모르

겠다고 하자, 남자는 여자가 동의하지 않는 강한 의견을 표명하

는 기사를 골라야 한다고 말하면서 사실만 열거하는 기사는 좋지 

않다고 말했다. 따라서 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으

로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 이해했어요. 제가 찾은 기사를 요약하는 것을 도와주세요.

② 알겠어요. 제 글이 그러한 사실들만 포함하기를 바라요.

④ 감사해요, 아빠. 아빠의 조언에 따라 제 보고서를 수정할게요.

⑤ 정말요? 집에 신문이 있는지 제가 다시 확인해 볼게요.
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 Words & Phrases

assignment 과제, 임무	 social studies 사회 과목

article 기사	 summarize 요약하다

argue against ~에 반대 의견을 말하다

list 열거하다	 viewpoint 관점

oppose 반대하다	 revise 수정[변경]하다

12�  ②

| Script & Translation |

W:	�Amy and Michael are classmates. One day, while 

taking a walk through the park, Amy sees Michael 

playing basketball alone and stops to say hi. Michael 

tells her that he’s practicing layups for his PE test, 

but that he’s worried because he’s not doing well. 

Since Amy is on the school basketball team, Michael 

asks for her help. Amy happily agrees and asks him 

to try a few layups so she can watch. After a few 

tries, she notices that Michael is using too much 

force when he shoots. She wants to tell him to ease 

up and shoot the ball without using too much force. 

In this situation, what would Amy most likely say to 

Michael?
Amy: �Try to relax and let go of the ball more gently.

�여:	�Amy와 Michael은 반 친구입니다. 어느 날 공원을 산책�

하던 중에 Amy는 Michael이 혼자 농구를 하는 것을 보고 

멈춰 서서 인사를 합니다. Michael은 자신의 체육 시험을 �

위해 레이업 슛 연습을 하는 중인데, 잘되지 않아서 걱정된�

다고 Amy에게 말합니다. Amy는 학교 농구 팀 소속이어서 

Michael은 Amy에게 도움을 요청합니다. Amy는 흔쾌히 

수락하며 자신이 볼 수 있게 그에게 레이업 슛을 몇 번 해 보

라고 요청합니다. 몇 번 시도해 본 후, 그녀는 Michael이 슛

을 할 때 힘을 너무 많이 사용하고 있다는 것을 알아차립니

다. 그녀는 그에게 여유를 갖고 힘을 너무 많이 사용하지 않

은 채 슛을 하라고 말하고 싶습니다. 이런 상황에서, Amy는 

Michael에게 뭐라고 말하겠습니까?

Amy: �긴장을 풀고 더 부드럽게 공을 놓으려고 노력해 봐.

 Topic & Situation  레이업 슛을 연습하는 친구 돕기

 Solution

체육 시험을 위해 레이업 슛을 연습하는 Michael에게 학교 농

구 팀 소속인 Amy는 Michael이 슛을 할 때 너무 힘을 많이 사

용하고 있어서 힘을 빼고 여유 있게 슛을 하라고 말하고 싶어 하

는 상황이다. 따라서 Amy가 Michael에게 할 말로 가장 적절한 

것은 ②이다.

① 그냥 계속 연습하면 더 좋아질 거야.

③ 학교 농구 팀에 들어가는 건 어때?

④ 네가 시험을 잘 볼 수 있기를 바라. 

⑤ 네 드리블 실력을 향상시키고 싶니?

 Words & Phrases

take a walk 산책하다

layup 레이업 슛(골대 바로 근처에서 점프하여 백보드에 공을 맞히거나 

바로 골대에 넣는 슛)

notice 알아차리다	 force 힘

ease up 여유를 가지다	 let go of ~을 놓다

gently 부드럽게
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	 ➊ lives of prehistoric people
	 ➋ hunting and gathering skills
	 ➌ not camping equipment

01	 ➊ I have an announcement 
	 ➋ due to technical issues
	 ➌ accommodate all attendees

02	 ➊ new dormitory name
	 ➋ low response rate
	 ➌ how to boost

03	 ➊ banner over the door
	 ➋ look so professional
	 ➌ everything to stand out

04	 ➊ debate topics
	 ➋ arranged a classroom
	 ➌ to keep track of

05	 ➊ primary colors
	 ➋ discount coupon
	 ➌ still valid

06	 ➊ too close to finals
	 ➋ it’s family-related
	 ➌ afraid of the water

07	 ➊ Have you heard about
	 ➋ Most of them 
	 ➌ sign up for

08	 ➊ Just checking out
	 ➋ Makes sense
	 ➌ it seems like

09	 ➊ online registration
	 ➋ it’s a shame that

10	 ➊ you make it
	 ➋ use the templates

11	 ➊ a school assignment
	 ➋ arguing against it
	 ➌ just lists facts

12	 ➊ practicing layups
	 ➋ try a few layups
	 ➌ ease up and shoot

기출
예제

ictationD 본문 121, 128~131쪽

기출   예제 본문 132쪽

 ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, everyone. Today, we’ll start by discussing how 

different countries are working to reduce carbon 

emissions. As you might know, Sweden was the first 

country to introduce carbon pricing and had the 

highest carbon tax in the world in 2023. The country 

is aiming to cut greenhouse gas emissions by 59%  

by 2030 compared with 2005. Also, Denmark is 

working to source at least half of its energy needs 

from renewables by 2030. The country’s energy mix 

has diversified to include more biofuels, wind and 

solar generation. Next, Hungary plans to generate 

90% of its energy from carbon-free sources by 2030. 

Part of this plan includes financial support for the 

purchase of zero-emission vehicles and a huge 

increase of solar power. Lastly, France is aiming to 

achieve a net zero carbon economy by 2050. The 

country is reducing its reliance on fossil fuels and 

investing in renewables. These countries’ efforts to 

lower carbon emissions are clearly standing out. 

After a short break, we’ll explore the world’s biggest 

carbon polluters.

�여:	�안녕하세요, 여러분. 오늘 우리는 여러 나라가 탄소 배출을 

줄이기 위해 어떻게 노력하고 있는지를 논의하는 것으로 시

작하겠습니다. 아시다시피, 스웨덴은 탄소 가격제를 처음 도

입한 국가였으며, 2023년에 탄소세가 세계에서 가장 높았습

니다. 그 나라는 2005년과 비교하여 2030년까지 온실가스 

배출을 59% 감축하는 것을 목표로 하고 있습니다. 또한, 덴

마크는 2030년까지 필요 에너지의 적어도 절반을 재생 가능 

에너지로부터 얻기 위해 노력하고 있습니다. 그 나라의 에너

지 조합은 더 많은 바이오 연료, 풍력 및 태양광 발전을 포함

하도록 다각화했습니다. 다음으로 헝가리는 2030년까지 에

너지의 90%를 무탄소 에너지원에서 생산할 계획입니다. 이 

건강, 안전, 봉사, 환경 보호
기출  예제 	 ②

xercisesE 	 01 ③	02 ②	03 ③	04 ⑤	05 ④	06 ⑤	

	 07 ⑤	08 ④	09 ②	10 ①	11 ③	12 ③

18
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01�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone. I’m Mr. Peterson, your school nurse 

at Westfield High School. As we approach flu season, 

we’ve noticed an increase in sick days over the past 

few weeks. So I’d like to remind you about some 

important health practices. To stay healthy, wash 

your hands frequently with soap and water for at 

least 20 seconds. Also, remember to cover your 

mouth when coughing or sneezing, and avoid sharing 

personal items like water bottles or spoons and forks. 

E xercises
본문 134~139쪽

계획의 일부로는 무공해 차량 구매에 대한 재정 지원과 태양 

에너지의 대규모 증가가 포함되어 있습니다. 마지막으로, 프

랑스는 2050년까지 탄소 중립 경제를 달성하는 것을 목표로 

하고 있습니다. 그 나라는 화석 연료 의존을 줄이고 재생 가

능 에너지에 투자하고 있습니다. 이 나라들의 탄소 배출 감축 

노력은 분명히 두드러지고 있습니다. 잠시 휴식을 가진 후, 

세계 최대 탄소 배출국들을 살펴보겠습니다.

 Topic & Situation  국가별 탄소 배출 감소 노력

 Solution

여자는 탄소 배출을 줄이기 위해 여러 나라가 어떻게 노력하고 

있는지 소개하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적

절한 것은 ② ‘국가별 탄소 배출 감소 노력’이다.

① 재생 가능 에너지에 대한 국제적인 의존도

③ 유럽에서 태양 에너지의 광범위한 사용

④ 여러 국가의 에너지 전환 비용

⑤ 세계 최대 탄소 배출국들의 특징

 Words & Phrases

carbon emission 탄소 배출	 carbon pricing 탄소 가격제	

aim to do  ~하는 것을 목표로 하다	

greenhouse gas 온실가스	 source 얻다; 에너지원	

renewables 재생 가능 에너지	 diversify 다각화하다	

biofuel 바이오 연료	 financial 재정적인	

zero-emission vehicle 무공해 차량	

net zero carbon economy 탄소 중립 경제	

reliance 의존

If you experience symptoms such as fever, sore throat, 

or persistent cough, please visit the nurse’s office 

immediately. Together, we can create a healthier 

school community. Thank you for your attention.

�남:	�안녕하세요, 여러분. 저는 Westfield 고등학교의 보건 교사 

Peterson 선생님입니다. 독감 시즌이 다가오면서, 지난 몇 

주 동안 병결이 늘어나고 있음을 인지했습니다. 그래서 저는 

여러분께 몇 가지 중요한 건강 수칙에 관해 상기시켜 드리고

자 합니다. 건강을 유지하려면 비누와 물로 최소 20초 동안 

자주 손을 씻으세요. 또한 기침이나 재채기를 할 때는 입을 

가리고, 물병이나 숟가락과 포크 같은 개인 물품을 함께 사용

하지 않는 것을 잊지 마세요. 만약 여러분이 열, 인후통, 또는 

지속적인 기침 같은 증상을 겪는다면, 즉시 보건실을 방문해 

주세요. 우리는 함께 더 건강한 학교 공동체를 만들 수 있습

니다. 주목해 주셔서 감사합니다.

 Topic & Situation  중요 건강 수칙 상기시키기

 Solution

남자는 독감 시즌을 앞두고 학교 공동체의 건강을 유지하기 위해 

해야 할 것들에 대해 상기시켜 주고 있으므로, 남자가 하는 말의 

목적으로 가장 적절한 것은 ③ ‘중요한 건강 수칙을 상기시키려

고’이다.

 Words & Phrases

sick day 병결, 병가(질병으로 인한 휴가일)

remind 상기시키다	 frequently 자주

cough 기침하다	 sneeze 재채기하다

symptom 증상	 persistent 지속적인

nurse’s office 보건실

02�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, listeners! You’re listening to Youth Talk Radio. 

I’m Dr. Olivia Parker, a youth psychologist. A 

listener recently shared her concern about her son, 

who lacks confidence and often feels discouraged. 

So today, I’d like to talk about a way to boost your 

child’s confidence. One of the best things you can do 

to build your child’s confidence is to give them 

opportunities for small achievements. Simple tasks 

like tidying up their desk or completing a short 

assignment can give them a sense of accomplishment 

and motivate them to keep trying. Even small 
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achievements like these can help them believe they 

can do anything. Why not start by helping your child 

set and achieve a small goal today? I’ll be back with 

more advice next time!

�여:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 여러분은 Youth Talk Radio를 

듣고 계십니다. 저는 청소년 심리학자인 Olivia Parker 박사

입니다. 최근 한 청취자께서 자신감이 부족하고 자주 낙담하

는 그녀의 아들에 대한 걱정을 말씀해 주셨습니다. 그래서 오

늘은 자녀의 자신감을 높이는 방법에 대해 말씀드리고자 합

니다. 여러분이 자녀의 자신감을 키워 주기 위해 할 수 있는 

가장 좋은 일 중 하나는 그들에게 작은 성취를 할 수 있는 기

회를 주는 것입니다. 책상을 정리하거나 짧은 과제를 완료하

는 것 같은 간단한 일들이 성취감을 주고 계속 도전하려는 동

기를 줄 수 있습니다. 이런 작은 성취조차도 그들이 무엇이든 

할 수 있다고 믿게 도와줄 수 있습니다. 오늘 자녀가 작은 목

표를 세우고 성취할 수 있도록 도와주는 것부터 시작해 보는 

건 어떨까요? 저는 다음에 더 많은 조언을 가지고 돌아오겠습

니다!

 Topic & Situation  작은 성취를 통한 자녀의 자신감 향상 방법

 Solution

여자는 자신감이 부족한 아들을 둔 청취자의 고민을 소개하며, 

자녀의 자신감을 키우려면 작은 성취의 기회를 주는 것이 중요하

다고 조언한다. 책상을 정리하거나 짧은 과제를 완료하는 것과 

같은 간단한 일들이 성취감을 주고, 아이가 할 수 있다는 믿음을 

갖게 한다고 강조한다. 따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적

절한 것은 ② ‘자녀의 자신감을 키우려면 작은 성취를 이루도록 

돕는 것이 좋다.’이다.

 Words & Phrases

psychologist 심리학자	 lack 부족하다

discouraged 낙담한	 boost 높이다

achievement 성취	 tidy up ~을 정리하다

accomplishment 성취	 motivate 동기를 주다

03�  ③

| Script & Translation |

W:	�Honey, look at this “Adopt a Pet Day” poster that 

Henry drew!
M:	�Oh, it’s so nice! I love the Christmas tree wrapped in 

string lights. It’s so detailed.
W:	�Yeah! Henry’s drawing skills have really improved.
M:	�I agree. Look at the man on the left, holding the 

ladder.
W:	�He’s holding it for the woman standing on it.
M:	�Oh, look! The dog in a Christmas stocking is adorable!
W:	�And look at the angel on top of the tree. Its two 

wings are spread wide open.
M:	�Right. That looks very unique!
W:	�There are also two gift boxes on the rug in the 

bottom right.
M:	�They may be Christmas gifts from Santa. And right 

next to them is a cat lying on its stomach.
W:	�That’s so cute!
M:	�Absolutely! This poster really captures the spirit of 

“Adopt a Pet Day”!

�여:	�여보, Henry가 그린 이 ‘Adopt a Pet Day’ 포스터를 봐요!

남:	�오, 정말 멋지네요! 전구 줄로 감싼 크리스마스트리가 아주 

마음에 들어요. 아주 세부적이네요.

여:	�맞아요! Henry의 그림 실력이 정말 늘었어요.

남:	�나도 동의해요. 왼쪽에 사다리를 잡고 있는 남자를 봐요.

여:	�그는 사다리 위에 서 있는 여자를 위해 그것을 잡아 주고 있

어요.

남:	�오, 봐요! 크리스마스 스타킹 속에 있는 개는 아주 사랑스러

워요!

여:	�그리고 나무 꼭대기의 천사를 봐요. 그것의 두 날개가 활짝 

펼쳐져 있어요.

남:	�맞아요. 저건 정말 독특해 보여요!

여:	�오른쪽 아래의 양탄자 위에 선물 상자도 두 개 있어요.

남:	�그것들은 산타가 준 크리스마스 선물이겠네요. 그리고 바로 

그것들 옆에 고양이가 엎드려 있어요.

여:	�정말 귀엽네요!

남:	�정말 그래요! 이 포스터는 ‘Adopt a Pet Day’의 의도를 정말 

잘 담았어요!

 Topic & Situation  반려동물 입양의 날 포스터

 Solution

여자는 나무 꼭대기에 두 날개가 활짝 펼쳐진 천사가 있다고 했

는데, 그림에서는 커다란 리본이 달렸다. 따라서 그림에서 대화

의 내용과 일치하지 않는 것은 ③이다.

 Words & Phrases

adopt 입양하다	 wrap 감싸다

string 줄, 끈	 detailed 세부적인, 상세한

adorable 아주 사랑스러운	 rug 양탄자

lie on one’s stomach 엎드리다

capture 담아내다	 spirit 의도, 정신

정답과 해설 91
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04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Good morning, honey. I woke up late today.
M:	�Good morning. What time did you go to bed last 

night?
W:	�Around 2 a.m., after finishing some work. Where are 

you coming from?
M:	�I just got back from a pharmacy to buy a wrist 

support. The wrist I injured while playing badminton 

still hurts.
W:	�I hope it gets better quickly. I’m not feeling the 

greatest, either. I’ve had a headache since yesterday.
M:	�Oh, do you want some painkillers?
W:	�It’s not that bad. I’ll be fine.
M:	�Why don’t you take the rest of the day to relax then?
W:	�I can’t. I have to take the cat to a veterinary 

appointment at 11 o’clock.
M:	�Do you want me to go with you?
W:	�That’s okay. You stay and rest. I can go alone.
M:	�All right. I’ll just take the medicine I got from the 

clinic and water the flowers.
W:	�Okay.

�여:	�좋은 아침이에요, 여보. 내가 오늘 늦게 일어났네요.

남:	�좋은 아침이에요. 어젯밤에 몇 시에 잠자리에 들었어요?

여:	�일을 좀 끝내고 나서 새벽 2시쯤에요. 어디에 갔다 와요?

남:	�손목 보호대를 사러 약국에 갔다가 막 돌아왔어요, 배드민턴

을 치다가 다친 손목이 아직 아파서요.

여:	�빨리 괜찮아지면 좋겠네요. 나도 몸이 아주 좋지는 않네요. 

어제부터 두통이 있네요.

남:	�아, 진통제를 좀 원해요?

여:	�그렇게 심하지는 않아요. 괜찮을 거예요.

남:	�그러면 오늘 남은 시간 동안 쉬는 게 어때요?

여:	�그럴 수가 없어요. 11시에 고양이를 수의과 예약에 데려가야 

해요.

남:	�내가 당신과 같이 갈까요?

여:	�괜찮아요. 당신은 집에 있으면서 쉬어요. 혼자 갈 수 있어요.

남:	�알겠어요. 나는 그냥 병원에서 받은 약을 먹고 꽃에 물을 줄

게요.

여:	�알겠어요.

 Topic & Situation  동물병원에 고양이 데려가기

 Solution

손목 보호대를 사러 약국에 다녀온 남자가 11시에 고양이 수의

과 예약이 있다는 여자에게 같이 가기를 원하는지 묻자 여자는 

혼자 갈 테니 집에 있으면서 쉬라고 말했다. 따라서 여자가 할 일

로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘동물병원에 고양이 데려가기’이다.

 Words & Phrases

pharmacy 약국	 wrist 손목	

painkiller 진통제	 veterinary 수의과의	

appointment 예약, 약속

05�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hi! Welcome to Sweet Treats Market. What can I get 

for you today?
M:	�Hi, I’m planning to volunteer at a senior care home, 

and I’d like to bring some snacks for the residents. 

Do you have any recommendations?
W:	�Sure. Low-sugar cookies and biscuits are great 

options. Our senior customers love them.
M:	�Perfect. How much are they?
W:	�The cookies are $8 a box, and the biscuits are $5  

a box.
M:	�Okay. I’ll take five boxes of cookies, please.
W:	�Sure. Would you like to get any drinks with that? We 

have low-sugar orange juice and iced tea, both for $5 

a bottle.
M:	�Orange juice sounds good. I’ll take four bottles.
W:	�All right! So, that’s five boxes of cookies and four 

bottles of orange juice, right?
M:	�Yeah. And I heard there’s a discount if I pay with this 

credit card. Is that true?
W:	�Yes! You’ll get 10% off the total.
M:	�Awesome! Then I’ll use it.

�여:	�안녕하세요! Sweet Treats Market에 오신 것을 환영합니

다. 오늘 무엇을 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요, 저는 요양원에서 자원봉사를 할 예정인데, 거기 

계신 분들께 드릴 간식을 사 가려고 해요. 추천해 주실 만한 

게 있을까요?

여:	�물론이죠. 저당 쿠키랑 비스킷이 좋은 선택입니다. 노년층 고

객분들께서 아주 좋아하십니다.

남:	�좋네요. 가격은 얼마인가요?

여:	�쿠키는 한 상자에 8달러, 비스킷은 한 상자에 5달러입니다.

남:	�좋아요. 쿠키 다섯 상자 주세요.
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여:	�알겠습니다. 음료도 같이 구매하시겠어요? 저희는 저당 오렌

지주스랑 아이스티가 있고, 두 제품 모두 한 병에 5달러입니

다.

남:	�오렌지주스가 좋네요. 네 병 주세요.

여:	�알겠습니다! 그러면 쿠키 다섯 상자와 오렌지주스 네 병 맞으

시죠?

남:	�네. 그리고 이 신용 카드로 결제하면 할인된다고 들었는데, 

맞나요?

여:	�네! 전체 금액에서 10% 할인받으실 거예요.

남:	�아주 좋아요! 그럼 저는 그것(이 카드)을 사용할게요.

 Topic & Situation  요양원 봉사용 간식 구매

 Solution

남자는 한 상자에 8달러인 쿠키 다섯 상자와 한 병에 5달러인 오

렌지주스 네 병을 구입하면서, 전체 금액에서 10%를 할인받을 

수 있는 신용 카드를 사용하고 있으므로, 남자가 지불할 금액은 

④ ‘54달러’이다.

 Words & Phrases

volunteer 자원봉사를 하다	 senior care home 요양원

discount 할인

06�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hey, Emily! How’s everything going this week?
W:	�Not bad. Pretty busy with schoolwork. How about 

you?
M:	�Same here. Lots of assignments. Oh, by the way, 

we’ve got our regular plogging activity this weekend. 

You’re coming, right?
W:	�I really want to, but I can’t make it this time.
M:	�Oh, really? Are you still working part-time on 

weekends?
W:	�No, thankfully, I don’t work on weekends any more.
M:	�Oh, do you have physical therapy for your ankle?
W:	�My ankle’s fully healed now.
M:	�Glad to hear that. Wait, is the cousin’s wedding you 

mentioned this weekend?
W:	�No, that was last week.
M:	�I see. Then why can’t you come this weekend?
W:	�I’m going back to the animal shelter I volunteered at 

last time.
M:	�Is that the one you told me about before?

W:	�Yeah. They’re short on help again this weekend.
M:	�I get it. That kind of request is hard to say no to.
W:	�Exactly. I’ll make sure to go plogging next time.

�남:	�안녕, Emily! 이번 주는 어떻게 지내?

여:	�나쁘지 않아. 학교 과제로 꽤 바빴어. 너는 어때?

남:	�나도 마찬가지야. 과제가 많아. 아, 그런데 이번 주말에 우리 

정기 플로깅 활동 있잖아. 너 올 거지, 그렇지?

여:	�정말 가고 싶은데, 이번에는 갈 수 없어.

남:	�아, 정말? 아직도 주말에 아르바이트하니?

여:	�아니, 다행히도 나는 더 이상 주말에 일 안 해.

남:	�아, 발목 물리 치료를 받으러 가니?

여:	�발목은 이제 완전히 나았어.

남:	�그거 다행이다. 잠깐, 네가 말한 사촌 결혼식이 이번 주말이

야?

여:	�아니, 그건 지난주였어.

남:	�알겠어. 그런데 이번 주말에는 왜 못 오는 거야?

여:	�지난번에 봉사 활동을 했던 동물 보호소에 또 가기로 했어.

남:	�전에 나한테 이야기했던 그곳 말이니?

여:	�응. 그들은 이번 주말에도 일손이 부족하대.

남:	�그렇구나. 그런 부탁은 거절하기 어렵지.

여:	�맞아. 다음에는 꼭 플로깅하러 갈게.

 Topic & Situation  플로깅 활동에 참여할 수 없는 이유

 Solution

남자가 여자에게 이번 주말에 플로깅 활동에 못 오는 이유를 묻

자, 여자는 지난번에 봉사 활동을 했던 동물 보호소에 다시 가기

로 했다고 말한다. 따라서 여자가 이번 주말에 플로깅 활동에 참

여할 수 없는 이유는 ⑤ ‘동물 보호소에서 봉사 활동을 해야 해

서’이다.

 Words & Phrases

assignment 과제

plogging 플로깅(달리거나 걷는 운동을 하면서 길가에 버려진 쓰레기를 

함께 줍는 환경 보호 활동)

physical therapy 물리 치료	 heal 낫게 하다, 낫다

shelter 보호소	 request 부탁

07�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hi, Jennifer. I saw a notice on the school bulletin 

board about the Green Future Environmental Seminar. 

Did you see it?
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 Words & Phrases

bulletin board 게시판	 register 등록하다

pull up (컴퓨터나 기기에서 웹사이트를) 열다

08�  ④

| Script & Translation |

W:	�Good morning, staff members. I’d like to share some 

information about the Workplace Safety Training 

Program. This mandatory training will take place 

from April 6th to April 10th in the main conference 

room. It has been divided into daily sessions for your 

convenience. Each day will cover different topics 

including emergency evacuation procedures, safety 

rules for handling hazardous materials, and workplace 

injury prevention. The sessions will run from 9 to  

10 a.m., during regular work hours. We’ve invited 

certified instructors from the National Safety Institute. 

All employees are required to attend at least three out 

of the five sessions. Also, please wear comfortable 

clothing as there will be hands-on activities. 

Workplace safety is our top priority, so your active 

participation is essential. Thank you.

�여:	�안녕하세요, 직원 여러분. 저는 직장 안전 교육 프로그램에 대

한 정보를 좀 공유하고 싶습니다. 이 필수 교육은 4월 6일부

터 4월 10일까지 중앙 회의실에서 진행될 것입니다. 그것은 

여러분의 편의를 위해 일일 교육으로 나누어져 있습니다. 응

급 대피 절차, 위험 물질 취급을 위한 안전 규칙, 그리고 직장 

내 부상 예방을 포함하여 매일 다른 주제를 다룰 것입니다. 교

육은 정규 근무 시간 중 오전 9시부터 10시까지 진행될 것입

니다. 국가 안전 연구소에서 자격을 갖춘 강사들을 초청했습

니다. 모든 직원은 다섯 가지 교육 중 최소 세 가지 교육에 참

석해야 합니다. 또한, 실습 활동이 있을 예정이므로 편안한 

복장을 착용해 주시기를 바랍니다. 직장 안전이 우리의 최우

선 사항이므로 여러분의 적극적인 참여가 필수적입니다. 감사

합니다.

 Topic & Situation  직장 안전 교육 프로그램

 Solution

여자는 직장 안전 교육 프로그램에서 모든 직원이 다섯 가지 교

육 중 최소 세 가지 교육에 참석해야 한다고 했으므로, 담화의 내

용과 일치하지 않는 것은 ④ ‘최소 두 개 교육을 이수해야 한다.’

이다.

W:	�No, I didn’t. What’s that?
M:	�It’s a seminar for high school students about green 

technologies. It’s taking place on June 11th from  

9 a.m. to 3 p.m.
W:	�That sounds interesting! Where’s it being held?
M:	�It’s at the Greenfield Convention Center. It’s a pretty 

big event, so there should be enough space.
W:	�Sounds cool! I should register.
M:	�If you want to register, I recommend you do it soon. 

Registration is online from May 20th to 30th.
W:	�So starting tomorrow? I’m going to pull up their 

website now.
M:	�Check it out! The Environmental Awareness 

Foundation will be hosting.
W:	�I know the organization. You should sign up too.
M:	�Sure! Let’s sign up early.

�남:	�안녕, Jenn i fe r.  학교 게시판에서 Green  Fu tu re 

Environmental Seminar에 대한 공지를 봤어. 너도 봤어?

여:	�아니, 못 봤어. 그게 뭐야?

남:	�고등학생들을 위한 친환경 기술에 관한 세미나야. 6월 11일 

오전 9시부터 오후 3시까지 열릴 거래.

여:	�흥미로울 거 같아! 어디서 열리니?

남:	�Greenfield Convention Center에서. 꽤 큰 행사라서 자리

가 충분해야 하거든.

여:	�좋네! 등록해야겠어.

남:	�등록하고 싶으면, 빨리 하는 게 좋아. 등록은 5월 20일부터 

30일까지 온라인으로 해.

여:	�그럼 내일부터 시작인 거네? 지금 그곳의 웹사이트를 열어 �

볼게.

남:	�한번 봐 봐! Environmental Awareness Foundation이 주

최할 거야.

여:	�나는 그 단체를 알고 있어. 너도 신청해야 해.

남:	�물론이야! 우리 일찍 신청하자.

 Topic & Situation  Green Future Environmental 

Seminar

 Solution

Green Future Environmental Seminar에 관해 개최 일시

(June 11th from 9 a.m. to 3 p.m.), 개최 장소(the Greenfield 

Convention Center), 등록 기간(from May 20th to 30th), 

주최 기관(The Environmental Awareness Foundation)은 

언급되었지만, ⑤ ‘등록 비용’은 언급되지 않았다.
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 Words & Phrases

workplace 직장	 mandatory 필수적인

daily 일일의	 session 교육 (시간), 수업 (시간) 

convenience 편의	 emergency 응급

evacuation 대피	 procedure 절차

safety rule 안전 규칙	 handle 다루다

hazardous 위험한	 prevention 예방

certified 자격을 갖춘	 instructor 강사

clothing 복장	 hands-on activity 실습 활동

priority 우선 사항	 essential 필수적인

09�  ②

| Script & Translation |

M:	�Honey, I just got back from my doctor’s appointment.
W:	�I’ve been a bit worried. What did the doctor say 

about your back?
M:	�He advised me to avoid intense exercise for the next 

two weeks and just rest, but he said light walking 

could help with the stiffness.
W:	�Then you should definitely stick to the advice.

�남:	�여보, 나는 방금 병원 진료를 받고 돌아왔어요.

여:	�좀 걱정하고 있었어요. 의사 선생님이 당신 허리에 대해 뭐라

고 하셨나요?

남:	�그는 향후 2주 동안 격렬한 운동을 피하고 그냥 쉬라고 조언

하셨는데, 가벼운 걷기는 경직에 도움이 될 수 있다고도 하셨

어요.

여:	�그러면 확실히 그 조언을 따라야겠네요.

 Topic & Situation  허리 통증과 운동

 Solution

병원에서 허리 진료를 받고 돌아온 남자가 2주 동안 격렬한 운동

을 피해야 하지만 가벼운 걷기는 도움이 된다고 한 의사의 말을 

여자에게 전하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응

답으로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 나 혼자서도 가벼운 운동을 할 수 있다고 확신해요.

③ 당신의 운동 수업에 저를 초대해 줘서 고마워요.

④ 당신은 목 통증을 줄이기 위해 운동을 더 해야 해요.

⑤ 걷기 대신에 더 무거운 무게를 드는 게 어때요?

 Words & Phrases

avoid 피하다	 intense 격렬한

stiffness 경직

stick to ~을 따르다, ~을 고수하다

lessen 줄이다

10�  ①

| Script & Translation |

M:	�Judy, how was your Earth Day event at school today?
W:	�It was amazing, Dad! We did a bunch of activities to 

help the environment.
M:	�That sounds great! What kind of things did you do?
W:	�First, we planted trees near the playground. My 

teacher said they help clean the air and provide 

animals with places to live.
M:	�That’s true! Trees are very important for the planet. 

What else did you do?
W:	�We also had an inter-class recycling challenge! We 

had to sort paper, plastic, and glass into the right 

bins.
M:	�That’s a great way to learn about recycling! Did your 

class win?
W:	�No, but we still had fun. Dad, can we do something 

for Earth Day too?
M:	�Of course! Why don’t we plant some flowers in our 

garden? They attract bees and butterflies, which 

helps the environment.
W:	�Awesome! I’ll help plant them and take care of them.
M:	�That’s wonderful! You’re like a little environmentalist.

�남:	�Judy, 오늘 학교에서 한 지구의 날 행사는 어땠니?

여:	�굉장했어요, 아빠! 우리는 환경을 돕기 위한 여러 가지 활동

을 했어요.

남:	�그거 잘했네! 어떤 일들을 했니?

여:	�우선, 운동장 근처에 나무를 심었어요. 선생님께서 나무는 공

기를 정화하고 동물들에게 살 장소를 제공하는 데 도움이 된

다고 하셨어요.

남:	�맞아! 나무는 지구에 아주 중요하단다. 또 뭘 했니?

여:	�반 대항 재활용 대회도 했어요! 종이, 플라스틱, 유리를 올바

른 쓰레기통으로 분류해야 했어요.

남:	�그거 재활용에 대해 배울 수 있는 좋은 방법이네! 너희 반이 

이겼니?

여:	�아니요, 그래도 재미있었어요. 아빠, 우리도 지구의 날을 위

해 뭔가 할 수 있을까요?

남:	�물론이지! 우리 정원에 꽃을 좀 심어 보는 건 어떨까? 꽃은 

벌과 나비를 끌어들이는데, 그게 환경에 도움이 된단다.

여:	�좋아요! 제가 꽃을 심고 돌보는 것을 도울게요.

남:	�그거 훌륭하구나! 넌 어린 환경 운동가 같구나.

 Topic & Situation  지구의 날 기념 환경 보호 실천 활동
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 Solution

학교에서 지구의 날을 맞아 여러 가지 환경 보호 활동을 하고 온 

여자는 집에서도 무언가 해 보자고 제안하고, 정원에 꽃을 심어 

보자는 남자의 말에 자신이 꽃을 심고 돌보는 것을 돕겠다고 했

으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 

것은 ①이다.

② 네 꽃들은 굉장해. 넌 놀라운 정원사야.

③ 물론이지! 나무를 심는 것이 재활용보다 더 중요할 수 있단다.

④ 그래, 너는 이제 그걸 해도 돼. 꽃은 모두 다 심었어.

⑤ 좋은 생각이야! 그건 분명히 너희 반이 그 대회에서 이기는 데 

도움이 될 거야.

 Words & Phrases

plant 심다

inter-class challenge 반 대항 대회

sort 분류하다	 bin 쓰레기통

attract 끌어들이다	 environmentalist 환경 운동가

11~12�  11 ③  12 ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! Welcome to Healthy Bites, your  

go-to channel for simple and practical health tips. 

Today, we’re sharing a few nutritious foods that go 

well with fruit. First, yogurt is an excellent choice 

because it’s packed with protein and probiotics that 

aid digestion. Adding fruit to it provides natural 

sweetness and fiber while keeping blood sugar stable. 

Next, nuts such as almonds and walnuts are full of 

healthy fats and protein, which slow sugar absorption 

and keep you feeling full longer. Try spreading 

almond butter on apples for a perfect snack. Another 

great pairing is cheese, which is rich in protein and 

calcium. Its savory flavor balances well with the 

sweetness of fruit, like grapes with cheese. Lastly, 

oats are high in fiber and go great with fruit like 

bananas or blueberries. They provide long-lasting 

energy and add nutrients that are often lacking in 

fruit. By combining fruit with these nutrient-dense 

foods, you can create balanced, tasty meals. Thanks 

for watching Healthy Bites! See you next time!

�남:	�안녕하세요, 여러분! 간단하고 실용적인 건강 팁을 위한 여러

분의 단골 채널, Healthy Bites에 오신 것을 환영합니다. 오

늘은 과일과 잘 어울리는 영양가 있는 음식들을 몇 가지 소개

하려고 해요. 먼저, 요거트는 단백질과 소화를 돕는 프로바이

오틱스가 풍부하게 들어 있기 때문에 훌륭한 선택입니다. 그

것에 과일을 더하면 혈당을 안정적으로 유지하면서 자연스러

운 단맛과 식이 섬유를 제공하게 됩니다. 다음으로 아몬드와 

호두 같은 견과류는 건강에 좋은 지방과 단백질이 풍부하여 

당 흡수를 늦추고 더 오래 포만감을 느끼도록 해 줍니다. 완벽

한 간식을 위해 사과에 아몬드 버터를 발라 보세요. 또 다른 

좋은 조합은 치즈인데, 그것은 단백질과 칼슘이 풍부합니다. 

그것의 짭조름한 맛은 포도와 치즈처럼 과일의 단맛과 균형을 

잘 이룹니다. 마지막으로, 귀리는 식이 섬유가 많고, 바나나나 

블루베리 같은 과일과 잘 어울립니다. 그것은 오래 지속되는 

에너지를 제공하고, 과일에 흔히 부족한 영양소를 보충해 줍

니다. 과일을 이러한 영양이 풍부한 음식들과 함께 조합함으

로써, 균형 잡히고 맛있는 식사를 만들 수 있습니다. Healthy 

Bites를 시청해 주셔서 감사합니다! 다음 시간에 다시 만나

요!

 Topic & Situation  과일과 함께 섭취하면 좋은 음식

 Solution

11 남자는 과일과 잘 어울리는 영양가 있는 음식들을 소개한다

고 하면서, 과일을 그러한 영양이 풍부한 음식들과 함께 조합하

면 균형 잡히고 맛있는 식사를 만들 수 있다고 말했으므로, 남자

가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ③ ‘과일과 잘 어울리는 

영양이 풍부한 음식들’이다.

① 균형 잡힌 식단을 위한 최고 단백질이 풍부한 음식들 

② 천연 건강 제품을 섭취하는 요령 

④ 음식 조합이 영양 흡수를 높이는 방법

⑤ 과일과 다른 음식 간의 영양소 비교

12 요거트, 견과류, 치즈, 귀리는 언급되었지만, ③ ‘콩’은 언급

되지 않았다.

 Words & Phrases

go-to channel 단골 채널, 믿고 보는 채널

practical 실용적인	 nutritious 영양가 있는

go well with ~과 잘 어울리다

be packed with ~이 풍부하다, ~으로 가득 차 있다

protein 단백질	 aid 돕다

digestion 소화	 sweetness 단맛

fiber 식이 섬유	 blood sugar 혈당

stable 안정적인	 walnut 호두

fat 지방	 slow 늦추다

absorption 흡수	 feel full 포만감을 느끼다

spread 바르다	 rich in ~이 풍부한

savory 짭조름한, 감칠맛 나는	 flavor 맛

oat 귀리	 long-lasting 오래 지속되는
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lack in ~에 부족하다	 nutrient-dense 영양이 풍부한

tasty 맛있는	 consume 섭취하다

nutrient-rich 영양이 풍부한	 pair with ~과 어울리다

enhance 높이다, 늘리다	 comparison 비교

	 ➊ highest carbon tax
	 ➋ wind and solar
	 ➌ huge increase
	 ➍ fossil fuels

01	 ➊ over the past few weeks
	 ➋ avoid sharing personal items
	 ➌ a healthier school community

02	 ➊ shared her concern
	 ➋ boost your child’s confidence
	 ➌ achieve a small goal

03	 ➊ wrapped in string lights
	 ➋ in a Christmas stocking
	 ➌ lying on its stomach

04	 ➊ finishing some work
	 ➋ The wrist I injured
	 ➌ a veterinary appointment

05	 ➊ senior care home
	 ➋ low-sugar orange juice
	 ➌ with this credit card

06	 ➊ can’t make it
	 ➋ physical therapy
	 ➌ kind of request

07	 ➊ about green technologies
	 ➋ want to register
	 ➌ will be hosting

08	 ➊ divided into daily sessions
	 ➋ during regular work hours
	 ➌ please wear comfortable clothing

09	 ➊ my doctor’s appointment
	 ➋ avoid intense exercise

10	 ➊ animals with places to live
	 ➋ learn about recycling
	 ➌ attract bees and butterflies

11~12	 ➊ that go well with fruit
	 ➋ keeping blood sugar stable
	 ➌ which is rich in protein
	 ➍ are often lacking in fruit

기출
예제

ictationD 본문 133, 140~143쪽

기출   예제 본문 144쪽

 ④

| Script & Translation |

W:	�Hi, Mr. Park. As you know, our company’s Motata 

Island tour package is sold out.
M:	�Yeah, Ms. Kim. That’s wonderful.
W:	�Let’s make sure we didn’t miss anything. Have you 

checked the hotel reservation?
M:	�Yes. I have a confirmation from the hotel. Did you 

buy tickets for a ferry to the island?
W:	�Yes, I did. We got a great deal on the tickets.
M:	�Perfect. It seems like most of the preparation is 

already finished.
W:	�That’s good. Did you also contact the local tour 

guide?
M:	�Not yet. I’ll handle that this afternoon. We have some 

children on our tour. Did you order gifts for them?
W:	�Sure. I ordered toy boats. They’ll be delivered to our 

office later today.
M:	�Excellent. I’m glad everything is finally sorted out.

�여:	�안녕하세요, Park 씨! 아시다시피, 우리 회사의 Motata 

Island 관광 패키지 상품이 매진됐어요.

남:	�네, Kim 씨. 정말 대단해요.

여:	�우리가 빠뜨린 것이 없는지 확인해 봅시다. 호텔 예약은 확인

하셨나요?

남:	�네. 호텔에서 확인서를 받았어요. 섬으로 가는 페리 탑승권은 

구매하셨나요?

여:	�네, 했어요. 우리는 탑승권을 아주 좋은 가격에 구했어요.

남:	�아주 좋아요. 대부분의 준비가 이미 끝난 것 같아요.

여:	�잘됐네요. 현지 관광 가이드에게도 연락하셨나요?

남:	�아직 못 했어요. 제가 오늘 오후에 그 일을 처리할게요. 관광

에 어린이 몇 명이 함께하잖아요. 그들을 위한 선물을 주문하

셨나요?

여:	�물론이죠. 장난감 보트를 주문했어요. 그것들이 오늘 나중에 

우리 사무실에 배송될 거예요.

여행, 체험 활동
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ⑤	02 ①	03 ⑤	04 ①	05 ③	06 ①	

	 07 ③	08 ④	09 ③	10 ⑤	11 ③	12 ④
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01�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Good morning, travelers! I’m Luna Chen from 

Horizon Travel Agency. Summer vacation is just 

around the corner, and I’m sure many of you are 

planning an overseas trip. For a safe and enjoyable 

travel experience, I’d like to emphasize the importance 

of getting overseas travel insurance. In recent years, 

we’ve seen numerous cases of trip cancellations,  

lost luggage, and unexpected medical emergencies 

abroad. A good travel insurance can cover these 

situations and provide you with financial protection 

and peace of mind. I strongly recommend all 

travelers get overseas travel insurance. Remember to 

read the policy details carefully to find one that suits 

your specific travel needs. For more information, our 

website has travel agent contact information. From 

all of us at Horizon, we wish all of you safe and 

enjoyable trips.

�여:	�안녕하세요, 여행객 여러분! 저는 Horizon Travel Agency
의 Luna Chen입니다. 여름 휴가철이 코앞으로 다가왔고, 

여러분 중 많은 분들이 해외여행을 계획하고 계실 거라 생각

합니다. 안전하고 즐거운 여행 경험을 위해, 해외여행 보험 

가입의 중요성을 강조하고 싶습니다. 최근 몇 년 동안, 우리

는 수많은 여행 취소, 수하물 분실, 해외에서의 예상치 못한 

E xercises
본문 146~151쪽

남:	�훌륭하네요. 모든 것이 마침내 해결되어서 기뻐요.

 Topic & Situation  Motata Island 관광 패키지 상품

 Solution

두 사람이 Motata Island 관광 패키지 상품의 진행 상황에 관한 

대화를 나누고 있는데, 남자가 오후에 현지 여행 가이드에게 연

락할 것이라고 했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ 

‘현지 관광 가이드 연락하기’이다.

 Words & Phrases

reservation 예약	 confirmation 확인서, 확인	

ferry 페리, (사람·차량 등을 운반하는) 연락선	

contact 연락하다	 	

sort out ~을 해결[처리]하다, ~을 정리하다

응급 의료 상황 사례들을 보았습니다. 좋은 여행 보험은 이러

한 상황들에 대한 비용을 보상해 주어 여러분께 재정적 보호

와 마음의 안정을 제공합니다. 저는 모든 여행자가 해외여행 

보험에 가입하실 것을 강력히 권장합니다. 여러분의 특정한 

여행 필요에 맞는 보험을 찾기 위해, 보험 증권 세부 사항을 

꼼꼼히 읽는 것을 기억하십시오. 더 많은 정보를 위해 저희 

웹사이트에 여행사 연락처 정보가 있습니다. Horizon의 저

희 모든 직원은 여러분 모두의 안전하고 즐거운 여행을 기원

합니다.

 Topic & Situation  해외여행 보험 가입의 중요성

 Solution

여자는 해외여행 중 발생한 상황에 대한 사례를 언급하며 해외여

행 보험의 장점을 소개하고 해외여행 보험 가입을 강력하게 권장

하고 있으므로, 여자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ 

‘해외여행 보험 가입의 중요성을 강조하려고’이다.

 Words & Phrases

around the corner 코앞에 와 있는

overseas 해외의	 emphasize 강조하다

travel insurance 여행(자) 보험	 numerous 수많은

cancellation 취소	 luggage 수하물

cover (비용·손실 등을) 보상하다, 보상하기에 족하다

policy 보험 증권

02�  ①

| Script & Translation |

M:	�Rachel, what’s that? Did you get a new suitcase?
W:	�Yeah, Dad! I bought it for my upcoming trip. I’m so 

excited!
M:	�That’s awesome! Have you put a name tag on it yet?
W:	�A name tag? Do I really need one?
M:	�It’s definitely a good idea. If you have a name tag on 

your suitcase, you won’t confuse it with someone 

else’s bag at the airport.
W:	�Hmm, I guess that makes sense. But I’m sure I’ll 

know it’s mine.
M:	�No, no. I’m not just saying you wouldn’t recognize 

it. What if your bag is lost? The airline can call you 

using the contact information on your name tag.
W:	�I see. That would definitely help.
M:	�Exactly. It’s easy to do and could save you a lot of 

trouble.
W:	�All right, I’ll put one on right away.
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M:	�Good idea! I’m sure you’ll have a great trip!
W:	�Thanks, Dad!

�남:	�Rachel, 그게 뭐야? 새 여행 가방 샀니?

여:	�네, 아빠! 다가오는 여행을 위해 그것을 샀어요. 너무 신나요!

남:	�멋지다! 그것에 이름표는 벌써 달았니?

여:	�이름표요? 정말 달아야 해요?

남:	�그건 확실히 좋은 생각이야. 여행 가방에 이름표를 달아 두

면, 공항에서 네 여행 가방이 다른 사람의 가방과 헷갈리지 

않을 거야.

여:	�음, 일리가 있는 것 같아요. 그런데 저는 분명 제 가방을 알아

볼 수 있을 거예요.

남:	�아니야, 아니야. 네가 가방을 못 알아볼 수도 있다는 것만 말

하는 게 아니야. 만약 가방이 분실되면 어떻게 하겠니? 항공

사는 네 이름표에 적힌 연락처를 보고 네게 전화할 수 있어.

여:	�그렇군요. 확실히 도움이 되겠어요.

남:	�맞아. 그건 간단하게 할 수 있는 일이고 많은 골칫거리를 덜

어 줄 수 있거든.

여:	�알겠어요, 지금 바로 달게요.

남:	�잘 생각했어! 분명 멋진 여행이 될 거야!

여:	�고마워요, 아빠!

 Topic & Situation  여행 가방에 이름표 달기

 Solution

여자가 여행을 위해 새 여행 가방을 샀다고 하자, 남자는 가방에 

이름표를 달면 다른 사람의 가방과 헷갈리지 않을 것이고, 가방

을 잃어버리는 경우에도 항공사가 연락처를 보고 전화할 수 있다

고 말하면서, 그것이 간단하게 할 수 있는 일이고 많은 골칫거리

를 덜어 줄 수 있다고 말했다. 따라서 남자의 의견으로 가장 적절

한 것은 ① ‘여행 가방에 이름표를 다는 것이 좋다.’이다.

 Words & Phrases

suitcase 여행 가방	 confuse 헷갈리다, 혼동하다

03�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�David, I heard you went to Canada with your wife. 

How was it?
M:	�It was amazing. The train hotel was the best!
W:	�What’s that? A hotel on a moving train?
M:	�Exactly. It was such a unique experience. Here’s a 

photo I took inside my cabin.
W:	�Wow, it looks cozy. The armchair by the window 

must’ve been perfect for watching the scenery go by.

M:	�It was! And do you see two glasses on the table? 

They served excellent fruit juice.
W:	�That’s fantastic! Oh, there’s a TV on the wall.
M:	�Yeah. But the scenery was so cool that I never 

watched it.
W:	�Right. And I like this checkered curtain next to the 

TV. It gives the room a classic, vintage vibe.
M:	�Right. And isn’t this triangle-shaped lamp on the 

ceiling pretty cool?
W:	�Yeah, it’s fancy. This train hotel seems totally worth 

a try.
M:	�Yeah, you should try it someday.

�여:	�David, 부인과 함께 캐나다에 다녀왔다고 들었어요. 어땠어

요?

남:	�정말 멋졌어요. 기차 호텔이 최고였어요!

여:	�그게 뭐예요? 움직이는 기차에 있는 호텔이에요?

남:	�맞아요. 그건 정말 독특한 경험이었어요. 여기 제가 객실 안

에서 찍은 사진이 있어요.

여:	�와, 아늑해 보이네요. 창가에 놓인 안락의자는 지나쳐 가는 

풍경을 보기에 딱 좋았겠어요.

남:	�정말 그랬어요! 그리고 테이블 위에 있는 두 개의 잔이 보이

세요? 그들은 정말 훌륭한 과일주스를 제공해 줬어요.

여:	�환상적이네요! 오, 벽에 TV도 있네요.

남:	�네. 하지만 풍경이 너무 멋져서 저는 TV는 전혀 시청하지 않

았어요.

여:	�그렇군요. 그리고 전 TV 옆에 있는 이 체크무늬 커튼이 마음

에 들어요. 그게 이 방에 고전적이고 고풍스러운 분위기를 주

네요.

남:	�그래요. 그리고 천장에 있는 이 삼각형 모양의 전등이 꽤 멋

지지 않아요?

여:	�네, 근사해요. 이 기차 호텔은 정말 타 볼 가치가 있겠어요.

남:	�맞아요, 당신도 언젠가 시도해 봐야 해요.

 Topic & Situation  캐나다의 기차 호텔

 Solution

남자가 천장에 있는 삼각형 모양의 전등이 멋지지 않냐고 물었고 

여자가 멋지다고 대답하고 있는데 그림에는 별 모양의 전등이 있

다. 따라서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

cabin 객실, 선실	 cozy 아늑한

armchair 안락의자	 scenery 풍경

checkered 체크무늬의	 vintage 고풍스러운, 고전적인

vibe 분위기	 ceiling 천장
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에서 신용 카드를 받지 않아 떠나기 전에 500달러를 환전하자고 

여자가 말하자 남자가 은행이 문을 닫기 전에 그것을 하겠다고 

말했다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것은 ① ‘환전하기’

이다.

 Words & Phrases

gather 모으다, 모이다	 passport 여권

charger 충전기	 drawer 서랍

exchange 환전하다, 교환하다	 beforehand 미리, 사전에

in the meantime 그동안에, 그 사이에

05�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, welcome to ABC Travel Goods Store. How 

can I help you?
W:	�Hi! I’m looking for a small suitcase.
M:	�Okay. We have these two types. The soft fabric 

suitcase is $50, and the hard-shell suitcase is $60.
W:	�Since it’ll be my carry-on, I want something light. So 

I’ll take the fabric one.
M:	�Yeah, fabric suitcases tend to be better for carry-ons.
W:	�And do you have travel pillows?
M:	�Yes. We’ve got basic ones for $20 and memory foam 

ones for $30 each.
W:	�Comfort is key, so I’ll go with a memory foam one.
M:	�All right! Do you need an eye mask as well? It’s $10.
W:	�No, I already have one.
M:	�Got it! Is there anything else you need?
W:	�No, that’s all. Can I use this coupon? It says I can get 

a 10% discount on my total purchase.
M:	�Please let me see. Okay. With the discount, here’s 

your final total.
W:	�Awesome! Here’s my card.

�남:	�안녕하세요, ABC Travel Goods Store에 오신 걸 환영합

니다. 무엇을 도와드릴까요?

여:	�안녕하세요! 저는 작은 여행 가방을 하나 찾고 있어요.

남:	�알겠습니다. 우리 가게에는 이 두 가지 종류가 있습니다. 부

드러운 천 소재 여행 가방은 50달러이고, 겉이 딱딱한 여행 

가방은 60달러입니다.

여:	�이건 기내 휴대용 가방이라 저는 가벼운 것을 원해요. 그래서 

저는 천 소재의 가방으로 할게요.

남:	�네, 기내용 가방으로는 천 소재 여행 가방이 더 좋은 편이죠.

여:	�그리고 여행용 베개도 있나요?

04�  ①

| Script & Translation |

W:	�Honey, I think we should double-check everything 

for the family trip the day after tomorrow.
M:	�Good idea. Let’s go over it now. I’ve gathered all  

the important stuff such as our plane tickets and 

passports.
W:	�Great. And are we taking a taxi to the airport?
M:	�No, we’ll take the limousine bus.
W:	�Okay. I was going to get an extra charger at the store, 

but I just found one in the drawer.
M:	�Perfect. Then, we don’t need to buy a new one.
W:	�I heard that some of the places we’re going to don’t 

accept credit cards.
M:	�Oh, that’s good to know. So we should exchange 

some money beforehand.
W:	�Yeah. We can exchange more money when we get 

there, but let’s exchange $500 before we leave just to 

be safe.
M:	�Okay. I’ll do that now before the bank closes.
W:	�Thanks! In the meantime, I’ll check the limousine 

bus schedule.

�여:	�여보, 모레 가족여행에 필요한 모든 걸 다시 한번 확인해 봐

야 할 것 같아요.

남:	�좋은 생각이에요. 지금 그것을 점검해 봐요. 내가 비행기표와 

여권 같은 중요한 건 다 모아 놨어요.

여:	�좋아요. 그리고 우리가 공항까지 택시를 탈 건가요?

남:	�아니요, 리무진 버스를 탈 거예요.

여:	�알겠어요. 상점에서 여분 충전기를 사려고 했는데, 서랍에서 

방금 한 개를 찾았어요.

남:	�완벽해요. 그러면 우리는 새것을 살 필요가 없네요.

여:	�우리가 가려는 곳 중 몇몇은 신용 카드를 받지 않는다고 들었

어요.

남:	�아, 알게 돼서 다행이네요. 그러면 우리가 미리 환전을 좀 해

야겠네요.

여:	�네. 거기에 도착해서 더 환전할 수 있지만, 그냥 떠나기 전에 

안전하게 500달러를 환전해요.

남:	�알겠어요. 내가 은행이 문을 닫기 전에 지금 그것을 할게요.

여:	�고마워요! 그러는 동안 내가 리무진 버스 일정을 확인할게요.

 Topic & Situation  가족여행을 위한 준비물 챙기기

 Solution

모레 있을 가족여행 준비 사항을 점검하던 중에 가려는 곳 일부
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남:	�네. 개당 기본형은 20달러이고 메모리폼 제품은 30달러입니

다.

여:	�편안함이 제일 중요하니까 메모리폼 베개로 할게요.

남:	�알겠습니다! 안대도 필요하신가요? 그건 10달러입니다.

여:	�아니요, 안대는 이미 있어요.

남:	�알겠습니다! 다른 필요하신 게 있나요?

여:	�아니요, 그게 다예요. 이 쿠폰을 사용할 수 있나요? 총구매 

금액에서 10% 할인을 받을 수 있다고 쓰여 있어요.

남:	�제게 보여 주세요. 맞아요. 여기 할인한 최종 금액입니다.

여:	�좋아요! 여기 제 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  여행 물품 구입

 Solution

여자는 50달러인 천 소재의 여행 가방 하나와 30달러인 메모리

폼 베개를 하나 선택하고 안대는 사지 않으며, 쿠폰을 보여 주고 

총금액의 10% 할인을 받았으므로, 여자가 지불할 금액은 ③ ‘72
달러’이다.

 Words & Phrases

suitcase 여행 가방	 fabric 천, 직물

hard-shell 겉[껍질]이 딱딱한	 carry-on 기내 휴대용 가방

pillow 베개	 purchase 구매, 구매한 것

06�  ①

| Script & Translation |

W:	�Ryan, are you ready for tomorrow’s career exploration 

activity?
M:	�Jessica, I’m sorry to say I can’t go.
W:	�Oh, really? I know how much you wanted to 

participate.
M:	�I still do. I don’t think I’ve ever missed any career 

exploration opportunities.
W:	�Is it because of your part-time job? You started 

working at a café recently, right?
M:	�Yeah, but that’s not it. They told me I could take the 

day off so I could join.
W:	�Then are you not feeling well?
M:	�No, but maybe I look tired from dancing too much.
W:	�Oh, yeah! You have a dance competition coming up. 

You must be rehearsing every day.
M:	�Actually, we’re ready so we are taking a break from 

rehearsals this week.
W:	�Then why aren’t you joining the activity?
M:	�Well, I got a call yesterday that my scholarship 

interview is scheduled for tomorrow, and it can’t be 

rescheduled.
W:	�That’s great news! Of course you can’t miss that.

�여:	�Ryan, 내일 있을 진로 탐색 활동 준비됐어?

남:	�Jessica, 이런 말 해서 미안하지만 나는 갈 수 없어.

여:	�아, 정말? 네가 얼마나 참여하고 싶어 했는지 아는데.

남:	�여전히 참여하고 싶어. 나는 어떤 직업 탐색의 기회도 놓친 

적이 없는 것 같아.

여:	�이거 혹시 네 아르바이트 때문이야? 너 최근에 카페에서 일하

기 시작했잖아, 맞지?

남:	�응, 그런데 그건 아니야. 내가 참가할 수 있도록 나에게 내일 

근무를 쉬어도 된다고 했거든.

여:	�그럼 너 몸이 안 좋아?

남:	�아니, 하지만 아마 너무 많이 춤춰서 피곤해 보일 수도 있어.

여:	�아, 맞다! 너 곧 댄스 대회가 있잖아. 너는 매일 예행연습하고 

있겠네.

남:	�사실 우리는 준비가 되어서 이번 주는 예행연습을 쉬고 있어.

여:	�그럼 왜 활동에 참여하지 않는 거야?

남:	�음, 어제 내 장학금 면접이 내일로 잡혔다는 전화를 받았는

데, 그게 일정 변경이 안 된대.

여:	�그거 정말 좋은 소식이네! 당연히 네가 그걸 빠지면 안 되지.

 Topic & Situation  진로 탐색 활동에 참여하지 못하는 이유

 Solution

남자가 내일 있을 진로 탐색 활동에 참여하지 못한다고 말하자 

여자가 그 이유를 묻고, 남자는 장학금 면접이 내일로 잡혔고 일

정 변경이 안 된다고 말하고 있으므로, 남자가 진로 탐색 활동에 

참여하지 못하는 이유는 ① ‘장학금 면접에 가야 해서’이다.

 Words & Phrases

take a day off 하루 근무를 쉬다[휴가를 얻다]

rehearsal 예행연습, 리허설

scholarship 장학금, 장학생 신분[자격]

reschedule 일정을 변경하다

07�  ③

| Script & Translation |

M:	�Honey, come and look at this flyer. It’s for a farm 

experience program.
W:	�Cool. Let me see. Oh, the farm isn’t far from here.
M:	�Yeah. It’s right next to Happyville Park.
W:	�It seems like a good family program. How much 

does it cost?
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M:	�It’s only $300 for a family of four, and that includes 
three meals.

W:	�That’s a good deal. What activities are included?
M:	�Let me see.... Oh, they’re listed on the back of the 

flyer.
W:	�Let me take a look. We can dig up sweet potatoes, 

pick corn, make cheese, and do a few other things. 
Oh, there’s an age requirement.

M:	�Right. There’s a minimum age requirement of five 
years. But our kids should be fine.

W:	�Yeah, they’re definitely old enough, so no problem. 
How do we sign up?

M:	�It says we can do it on their website. How about 
registering for this weekend’s program?

W:	�Sounds good. I can’t wait.

�남:	�여보, 와서 이 전단 좀 봐요. 농장 체험 프로그램을 위한 거예

요.

여:	�멋지네요. 어디 봐요. 아, 그 농장은 여기서 멀지 않네요.

남:	�네. Happyville Park 바로 옆이에요.

여:	�가족 단위의 좋은 프로그램인 것 같아요. 비용은 얼마예요?

남:	�네 명의 가족이 단지 300달러고요, 식사 세 끼가 포함돼 있

어요.

여:	�괜찮은 가격이네요. 어떤 활동들이 포함돼 있어요?

남:	�내가 볼게요⋯. 아, 이 전단 뒷면에 나열되어 있어요.

여:	�어디 봐요. 고구마 캐기, 옥수수 따기, 치즈 만들기, 그리고 

다른 몇 가지 더 할 수 있네요. 아, 연령 요건이 있어요.

남:	�그렇네요. 다섯 살이라는 최소 연령 요건이 있어요. 하지만 

우리 아이들은 괜찮겠어요.

여:	�네, 우리 아이들은 확실히 나이가 많으니 문제없어요. 우리 

어떻게 신청하죠?

남:	�웹사이트에서 할 수 있다고 쓰여 있어요. 이번 주말 프로그램

에 등록하는 게 어때요?

여:	�좋아요. 난 너무 기대돼요.

 Topic & Situation  농장 체험 프로그램

 Solution

농장 체험 프로그램에 관한 대화에서 농장 위치(right next to 
Happyville Park), 참가 비용($300 for a family of four), 
활동 내용(dig up sweet potatoes, pick corn, make cheese, 
and do a few other things), 참가 가능 연령(a minimum age 
requirement of five years)은 언급되었으나, ③ ‘운영 기간’은 

언급되지 않았다.

 Words & Phrases

flyer (광고·안내용) 전단	 dig up ~을 캐다

age requirement 연령 요건

08�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, I looked up some places to stay in Manoa for 

our vacation. Come and take a look.
M:	�Okay. [Pause] Well, my vacation begins on July 8th.
W:	�Oh, then we’d better not choose this one that is only 

available from the 9th.
M:	�Right. The other dates work for me, though. Since 

the kids want to play on the beach, I think being 

close to Manoa Beach is important.
W:	�Definitely. More than 500 meters away is too far to 

walk.
M:	�I agree. Hmm, of course it’s going to be expensive 

because it’s peak season, but over $400 per night is 

too much.
W:	�Yeah, that exceeds our budget.
M:	�Then it comes down to these two options.
W:	�This place is cheaper, but since we’d have to pack a 

lot of clothes, it’d be nice to choose one with laundry 

service.
M:	�You’re right. It’d be tough without it.
W:	�Absolutely. Then let’s book this one.

�여:	�여보, 내가 우리 휴가를 위해 Manoa에서 머물 장소 몇 군데

를 찾아봤어요. 와서 봐요.

남:	�알겠어요. [잠시 후] 음, 내 휴가는 7월 8일에 시작돼요.

여:	�아, 그러면 우리는 오직 9일부터만 이용 가능한 이곳은 선택

하지 않는 게 낫겠어요.

남:	�맞아요. 그래도 다른 날짜들은 괜찮아요. 아이들이 해변에서 

놀고 싶어 하니까 Manoa Beach와 가까운 게 중요한 것 같

아요.

여:	�물론이에요. 500미터가 넘게 떨어져 있으면 걸어가기엔 너무 

멀어요.

남:	�동의해요. 음, 물론 성수기라 비싸겠지만, 하룻밤에 400달러

가 넘는 것은 너무 비싸요.

여:	�네, 그것은 우리 예산을 초과해요.

남:	�그러면 이 두 가지 선택지가 되네요.

여:	�이곳이 더 저렴하기는 한데 우리가 옷을 많이 챙겨야 해서 세

탁 서비스가 있는 곳을 고르는 게 좋겠네요.

남:	�당신 말이 맞아요. 그것(세탁 서비스)이 없으면 힘들 거예요.

여:	�당연하죠. 그러면 이곳으로 예약해요.

102 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   102 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

소
재
편

II

 Topic & Situation  Manoa에서 머물 숙소 정하기

 Solution

휴가를 위해 Manoa에서 머물 숙소를 예약하려는 두 사람은 9
일부터만 이용 가능한 곳은 제외하고, 해변까지 거리가 500미터

가 넘는 곳은 걷기에 너무 멀고 숙박비가 400달러가 넘는 곳은 

너무 비싸다고 했다. 남은 두 숙소 중에서 세탁 서비스가 있는 곳

으로 예약하자고 했으므로, 두 사람이 예약할 숙소는 ④이다.

 Words & Phrases

look up ~을 찾아보다	 peak season 성수기

exceed 초과하다, 초월하다	 budget 예산

laundry 세탁, 세탁물

09�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mike, did you watch the figure skating competition 

yesterday? It was incredible! The jumps and spins 

were amazing.
M:	�Of course! Watching them made me fall in love with 

skating. I’m actually thinking about taking lessons.
W:	�That sounds awesome! Would you mind if I joined 

you?
M:	�Not at all! It’ll be more fun if we learn to skate 

together.

�여:	�Mike, 너 어제 피겨 스케이팅 대회 봤어? 그건 엄청났어! 점

프와 스핀이 굉장했어.

남:	�물론이지! 그걸 보고 나는 스케이팅에 반하게 됐어. 나는 사

실 강습을 받을까 생각 중이야.

여:	�멋지다! 내가 너와 같이 해도 괜찮을까?

남:	�전혀 문제없어! 우리가 같이 스케이트 타는 것을 배우면 더 

재미있을 거야.

 Topic & Situation  함께 스케이트 배우기

 Solution

스케이팅에 반해서 강습을 받을까 생각 중이라는 남자에게 여자

가 같이 해도 괜찮은지 물었으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 물론 괜찮지! 내가 너에게 스케이트 타는 법을 가르쳐 주게 되

어 기뻐.

② 왜 안 되겠어? 넌 언제든지 스케이팅 대회에 참가할 수 있어.

④ 모르겠어. 난 전에 스케이팅 강습에 대해 생각해 본 적이 없어.

⑤ 좋아! 네가 우리에게 합류하면 우리가 스케이팅 대회에서 이

길 거야.

 Words & Phrases

spin 스핀, 회전	 fall in love with ~에 반하다

mind 꺼리다, 싫어하다

10�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Good morning! I’m a guest at this hotel, and I’d like 

to book a city tour for today.
W:	�Good morning, sir. I’m sorry, but today’s tours are 

fully booked. The next available tours are on Friday 

and Saturday.
M:	�I see. Since I’m leaving on Saturday, I guess Friday 

is my only option.
W:	�Okay. Please fill out the form, and I’ll add you to the 

list.

�남:	�안녕하세요! 저는 이 호텔에 묵고 있는 투숙객인데, 오늘 시

내 투어를 예약하고 싶습니다.

여:	�안녕하세요, 손님. 죄송하지만, 오늘 투어는 예약이 꽉 찼습

니다. 다음 예약 가능한 투어는 금요일과 토요일에 있어요.

남:	�그렇군요. 제가 토요일에 떠나니까, 금요일이 저의 유일한 선

택지인 것 같네요.

여:	�알겠습니다. 그 양식을 작성해 주세요. 그러면 제가 손님을 

명단에 올려 드릴게요.

 Topic & Situation  호텔 시내 투어 예약

 Solution

호텔 투숙객인 남자가 시내 투어를 예약하고자 하는데, 여자가 

예약할 수 있는 투어가 금요일과 토요일뿐이라고 하자, 남자가 

자신이 토요일에 떠나므로 금요일밖에 안 된다고 말하고 있으므

로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 

⑤이다.

① 물론이죠, 제 일정을 확인해 볼게요.

② 사실, 이 투어는 환불이 안 됩니다.

③ 그러면 예약을 취소하시겠어요?

④ 유감스럽게도, 제가 손님을 위해 할 수 있는 게 없습니다.

 Words & Phrases

book 예약하다	 available 이용할 수 있는

option 선택지

11�  ③

| Script & Translation |

W:	�Hey, Paul, how was the biology camp last weekend?
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M:	�It was great, Diana! You should have come.
W:	�I wanted to, but I had a family trip that weekend. 

What did you do there?
M:	�We did real lab experiments, such as extracting DNA, 

working with bacteria, and using microscopes.
W:	�That sounds so cool! I’ve only done simple 

experiments in class.
M:	�Yeah, this was on a whole new level. We even 

extracted DNA from strawberries!
W:	�No way! I’ve always wanted to try that. Was it hard?
M:	�Not really. The instructors guided us step by step, so 

it was easy to follow.
W:	�I can’t believe I missed it! You know how much I 

love science. I really want to join the camp next time.
M:	�You know what? They offer a variety of science 

camps throughout the year. I can send you the link if 

you’re interested.
W:	�Yes, please! That’d be wonderful. Thanks, Paul.
M:	�No problem! I hope you find one you can go to soon.

�여:	�안녕, Paul, 지난 주말 생물학 캠프는 어땠어?

남:	�정말 좋았어, Diana! 너도 왔어야 했는데.

여:	�나도 가고 싶었는데, 그 주말에 가족여행이 있었어. 거기서 

뭘 했어?

남:	�우리는 DNA 추출, 세균 연구, 현미경 사용 같은 진짜 실험

실 실험을 했어.

여:	�그거 정말 멋지네! 난 수업 시간에 간단한 실험만 해 봤는데.

남:	�그래, 이건 완전히 새로운 수준이었어. 우리는 심지어 딸기에

서 DNA도 추출했어!

여:	�말도 안 돼! 나는 늘 그걸 해 보고 싶었어. 그게 어려웠니?

남:	�그러지는 않았어. 강사님들이 우리에게 차근차근 안내해 줘

서 따라가기 쉬웠어.

여:	�내가 그걸 놓쳤다니 믿을 수가 없어! 너는 내가 과학을 얼마

나 좋아하는지 알잖아. 나는 다음에 그 캠프에 정말 참가하고 

싶어.

남:	�너 그거 알아? 그들은 연중 다양한 과학 캠프를 제공해. 네가 

관심 있으면 내가 너한테 링크를 보내 줄 수 있어.

여:	�그래, 보내 줘! 그거 정말 좋겠다. 고마워, Paul.
남:	�천만에! 네가 곧 갈 수 있는 걸 찾기를 바라.

 Topic & Situation  생물학 캠프 활동

 Solution

지난 주말 가족여행으로 생물학 캠프에 참가하지 못한 여자가 다

음에는 참가하고 싶다고 하자, 남자는 연중 열리는 다양한 과학 

캠프와 관련된 링크를 보내 주겠다고 했고, 여자는 보내 달라고 

하면서 고맙다고 답했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 나도 그래! 네가 보내 준 링크 정말 고마워!

② 알겠어. 내가 너를 위해 과학 선생님께 그것에 대해 여쭤볼게.

④ 걱정하지 마. 나는 언제든지 네 과학 보고서를 도와줄 수 있어.

⑤ 천만에. 네 덕분에 나도 그 캠프가 정말 즐거웠어.

 Words & Phrases

lab 실험실	 experiment 실험

extract 추출하다	 microscope 현미경

whole 완전히

step by step 차근차근, 단계적으로

a variety of 다양한

12�  ④

| Script & Translation |

M:	�Liam and Emily are high school friends. They’re 

planning to attend a hands-on pottery workshop over 

the weekend. They’re excited to try making their  

own bowls for the first time. As they talk about the 

workshop, Emily realizes that they might get their 

clothes dirty while working with clay. She tells Liam 

that it would be a good idea to bring a change of 

clothes, just in case. But Liam thinks that the studio 

might provide aprons for participants. In that case, 

they wouldn’t have to bring an extra set of clothes. 

So he wants to suggest to Emily that they find out 

whether the studio provides aprons before they pack 

extra clothes. In this situation, what would Liam 

most likely say to Emily?
Liam: �We should check if they offer aprons before 

packing extra clothes.

�남:	�Liam과 Emily는 고등학교 친구입니다. 그들은 주말에 도자

기 체험 워크숍에 참가할 계획입니다. 그들은 처음으로 자신

만의 그릇을 만들어 보는 것에 신이 나 있습니다. 워크숍에 

관해 이야기하면서, Emily는 점토로 작업을 하면서 옷이 더

러워질 수 있다는 것을 깨닫습니다. 그녀는 Liam에게 만일

을 대비해 갈아입을 옷을 가져가는 것이 좋겠다고 말합니다. 

하지만 Liam은 스튜디오에서 참가자들에게 앞치마를 제공

할 수도 있다고 생각합니다. 그런 경우에는 그들이 여벌 옷을 

가져갈 필요가 없을 것입니다. 그래서 그는 Emily에게 여벌 

옷을 챙기기 전에 그 스튜디오가 앞치마를 제공하는지를 알
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아보자고 제안하고 싶어 합니다. 이런 상황에서, Liam이 

Emily에게 뭐라고 말하겠습니까?

Liam: �여벌 옷을 챙기기 전에 그들이 앞치마를 제공하는지 확인

해야 해.

 Topic & Situation  도자기 체험 워크숍 참여하기

 Solution

Emily가 도자기 체험 워크숍에서 점토로 작업을 하면서 옷이 

더러워질 수 있으니, 여벌의 옷을 가져가는 것이 좋겠다고 Liam
에게 말하자, Liam은 스튜디오에서 참가자들에게 앞치마를 제

공한다면 여벌 옷을 가져갈 필요가 없을 것이니, 스튜디오에서 

앞치마를 제공하는지 먼저 확인하자고 Emily에게 제안하고 싶

어 하는 상황이다. 따라서 Liam이 Emily에게 할 말로 가장 적

절한 것은 ④이다.

① 우리는 워크숍에 여벌 옷을 가져가기로 되어 있어.

② 만약을 위해서 우리가 입을 앞치마를 좀 챙기는 게 어때?

③ 우리가 만든 도자기 그릇을 친구들에게 주는 게 어때?

⑤ 그 워크숍은 우리 둘 모두에게 아주 뜻깊은 경험이 될 거야.

 Words & Phrases

hands-on 체험의	 pottery 도자기

apron 앞치마	 pack (짐을) 챙기다

	 ➊ have a confirmation
	 ➋ a great deal
	 ➌ sorted out

01	 ➊ just around the corner
	 ➋ getting overseas travel insurance
	 ➌ For more information

02	 ➊ put a name tag
	 ➋ that makes sense
	 ➌ a lot of trouble

03	 ➊ such a unique experience
	 ➋ the scenery was so cool
	 ➌ try it someday

04	 ➊ go over it
	 ➋ an extra charger
	 ➌ before the bank closes

05	 ➊ Comfort is key 
	 ➋ on my total purchase
	 ➌ final total

06	 ➊ career exploration opportunities
	 ➋ got a call
	 ➌ can’t miss that

07	 ➊ right next to
	 ➋ Let me take a look 
	 ➌ a minimum age requirement 

08	 ➊ being close to
	 ➋ exceeds our budget
	 ➌ with laundry service

09	 ➊ jumps and spins were amazing
	 ➋ if I joined you

10	 ➊ book a city tour
	 ➋ today’s tours are fully booked

11	 ➊ did real lab experiments
	 ➋ it was easy to follow
	 ➌ send you the link

12	 ➊ their own bowls
	 ➋ change of clothes
	 ➌ pack extra clothes

기출
예제

ictationD 본문 145, 152~155쪽
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기출   예제 본문 156쪽

 ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, listeners. This is your local news reporter, 

Jack Smith. Are you feeling stuck in the city and  

do you want some fresh air? Well, I’m happy to 

announce that the Evergreen Garden Festival is 

coming soon. It’ll begin on September 13th and 

continue for one month. The festival will be held at 

Rubyflower Park, where you can enjoy various 

beautiful flowers and plants in the gardens. You can 

explore ten unique gardens, and three of the gardens 

were designed by local citizens. Also, here’s good 

news for those who’re interested in gardening. 

There’s going to be a market selling gardening tools. 

This festival is open to everyone, and it will take 

place even if it’s raining. Spend time in the beautiful 

gardens and take home special memories.

�남:	�안녕하세요, 청취자 여러분. 저는 지역 뉴스 기자 Jack Smith
입니다. 도시에 갇혀 있다는 느낌이 들고 신선한 공기를 좀 

원하시나요? 자, 곧 Evergreen Garden Festival이 열린다

고 알려 드리게 되어 기쁩니다. 그것은 9월 13일에 시작되어 

한 달 동안 계속될 것입니다. 그 축제는 Rubyflower Park
에서 열릴 것이며, 그곳 정원에서 여러분은 다양한 아름다운 

꽃과 식물을 즐기실 수 있습니다. 여러분은 열 개의 독특한 

정원을 돌아볼 수 있고, 그 정원 중 세 개는 지역 주민이 설계

한 것입니다. 또한 정원 가꾸기에 관심 있는 분들에게 좋은 

소식이 있습니다. 정원을 가꾸는 도구를 판매하는 시장이 있

을 것입니다. 이 축제는 누구나 참여할 수 있으며, 비가 오더

라도 열릴 것입니다. 아름다운 정원에서 시간을 보내고 특별

한 추억을 집에 가져가세요.

 Topic & Situation  Evergreen Garden Festival

 Solution

축제는 비가 오더라도 열릴 것이라고 했으므로, 담화의 내용과 

일치하지 않는 것은 ⑤ ‘비가 오면 취소될 것이다.’이다.

정보 통신, 방송, 사교 활동
기출  예제 	 ⑤

xercisesE 	 01 ①	02 ①	03 ⑤	04 ②	05 ④	06 ②	

	 07 ⑤	08 ⑤	09 ⑤	10 ①	11 ③	12 ②
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01�  ①

| Script & Translation |

M:	�Good morning, students. This is Brian Miller, the 

head of the broadcasting club. I’d like to share some 

important information about our new member 

recruitment. If you’re interested in producing media, 

public speaking, and working in a team, we’d love  

to have you! Joining the broadcasting club is a great 

way to develop your communication skills while 

creating exciting content for our school. Application 

forms are available for download on the school 

website. Please complete a form and submit it to the 

club room by this Friday! We look forward to your 

application! Thanks!

�남:	�좋은 아침입니다, 학생 여러분. 저는 방송 동아리 부장 Brian 

Miller입니다. 저희의 신입 부원 모집에 대한 중요한 정보를 

공유하고자 합니다. 여러분이 미디어 제작, 대중 연설, 그리

고 팀 활동에 관심이 있을 경우, 저희는 여러분과 함께하고 

싶습니다! 방송 동아리에 가입하는 것은 학교를 위한 흥미진

진한 콘텐츠를 만들면서 여러분의 의사소통 기술을 개발할 

수 있는 좋은 방법입니다. 지원서 양식은 학교 웹사이트에서 

다운로드할 수 있습니다. 양식을 작성하신 후 이번 주 금요일

까지 동아리실에 제출해 주세요! 저희는 여러분의 지원을 기

대합니다! 감사합니다!

 Topic & Situation  방송 동아리 신입 부원 모집 홍보 방송

 Solution

남자는 방송 동아리의 신입 부원 모집에 대해 설명하며 미디어 

제작, 대중 연설, 팀 활동에 관심 있는 학생들에게 가입을 권하고 

있다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ① 

‘방송 동아리 가입을 홍보하려고’이다.

 Words & Phrases

recruitment 모집	 develop 개발하다

E xercises
본문 158~163쪽

 Words & Phrases

feel stuck 갇혀 있다는 느낌이 들다	

announce 알리다	 unique 독특한	

gardening 정원 가꾸기, 원예
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챗봇에 과도하게 의존하지 않도록 주의해야 한다.’이다. 

 Words & Phrases

impact 영향

chatbot 챗봇(사람과 대화할 수 있는 메신저 프로그램)

excessive 과도한	 reliance 의존

depend on ~에 의존하다	 withdraw from ~을 그만두다

impatient 참을성이 없는, 조급한	 courtesy 예의

biased 편향된, 선입견이 있는	 misleading 오해의 소지가 있는

subtly 교묘하게, 미묘하게

03�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hi, Emma. How was your weekend?
W:	�Hi, Ben. It was amazing! I was taking a walk through 

the park, and I saw my favorite actor, Jake Harris, 

filming a soap opera there! Look at this picture!
M:	�Wow, that’s unbelievable! Is this guy wearing a 

helmet Jake Harris?
W:	�Yeah, he’s the main character. See the motorcycle 

next to the tree? He started riding it after I took this 

picture.
M:	�Cool! That must’ve been exciting.
W:	�For sure! Also, check out the camera attached to the 

end of the crane.
M:	�Oh, they must have wanted a high angle for a 

dramatic shot.
W:	�Exactly. And the phone booth that had an antenna 

was important for the scene.
M:	�Let me guess. Jake Harris had an important 

conversation in that booth?
W:	�Maybe you’re right. The briefcase on the bench is 

what he’s trying to protect.
M:	�Did someone try to take it from him?
W:	�Yeah, but he was able to keep it safe.
M:	�Great! What an amazing surprise at the park!

�남:	�안녕, Emma. 주말 어땠어?

여:	�안녕, Ben. 정말 멋졌어! 공원을 산책하고 있는데 내가 제일 

좋아하는 배우 Jake Harris가 거기서 드라마 촬영 중인 걸 

봤어! 이 사진 좀 봐!

남:	�와, 그거 정말 놀랍구나! 헬멧을 쓰고 있는 이 사람이 Jake 

Harris야?

여:	�응, 그가 주인공이야. 나무 옆에 있는 오토바이 보이니? 내가 

application form 지원서 양식	 complete 작성하다

submit 제출하다

02�  ①

| Script & Translation |

W:	�Hello, everyone. Welcome to today’s seminar on  

the impacts of AI chatbots. As one of the opening 

speakers, I’d like to focus on the potential dangers  

of excessive reliance on AI chatbots. A recent report 

warns that depending on human-like AI too much 

may lead people to withdraw from real-l ife 

communication, become more impatient, and show 

less courtesy in everyday interactions. It also raises 

concerns about the risk of absorbing biased or 

misleading information from chatbots, which can 

subtly influence how we think and form opinions. 

These points remind us that while AI chatbots can  

be useful, we should be careful not to rely on them 

too much. Let’s stay aware of how much time we 

spend with them — and how much trust we place in 

them. Now, I’ll hand the mic over to our next 

speaker.

�여:	�안녕하세요, 여러분. 오늘 AI 챗봇의 영향에 대한 세미나에 

오신 것을 환영합니다. 개회 연설자 중 한 사람으로서, 저는 

AI 챗봇에 대한 과도한 의존의 잠재적 위험에 초점을 맞추고

자 합니다. 최근 보고서는 인간처럼 보이는 AI에 지나치게 

의존하는 것이 사람들이 실제 삶에서의 소통을 그만두게 하

고, 더 참을성이 없어지며, 일상적인 상호 작용에서 예의가 

부족해질 수 있다고 경고합니다. 또한 챗봇으로부터 편향되

거나 오해의 소지가 있는 정보를 흡수하게 될 위험성에 대해

서도 우려를 제기하고 있는데, 이는 우리가 생각하고 의견을 

형성하는 방식에 교묘하게 영향을 미칠 수 있습니다. 이러한 

점들은 AI 챗봇이 유용할 수는 있지만, 그것에 지나치게 의

존하지 않도록 주의해야 한다는 것을 상기시켜 줍니다. AI 
챗봇과 보내는 시간, 그리고 그것들에 두는 신뢰가 얼마나 되

는지를 늘 의식합시다. 이제 다음 연설자에게 마이크를 넘기

겠습니다.

 Topic & Situation  AI 챗봇에 대한 과도한 의존의 위험성

 Solution

여자는 우리가 AI 챗봇에 과도하게 의존할 때 발생할 수 있는 문

제들을 언급하면서 AI 챗봇을 적절하게 사용해야 한다고 말하고 

있다. 따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ① ‘AI 
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이 사진을 찍고 나서 그가 그걸 타기 시작했어.

남:	�멋지네! 분명히 신났겠구나.

여:	�물론이지! 그리고 기중기 끝에 붙어 있는 카메라를 봐.

남:	�아, 극적인 장면을 위해 높은 각도를 원했던 게 분명해.

여:	�맞아. 그리고 안테나가 달린 전화 부스가 그 장면에서 중요�

했어.

남:	�내가 맞혀 볼게. Jake Harris가 그 전화 부스에서 중요한 대

화를 했던 거지?

여:	�아마 네 말이 맞을 거야. 벤치 위에 있는 서류 가방은 그가 지

키려던 거야.

남:	�누군가 그것을 그에게서 빼앗으려 했어?

여:	�응, 하지만 그가 그것을 안전하게 지켜 낼 수 있었어. 

남:	�대단하다! 공원에서 정말 멋진 놀라운 경험을 했구나!

 Topic & Situation  드라마 촬영 현장

 Solution

여자는 벤치 위에 서류 가방이 있다고 말했는데 그림에서는 벤치 

앞 바닥에 놓여 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않

는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

soap opera (텔레비전·라디오) 드라마

crane 기중기	 briefcase 서류 가방

04�  ②

| Script & Translation |

W:	�Tom, we need to finish getting everything ready for 

Mom’s 60th birthday party this weekend.
M:	�Right. I just finished making the welcome banner for 

the entrance.
W:	�Great. How’s the digital invitation for the relatives 

coming along?
M:	�I already sent it to the family group chat. Didn’t you 

see it?
W:	�Oh, I must have missed it. I was busy framing all her 

old photos.
M:	�Ah, that explains it. Do you need any help?
W:	�Don’t worry. I’m all done. Oh, we should write a 

congratulatory letter too. I’ll go buy some paper with 

a nice design.
M:	�No need. I can find a nice design online and print it.
W:	�Good idea. While you’re preparing the paper, I’ll 

wrap her birthday gift.
M:	�Perfect. This party is going to make her day.

�여:	�Tom, 우리는 이번 주말 어머니 60세 생신 파티를 위해 모든 

준비를 끝내야 해.

남:	�맞아. 입구에 걸 환영 현수막 만드는 것을 방금 끝냈어.

여:	�잘했네. 친척들에게 보낼 디지털 초대장은 어떻게 되고 있어?

남:	�이미 가족 단체 대화방에 보냈어. 못 봤니?

여:	�아, 놓쳤나 봐. 어머니의 옛날 사진들을 모두 액자에 넣느라 

바빴거든.

남:	�아, 그래서 그랬구나. 도움이 필요하니?

여:	�걱정하지 마. 다 끝냈어. 아, 축하 편지도 써야겠다. 멋진 디

자인의 편지지를 좀 사러 가야겠어.

남:	�그럴 필요 없어. 내가 온라인에서 멋진 디자인을 찾아서 인쇄

할 수 있어.

여:	�좋은 생각이야. 네가 편지지를 준비하는 동안 나는 어머니 생

신 선물을 포장할게.

남:	�완벽해. 이 파티가 어머니를 기쁘게 할 거야.

 Topic & Situation  어머니 생신 파티 준비

 Solution

여자와 남자가 어머니 60세 생신 파티 준비를 하는 상황에서, 남

자가 편지지를 준비하는 동안 여자는 어머니 생신 선물을 포장하

겠다고 말했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ② ‘선물 

포장하기’이다.

 Words & Phrases

entrance 입구	 invitation 초대장

relative 친척	 come along 되어 가다

miss 놓치다	 frame 액자에 넣다

congratulatory 축하의	 wrap 포장하다

make one’s day ~을 기쁘게 하다

05�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hello! May I help you?
M:	�Hi! I’m looking for a pair of gloves for my 10-year-

old daughter as a Christmas gift.
W:	�All right. These are our two most popular pairs. The 

cotton ones are $20, and the leather ones are $30.
M:	�My daughter needs something durable and warm. So 

I think the leather ones would be better.
W:	�Nice choice! We also have some cold weather 

accessories she might like.
M:	�What do you have?
W:	�We have hats for $15, and earmuffs for $10 a pair.
M:	�Hmm.... She already has a hat, but she doesn’t have 
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earmuffs, so I’ll take a pair.
W:	�Great! She’ll love them. By the way, if you sign up 

as a member, you get a 10% discount on your 

purchase. You can sign up easily by scanning this QR 

code.
M:	�Oh, that’s good. I’ll do it now. [Pause] Okay, I’m 

signed up!
W:	�Scan your membership code here. Perfect! Here’s 

your final total, with the discount.
M:	�Nice! Here’s my card.

�여:	�안녕하세요! 제가 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요! 저는 크리스마스 선물로 제 열 살 딸아이를 위한 

장갑을 한 켤레 사려고 해요.

여:	�알겠습니다. 이 두 가지가 가장 인기 있는 제품이에요. 면 장

갑은 20달러, 가죽 장갑은 30달러입니다.

남:	�제 딸은 튼튼하고 따뜻한 게 필요해요. 그러니 가죽 장갑이 

나을 것 같네요.

여:	�좋은 선택이에요! 따님이 좋아할 만한 다른 겨울용품도 있어

요.

남:	�어떤 게 있죠?

여:	�15달러인 모자와, 한 쌍에 10달러인 (보온용) 귀마개가 있습

니다.

남:	�음⋯. 그녀는 이미 모자를 갖고 있지만, 귀마개는 갖고 있지 

않으니 한 쌍을 살게요.

여:	�좋아요! 따님이 마음에 들어 할 거예요. 그런데, 멤버십에 가

입하시면 구매 금액에서 10% 할인을 받습니다. 이 QR 코드

를 스캔하여 쉽게 가입하실 수 있어요.

남:	�오, 좋네요. 지금 할게요. [잠시 후] 네, 가입했어요!

여:	�여기에 멤버십 코드를 스캔해 주세요. 완벽합니다! 여기 할인

이 적용된 최종 합계 금액입니다.

남:	�좋아요! 여기 제 카드가 있습니다.

 Topic & Situation  딸을 위한 장갑과 귀마개 구입

 Solution

남자가 딸을 위해 쇼핑을 하면서 30달러인 가죽 장갑과 10달러

인 귀마개 한 쌍을 구입하고, 멤버십에 가입하여 구매 금액 40달

러에서 10% 할인을 받았다. 따라서 남자가 지불할 금액은 ④ 

‘36달러’이다.

 Words & Phrases

glove 장갑	 cotton 면, 면직물

leather 가죽	 durable 튼튼한

accessory 부대용품, 액세서리	 earmuff (보온용) 귀마개

sign up 가입[등록]하다

06�  ②

| Script & Translation |

M:	�Janet, I’ve got two tickets to the preview of the movie 

Silver Moon.
W:	�Really? I heard my favorite actor, Chris Sagan, will 

be there.
M:	�Then will you come with me? We can take a picture 

with him and get his autograph.
W:	�Really? Are you sure?
M:	�Of course! It starts at 2 p.m. this Saturday. You can 

come, right?
W:	�At 2 p.m. this Saturday? No way! I’m afraid I can’t.
M:	�Oh, why not? Are you working this Saturday?
W:	�No, I actually got the whole weekend off.
M:	�Well, I guess you have an important family event 

then.
W:	�No. I booked a hotel for a trip by myself. I already 

paid a $100 non-refundable deposit.
M:	�Oh, I get it. Then I’ll get his autograph for you.
W:	�Thanks, Mark!

�남:	�Janet, 내가 영화 Silver Moon 시사회 티켓을 두 장 구했어.

여:	�정말? 내가 제일 좋아하는 배우 Chris Sagan도 거기 올 거

라고 들었어.

남:	�그럼 나랑 같이 갈래? 우리는 그와 함께 사진을 찍고 그의 사

인도 받을 수 있어.

여:	�정말? 확실해?

남:	�물론이지! 그건 이번 주 토요일 오후 2시에 시작해. 갈 수 있

지, 그렇지?

여:	�이번 주 토요일 오후 2시? 말도 안 돼! 난 못 갈 것 같아.

남:	�아, 왜 못 갈 것 같아? 이번 주 토요일에 근무하니?

여:	�아니, 사실 이번 주말 모두 쉬게 됐어.

남:	�음, 그때 중요한 가족 행사가 있나 보구나.

여:	�아니. 나 혼자 여행 가려고 호텔을 예약했어. 이미 환불 불가 

보증금 100달러를 지불했어.

남:	�아, 그렇구나. 그럼 내가 너를 위해 그의 사인을 받아 올게.

여:	�고마워, Mark!

 Topic & Situation  영화 시사회에 갈 수 없는 이유

 Solution

남자가 여자에게 이번 주 토요일에 영화 시사회를 함께 가자고 

하자, 여자는 주말 휴가를 위해 호텔 예약을 하고 이미 환불 불가 

보증금을 냈다고 말했다. 따라서 여자가 이번 주 토요일에 영화 

시사회에 갈 수 없는 이유는 ② ‘호텔을 예약해 놔서’이다.

정답과 해설 109
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Part II  소재편

 Topic & Situation  2026 Voice Stars Challenge

 Solution

2026 Voice Stars Challenge에 관해 참가 대상(open to  

all high school students), 개최 일자(May 30th), 본선 진출 

인원(only 10 participants), 참가 방법(to submit a one-

minute voice recording by April 30th)은 언급되었지만, ⑤ 

‘심사 위원’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

voice acting 성우 연기, 보이스 액팅

competition 대회, 경쟁

open to ~이 참가할 수 있는, ~에게 열려 있는

flyer 전단, 안내지	 participant 참가자

compete 경쟁하다, 겨루다	 main event 본선, 주요 행사

worth a try 시도해 볼 만한 가치가 있는

finalist 결승 진출자	 based on ~을 바탕으로

08�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Attention, aspiring young broadcasters! The Youth 

Broadcasting Camp is now open for registration. 

This exciting five-day camp runs from July 16th to 

20th at the Metro Media Center and takes place daily 

from 10 a.m. to 4 p.m. It’s designed for students aged 

13 to 18 who are interested in TV, radio, and online 

media. Participants will have the chance to learn 

broadcasting techniques from industry professionals. 

They’ll be grouped according to their age. To create 

a focused, interactive learning environment, each 

class is limited to 10 students. The participation fee 

is $250, which covers all materials and workshops, 

but not lunch. Don’t miss this opportunity to develop 

your broadcasting skills. To register or get more 

information, visit our website. See you at camp!

�남:	�알려 드립니다, 장차 방송인이 되려는 젊은이 여러분! Youth 

Broadcasting Camp가 이제 등록 접수를 시작합니다. 이 

흥미진진한 5일간의 캠프는 7월 16일부터 20일까지 Metro 

Media Center에서 열리며, 매일 오전 10시부터 오후 4시

까지 진행됩니다. 이 캠프는 TV, 라디오, 온라인 미디어에 

관심 있는 13세에서 18세까지의 학생들을 위해 기획되었습

니다. 참가자들은 업계 전문가들로부터 방송 기술을 배울 기

회를 갖게 될 것입니다. 그들(참가자들)은 나이에 따라 분류

될 것입니다. 각 수업은 집중적이고 상호 작용을 하는 학습 

 Words & Phrases

preview 시사회	 autograph (유명인의) 사인, 서명

non-refundable 환불이 안 되는	 deposit 보증금, 예약금, 착수금

07�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Alice, have you heard about the 2026 Voice Stars 

Challenge?
W:	�No, I haven’t, Mr. Thompson. What is it?
M:	�It’s a voice acting competition open to all high school 

students across the country. Here, take a look at this 

flyer.
W:	�Oh, thanks. [Pause] So the event’s on May 30th.
M:	�Yeah, you’ve got plenty of time to prepare.
W:	�Got it. But it says only 10 participants will be selected 

to compete at the main event. That sounds pretty 

competitive.
M:	�It is pretty tough, but definitely worth a try. To enter, 

you just need to submit a one-minute voice recording 

by April 30th.
W:	�So the finalists will be selected based on that 

recording, right? Hmm, I’m not sure. I’m not that 

confident.
M:	�Come on, you’re interested in becoming a voice 

actor, right? I really think you should go for it.
W:	�Thanks! I’ll definitely think about it.

�남:	�Alice, 2026 Voice Stars Challenge에 대해 들어 봤니?

여:	�아뇨, 들어 본 적 없어요, Thompson 선생님. 그게 뭔데요?

남:	�전국의 모든 고등학생이 참가할 수 있는 성우 연기 대회야. 

자, 이 전단을 한번 봐 봐.

여:	�아, 감사합니다. [잠시 후] 그래서, 행사가 5월 30일에 열리

네요.

남:	�그래, 너는 준비할 시간이 충분해.

여:	�알겠어요. 그런데 여기 보니까 열 명의 참가자만 선발해서 본

선에서 경쟁하게 될 거라고 해요. 꽤 치열한 것 같아요.

남:	�그건 꽤 어렵지만, 확실히 시도해 볼 만한 가치는 있어. 참가

하려면 4월 30일까지 일 분짜리 목소리 녹음만 제출하면 돼.

여:	�그럼 그 녹음을 바탕으로 결승 진출자가 선정될 거죠, 맞죠? 

흠, 잘 모르겠어요. 저는 그렇게 자신이 없어요.

남:	�힘내, 너는 성우가 되는 데 관심 있잖아, 맞지? 난 정말 네가 

한번 도전해 봤으면 좋겠어.

여:	�감사합니다! 제가 꼭 생각해 볼게요.
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환경을 만들기 위해 10명의 학생으로 제한됩니다. 참가비는 

250달러이며, 모든 자료와 워크숍 비용이 포함되지만, 점심

은 포함되지 않습니다. 여러분의 방송 기술을 발전시킬 이 기

회를 놓치지 마세요. 등록하거나 더 많은 정보를 원하시면 저

희 웹사이트를 방문하세요. 캠프에서 만나요!

 Topic & Situation  청소년 방송 캠프 안내

 Solution

남자는 캠프 참가비는 250달러이며, 모든 자료와 워크숍 비용이 

포함되지만 점심은 포함되지 않는다고 했다. 따라서 담화의 내용

과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘캠프 참가비에는 점심 식사가 포함된

다.’이다.

 Words & Phrases

aspiring 장차 ~이 되려는	 broadcaster 방송인

registration 등록	 professional 전문가

focused 집중적인, 집중하는	 interactive 상호 작용을 하는

fee 요금, 수수료, 납부금

09�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�James, did you book a party room for our class 

reunion next month?
M:	�Yeah. You mentioned that about fifteen classmates 

would be coming, so I booked a small room suitable 

for up to 20 people.
W:	�Things have changed. Ten more people have 

unexpectedly signed up to come.
M:	�Don’t worry. I’ll find and book a bigger place.

�여:	�James, 다음 달 우리 반 동창회를 위한 파티 룸을 예약했어?

남:	�응. 네가 대략 15명의 급우들이 온다고 해서 20명까지에 적

합한 작은 방을 예약했어.

여:	�상황이 바뀌었어. 예상치 못하게 10명이 더 오겠다고 신청했

어.

남:	�걱정 마. 내가 더 큰 장소를 찾아서 예약할게.

 Topic & Situation  동창회 장소 변경

 Solution

동창회에 대략 15명이 온다고 해서 남자가 20명까지 수용할 수 

있는 작은 방을 예약했는데, 여자는 상황이 바뀌어 10명이 추가

로 더 올 것이라 말하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 알겠어. 내가 일정을 다시 조정할게.

② 맞아. 그 행사는 정말 유명해.

③ 별거 아니야. 그 방은 충분히 깨끗해.

④ 물론이지. 나도 그 행사에 신청할게.

 Words & Phrases

reunion 동창회	 unexpectedly 예상치 못하게

10�  ①

| Script & Translation |

M:	�Judy, Jeremy still isn’t here, and the show’s supposed 

to start in 30 minutes. What should we do?
W:	�Oh no! He’s the host! Did you call him?
M:	�Yeah, he said he’s stuck in traffic and doing his best 

to get here on time, but it doesn’t look like he’ll 

make it.
W:	�What a disaster!
M:	�Do you know anyone who can fill in until he gets 

here?
W:	�I can’t think of anybody. Do you know someone?
M:	�How about you? You hosted last year’s performance.
W:	�Me? No way! I’m not ready. I haven’t practiced at 

all.
M:	�We may not have a choice. Please just get things 

started until Jeremy arrives.
W:	�Um... fine. I’d better quickly go over the script.
M:	�Thanks. I’ll keep an eye on the entrance. Let’s hope 

he gets here soon!
W:	�Sure. In the meantime, I’ll do my best.

�남:	�Judy, Jeremy가 아직도 안 왔고 공연은 30분 뒤에 시작될 

예정이야. 어떻게 해야 하지?

여:	�어머, 안 돼! 그가 진행자인데! 너는 그에게 전화해 봤어?

남:	�응, 차가 막혀서 제시간에 오려고 최선을 다하고 있다고 말했

지만, 그는 제시간엔 못 올 것 같아.

여:	�낭패네!

남:	�그가 올 때까지 대신할 수 있는 사람을 아니?

여:	�나는 아무도 생각이 안 나. 너는 아는 사람 있어?

남:	�너는 어때? 네가 작년 공연을 진행했잖아.

여:	�나? 말도 안 돼! 나는 준비가 안 됐어. 연습도 전혀 안 했어.

남:	�우리에게 선택의 여지가 없을지도 몰라. Jeremy가 도착할 

때까지 일단 시작해 줘.

여:	�어⋯ 좋아. 나는 대본을 빨리 훑어봐야겠네.

남:	�고마워. 나는 입구를 계속 살펴볼게. 그가 곧 여기에 도착하

길 바라자!

여:	�물론이지. 그동안 나는 최선을 다할게.
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 Topic & Situation  공연 진행자의 지각으로 인한 대타 준비

 Solution

공연 진행자인 Jeremy가 제시간에 도착하지 못하는 상황에서, 

남자가 여자에게 그가 올 때까지 공연을 진행해 달라고 부탁했

고, 여자가 그렇게 하겠다고 대답했다. 따라서 남자의 마지막 말

에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①이다.

② 당연하지. 지난 공연은 정말 성공이었어.

③ 나도 그래. 나는 축제가 성공해서 정말 기뻐.

④ 나는 누가 그것을 진행하든 상관없어. 그건 내 문제가 아니야.

⑤ 문제없어. 네가 도와주면 그는 기꺼이 그것을 할 거야.

 Words & Phrases

host 진행자; 진행하다	 disaster 재앙, 참사

fill in ~을 대신하다	 performance 공연

go over ~을 훑어보다, ~을 검토하다

script 대본, 원고

11~12�  11 ③  12 ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, students. Have you ever seen devices used to 

check someone’s identity, especially in spy movies? 

Some body parts are unique to each person and stay 

the same throughout their life. This makes them great 

for identification. Let’s take a look at some examples. 

One of the most common methods is fingerprint 

analysis. Each fingertip has a unique pattern that can 

be quickly scanned with minimal equipment. For 

even greater accuracy, there’s iris scanning, analyzing 

the colored part of the eye. It’s highly reliable because 

iris patterns don’t change over time. And when a 

higher level of security is required, there’s palm vein 

recognition. The veins under the skin have patterns 

that are difficult to copy. A lesser-known but effective 

method is ear shape recognition. Each person has a 

unique ear shape and outline, and these features 

change very little with age. Now let’s watch a video 

to learn about how these identification methods are 

used in real-life situations.

�여:	�안녕하세요, 학생 여러분. 여러분은 특히 스파이 영화에서 누

군가의 신원을 확인하는 데 사용되는 장치들을 본 적이 있나

요? 어떤 신체 부위들은 사람마다 고유하고, 평생 변하지 않

습니다. 이 점이 그것들을 신원 확인에 적합하게 만듭니다. 

예시를 몇 가지 살펴봅시다. 가장 일반적인 방법들 가운데 하

나는 지문 분석입니다. 각 손가락 끝에는 최소한의 장비로 빠

르게 스캔할 수 있는 고유한 무늬가 있습니다. 훨씬 더 높은 

정확도를 위해 홍채 스캔이 있는데, 눈의 색깔 있는 부분을 

분석하는 겁니다. 시간이 지나도 홍채 무늬는 변하지 않기 때

문에 신뢰성이 매우 높습니다. 그리고 더 높은 수준의 보안이 

요구될 때는 손바닥 정맥 인식이 있습니다. 피부 아래의 정맥

은 복제하기 어려운 무늬를 가지고 있습니다. 덜 알려졌으나 

효과적인 방법은 귀 모양 인식입니다. 각 사람은 고유한 귀 

모양과 윤곽을 가지고 있으며, 이러한 특징들은 나이가 들어

도 거의 변하지 않습니다. 이제 이러한 신원 확인 방법들이 

실제 상황에서 어떻게 사용되는지 알아보는 영상을 시청해 

봅시다.

 Topic & Situation  신체적 특징을 기반으로 한 신원 확인 방식

 Solution

11 여자는 평생 변하지 않기에 신원 확인에 사용되는 신체 부위

에 관해 설명하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 주제로 가장 적

절한 것은 ③ ‘고유한 신체적 특징에 기반한 신원 확인 방법’이다.

① 신체 기반 신원 확인 기술의 한계

② 신체 인식 시스템을 개선하는 데 있어 AI의 역할

④ 신체적 특성을 이용한 신원 확인 기술의 역사

⑤ 신체 인식 기술과 관련된 윤리적 우려

12 손가락 끝, 눈, 손바닥, 귀는 언급되었지만, ② ‘이’는 언급되

지 않았다.

 Words & Phrases

device 장치	 identity 신원

analysis 분석	 scan 스캔하다

minimal 최소한의	 equipment 장비

iris 홍채	 reliable 신뢰할 만한

security 보안	 recognition 인식

effective 효과적인
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	 ➊ happy to announce
	 ➋ were designed by
	 ➌ take place

01	 ➊ new member recruitment
	 ➋ communication skills

02	 ➊ excessive reliance on
	 ➋ Let’s stay aware of
	 ➌ hand the mic over

03	 ➊ wearing a helmet
	 ➋ wanted a high angle
	 ➌ trying to protect

04	 ➊ making the welcome banner 
	 ➋ must have missed it
	 ➌ wrap her birthday gift

05	 ➊ something durable and warm
	 ➋ by scanning this QR code
	 ➌ Scan your membership code 

06	 ➊ get his autograph
	 ➋ got the whole weekend off
	 ➌ booked a hotel

07	 ➊ a voice acting competition
	 ➋ compete at the main event
	 ➌ not that confident

08	 ➊ five-day camp
	 ➋ from industry professionals
	 ➌ your broadcasting skills

09	 ➊ class reunion
	 ➋ Things have changed 

10	 ➊ stuck in traffic 
	 ➋ anyone who can fill
	 ➌ keep an eye on

11~12	 ➊ unique to each person
	 ➋ the colored part of the eye
	 ➌ veins under the skin
	 ➍ a unique ear shape and outline

기출
예제

ictationD 본문 157, 164~167쪽

기출   예제 본문 168쪽

 ④

| Script & Translation |

M:	�Welcome to Lucie’s Pet World. How may I help you?
W:	�Hi, I’d like to buy some hamster food.
M:	�We have two types, regular and organic.
W:	�How much are they?
M:	�The regular is 20 dollars per bag, and the organic is 

30 dollars per bag.
W:	�Hmm, let me see. I’ll have two bags of organic food.
M:	�Okay. Would you like anything else? We have balls 

for hamsters to play with.
W:	�My hamster would love those. How much do they 

cost?
M:	�They are 10 dollars each.
W:	�I’ll buy two balls.
M:	�So that’s two bags of organic food and two balls.
W:	�Right. Can I get a member discount? Here’s my 

membership card.
M:	�Sure. You’ll get 5 dollars off your total purchase.
W:	�Sounds great. I’ll pay with my credit card.

�남:	�Lucie’s Pet World에 오신 것을 환영합니다. 어떻게 도와드

릴까요?

여:	�안녕하세요, 햄스터 사료를 좀 사고 싶어요.

남:	�일반 사료와 유기농 사료 두 종류가 있습니다.

여:	�가격이 얼마인가요?

남:	�일반은 한 봉지에 20달러이고 유기농은 한 봉지에 30달러입

니다.

여:	�음, 가만있자. 유기농 사료 두 봉지를 사겠습니다.

남:	�알겠습니다. 다른 것도 필요하신가요? 햄스터가 가지고 놀 

수 있는 공이 있습니다.

여:	�제 햄스터가 그것들을 좋아할 것 같네요. 가격은 얼마예요?

남:	�개당 10달러입니다.

여:	�두 개 살게요.

남:	�그러면 유기농 사료 두 봉지와 공 두 개네요.

가사, 쇼핑, 직장 업무
기출  예제 	 ④

xercisesE 	 01 ③	02 ②	03 ③	04 ①	05 ①	06 ④	

	 07 ③	08 ③	09 ③	10 ⑤	11 ②	12 ④
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01�  ③

| Script & Translation |

M:	�Sophie, what are you looking at?
W:	�Oh, I’m looking at a watch I’m thinking about buying. 

It’s a really famous brand.
M:	�I see. But honestly, I think buying a famous brand 

might not be the best choice.
W:	�You don’t think a good brand name guarantees good 

quality?
M:	�Not always. Some lesser-known brands have the 

same or even better quality.
W:	�Really? I’ve always thought that things from no 

name brands weren’t as good.
M:	�I used to think that too. But then I realized I was 

paying a lot just for the label. Now I focus on the 

material and durability.
W:	�Hmm... that makes sense. So you’re saying brand 

isn’t the most important thing?
M:	�Exactly. When it comes to shopping, it’s more 

important to focus on quality than just trust the brand 

name.
W:	�Got it. I’ll try to do that starting now.

�남:	�Sophie, 뭘 보고 있어?

여:	�아, 내가 사려고 생각 중인 시계를 보고 있어. 진짜 유명한 브

랜드야.

E xercises
본문 170~175쪽

여:	�맞아요. 회원 할인을 받을 수 있을까요? 여기에 제 회원 카드

가 있어요.

남:	�물론입니다. 총구매 금액에서 5달러를 할인받으실 거예요.

여:	�좋네요. 신용 카드로 결제할게요.

 Topic & Situation  햄스터 사료와 공 구매

 Solution

여자는 한 봉지에 30달러인 유기농 사료 두 봉지와 개당 10달러

인 공 두 개를 사려고 하는데, 총구매 금액에서 5달러를 할인받

을 수 있다. 따라서 여자가 지불할 금액은 ④ ‘75달러’이다.

 Words & Phrases

regular 일반적인, 보통의	 organic 유기농의	

membership 회원 자격	 purchase 구매

남:	�그렇구나. 그런데 솔직히 말하면, 나는 유명 브랜드를 사는 

것이 최선의 선택은 아닐 수도 있다고 생각해.

여:	�좋은 브랜드 이름이 좋은 품질을 보장해 준다고 생각하지 않

는 거니?

남:	�항상 그렇지는 않아. 몇몇 덜 알려진 브랜드는 동일하거나 훨

씬 더 좋은 품질을 갖고 있어.

여:	�정말이니? 나는 무명 브랜드 제품들이 그만큼 좋지 않다고 항

상 생각해 왔어.

남:	�나도 그렇게 생각하곤 했었어. 그런데 그 후에 내가 단지 상

표에 많은 돈을 지불하고 있는 것을 깨달았어. 지금 나는 소

재와 내구성에 집중해.

여:	�음⋯ 일리가 있네. 그러니까 네 말은 브랜드가 가장 중요한 

게 아니라는 것이지?

남:	�맞아. 쇼핑에 관해서는, 단순히 브랜드 이름을 믿기보다는 품

질에 집중하는 게 더 중요해.

여:	�알겠어. 지금부터 그렇게 해 볼게.

 Topic & Situation  브랜드보다 품질을 중시하는 소비 태도

 Solution

유명한 브랜드의 시계를 구매하려고 하는 여자에게 남자는 유명

한 브랜드를 사는 것이 최선의 선택이 아닐 수도 있다고 말하며, 

덜 유명한 브랜드 중에서도 같은 품질이나 더 좋은 품질을 가진 

것이 있다고 설명한다. 남자는 또한 과거에는 브랜드를 많이 고

려했지만, 지금은 소재와 내구성에 집중한다고 강조한다. 따라서 

남자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘물건을 구매할 때는 브랜

드보다 품질을 고려하는 것이 중요하다.’이다.

 Words & Phrases

guarantee 보장하다	 quality 품질

label 상표	 material 소재

durability 내구성

02�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hey, everyone! Welcome back to my channel! I’m 

Sarah Brown, and I’m here to help you shop smarter 

and save money. When shopping online, it’s important 

to know how to spot fake reviews. Many products 

have misleading reviews that can trick you into 

buying something you might regret. Fake reviews are 

usually overly positive, super vague, or even copied 

from elsewhere. Real reviews usually give specific 

details like quality, size, or performance. So always 

check if the review is from a real buyer, read both 
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good and bad reviews, and look at other trusted 

websites for more opinions. The better you get at 

spotting fake reviews, the smarter your shopping 

choices will be! If you found this helpful, don’t 

forget to like and subscribe! See you next video!

�여:	�안녕하세요, 여러분! 제 채널에 다시 오신 걸 환영해요! 저는 

Sarah Brown이고, 여러분이 더 똑똑하게 쇼핑하고 돈을 절

약할 수 있도록 돕기 위해 여기 있습니다. 온라인 쇼핑을 할 

때는, 가짜 후기를 식별하는 방법을 아는 것이 중요합니다. 

많은 제품은 후회하게 될 수도 있는 물건을 사도록 여러분을 

속일 수 있는 잘못된 후기를 가지고 있어요. 가짜 후기는 보

통 지나치게 긍정적이거나, 너무 모호하거나, 심지어 다른 데

서 베낀 것입니다. 진짜 후기는 대개 품질, 크기, 성능 같은 

구체적인 정보를 줍니다. 그러니까 항상 후기가 진짜 구매자

에게서 온 것인지 확인하고, 좋은 후기와 나쁜 후기 둘 다 읽

고, 더 많은 의견을 위해 신뢰할 수 있는 다른 웹사이트들도 

보세요. 가짜 후기를 식별하는 것을 더 잘할수록 여러분의 쇼

핑 선택은 더 현명해질 것입니다! 도움이 되셨다면, 좋아요와 

구독 잊지 마세요! 다음 영상에서 만나요!

 Topic & Situation  현명한 쇼핑을 위해 가짜 후기를 식별하는 

능력 기르기

 Solution

여자는 온라인 쇼핑 시 가짜 후기를 식별하는 방법을 아는 것이 

중요하다고 말하며 그 방법을 설명하고, 가짜 후기를 잘 식별할

수록 더 현명한 쇼핑 선택을 할 수 있다고 강조하고 있다. 따라서 

여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ② ‘현명한 온라인 쇼

핑을 위해 가짜 후기를 식별할 수 있어야 한다.’이다.

 Words & Phrases

shop 쇼핑하다	 spot 식별하다, 알아보다, 발견하다

fake 가짜의

misleading 잘못된, 오해를 불러일으키는

trick ~ into ... ~이 ⋯하도록 속이다

regret 후회하다	 overly 지나치게

positive 긍정적인	 super 매우

vague 모호한, 애매한	 copy 베끼다, 복사하다

specific 구체적인, 특정한	 performance 성능

subscribe 구독하다

03�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hey, Stacy, what did you do over the weekend?

W:	�Hey, Tom. I was busy renovating my living room.
M:	�Oh, really? Do you have any pictures?
W:	�Yeah, here. [Pause] What do you think?
M:	�Wow, the window and blinds make the room feel so 

modern.
W:	�Thanks! We also added a bookshelf under the window 

to encourage the kids to read more.
M:	�That’s a great idea.
W:	�And we put the rectangular table in the center of the 

room so we could sit and read together.
M:	�Nice. That plant in the right corner adds a cozy touch. 

Oh, and what’s that next to the plant?
W:	�Our kids love drawing, so we put the whiteboard up 

on the wall for them.
M:	�That’s so cool! Seeing what you’ve done makes me 

think we should redesign our living room like yours!
W:	�If you do, I can help!

�남:	�안녕하세요, Stacy, 주말 동안에 뭐 했어요?

여:	�안녕하세요, Tom. 거실을 개조하느라 바빴어요.

남:	�아, 정말요? 사진 있어요?

여:	�네, 여기요. [잠시 후] 어때요?

남:	�와, 창문과 블라인드 덕분에 방이 정말 모던한 느낌이 들어

요.

여:	�고마워요! 아이들이 책을 더 많이 읽게 장려하려고 창문 아래

에 책꽂이도 추가했어요.

남:	�아주 좋은 생각이네요.

여:	�그리고 거실 가운데에 직사각형 모양의 테이블을 두어서 우

리가 같이 앉아서 책을 읽을 수 있게 했어요.

남:	�좋네요. 오른쪽 구석에 있는 저 식물이 아늑한 느낌을 더해 

주네요. 아, 그런데 그 식물 옆에 있는 건 뭐예요?

여:	�우리 아이들이 그림 그리는 걸 좋아해서 아이들을 위해 벽에 

화이트보드를 걸었어요.

남:	�정말 멋져요! 하신 일을 보니 우리 거실을 당신 거실처럼 바

꿔야겠다는 생각이 들어요!

여:	�그러면 내가 도와줄 수 있어요!

 Topic & Situation  새롭게 바꾼 거실 모습

 Solution

대화에서 거실 가운데에 직사각형 모양의 테이블을 두었다고 했

는데, 그림에서는 둥근 테이블이 있으므로, 그림에서 대화의 내

용과 일치하지 않는 것은 ③이다.

 Words & Phrases

renovate 개조[보수]하다	 modern 모던한, 현대적인
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 Topic & Situation  선물 가게 개업 준비

 Solution

남자와 여자가 선물 가게 개업 준비를 점검하는 상황에서, 남자

가 가격표에 대해 묻자 여자는 남자가 재고를 확인하는 동안 자

신이 가격표를 출력하겠다고 했으므로, 여자가 할 일로 가장 적

절한 것은 ① ‘가격표 출력하기’이다.

 Words & Phrases

grand opening 개업

gift-wrapping paper 선물용 포장지

recommend 추천하다	 permission 허가

promotional 홍보의	 stock 재고

price tag 가격표

05�  ①

| Script & Translation |

W:	�Welcome to Cloud Cable Car & Tower. How can I 

help you today?
M:	�Hi. I’d like to get two cable car tickets.
W:	�Okay. Would you like one-way or round-trip tickets? 

One-way is $10 a ticket, and round-trip is $15.
M:	�I’ll take two one-way tickets.
W:	�All right. The weather’s really nice today, so walking 

down should be a great experience.
M:	�Yeah, I agree.
W:	�Would you also be interested in visiting the observation 

deck? It has an amazing view of the city.
M:	�That sounds awesome! How much are the tickets?
W:	�They’re $10 each. But you get a deal if you buy them 

along with cable car tickets.
M:	�Oh, what’s the deal?
W:	�You get $2 off per person if you buy them together.
M:	�Perfect! I’ll take two observation deck tickets as 

well. Here’s my credit card.

�여:	�Cloud Cable Car & Tower에 오신 것을 환영합니다. 오늘

은 무엇을 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요. 케이블카 표 두 장을 주세요.

여:	�네. 편도 표로 하시겠어요, 왕복표로 하시겠어요? 편도는 한 

장에 10달러이고, 왕복은 15달러입니다.

남:	�편도 표 두 장을 주세요.

여:	�알겠습니다. 오늘 날씨가 정말 좋아서, 걸어서 내려오시면 정

말 좋은 경험이 될 거예요.

남:	�네, 저도 그렇게 생각해요.

bookshelf 책꽂이	 encourage 장려[권장]하다

rectangular 직사각형의

04�  ①

| Script & Translation |

M:	�Honey, can you believe our gift shop’s grand opening 

is this weekend?
W:	�I know! But we still need to finish preparing. How 

are we doing with everything?
M:	�Let’s check. I already ordered the special gift-

wrapping paper you recommended.
W:	�Perfect. Did you get permission from the building 

manager for the opening event?
M:	�Yeah. He said we can use the lobby for our 

promotional display.
W:	�Great. And I finished updating the stock list and 

emailed it to you yesterday. Have you checked it?
M:	�Not yet. I’ll do it right now. And what about the price 

tags?
W:	�Oh, I’ll print them out while you check the stock.
M:	�Good. Are we forgetting anything?
W:	�I think we’re good. Oh, just don’t forget to bring the 

store banner tomorrow.
M:	�I’ve got it. It’s already in my car.
W:	�Great! We’re almost ready for the opening!

�남:	�여보, 우리의 선물 가게 개업이 이번 주말인 게 믿어지나요?

여:	�그러니까요! 하지만 아직은 준비를 마무리해야 해요. 모든 일

이 어떻게 되고 있나요?

남:	�확인해 봅시다. 당신이 추천한 특별한 선물용 포장지는 이미 

주문했어요.

여:	�완벽해요. 개업 행사를 위해 건물 관리인에게 허가를 받았나

요?

남:	�네. 홍보 전시를 위해 로비를 사용해도 된다고 했어요.

여:	�잘됐네요. 그리고 어제 내가 재고 목록 업데이트를 한 뒤 당

신에게 이메일로 보냈어요. 확인했나요?

남:	�아직요. 지금 바로 할게요. 그리고 가격표는 어떻게 됐나요?

여:	�아, 당신이 재고를 확인하는 동안 내가 출력할게요.

남:	�좋아요. 우리가 뭔가 놓치고 있는 건 없을까요?

여:	�괜찮은 것 같아요. 아, 내일 가게 현수막을 가져오는 것만 잊

지 마세요.

남:	�알고 있어요. 이미 내 차에 있어요.

여:	�잘됐네요! 개업 준비가 거의 끝났어요!
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여:	�전망대를 방문하는 것에도 관심이 있으신가요? 도시가 멋지

게 내려다보여요.

남:	�멋지네요! 표가 얼마예요?

여:	�한 장에 10달러입니다. 그런데 케이블카 표와 함께 사시면 

할인 혜택이 있어요.

남:	�아, 어떤 할인 혜택이죠?

여:	�함께 사시면 일인당 2달러를 할인해 드려요.

남:	�좋아요! 전망대 표도 두 장 주세요. 여기에 제 신용 카드가 있

어요.

 Topic & Situation  케이블카 표 및 전망대 표 구매

 Solution

남자는 한 장에 10달러인 케이블카 편도 표 2장과 한 장에 10달

러인 전망대 표 2장을 구매하려 하는데, 케이블카 표와 전망대 

표를 같이 구매하면 일인당 2달러를 할인해 준다고 했다. 따라서 

남자가 지불할 금액은 ① ‘36달러’이다.

 Words & Phrases

one-way 편도의	 round-trip 왕복의

observation deck 전망대	 deal 할인 혜택

06�  ④

| Script & Translation |

M:	�Lydia, how’s it going with your big project?
W:	�It’s going well, Kevin. I’m sure I’ll have it done 

before next week.
M:	�Sounds great. Then you can join the company picnic 

next Saturday, right?
W:	�Oh, the picnic. I totally forgot about that.
M:	�Yeah! Everyone’s excited. It’s going to be a lot of fun 

this year.
W:	�I’d love to go, but I don’t think I can make it this time.
M:	�That’s too bad. I heard you’re going on a business 

trip the following week. Will you be busy getting 

ready for that?
W:	�Actually, it’s been postponed a month.
M:	�Then why can’t you come to the picnic?
W:	�My cousin’s getting married that day. We’re really 

close, so I just can’t miss it.
M:	�Ah, I see. Family comes first! Have fun at the 

wedding!
W:	�Thanks. Enjoy the picnic!

�남:	�Lydia, 당신의 큰 프로젝트는 어떻게 되어 가고 있어요?

여:	�잘 진행되고 있어요, Kevin. 틀림없이 다음 주 전에는 끝낼 

거예요.

남:	�잘됐네요. 그럼 다음 주 토요일 회사 야유회에 올 수 있겠네

요, 맞죠?

여:	�아, 야유회. 저는 완전히 까먹고 있었어요.

남:	�그래요! 모두 기대하고 있어요. 올해는 정말 재미있을 거예요.

여:	�저도 정말 가고 싶긴 한데, 이번에는 못 갈 것 같아요.

남:	�아쉽네요. 당신이 그다음 주에 출장을 간다고 들었어요. 그걸 

준비하느라 바쁠 거예요?

여:	�사실, 그건 한 달 연기됐어요.

남:	�그러면 왜 야유회에 올 수 없어요?

여:	�제 사촌이 그날 결혼해요. 우리는 정말 가까운 사이라서, 제

가 그냥 빠질 수가 없어요.

남:	�아, 알겠어요. 가족이 우선이죠! 결혼식에서 좋은 시간 보내

요!

여:	�고마워요. 야유회 잘 즐겨요!

 Topic & Situation  회사 야유회에 참석할 수 없는 이유

 Solution

다음 주 토요일에 회사 야유회에 올 수 있는지 묻는 남자에게 여

자는 정말 가까운 사이인 사촌의 결혼식이 있어서 야유회에 갈 

수 없다고 했으므로, 여자가 회사 야유회에 참석할 수 없는 이유

는 ④ ‘사촌 결혼식에 가야 해서’이다.

 Words & Phrases

business trip 출장	 postpone 연기하다

close (사이가) 가까운, 친(밀)한

07�  ③

| Script & Translation |

M:	�Erika, did you hear our company installed nap 

machines?
W:	�Yes, but I don’t know for sure what they are.
M:	�They’re capsules where you can take a quick nap 

during the day.
W:	�Really? What do they look like?
M:	�They’re shaped like a cocoon, standing vertically — 

kind of an oval capsule that leans back slightly.
W:	�That sounds so futuristic! Are they big enough to fit 

comfortably?
M:	�Yeah, they’re about 2.5 meters tall and 1.2 meters 

wide, just like a telephone booth. 
W:	�Oh, nice. Then what’s inside?
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M:	�Inside, there’s a padded chair. There’s also a power 

outlet so you can charge your phone or other devices 

while you rest.
W:	�That’s thoughtful. Can you set how long you want to 

sleep?
M:	�Yup! You can set the nap duration, and it gently 

wakes you up with an alarm when time’s up.
W:	�I want to go take a look. Will you come with me?
M:	�Sure! Let’s check them out. 

�남:	�Erika, 우리 회사에 낮잠 기계가 설치된 거 들으셨어요?

여:	�네, 하지만 그것이 뭔지는 확실히 모르겠어요.

남:	�그건 낮에 잠깐 낮잠을 잘 수 있는 캡슐이에요.

여:	�정말요? 어떻게 생겼는데요?

남:	�고치 같은 모양이고 세로로 서 있어요, 약간 뒤로 기울어져 

있는 타원형 캡슐 같은 거예요.

여:	�매우 미래적인 것 같아요! 안에 편하게 들어갈 만큼 커요?

남:	�네, 높이는 2.5미터, 너비는 1.2미터 정도예요. 전화 부스 크

기랑 아주 비슷해요.

여:	�오, 좋네요. 그러면 안에 뭐가 있어요?

남:	�안에는 푹신한 의자가 있어요. 전원 콘센트도 있어서 쉬는 동

안 휴대 전화나 다른 기기도 충전할 수 있어요.

여:	�배려가 좋네요. 얼마 동안 자고 싶은지를 설정할 수 있어요?

남:	�네! 낮잠 지속 시간을 설정할 수 있고, 시간이 되면 부드럽게 

알람으로 깨워 줘요.

여:	�가서 한번 보고 싶어요. 같이 갈래요?

남:	�좋아요! 보러 가요. 

 Topic & Situation  회사의 낮잠 기계

 Solution

낮잠 기계에 관해 모양(shaped like a cocoon), 크기(about 

2.5 meters tall and 1.2 meters wide), 내부 시설(a padded 

chair, a power outlet), 알람 설정 기능(an alarm when time’s 

up)은 언급되었지만, ③ ‘소재’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

nap 낮잠	 cocoon (곤충의) 고치, 보호막

vertically 세로로, 수직으로	 oval 타원형의

lean 기울다	 padded 푹신한, 패드를 댄

duration (지속) 시간, 기간

08�  ③

| Script & Translation |

W:	�Hi, David. What’re you buying online?

M:	�Hi, Kate. I’m looking at filing cabinets for the office. 

Can you help me choose?
W:	�Sure. Let me see. [Pause] What size do you think is 

best?
M:	�The space for the cabinet to go in is 100 cm wide, so 

it can’t be wider than that.
W:	�Then this one’s too wide. What’s the budget?
M:	�$90 is the maximum, so this one’s too expensive.
W:	�Okay. What about material? Metal would be the best. 

It’d last longer than wood or plastic.
M:	�That makes sense. Let’s choose from the metal ones. 

Then it comes down to color.
W:	�Yeah, now we only have two choices left. I think 

gray is better than white.
M:	�I agree. It’s easier to keep clean.
W:	�I think so, too. Then you should order this filing 

cabinet.
M:	�I’ll do it right now. Thanks, Kate.

�여:	�안녕하세요, David. 온라인으로 무엇을 사고 있어요?

남:	�안녕하세요, Kate. 사무실에서 쓸 파일 수납장을 보고 있어

요. 고르는 것을 도와줄래요?

여:	�물론이죠. 어디 봐요. [잠시 후] 어떤 크기가 제일 좋은 것 같

아요?

남:	�수납장이 들어갈 공간은 너비가 100cm라서, 그것보다 넓으

면 안 돼요.

여:	�그럼 이건 너무 넓네요. 예산은 얼마예요?

남:	�90달러가 최대여서. 이건 너무 비싸요.

여:	�알겠어요. 소재는 어때요? 금속이 제일 좋은 것 같아요. 목재

나 플라스틱보다 더 오래 쓸 수 있을 거예요.

남:	�일리가 있군요. 금속인 것 중에 골라요. 그럼, 색깔로 좁혀지

네요.

여:	�네, 이제 두 가지 선택만 남았군요. 저는 흰색보다 회색이 낫

다고 생각해요.

남:	�동의해요. 그게 깨끗하게 유지하기 더 쉽거든요.

여:	�저도 그렇게 생각해요. 그럼, 이 파일 수납장을 주문해야 해

요.

남:	�그걸 바로 주문할게요. 고마워요, Kate.

 Topic & Situation  파일 수납장 주문

 Solution

남자는 너비가 100cm보다 작고, 가격이 90달러 이하이고, 금

속 소재이며, 회색인 것을 주문하겠다고 했다. 따라서 남자가 주

문할 파일 수납장은 ③이다.
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 Words & Phrases

cabinet 수납장, 캐비닛	 budget 예산

come down to ~으로 좁혀지다

09�  ③

| Script & Translation |

W:	�Honey, did you get therapy for your back pain today? 

Are you feeling better?
M:	�Yeah. I’m feeling much better now. But I forgot to 

pick up the insurance documents.
W:	�Oh, we need those to get the insurance money.
M:	�I’ll stop by the hospital tomorrow and get them.

�여:	�여보, 오늘 허리 통증 치료를 받았어요? 좀 나아졌어요?

남:	�네. 지금은 훨씬 나아졌어요. 그런데 보험 서류 가져오는 걸 

깜빡했어요.

여:	�아, 보험금을 받으려면 그 서류가 필요해요.

남:	�내일 병원에 들러서 서류를 받아 올게요.

 Topic & Situation  병원 진료 후 보험 서류 챙기기

 Solution

남자가 병원에 다녀온 후 보험 서류를 받아 오는 걸 깜빡한 사실

을 말하자, 여자는 그 서류가 보험금을 받는 데 필요하다고 말했

다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ③이다.

① 그것은 어떤 은행 계좌에서든 이체될 수 있어요.

② 나는 간단한 검진을 받으러 병원에 가야겠어요.

④ 나는 병원 대기 시간이 더 짧았으면 정말 좋겠어요.

⑤ 우리는 더 저렴한 보험사로 바꾸는 게 좋을지도 몰라요.

 Words & Phrases

therapy 치료	 insurance 보험

document 서류	 transfer 이체하다

bank account 은행 계좌

10�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Mom, could you buy a Bluetooth earbud for me?
W:	�I got you a new pair only a few months ago. Did one 

of them break already?
M:	�No, it’s not that. I lost the right one, so I just need to 

buy a new one for that side.
W:	�Got it. Let’s look for a place that sells a single earbud 

for that model.

�남:	�엄마, 블루투스 이어폰을 하나 사 주실 수 있어요?

여:	�내가 겨우 몇 달 전에 새것을 사 주었잖니. 그것 중 하나가 벌

써 고장 난 거니?

남:	�아니요, 그건 아니에요. 오른쪽 이어폰을 잃어버려서 그쪽 것

만 새로 사면 돼요.

여:	�알겠어. 그 모델에 맞는 한쪽 이어폰을 파는 곳을 찾아보자.

 Topic & Situation  잃어버린 블루투스 이어폰 한 짝

 Solution

남자가 블루투스 이어폰을 하나 사 줄 수 있는지 묻자, 여자는 하

나가 고장 났는지 물었고, 이에 남자는 오른쪽 이어폰을 잃어버

려서 그쪽 것만 새로 사면 된다고 말하고 있다. 따라서 남자의 마

지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 그건 사실이 아니야. 난 새 이어폰 하나를 정말 싸게 샀어.

② 잘됐네. 네가 이어폰을 찾을 수 있었던 건 정말 다행이야.

③ 물론이지. 나는 그 이어폰을 중고 시장 앱에서 샀어.

④ 네 말이 맞아. 그 모델은 이미 품절되어서 구할 수가 없어.

 Words & Phrases

earbud 이어폰	 second-hand 중고의

11�  ②

| Script & Translation |

M:	�Honey, look. The food in the refrigerator is a little 

frozen.
W:	�Huh.... Some of it’s got ice on it. I wonder why.
M:	�I checked the manufacturer’s site. It says that can 

happen if the temperature’s set too low.
W:	�But it’s set at 3°C.
M:	�That’s actually the recommended setting, but if the 

food’s too close to the cold air vent, it can still freeze.
W:	�I don’t think that’s the issue. Even food that was 

placed far from the cold air vent ended up getting 

frozen.
M:	�Hmm, okay. Another thing it mentions is that if the 

refrigerator is almost empty, the temperature can 

drop too much.
W:	�Oh, that could be it. There’s hardly anything in there 

right now.
M:	�Yeah. There needs to be more stuff inside like food 

or drinks.
W:	�Okay. But we don’t really have any other food that 

needs to be refrigerated. 
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Part II  소재편

M:	�Then let’s put in a few bottles of water instead.

�남:	�여보, 봐요. 냉장고 안 음식이 약간 얼었어요.

여:	�음⋯. 일부 음식에 얼음이 껴 있어요. 왜 그런 걸까요.

남:	�내가 제조사 사이트를 확인해 봤어요. 온도가 너무 낮게 설정

되면 그런 일이 생길 수 있다고 해요.

여:	�그런데 지금 섭씨 3도로 설정돼 있어요.

남:	�그게 사실 권장 설정이긴 한데, 음식이 냉기 배출구에서 너무 

가까이 있으면 여전히 얼 수 있다고 해요.

여:	�그게 문제는 아닌 것 같아요. 냉기 배출구에서 멀리 떨어진 

음식도 결국 얼어 있었거든요.

남:	�흠, 알겠어요. 또 하나 언급된 건, 냉장고가 거의 비어 있으면 

온도가 너무 낮아질 수 있다고 해요.

여:	�아, 그럴 수도 있겠네요. 지금 안에 거의 아무것도 없어요.

남:	�맞아요. 안에 음식이나 음료 같은 게 더 있어야 해요.

여:	�알겠어요. 그런데 우리는 냉장 보관이 필요한 다른 음식은 사

실상 없어요. 

남:	�그러면 대신 물 몇 병을 넣어요.

 Topic & Situation  냉장고 내부 음식이 어는 상황

 Solution

두 사람은 냉장고 안의 음식이 얼어 있는 것을 보고, 그 원인이 냉

장고 내부가 비어 있는 점 때문일 수 있다고 말하는 상황이다. 여

자는 냉장고에 넣을 음식이 사실상 없다고 말하고 있으므로, 여자

의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 맞아요. 잠깐 플러그를 뽑는 게 좋을지도 몰라요.

③ 음식을 통풍구에서 더 멀리 옮기는 것은 어떤가요?

④ 상하기 전에 냉동 야채부터 먹어요.

⑤ 아마도 우리는 온도 조절기를 수리해야겠어요.

 Words & Phrases

frozen 언	 manufacturer 제조사

recommend 권장하다, 추천하다

vent (공기 등의) 배출구, 통풍구	 refrigerate 냉장 보관하다

12�  ④

| Script & Translation |

M:	�Olivia comes home, looking discouraged. Jim, her 

father, immediately notices and gently asks her what 

happened. Olivia sighs and explains that during a 

team meeting at work, her manager pointed out a 

mistake she made in her first major presentation. She 

says she feels really down because she worked so 

hard on the project but still made a mistake. Jim 

listens carefully and nods. He remembers how hard 

Olivia worked, staying up late and reviewing every 

detail. He also knows how seriously she takes her 

work. He doesn’t believe one small mistake should 

overshadow all the effort she put in. So he wants to 

advise her not to let one mistake take away from all 

the hard work she’s done. In this situation, what 

would Jim most likely say to Olivia?
Jim: � Don’t let a single mistake define everything you’ve 

worked for.

�남:	�Olivia는 낙담한 표정으로 집에 돌아옵니다. 그녀의 아버지 

Jim은 즉시 알아차리고 부드럽게 그녀에게 무슨 일이 있었는

지 묻습니다. Olivia는 한숨을 쉬고 직장에서 팀 회의 도중 

매니저가 자신의 첫 번째 주요 발표에서 한 실수를 지적했다

고 설명합니다. 그녀는 그 프로젝트에 정말 열심히 노력을 들

였는데도 실수를 해서 기분이 매우 우울하다고 말합니다. 

Jim은 주의 깊게 듣고 고개를 끄덕입니다. 그는 Olivia가 밤

늦게까지 세부 사항 하나하나를 검토하며 얼마나 열심히 일

했는지 기억합니다. 그는 또한 그녀가 자신의 일을 얼마나 진

지하게 받아들이는지도 알고 있습니다. 그는 한 번의 작은 실

수가 그녀가 기울인 모든 노력을 무색하게 만들어서는 안 된

다고 생각합니다. 그래서 그는 그녀에게 한 번의 실수가 그녀

가 해 온 모든 노력을 빼앗아 가게 두지 말라고 조언하고 싶

어 합니다. 이런 상황에서, Jim은 Olivia에게 뭐라고 말하겠

습니까?

Jim: �하나의 실수가 네가 노력해 온 모든 것을 규정짓게 두지 마.

 Topic & Situation  실수가 노력을 무색하게 만들지 않도록 하

라는 아버지의 조언

 Solution

딸 Olivia는 직장에서 진행한 첫 주요 발표 중 실수를 해 크게 

낙담한 채 집으로 돌아온다. 아버지 Jim은 그녀가 이 프로젝트

를 열심히 준비한 것을 알고 있다. 그는 단 한 번의 실수가 지금

까지의 모든 노력을 무색하게 만들어서는 안 된다고 그녀에게 충

고하고 싶어 한다. 따라서 Jim이 Olivia에게 할 말로 가장 적절

한 것은 ④이다.

① 내가 그 실수를 했다면 똑같이 느낄 거야.

② 네 보고서에서 큰 실수를 해서 유감이야.

③ 다음번에는 더 신중하게 두 번 확인해야 해.

⑤ 너의 실수를 되새기는 것은 미래에 실수를 반복하는 것을 막

는 데 도움이 될 거야.

 Words & Phrases

discouraged 낙담한	 immediately 즉시
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notice 알아차리다	 gently 부드럽게

sigh 한숨을 쉬다	 explain 설명하다

feel down 우울하다	 overshadow 무색하게 만들다

effort 노력

	 ➊ regular and organic
	 ➋ to play with
	 ➌ two bags of 
	 ➍ 5 dollars off

01	 ➊ the best choice
	 ➋ lesser-known brands
	 ➌ material and durability

02	 ➊ how to spot fake reviews
	 ➋ copied from elsewhere
	 ➌ the smarter your shopping choices

03	 ➊ added a bookshelf
	 ➋ the rectangular table
	 ➌ put the whiteboard up

04	 ➊ Did you get permission
	 ➋ updating the stock list
	 ➌ bring the store banner

05	 ➊ two one-way tickets
	 ➋ the observation deck
	 ➌ what’s the deal

06	 ➊ join the company picnic 
	 ➋ going on a business trip
	 ➌ getting married that day

07	 ➊ take a quick nap
	 ➋ What do they look like
	 ➌ check them out

08	 ➊ help me choose
	 ➋ last longer than
	 ➌ easier to keep clean

09	 ➊ therapy for your back pain
	 ➋ the insurance money

10	 ➊ a few months ago
	 ➋ buy a new one

11	 ➊ set too low
	 ➋ ended up getting frozen
	 ➌ like food or drinks

12	 ➊ first major presentation
	 ➋ reviewing every detail
	 ➌ overshadow all the effort

기출
예제

ictationD 본문 169, 176~179쪽
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Part III   실전편

disposable 일회용의	 generate 발생시키다

employee 직원, 종업원	 significantly 크게, 상당히

make up ~을 차지하다[이루다]	 portion 부분

disposal 처리, 처분	 benefit 이익, 혜택

02�  ③

| Script & Translation |

W:	�Isaac, thank you so much for treating me to dinner.
M:	�Charlotte, I should be thanking you! I wouldn’t have 

finished the project without you.
W:	�Don’t mention it. Anytime!
M:	�Thanks. Let’s order. [Pause] Wait a second! Isn’t that 

Mariah Johnson, the famous singer, sitting over there?
W:	�Oh, I think you’re right! I’m a huge fan of hers!
M:	�Me, too. Should we go ask for a picture and an 

autograph?
W:	�Hmm... I’d really love to, but she probably wants 

some privacy.
M:	�But this is a once-in-a-lifetime chance!
W:	�I know, but it looks like she’s eating with her family. 

No matter how famous someone is, they still deserve 

their privacy.
M:	�Ah, that makes sense. You’re a true fan!
W:	�Haha, thanks! Let’s just order our food.

�여:	�Isaac, 나에게 저녁을 대접해 줘서 정말 고마워.

남:	�Charlotte, 내가 (오히려) 너에게 고마워해야 해! 너 없이는 

그 프로젝트를 끝내지 못했을 거야.

여:	�괜찮아. 언제든 부탁해!

남:	�고마워. 주문하자. [잠시 후] 잠깐! 저기 앉아 있는 사람이 유

명 가수인 Mariah Johnson 아니야?

여:	�아, 네 말이 맞는 것 같아! 난 그녀의 엄청난 팬이야!

남:	�나도 그래. 우리 가서 사진이랑 사인을 요청할까?

여:	�음⋯ 정말 그러고 싶긴 하지만 그녀는 아마도 사생활을 좀 원

할 거야.

남:	�하지만 이건 평생 단 한 번뿐인 기회잖아!

여:	�알아, 하지만 그녀가 가족과 함께 식사하는 것 같아. 어떤 사

람이 아무리 유명하더라도 그들은 여전히 사생활을 누릴 자

격이 있어.

남:	�아, 말이 되는구나. 너는 진정한 팬이구나!

여:	�하하, 고마워! 그냥 음식이나 주문하자.

실전 모의고사 1회� 본문 182~188쪽

01 ④	 02 ③	 03 ①	 04 ④	 05 ⑤	 06 ⑤	

07 ⑤	 08 ④	 09 ⑤	 10 ②	 11 ④	 12 ③	

13 ④	 14 ③	 15 ⑤	 16 ②	 17 ④
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01�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! This is Edward Jackson from the 

General Affairs Department. I’d like to request that 

everyone use personal cups instead of disposable 

cups in the office from next week. Recently, the 

amount of waste generated by employees has 

increased significantly, especially disposable paper 

cups, which make up a large portion of the waste. 

This not only increases waste disposal costs, but also 

has a negative environmental impact. It may be 

inconvenient at first, but we ask everyone to actively 

follow this request for the benefit of both our 

workplace and the planet. If you have any questions 

about this, please contact the General Affairs 

Department. Thank you.

�남:	�안녕하세요, 여러분! 총무부의 Edward Jackson입니다. 저

는 다음 주부터 모두가 사무실에서 일회용 컵 대신 개인 컵을 

사용해 주시기를 요청드리고자 합니다. 최근 직원들에 의해 

발생되는 쓰레기양이 크게 늘었는데, 특히 일회용 종이컵이 

그 쓰레기의 큰 부분을 차지하고 있습니다. 이는 쓰레기 처리 

비용을 증가시킬 뿐만 아니라, 환경에 부정적인 영향을 미치

기도 합니다. 그것이 처음에는 불편할 수도 있지만, 우리의 

직장과 지구 모두의 이익을 위해 이 요청을 적극적으로 따라 

주시기를 모든 분께 부탁드립니다. 이와 관련하여 문의 사항

이 있으시면 총무부로 연락 주시기 바랍니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  사무실 내 개인 컵 사용 요청

 Solution

남자는 사무실에서 사용하는 일회용 종이컵으로 인해 쓰레기가 많

아져 쓰레기 처리 비용이 증가하고 환경에도 부정적인 영향을 주

기 때문에 일회용 컵 대신 개인 컵을 사용해 달라고 요청하고 있

다. 따라서 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것은 ④ ‘사무

실 내에서 개인 컵을 사용할 것을 요청하려고’이다.

 Words & Phrases

general affairs department 총무부
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 Topic & Situation  유명인에 대한 사생활 존중

 Solution

식당에서 유명한 가수를 보고 남자가 사진과 사인을 요청하자고 

하자 여자는 그 가수가 가족들과 식사를 하는 것 같으니 사생활 

보호를 위해 그러지 말자고 하면서 아무리 유명한 사람이더라도 

사생활을 누릴 자격이 있다고 말했다. 따라서 여자의 의견으로 

가장 적절한 것은 ③ ‘유명인일지라도 그들의 사생활은 보호받아

야 한다.’이다.

 Words & Phrases

treat 대접하다	 autograph 사인

privacy 사생활

once-in-a-lifetime 평생 단 한 번뿐인

deserve 누릴 자격이 있다

03�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone. I’m Caleb Brooks, author of The 

Miracle of 30-Minute Exercise. Today, I’d like to 

introduce an exercise that I’ve been practicing lately 

— slow running. Like other forms of running, slow 

running can strengthen the body. Not only does it 

improve endurance, but it also builds muscle and 

increases stamina. At the same time, slow running 

positively impacts your mental health. Running 

slowly, especially outdoors, can help relieve stress. If 

you set a goal to consistently increase your distance 

or time, it can also give you a strong sense of 

accomplishment. So if you haven’t tried slow running 

yet, why not start for the sake of both your body and 

your mental health? Just 30 minutes a day can make 

a big difference!

�남:	�안녕하세요, 여러분. 저는 The Miracle of 30-Minute 

Exercise의 저자인 Caleb Brooks입니다. 오늘은 제가 최

근에 실천하고 있는 운동, 즉 느린 달리기를 소개하려고 합니

다. 다른 형태의 달리기와 마찬가지로 느린 달리기는 신체를 

튼튼하게 할 수 있습니다. 그것(느린 달리기)은 지구력을 향

상시킬 뿐만 아니라 근육을 키우고 체력을 증가시킵니다. 동

시에 느린 달리기는 정신 건강에 긍정적인 영향을 미칩니다. 

특히 야외에서 느리게 달리면 스트레스를 줄이는 데 도움이 

될 수 있습니다. 지속적으로 거리나 시간을 늘린다는 목표를 

세우면, 그것은 여러분에게 강한 성취감도 줄 수 있습니다. 

따라서 여러분이 아직 느린 달리기를 시도해 보지 않았다면 

신체와 정신 건강 모두를 위해 시작해 보는 건 어떨까요? 하

루 30분만으로도 큰 변화를 만들 수 있습니다!

 Topic & Situation  느린 달리기의 장점

 Solution

남자는 느린 달리기가 신체를 튼튼하게 할 뿐만 아니라 스트레스

를 줄이고 성취감을 느낄 수 있는 등의 정신 건강에도 도움이 된

다고 하면서 느린 달리기를 시작해 볼 것을 권유하고 있다. 따라

서 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ① ‘느리게 달리는 

것은 신체는 물론 정신 건강에도 유익하다.’이다.

 Words & Phrases

miracle 기적	 endurance 지구력, 인내

stamina 체력	 mental 정신적인

relieve 줄이다, 완화하다

consistently 지속적으로, 한결같이

distance 거리	 accomplishment 성취(감), 업적

for the sake of ~을 위해서

04�  ④

| Script & Translation |

M:	�Grandma, check out this photo! We turned one of our 

rooms into a dining space.
W:	�Cool! I see you put a tall bookshelf by the window. It 

totally has a book café vibe!
M:	�That’s what we were going for! We wanted a place to 

eat and read.
W:	�Great idea! Oh, I love this sofa.
M:	�We put three cushions there to make it cozy. Do you 

see our tea station on the counter?
W:	�Yeah, it’s lovely. And that teapot with two handles 

makes it even better.
M:	�I’m glad you like it. What do you think of the dining 

table? We chose a round one to save space.
W:	�Smart choice! It fits the space so well.
M:	�Thanks! Well, the only thing I’m unsure about is the 

rug on the floor. The floral pattern is a bit out of 

place.
W:	�I see what you mean, but honestly, everything still 

looks great, even with the rug.
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M:	�Yeah, maybe you’re right.

�남:	�할머니, 이 사진을 보세요! 우리 방 중 하나를 식사 공간으로 

바꿨어요.

여:	�멋지구나! 창문 옆에 키가 큰 책장을 놓은 게 보이네. 완전히 

북 카페 분위기구나!

남:	�그게 바로 우리가 의도했던 거예요! 먹기도 하고 책을 읽기도 

하는 공간을 원했거든요.

여:	�좋은 생각이야! 오, 나는 이 소파가 정말 마음에 들어.

남:	�그것을 아늑하게 만들려고 거기에 쿠션을 세 개 놓았어요. 조

리대 위에 있는 차 준비 공간이 보이세요?

여:	�그래, 참 예쁘구나. 손잡이가 두 개 달린 저 찻주전자가 있어

서 훨씬 더 근사하네.

남:	�할머니 마음에 드신다니 기뻐요. 식탁은 어떻게 생각하세요? 

저희는 공간을 절약하려고 둥근 것으로 골랐거든요.

여:	�현명한 선택이야! 그것은 공간에 정말 잘 어울려.

남:	�고마워요! 음, 제가 유일하게 확신이 없는 건 바닥에 있는 러

그예요. 꽃무늬가 좀 어울리지 않는 것 같아요.

여:	�네가 무슨 말을 하는지 알지만, 솔직히 그 러그가 있어도 모

든 게 여전히 멋져 보여.

남:	�네, 어쩌면 할머니 말씀이 맞을 수 있어요.

 Topic & Situation  북 카페 느낌의 식사 공간

 Solution

남자가 공간을 절약하려고 식탁을 둥근 것으로 골랐다고 했는데, 

그림에서는 식탁이 사각형이므로, 그림에서 대화의 내용과 일치

하지 않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases

bookshelf 책장	 vibe 분위기, 느낌

cozy 아늑한

tea station 차를 우려 마시기 위한 준비 공간

save 절약하다	 fit 어울리다, 적합하다

floral 꽃의

be out of place 어울리지 않다, 맞지 않다

05�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Mr. Green, there’re only a few hours left until the 

workshop. Are we all set?
M:	�I think we are, but let’s do a final check.
W:	�Sounds good. Did you check if the microphone is 

working?
M:	�Yes, I did this morning.
W:	�Great. And I brought the name tags for the attendees. 

Are you going to hand them out?
M:	�No. Ms. Brown is going to do that.
W:	�All right. And these must be the snacks and drinks 

you prepared.
M:	�Yes. I set them out on the table just before you came.
W:	�Nice, but since it’s so hot today, how about keeping 

the bottled water in the fridge for now?
M:	�Great idea! I’ll put it in the fridge right now.
W:	�Thanks. Then I’ll go and review the presentation 

materials one more time.
M:	�All right, Ms. Clark. See you later.

�여:	�Green 씨, 워크숍까지 몇 시간밖에 안 남았네요. 저희가 다 

준비됐을까요?

남:	�그런 것 같은데, 마지막으로 한번 확인해 봐요.

여:	�좋아요. 마이크가 작동하는지 확인했나요?

남:	�네, 오늘 아침에 확인했어요.

여:	�좋아요. 그리고 참석자들을 위한 명찰을 제가 가져왔어요. 당

신이 그것들을 나눠 줄 건가요?

남:	�아니요. Brown 씨가 그 일을 할 거예요.

여:	�알겠습니다. 그리고 이건 당신이 준비한 간식과 음료겠군요.

남:	�네. 당신이 오기 직전에 제가 그것들을 테이블에 놓아두었습

니다.

여:	�좋네요, 그런데 오늘 날씨가 너무 더우니까 병에 담긴 생수를 

일단 냉장고에 넣어 두는 게 어떨까요?

남:	�좋은 생각이네요! 제가 바로 냉장고에 넣어 둘게요.

여:	�고마워요. 그러면 저는 가서 발표 자료를 한 번 더 살펴볼게요.

남:	�네, Clark 씨. 나중에 봐요.

 Topic & Situation  워크숍 준비 상황 확인하기

 Solution

두 사람이 워크숍 준비 상황을 확인하는 과정에서 생수를 보고 

여자가 날씨가 너무 더우니 일단 냉장고에 넣어 두는 게 어떻겠

냐고 하자, 남자가 좋은 생각이라고 하면서 자기가 바로 냉장고

에 넣어 두겠다고 말했다. 따라서 남자가 할 일로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘냉장고에 생수 넣어 두기’이다.

 Words & Phrases

set 준비가 된	 attendee 참석자

hand out ~을 나눠 주다	 snack 간식

bottled water (병에 담긴) 생수	 fridge 냉장고

material 자료, 재료
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하면서 추가로 5달러를 내서 이름을 적어 달라고 했고, 회원에게 

주어지는 혜택 중 5달러 할인 대신 무료 커피 쿠폰을 선택했으므

로, 여자가 지불할 금액은 ⑤ ‘65달러’이다.

 Words & Phrases

release 출시하다, 발표하다	 in stock 재고가 있는, 비축된

depend on ~에 달려 있다	 additional 추가의

charge 요금

07�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hi, Kevin! Congratulations on getting accepted into 

Carlson College!
M:	�Thank you so much, Ms. Krull! Your recommendation 

letter made a huge difference. I brought this cake to 

thank you.
W:	�How thoughtful! Thanks so much. So how’s preparing 

going?
M:	�It’s going well. I received my visa yesterday, and I’ll 

be leaving for the UK at the end of next month.
W:	�Glad to hear that. Then could you do me a favor?
M:	�Absolutely! What is it?
W:	�Our school is holding an event called Meet Your 

Graduates next month. Would you be able to come 

and talk about your experience in school?
M:	�I’d love to. When is it?
W:	�It’s on Wednesday, August 20th.
M:	�Oh, no. I won’t be available then.
W:	�Ah, are you leaving before that?
M:	�No. I’ll be spending that week at my grandma’s 

house in Springfield. I’m so sorry, Ms. Krull.
W:	�No worries. I completely understand.

�여:	�안녕, Kevin! Carlson 대학에 합격한 거 축하해!

남:	�정말 감사드려요, Krull 선생님! 선생님의 추천서가 큰 영향

을 미쳤어요. 감사 인사를 드리려고 이 케이크를 가져왔습니

다.

여:	�정말 사려 깊구나! 정말 고마워. 그래서 준비는 어떻게 되어 

가고 있니?

남:	�잘되고 있습니다. 어제 비자를 받았고, 다음 달 말에 영국으

로 떠날 거예요.

여:	�그 말을 들으니 기쁘구나. 그러면 부탁 하나 들어줄 수 있니?

06�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, how can I help you?
W:	�Hi. Do you have the newly released spring edition 

tumblers in stock?
M:	�Yes, we still have some left.
W:	�Awesome! How much are they?
M:	�It depends on the size. The 500 ml one is $40, and 

the 750 ml one is $60.
W:	�I’d like to get one 750 ml tumbler. Could I have my 

name put on it?
M:	�Of course. Just so you know, there’s an additional $5 

charge for that.
W:	�No problem. Please put “Lucy Lue” on it.
M:	�Lucy Lue, okay. Are you a member with us?
W:	�Yes, here’s my membership card.
M:	�Great. Then you can choose either a $5 discount on 

the tumbler or a free coffee coupon. Which do you 

prefer?
W:	�I’ll take the coffee coupon. Here’s my credit card.
M:	�All right. Here’s your coupon. Please wait for about 

5 minutes.

�남:	�안녕하세요, 어떻게 도와드릴까요?

여:	�안녕하세요. 새로 출시된 봄 한정판 텀블러 재고가 있나요?

남:	�네, 아직 몇 개 남아 있습니다.

여:	�잘됐네요! 얼마인가요?

남:	�크기에 따라 다릅니다. 500ml짜리는 40달러, 750ml짜리는 

60달러입니다.

여:	�750ml 텀블러를 하나 사고 싶습니다. 그 위에 제 이름을 적

을 수 있을까요?

남:	�물론입니다. 참고로, 거기에는 5달러 추가 요금이 있습니다.

여:	�괜찮습니다. ‘Lucy Lue’라고 적어 주세요.

남:	�Lucy Lue요, 알겠습니다. 저희 회원이신가요?

여:	�네, 제 회원 카드가 여기에 있습니다.

남:	�좋습니다. 그러면 텀블러에 대한 5달러 할인이나 무료 커피 쿠

폰 중 하나를 선택하실 수 있습니다. 어떤 걸 선호하시나요?

여:	�커피 쿠폰을 택하겠습니다. 제 신용 카드가 여기 있습니다.

남:	�알겠습니다. 쿠폰이 여기 있습니다. 5분 정도만 기다려 주세

요.

 Topic & Situation  텀블러 구매와 이름 적기

 Solution

여자는 새로 출시된 60달러인 750ml 봄 한정판 텀블러를 구매
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남:	�물론입니다! 무엇일까요?

여:	�다음 달에 우리 학교에서 Meet Your Graduates라는 행사

가 열릴 거야. 와서 네 학창 시절 경험에 대해 이야기해 줄 수 

있니?

남:	�하고 싶네요. 언제인가요?

여:	�행사는 8월 20일 수요일이야.

남:	�아, 안 되겠네요. 그때는 시간이 안 될 거예요.

여:	�아, 그전에 떠나는 거니?

남:	�아닙니다. 저는 그 주를 Springfield에 있는 할머니 댁에서 

보낼 거예요. 정말 죄송해요, Krull 선생님.

여:	�걱정하지 마. 충분히 이해해.

 Topic & Situation  Meet Your Graduates 행사에 참여할 

수 없는 이유

 Solution

영국에 있는 Carlson 대학에 합격한 남자가 추천서를 써 준 선

생님인 여자를 찾아온 상황에서, 여자가 학교에서 열리는 Meet 

Your Graduates 행사에 와서 학창 시절 경험을 이야기해 줄 수 

있는지 묻자, 남자는 행사가 열리는 주를 할머니 댁에서 보낼 거

라고 했다. 따라서 남자가 Meet Your Graduates 행사에 참여

할 수 없는 이유는 ⑤ ‘할머니 댁에 머물 예정이어서’이다.

 Words & Phrases

recommendation letter 추천서

huge 큰, 거대한	 thoughtful 사려 깊은, 친절한

favor 부탁, 호의

08�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hi, Ms. Lewis. I’m wondering if you’ve finished 

planning your class’s volunteer activity.
W:	�Hi, Mr. Johnson. Yeah, pretty much. My class has 

decided to volunteer at an animal shelter.
M:	�Oh, you mean the one on 3rd Street in Rivermoor 

Village?
W:	�That’s right. We’ll be cleaning the shelters and 

feeding the animals.
M:	�What a great experience! While helping out, they’ll 

also get to spend time with the animals.
W:	�That’s exactly why we chose that place.
M:	�By the way, I don’t think there’s any public transit, 

and it’s pretty far. How are you planning to get there?

W:	�Fortunately, the school is providing a bus for the 

students.
M:	�Great. Is your whole class participating?
W:	�A few students can’t make it, so around 20 students 

will be going.
M:	�That’s still quite a lot. I hope you all have a meaningful 

time there!

�남:	�안녕하세요, Lewis 선생님. 선생님 학급의 봉사 활동 계획은 

다 세우셨는지 궁금합니다.

여:	�안녕하세요, Johnson 선생님. 네, 거의 다 됐습니다. 저희 

반은 동물 보호소에서 봉사 활동을 하기로 했습니다.

남:	�아, Rivermoor Village 3번가에 있는 곳 말씀하시는 거죠?

여:	�맞아요. 우리는 보호소를 청소하고 동물들에게 먹이를 줄 거

예요.

남:	�아주 좋은 경험이겠네요! 도움을 주면서 학생들은 동물들과 

시간을 보낼 수도 있을 거예요.

여:	�바로 그래서 그곳을 선택했어요.

남:	�그런데, 그곳은 어떤 대중교통도 없을 것 같고, 꽤 멀잖아요. 

그곳에 어떻게 갈 계획이세요?

여:	�다행히 학교에서 학생들을 위한 버스를 제공해 줄 거예요.

남:	�좋네요. 학급 전체가 참여하나요?

여:	�학생 몇 명은 못 가서 20명 정도가 갈 거예요.

남:	�그래도 여전히 꽤 많네요. 모두가 그곳에서 의미 있는 시간을 

보내시길 바라요!

 Topic & Situation  동물 보호소 학급 봉사 활동

 Solution

여자의 학급이 하기로 한 동물 보호소 봉사 활동에 관한 대화에

서 장소(3rd Street in Rivermoor Village), 할 일(cleaning 

the shelters and feeding the animals), 이동 수단(the school 

is providing a bus), 참가자 수(around 20 students will be 

going)는 언급되었지만, ④ ‘준비물’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

shelter 보호소, 피신처	 feed 먹이를 주다

public transit 대중교통	 make it 가다, 참석하다

meaningful 의미 있는

09�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! Get ready for the Student Cup 

Stacking Championship, open to all middle and  
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high school students who want to showcase their 

cup-stacking skills! This year’s championship will 

take place over two days, August 2nd and 3rd, just 

like last year. However, to accommodate more 

participants, the venue has been changed to the City 

Hall Gymnasium. Each category is limited to 100 

participants, so make sure to sign up as soon as 

registration opens this Saturday! Medals will be 

awarded to the top three winners in each category, 

and the first-place winner of each category will 

receive a special scholarship. For more details, please 

visit our official website. Let’s try to set new records 

this year!

�남:	�안녕하세요, 여러분! 컵 쌓기 실력을 뽐내고 싶은 모든 중�

고등학생이 참가할 수 있는 Student Cup Stacking 

Championship을 준비하세요! 올해 선수권 대회는 작년과 

마찬가지로 8월 2일과 3일, 이틀에 걸쳐 개최됩니다. 하지만 

더 많은 참가자를 수용하기 위해 장소가 시청 체육관으로 변

경되었습니다. 각 부문은 참가자가 100명으로 제한되니, 반

드시 이번 주 토요일 등록이 시작되자마자 신청하세요! 각 부

문 상위 3명에게는 메달이 수여될 것이고, 각 부문 1등은 특

별 장학금을 받을 것입니다. 더 자세한 정보를 위해서는 저희 

공식 웹사이트를 방문해 주세요. 올해 새로운 기록을 세우도

록 노력해 보세요!

 Topic & Situation  학생 컵 쌓기 대회 안내

 Solution

학생 컵 쌓기 대회에서 각 부문 상위 3명에게는 메달이 수여되고 

각 부문 1등은 특별 장학금을 받을 것이라고 했으므로, 담화의 

내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘부문별 3등까지 특별 장학금을 

준다.’이다.

 Words & Phrases

stack 쌓다	 take place 개최되다, 일어나다

accommodate 수용하다	 venue 장소

gymnasium 체육관	 award 수여하다

scholarship 장학금

10�  ②

| Script & Translation |

W:	�Adam, I’m about to look up a sports mask on my 

computer, but I don’t know where to buy one.

M:	�Let me help, Judy. [Pause] Here’s a good website  

I use. Their masks are lightweight and breathable.
W:	�Oh, nice! Hmm, I think a winter mask would be too 

warm to wear at this time of year.
M:	�Right. And how much are you willing to spend?
W:	�Well, I don’t want to spend over $50.
M:	�All right. There’re still good ones under $50.
W:	�And I think I need ear straps. I heard that masks 

sometimes slip down when you’re running, so it’d be 

good to have something to keep them in place.
M:	�Definitely. Now you’re down to these two. How 

about the gray one?
W:	�Well, the black one looks a bit more stylish. I’d 

rather get the black one.
M:	�Good point.
W:	�Thanks, Adam. I’ll order it now.

�여:	�Adam, 내 컴퓨터로 스포츠 마스크를 검색하려는 참인데 어

디에서 사야 할지 모르겠어.

남:	�내가 도와줄게, Judy. [잠시 후] 내가 이용하는 좋은 웹사이

트가 여기에 있어. 거기 마스크가 가볍고 통기성이 있어.

여:	�오, 좋네! 음, 내 생각에는 겨울용 마스크는 매년 이맘때 쓰기

엔 너무 더울 것 같아.

남:	�맞아. 그러면 넌 얼마를 쓰려고 하니?

여:	�음, 50달러 넘게 쓰고 싶지는 않아.

남:	�알겠어. 50달러 미만에도 좋은 마스크들이 있어.

여:	�그리고 귀에 거는 끈이 필요할 것 같아. 달리다 보면 마스크

가 가끔 흘러내린다고 들어서, 고정해 줄 게 있으면 좋을 것 

같아.

남:	�물론이야. 이제 이 두 개만 남았네. 회색인 것은 어때?

여:	�음, 검은색인 것이 조금 더 세련돼 보여. 난 차라리 검은색인 

것을 살게.

남:	�일리 있네.

여:	�고마워, Adam. 내가 지금 주문할게.

 Topic & Situation  스포츠 마스크 구입

 Solution

겨울용 마스크는 너무 더울 것 같고 50달러는 넘게 쓰고 싶지 않

으면서, 귀에 거는 끈이 있는 스포츠 마스크 중에서 검은색인 것

이 더 세련돼 보여서 검은색인 것을 사겠다고 했으므로, 여자가 

주문할 스포츠 마스크는 ②이다.

 Words & Phrases

lightweight 가벼운	 breathable 통기성이 있는

strap 끈, 줄	 keep ~ in place ~을 고정하다
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11�  ④

| Script & Translation |

M:	�Congratulations, Emily! I noticed that your video 

channel hit 10,000 subscribers yesterday.
W:	�Thanks, Henry! Reaching 10,000 subscribers was my 

goal, but I never expected my channel to grow so 

quickly.
M:	�How long did it take you to reach your goal?
W:	�It’s been about a year since I uploaded my first video.

�남:	�축하해, Emily! 어제 네 영상 채널 구독자가 만 명이 된 것을 

내가 봤어.

여:	�고마워, Henry! 구독자 만 명 달성이 내 목표였지만, 내 채

널이 이렇게 빨리 성장할 줄은 예상 못 했어.

남:	�네 목표를 달성하는 데 얼마나 걸렸니?

여:	�첫 영상을 올린 지 약 1년이 됐어.

 Topic & Situation  구독자 만 명 달성에 걸린 시간

 Solution

영상 채널 구독자가 만 명을 달성한 상황에서 채널이 이렇게 빨

리 성장할 줄 몰랐다는 여자에게 남자가 만 명이라는 목표 달성

에 시간이 얼마나 걸렸냐고 물었다. 따라서 남자의 마지막 말에 

대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 내 영상의 대부분은 10분에서 15분 길이야.

② 내 채널을 구독해 줘서 정말 고마워.

③ 영상 하나를 만드는 데 이틀이나 사흘이 필요해.

⑤ 내 목표는 재미있으면서도 교육적인 영상을 만드는 거야.

 Words & Phrases

hit 이르다, 달하다	 subscriber 구독자

reach 달성하다, 도달하다	 appreciate 고마워하다

educational 교육적인

12�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mr. Kim, you’ve been looking really tired at work 

lately. Is something wrong?
M:	�Well, ever since I moved into my new house, I’ve 

been waking up during the night and having trouble 

falling back asleep.
W:	�I see. It can take a while to get used to a new 

environment.

M:	�You’re right. I guess I just need more time to adjust.

�여:	�Kim 씨, 요즘 회사에서 정말 피곤해 보여요. 무슨 일 있어

요?

남:	�음, 새집으로 이사 온 후로 밤에 깨고 다시 잠들기가 어려워

요.

여:	�그렇군요. 새로운 환경에 익숙해지는 데 시간이 좀 걸릴 수 

있어요.

남:	�맞는 말이에요. 적응하는 데 그냥 시간이 더 필요할 거 같아

요.

 Topic & Situation  이사 후 밤에 자주 깨는 현상

 Solution

새집에 이사를 온 이후에 밤에 깨고 다시 잠들지 못해 피곤하다

는 남자에게 여자는 새로운 환경에 익숙해지는 데는 시간이 좀 

걸릴 수 있다고 말했다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 

응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 아, 정말이요? 어디로 이사를 갈 계획이세요?

② 절대 그렇지 않아요! 걱정을 너무 많이 하는 건 좋지 않아요.

④ 글쎄, 제가 아침에 너무 일찍 깨는 것일지도 몰라요.

⑤ 네. 저는 일단 잠이 들면 일어나는 것도 또한 힘들어요.

 Words & Phrases

lately 요즘, 최근에	 get used to ~에 익숙해지다

adjust 적응하다

13�  ④

| Script & Translation |

[Cell phone rings.]
M:	�Hello, this is Brian Taylor speaking.
W:	�Hello, Mr. Taylor. This is Lisa from Blueprint 

Publishing. Thank you again for the book signing 

event yesterday.
M:	�No problem, Lisa. I really enjoyed meeting my fans.
W:	�Seeing all of them at the event made me realize how 

much people love your novel.
M:	�Thank you. Everybody at Blueprint has been a huge 

help.
W:	�We all love working with you. Actually, I’m calling 

to share some good news.
M:	�Oh, what is it?
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W:	�I just received an email from a publishing company 
in Spain. They want to translate your novel into 

Spanish and publish it.
M:	�Really? That’s fantastic news!
W:	�For sure! We’ll need to discuss the details of the 

contract, but this seems like a great opportunity to 

introduce your novel to the world.
M:	�Absolutely. I’ve always hoped this would happen.
W:	�Great. I’ll inform them that you’d like to move 

forward.

�[휴대 전화가 울린다.]

남:	�안녕하세요, Brian Taylor입니다.

여:	�안녕하세요, Taylor 씨. 저는 Blueprint Publishing의 Lisa
입니다. 어제 책 사인회에 대해 다시 한번 감사드려요.

남:	�천만에요, Lisa. 제 팬들을 만나 정말 즐거웠습니다.

여:	�행사에 오신 모든 분들을 보니 사람들이 작가님의 소설을 얼

마나 사랑하는지 깨달았습니다.

남:	�감사합니다. Blueprint의 모든 분들이 정말 큰 도움이 됐습

니다.

여:	�저희 모두 작가님과 함께 일해서 기쁩니다. 실은 제가 좋은 

소식을 좀 전해 드리려고 전화드렸습니다.

남:	�오, 그게 뭔가요?

여:	�제가 방금 스페인에 있는 한 출판사로부터 이메일을 받았습

니다. 그들이 작가님의 소설을 스페인어로 번역해서 출판하

고 싶다고 합니다.

남:	�정말요? 정말 좋은 소식이네요!

여:	�물론입니다! 저희가 계약의 세부 사항에 대해서는 논의할 필

요가 있겠지만, 이것은 작가님의 소설을 세계에 알릴 아주 좋

은 기회가 될 것 같네요.

남:	�물론이죠. 저는 이런 일이 일어나기를 항상 희망했습니다.

여:	�아주 좋네요. 작가님께서 진행을 원하신다는 것을 그분들께 

알려 드리겠습니다.

 Topic & Situation  소설의 스페인어 번역본 출판 제안

 Solution

소설 작가인 남자에게 출판사 직원인 여자가 전화를 걸어 스페인

의 한 출판사로부터 남자의 소설을 스페인어로 번역해 출판하고 

싶다는 이메일을 받았다는 소식을 전달하고 있다. 남자가 정말 

좋은 소식이라고 하면서 이런 일이 일어나기를 항상 희망했다고 

말했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ④이다.

① 걱정 마세요. 작가님은 스페인에서 유명한 작가십니다.

② 알겠습니다. 좋은 문학 번역가를 찾기가 어렵습니다.

③ 물론이죠. 책 사인회는 큰 성공을 거둘 것입니다.

⑤ 네. 작가님은 그들의 제안을 고려해 볼 시간이 좀 필요합니다.

 Words & Phrases

novel 소설	 translate 번역하다

publish 출판하다, 발행하다	 contract 계약

author 작가	 literary 문학의

move forward 진행하다, 전진하다

14�  ③

| Script & Translation |

W:	�Steve, what’s that?
M:	�Mom, I’m working on the itinerary for our family 

trip next week.
W:	�Oh, can I take a look?
M:	�Sure, I’m almost done with it. Here.
W:	�Oh, I didn’t think we’d be doing anything on the first 

day. Aren’t we arriving late?
M:	�We’ll be arriving at the hotel around dinnertime, so  

I thought it’d be nice to have dinner and then visit the 

night market.
W:	�But won’t we be too tired after a long flight?
M:	�Hmm, yeah, you’re probably right.
W:	�And on the second day, don’t you think it’s too much 

to visit both the Hamilton Museum and St. John’s 

Cathedral? I heard it takes at least half a day to look 

around the museum.
M:	�Really? I just didn’t want to miss either one.
W:	�They both seem so amazing, but I guess it’s not 

realistic with the time we have.
M:	�All right. I’ll try to adjust our schedule so it’s not so 

tight.

�여:	�Steve, 그게 뭐니?

남:	�엄마, 제가 다음 주 가족여행 일정을 짜고 있어요.

여:	�아, 잠깐 봐도 될까?

남:	�그럼요, 거의 다 했어요. 여기요.

여:	�아, 우리가 첫날에는 무언가를 할 거라고는 생각 안 했어. 우

리가 늦게 도착하지 않니?

남:	�우리가 저녁 식사 시간쯤 호텔에 도착할 예정이라 저녁을 먹

고 나서 야시장을 방문하면 좋을 거라고 생각했어요.

여:	�하지만 우리가 긴 비행 후 너무 피곤하지 않을까?
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남:	�음, 네, 아마도 엄마 말씀이 맞을 것 같아요.

여:	�그리고 둘째 날에 Hamilton 박물관이랑 St. John 대성당 둘 

다 방문하는 건 너무 과한 거 같지 않니? 박물관을 둘러보는 

데 적어도 반나절은 걸린다고 들었어.

남:	�정말요? 전 그냥 둘 다 놓치고 싶지 않았어요.

여:	�그것들은 둘 다 매우 멋져 보이기는 하지만 내 생각에는 우리

가 가진 시간으로는 현실적이지가 않아.

남:	�알겠어요. 그렇게 빡빡하지 않게 우리 일정을 조정해 볼게요.

 Topic & Situation  지나치게 빡빡한 여행 일정

 Solution

남자가 짠 가족여행 일정을 보면서 여자는 첫날 도착 후 저녁을 

먹고 야시장을 방문하는 것이 너무 피곤할 거 같고, 둘째 날 박물

관과 대성당을 둘 다 방문하는 것이 너무 과하다고 하면서 주어

진 시간으로는 둘 다 방문하는 것이 현실적이지는 않다고 말했

다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ③이다.

① 동의해요. 우리 여행을 좀 짧게 줄였어야 했어요.

② 정말 죄송해요. 다음 가족여행에는 꼭 갈게요.

④ 이해해요. 다른 박물관들도 방문하는 게 나을 거 같아요.

⑤ 조언 감사드려요. 둘째 날에 야시장을 포함할게요.

 Words & Phrases

itinerary 여행 일정표	 flight 비행

cathedral 대성당	 realistic 현실적인

shorten 줄이다, 단축하다	 adjust 조정하다, 적응하다

15�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�One day, Daniel sees a recruitment notice for a city 

jump rope performance team. The notice says the 

city is forming a team with elementary and middle 

school students to perform at various events. Daniel 

shares the news with his daughter, Jane, who has 

been doing jump rope for a long time and is very 

good at it. When she hears about it, she really wants 

to join the team, but she’s not sure if she should 

because she lacks confidence. So Daniel wants to 

encourage Jane and let her know that she’s definitely 

good enough to join the team. In this situation, what 

would Daniel most likely say to Jane?

Daniel: � Go for it! You’re more than qualified to be a part 

of the team!

�여:	�어느 날 Daniel은 시 줄넘기 공연 팀 모집 공고문을 보게 됩

니다. 공고문에는 시에서 다양한 행사에서 공연을 하기 위해 

초등학생과 중학생으로 팀을 구성한다고 적혀 있습니다. 

Daniel은 오랫동안 줄넘기를 해 와서 실력이 매우 좋은 딸 

Jane에게 이 소식을 전합니다. 그 소식을 듣고 Jane은 그 팀

에 정말 들어가고 싶어 하지만, 자신감이 부족해서 그래야 할

지에 대해 확신하지 못합니다. 그래서 Daniel은 Jane을 격

려하고, 그녀가 그 팀에 들어갈 만큼 분명히 잘한다는 것을 

알려 주고 싶습니다. 이런 상황에서, Daniel은 Jane에게 뭐

라고 말하겠습니까?

Daniel: �해 봐! 넌 그 팀의 일원이 될 자격이 충분해!

 Topic & Situation  시 줄넘기 공연 팀 참여에 자신감이 없는 

딸

 Solution

초등학생과 중학생으로 구성된 시 줄넘기 공연 팀을 모집한다는 

공고문을 본 Daniel이 줄넘기를 잘하는 딸 Jane에게 공연 팀 지

원을 권유하고 자신감이 부족해 망설이는 Jane에게 그녀의 실력

이 그 팀에 들어갈 만큼 충분히 좋다는 것을 알려 주고 싶어 하는 

상황이다. 따라서 Daniel이 Jane에게 할 말로 가장 적절한 것은 

⑤이다.

① 우리 같이 공연을 보러 갈래?

② 그 팀은 너 같은 고등학생들에게 열려 있어.

③ 자! 줄넘기하는 법을 배우는 것을 두려워하지 마.

④ 네가 연습을 더 많이 하면 네 줄넘기 실력이 향상될 거야.

 Words & Phrases

recruitment 모집	 notice 공고문

performance 공연	 form 구성하다

perform 공연하다	 lack 부족하다

confidence 자신(감), 확신	 qualified 자격이 있는

16~17�  16 ②  17 ④

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone. I’m sure you’re all aware of the 

importance of mental health. There’re many factors 

that affect our emotional well-being, and today, I’d 

like to talk about weather. First of all, temperature  

is one of the most noticeable weather factors that  

affect us. For instance, cold weather can make us feel 
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fatigued and less motivated, while hot weather can 

make us feel irritable and stressed. Humidity also 

affects our psychological state. Both high and low 

humidity levels can create discomfort, leading to 

fatigue and frustration. Another factor is rain. Frequent 

or heavy rainfall can limit outdoor activities, which 

can negatively affect our mood. Lastly, the amount of 

sunlight is crucial. Sunlight helps our bodies produce 

vitamin D, and a lack of it has been found to be 

linked to a range of mental health issues, such as 

depression and anxiety. Now, let’s take a look at 

some videos that show the connection between the 

weather and our emotions.

�남:	�안녕하세요, 여러분. 분명 여러분 모두 정신 건강의 중요성을 

알고 계실 겁니다. 우리의 정서적 행복에 영향을 미치는 많은 

요인이 있는데, 오늘은 날씨에 대해 이야기해 보려고 합니다. 

우선, 기온은 우리에게 영향을 미치는 가장 분명한 날씨 요인 

중 하나입니다. 예를 들어, 추운 날씨는 피로감과 의욕이 저

하되는 것을 느끼게 하는 반면 더운 날씨는 우리에게 짜증과 

스트레스를 유발할 수 있습니다. 습도 또한 우리의 심리 상태

에 영향을 미칩니다. 습도가 높거나 낮으면 불편함을 유발하

여 피로와 좌절감을 야기할 수 있습니다. 또 다른 요인은 비

입니다. 자주 내리는 비나 폭우는 야외 활동을 제한할 수 있

고, 이는 우리의 기분에 부정적인 영향을 미칠 수 있습니다. 

마지막으로, 햇빛의 양이 매우 중요합니다. 햇빛은 우리 몸이 

비타민 D를 생성하는 데 도움을 주며, 비타민 D 부족은 우울

증과 불안과 같은 다양한 정신 건강 문제와 관련이 있는 것으

로 밝혀졌습니다. 이제 날씨와 우리의 감정 사이의 연관성을 

보여 주는 영상을 좀 봅시다.

 Topic & Situation  정신 건강에 영향을 미치는 날씨

 Solution

16 남자는 사람들의 정서적 행복에 영향을 주는 여러 요인 중 

날씨에 대해 예를 들어 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주

제로 가장 적절한 것은 ② ‘날씨가 정신 건강에 미치는 영향’이다.

① 기상 예보 기술의 발전

③ 날씨 변화로 야기된 스트레스를 관리하는 법

④ 환경 오염으로 인한 기후 변화

⑤ 날씨와 야외 활동 사이의 관련성

17 정신 건강에 영향을 미치는 날씨 요인으로 기온, 습도, 비, 

햇빛은 언급되었지만, ④ ‘바람’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

factor 요인	 noticeable 분명한

fatigued 피로한, 심신이 지친	 irritable 짜증을 내는

humidity 습도, 습함	 psychological 심리적인, 정신의

state 상태	 discomfort 불편함

frustration 좌절	 a range of 다양한

depression 우울증, 우울함
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01�  ①

| Script & Translation |

W:	�Hello, visitors! Welcome to the Brookdale Art Center. 

We’re excited to announce that starting tomorrow, 

we’ll be showcasing Shades of Home, a solo 

exhibition by the emerging local artist Alex Rivera. 

This collection beautifully captures the essence of 

Brookdale through natural colors and expressive 

brushstrokes. Each piece shows a unique perspective 

on our city, reflecting its streets, landscapes, and 

people. The gallery has been designed to create a 

comfortable atmosphere, allowing you to feel more 

connected to the artist’s vision. We invite you to 

explore this inspiring exhibition and experience 

Brookdale through a fresh artistic lens. Don’t miss it! 

Thank you and enjoy your visit.

�여:	�안녕하세요, 방문객 여러분! Brookdale Art Center에 오신 

것을 환영합니다. 내일부터 신진 지역 화가인 Alex Rivera
의 개인 전시회 Shades of Home을 전시한다는 것을 전하

게 되어 기쁩니다. 이 작품들은 자연적인 색채와 표현력 있는 

붓놀림을 통해 Brookdale의 본질을 아름답게 포착합니다. 

각 작품은 그곳의 거리, 풍경, 그리고 사람들을 반영하면�

서 우리 도시에 대한 독특한 시각을 보여 줍니다. 전시장은 

편안한 분위기를 조성할 수 있도록 설계되어 있어 여러분이 

작가의 통찰력과 더 많은 교감을 느끼실 수 있습니다. 신선한 

예술적 렌즈를 통해 이 영감을 주는 전시회를 둘러보시면서 

Brookdale을 경험해 보시도록 여러분을 초대합니다. 그것

을 놓치지 마세요! 감사드리며 방문을 즐기세요.

 Topic & Situation  미술 전시회 홍보

 Solution

여자는 한 신진 지역 화가의 개인 전시회의 특징을 구체적으로 

소개하면서 방문할 것을 권하고 있다. 따라서 여자가 하는 말의 

목적으로 가장 적절한 것은 ① ‘지역 화가의 전시회를 홍보하려

고’이다.

 Words & Phrases

showcase 전시하다	 exhibition 전시회

capture 포착하다, 붙잡다	 expressive 표현력이 있는

brushstroke 붓놀림	 perspective 시각, 관점

inspiring 영감을 주는

02�  ②

| Script & Translation |

M:	�Hi, Kate. You seem a bit off today. Is something 

wrong?
W:	�Hi, Kevin. Yeah, I’m just a little frustrated.
M:	�Why’s that?
W:	�Well, I love playing intense sports like basketball and 

soccer, but I think I overdid it. My ankle is sore.
M:	�Oh, sorry to hear that. You know, high-intensity 

sports can be tough on the body.
W:	�Yeah, I’m starting to realize that. But I enjoy them so 

much.
M:	�I get it, but doing too much can lead to joint issues 

and muscle strain. It can even cause long-term 

damage.
W:	�I didn’t realize it could get that serious.
M:	�Yeah, pushing yourself too hard isn’t sustainable in 

the long run. It’s actually quite bad for your health.
W:	�I’ll definitely keep that in mind.
M:	�Just give yourself time to rest and heal. You’ll thank 

yourself later.
W:	�I appreciate your advice, Kevin.

�남:	�안녕, Kate. 너 오늘 좀 안 좋아 보이네. 무슨 일이 있니?

여:	�안녕, Kevin. 응, 그냥 좀 답답하네.

남:	�왜 그러니?

여:	�음, 내가 농구와 축구처럼 격렬한 스포츠를 하는 것을 좋아해

서, 무리했던 것 같아. 발목이 아프거든.

남:	�아, 그런 말을 들으니 안타깝다. 알다시피, 고강도의 운동은 

몸에 무리가 될 수 있어.

여:	�응, 그걸 점점 깨닫고 있어. 그래도 나는 그것들을 무척 좋아

해.

남:	�이해해, 하지만 너무 무리하면 관절 문제와 근육 긴장이 생길 

수 있어. 심지어 장기적인 손상을 유발할 수도 있어.

여:	�그렇게 심각할 수 있는 줄은 몰랐어.

남:	�응, 스스로 너무 무리하면 장기적으로 유지될 수 없어. 그게 

사실 네 건강에 꽤 나쁘거든.
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보든, 영화의 감정적인 본질은 오래 지속되는 가족의 추억을 

만들어 줄 수 있습니다. 감정, 기쁨과 슬픔, 그리고 공감을 주

는 이야기는 모두를 하나로 묶어 줍니다. 가족이 함께 감동적

인 영화를 보면 대화가 촉진되고, 깊은 유대 관계가 형성되며 

공감이 커집니다. 이런 순간들을 함께 경험하는 것은 더 강한 

정서적 유대 관계와 뜻깊은 추억을 쌓는 데 도움이 됩니다. 

그러니 사랑하는 이들과 감동적인 영화를 보는 전통을 만들

어 보세요. 이 공유된 순간들이 가족을 훨씬 더 가까이 이끌 

것입니다. 이제, 잠시 후 다시 찾아뵙겠습니다.

 Topic & Situation  가족과 함께 감동적인 영화 관람하기

 Solution

여자는 감동적인 영화를 가족이 함께 보면 대화가 촉진되고 깊은 

유대 관계가 형성되며 공감이 커진다고 하면서, 그것이 더 강한 

정서적 유대와 뜻깊은 추억을 쌓는 데 도움이 되어서, 가족이 훨

씬 더 가까워질 것이라고 말한다. 따라서 여자가 하는 말의 요지

로 가장 적절한 것은 ② ‘감동적인 영화를 가족이 함께 보면 유대

감이 더 깊어진다.’이다.

 Words & Phrases

strengthen 강화하다	 bond 유대감

spark 촉진하다	 foster 키우다, 발전시키다

empathy 공감	 ties 유대 관계

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hi, Jason! How was your hiking trip to Blue Cloud 

National Park last weekend?
M:	�Hi, Emma! It was amazing. Here, I took this photo 

when I got there.
W:	�Let me see. [Pause] You look great in that hat.
M:	�Thanks! I bought it during my last hiking trip. The 

train passing between those mountains looks cool, 

doesn’t it?
W:	�It really does. Have you ever ridden it?
M:	�No, I didn’t get to ride the mountain train this time.
W:	�I’d love to ride it some day! Look at the peaks! 

There’s a tower on the top of the mountain on the 

left.
M:	�I heard it’s a radio tower.
W:	�And look at this arched bridge over the river. It’s so 

charming.
M:	�Yeah, it almost looks like a half moon, right?
W:	�Totally. And there’s a boat going along the river with 

여:	�그걸 반드시 명심할게.

남:	�그저 쉬고 회복할 시간을 가져. 나중에 자신에게 고마워할 거

야.

여:	�네 조언 고마워, Kevin.

 Topic & Situation  고강도 운동의 좋지 않은 점

 Solution

격렬한 스포츠를 무리하게 해서 발목이 아프다는 여자의 말을 듣

고, 남자는 고강도의 운동은 몸에 무리가 될 수 있다고 말하면서 

건강에 해로울 수 있다고 조언하고 있다. 따라서 남자의 의견으

로 가장 적절한 것은 ② ‘고강도의 운동은 몸에 무리가 되어 건강

에 해로울 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

seem off 안 좋아 보이다	 ankle 발목

high-intensity 고강도(의)	 strain 긴장

long-term 장기적인

push oneself too hard 스스로 너무 무리하다

sustainable 유지될 수 있는, 지속 가능한

in the long run 장기적으로	 keep ~ in mind ~을 명심하다

03�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, listeners! Welcome to Lovely Moments, where 

we discuss ways to bring people closer together. Do 

you want to strengthen your family bond? Watching 

touching movies together is the perfect way! Whether 

you watch at home or in the theater, the emotional 

nature of films can create long-lasting family 

memories. The emotions, the highs and lows, and the 

powerful stories bring everyone together. Watching 

touching movies as a family sparks conversation, 

creates deep connections, and fosters empathy. 

Experiencing these moments together helps build 

stronger emotional ties and meaningful memories. 

So make it a tradition to watch inspiring films with 

your loved ones. These shared moments will bring 

your family even closer. Now, I’ll be back after this 

short break.

�여:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 사람들을 더 가까이 연결하는 방

법을 이야기하는 Lovely Moments에 오신 것을 환영합니

다. 가족 간의 유대감을 강화하고 싶으세요? 감동적인 영화

를 함께 보는 것이 완벽한 방법입니다! 집에서든 영화관에서 
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two people on it. They look like they’re having fun.
M:	�Yeah. You should definitely visit it sometime.
W:	�I will. Looks like a great place.

�여:	�안녕하세요, Jason! 지난 주말에 Blue Cloud 국립 공원으

로 간 하이킹 여행 어땠어요?

남:	�안녕하세요, Emma! 정말 멋졌어요. 여기, 제가 거기 도착했

을 때 이 사진을 찍었어요.

여:	�어디 봐요. [잠시 후] 저 모자 쓴 모습이 정말 멋지네요.

남:	�고마워요! 지난 하이킹 여행 때 그것을 샀어요. 저 산 사이를 

지나가는 기차가 멋지죠, 그렇죠?

여:	�그거 정말 멋져 보여요. 그것을 타 보셨어요?

남:	�아니요, 저는 이번에 그 산악 기차를 타지 못했어요.

여:	�저는 언젠가 그것을 타 보고 싶어요! 봉우리들을 봐요! 왼쪽

에 있는 산꼭대기에는 탑이 하나 있네요. 

남:	�그건 송신탑이라고 들었어요. 

여:	�그리고 강 위에 있는 이 아치 모양의 다리를 봐요. 그것은 정

말 매력적이에요.

남:	�그래요, 거의 반달같이 보이죠, 그렇죠?

여:	�정말 그래요. 그리고 강을 따라 지나가는 배에 두 사람이 타

고 있네요. 그들은 즐거워 보여요.

남:	�그래요. 그곳에 언젠가는 꼭 가 보셔야 해요.

여:	�그럴게요. 아주 좋은 곳인 것 같아요.

 Topic & Situation  주말 하이킹 여행

 Solution

여자가 강을 따라 지나가는 배에 두 사람이 타고 있다고 말했는

데, 그림에서는 네 사람이 타고 있으므로, 대화의 내용과 일치하

지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

peak 봉우리	 radio tower 송신탑, 방송탑

arched 아치 모양의

05�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mark, I’m feeling a little nervous about our musical 

club’s performance. It’s just ten days away!
M:	�I know! Let’s go over what we’ve done so far. I saw 

the performance poster has been put up on the school 

bulletin board.
W:	�Yeah, John and I did that yesterday.
M:	�Thanks! I checked the stage again this morning. It’s 

almost ready.

W:	�Great. How’s the song you were struggling with? Is 

it going better?
M:	�It’s still tough, but I’ve been practicing every day.
W:	�Don’t worry. You’ll do great! Oh, I think we need to 

remind everyone about the time of the final rehearsal.
M:	�Right. I’ll text everyone about it. And should we pick 

up the costumes this afternoon?
W:	�Don’t worry about that. My dad said he would help 

me transport them. I’ll take care of it.
M:	�Great. Then we can rehearse wearing the costumes.
W:	�Yeah, it’ll be like the real thing!
M:	�It looks like everything’s taken care of.

�여:	�Mark, 우리 뮤지컬 동아리 공연 때문에 좀 긴장돼. 그게 열

흘밖에 남지 않았어!

남:	�나도 알아! 지금까지 우리가 한 것들을 점검해 보자. 학교 게

시판에 공연 포스터가 붙어 있는 것을 봤어.

여:	�응, 어제 John과 내가 그것을 했어.

남:	�고마워! 나는 오늘 아침에 무대를 다시 확인했어. 거의 준비

가 됐더라고.

여:	�아주 좋아. 네가 힘겨워하던 노래는 어때? 좀 나아지고 있니?

남:	�아직 어렵긴 한데, 매일 연습하고 있어.

여:	�걱정하지 마. 너는 잘할 거야! 아, 마지막 예행연습 시간을 모

두에게 다시 알려 줘야 할 것 같아.

남:	�맞아. 내가 모두에게 그것에 대해 문자를 보낼게. 그리고 우

리가 오늘 오후에 의상을 찾아와야 하지?

여:	�그건 걱정하지 마. 우리 아빠가 내가 그것을 옮기는 걸 도와

주시겠다고 하셨어. 내가 그 일을 처리할게.

남:	�정말 잘됐다. 그럼, 의상을 입고 예행연습을 할 수 있겠구나.

여:	�응, 그것이 실제 공연 같을 거야!

남:	�모든 게 다 준비된 것 같아.

 Topic & Situation  뮤지컬 동아리 공연 준비하기

 Solution

두 사람이 뮤지컬 동아리 공연 준비 상황에 관해 이야기를 나누

면서, 남자가 여자에게 오후에 의상을 찾아와야 하는지 묻자, 여

자는 아빠의 도움을 받아 자신이 의상을 찾아오겠다고 대답했으

므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ③ ‘공연 의상 찾아오기’

이다.

 Words & Phrases

performance 공연	 put up ~을 붙이다, ~을 게시하다

bulletin board 게시판	 struggle with ~으로 힘겨워하다

rehearsal 예행연습	 pick up ~을 찾아오다

costume 의상	 transport 옮기다, 운반하다

134 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   134 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

실
전
편

III

장에 10달러인 어린이용 연락선 탑승권 한 장을 사면서, 투숙객

을 위한 10% 할인을 받았고, 세트당 20달러인 소풍 식사 세트

를 두 세트 사겠다고 했으므로, 남자가 지불할 금액은 ④ ‘103달

러’이다.

 Words & Phrases

round-trip 왕복의	 ferry 연락선

07�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Cindy, I guess you’ve had your car for quite a while. 

How long have you had it?
W:	�About 17 years, Dad. 
M:	�Wow, that’s a pretty long time. Does it still run okay?
W:	�Not really. It breaks down often, and the performance 

isn’t great.
M:	�It’s had a long life. Maybe it’s time to get a new one.
W:	�Maybe. But how could I possibly get rid of this one?
M:	�You know, there are lots of cool new models. I’m 

sure you can find another one you like.
W:	�I’ve actually seen several that I like, and some of the 

prices are quite reasonable.
M:	�Then why are you still holding on to the old one?
W:	�This car holds a lot of family memories. It’s been 

there for family trips, school drop-offs — everything.
M:	�So letting it go feels like erasing those memories, 

right?
W:	�Exactly. That’s why I want to keep it as long as I can.
M:	�I get it. That makes sense.

�남:	�Cindy, 네 차가 꽤 오래되었겠구나. 그게 얼마나 오래됐지?

여:	�17년 정도 됐어요, 아빠.

남:	�와, 꽤 오래됐구나. 그게 아직도 잘 달리니?

여:	�그렇지만은 않아요. 자주 고장 나고 성능도 좋지 않아요.

남:	�오래 썼구나. 이제 새로 하나 장만할 때도 됐네.

여:	�그럴 수도 있어요. 그런데 과연 이걸 어떻게 처분할 수 있겠

어요? 

남:	�있잖아, 멋진 새 모델들이 많아. 분명 네 마음에 드는 다른 차

를 찾을 수 있을 거야.

여:	�사실 마음에 드는 것도 몇 대 봤는데, 몇몇은 가격이 꽤 괜찮

더라고요.

남:	�그러면 왜 아직도 그 오래된 차를 고수하는 거니?

여:	�이 차에는 가족의 추억이 많이 있어요. 가족여행도 같이 다녔

고, 학교 데려다주기도 했고, 모든 순간에 있었거든요.

06�  ④

| Script & Translation |

W:	�Welcome to Crystal Bay Beach Resort! How can I 

help you today?
M:	�Hi, I’d like to buy round-trip ferry tickets to Sunrise 

Island.
W:	�Sure! Tickets are $20 per person, but only $10 for 

children under 13. How many people are in your 

group?
M:	�We have 3 adults and a 10-year-old child.
W:	�Got it. Are you staying here at the resort?
M:	�Yes, we’re staying in Room 506. Guests get a 10% 

discount on ferry tickets, right?
W:	�That’s correct. You’ll save $7 with the discount.
M:	�Great! I’d also like to get picnic meal sets for the 

trip. How much are they?
W:	�They’re $20 a set.
M:	�Okay, I’ll take two sets.
W:	�All right. So that’s 4 ferry tickets and 2 picnic meal 

sets.
M:	�Yes. Here’s my credit card.

�여:	�Crystal Bay Beach Resort에 오신 것을 환영합니다! 오늘 

어떻게 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요, Sunrise 섬 연락선 왕복 탑승권을 사고 싶어요.

여:	�네! 탑승권 가격은 한 분당 20달러인데, 13세 미만 어린이는 

겨우 10달러입니다. 일행이 몇 분이세요?

남:	�어른 세 명과 열 살 아이 한 명이에요.

여:	�알겠습니다. 여기 리조트에 숙박 중이신가요?

남:	�네, 506호에 머물고 있어요. 투숙객은 연락선 탑승권을 10% 

할인받죠, 그렇죠?

여:	�맞습니다. 할인으로 7달러 절약하실 수 있어요.

남:	�좋아요! 그 여행을 위해 소풍 식사 세트도 사고 싶어요. 그것

은 얼마인가요?

여:	�세트당 20달러예요.

남:	�좋아요. 두 세트 주세요.

여:	�알겠어요. 그래서 연락선 탑승권 네 장과 소풍 식사 세트 두 

세트네요.

남:	�네. 여기 제 신용 카드가 있어요.

 Topic & Situation  섬 왕복 연락선 탑승권과 소풍 식사 세트 

구매

 Solution

남자는 한 장에 20달러인 어른을 위한 연락선 탑승권 세 장과 한 
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남:	�그러니까 그걸 처분하는 것은 그 추억들을 지우는 것처럼 느

껴지겠구나, 그렇지?

여:	�맞아요. 그래서 가능한 한 오래 그것을 유지하고 싶어요.

남:	�이해해. 일리가 있구나.

 Topic & Situation  오래된 차를 계속 타는 이유

 Solution

남자가 여자에게 새 차를 사지 않고 오래된 차를 계속 타는 이유

를 묻자, 여자는 그 차로 가족여행도 다녔고, 학교 데려다주기도 

했고, 모든 순간에 있었기 때문에, 가족의 추억이 많아 가능한 한 

오래 유지하고 싶다고 말하고 있다. 따라서 여자가 자신의 오래

된 차를 계속 타는 이유는 ⑤ ‘가족과의 추억이 담겨 있어서’이다.

 Words & Phrases

performance 성능

get rid of ~을 처분하다, ~을 없애다

hold on to ~을 고수하다	 drop-off (자동차로) 데려다주기

erase 지우다

08�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Olivia, have you heard about the Youthful Fall 

Symphony Concert?
W:	�No, I haven’t. What is it?
M:	�It’s a classical music concert for teens.
W:	�Oh, that sounds awesome! It seems like a great 

opportunity for teens like us to experience classical 

music. When is it?
M:	�It’s on Saturday, October 17th, at 6 p.m.
W:	�That’s coming up soon! How much are the tickets?
M:	�They’re $15 for students, so it’s really affordable.
W:	�Nice. Where’s it being held?
M:	�It’s at the Grand City Concert Hall, just a short walk 

from here.
W:	�Oh, perfect! Who’s organizing it?
M:	�It’s hosted by the City Arts Foundation. They put on 

a lot of great events for the community.
W:	�This sounds like something I’d really enjoy. Why 

don’t we go to the concert together?
M:	�Sure, sounds good. Let’s book the tickets together.

�남:	�Olivia, Youthful Fall Symphony Concert에 관해 들어 

봤니?

여:	�아니, 못 들어 봤어. 그게 뭐야?

남:	�십 대들을 위한 클래식 음악 콘서트야.

여:	�아, 멋진 것 같아! 우리 같은 십 대들이 클래식 음악을 경험할 

좋은 기회인 것 같아. 그게 언제야?

남:	�10월 17일 토요일 오후 6시야.

여:	�얼마 안 남았네! 입장권은 얼마니?

남:	�학생은 15달러라서 정말 적당해.

여:	�좋네. 어디서 열리니?

남:	�여기서 걸어서 금방인 Grand City Concert Hall이야.

여:	�아, 아주 좋구나! 누가 주최하는 거야?

남:	�City Arts Foundation에서 주최해. 그들은 지역 사회를 위

한 좋은 행사를 많이 열어.

여:	�내게 정말 재미있을 것 같아. 우리 같이 그 콘서트를 보러 갈

까?

남:	�물론, 좋아. 입장권을 같이 예매하자.

 Topic & Situation  Youthful Fall Symphony Concert

 Solution

Youthful Fall Symphony Concert에 관해 일시(Saturday, 

October 17th, at 6 p.m.), 입장권 가격($15 for students), 

장소(the Grand City Concert Hall), 주최 기관(the City Arts 

Foundation)은 언급되었지만, ⑤ ‘지휘자’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

affordable (가격이) 적당한	 organize 주최하다, 조직하다	

host 주최하다	 community 지역 사회, 공동체

09�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, listeners! We’ve got some exciting news  

for you. The Silver Stream Running Club is now 

accepting members for the upcoming season! We’ll 

be recruiting 20 new members for this season, so 

make sure to sign up soon! The club meets every 

Wednesday and Saturday at 7 p.m. at Silver Lake 

Park. At each meetup, we’ll run 10 km together and 

do strength training exercises to improve our fitness. 

We’ll also regularly invite professional trainers to 

guide our workouts. If you’re looking to get healthier, 

this is a great opportunity for you! Registration starts 

at 5 p.m. the day after tomorrow, on the 15th, through 

our website. We can’t wait to see you!

�남:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 여러분을 위한 신나는 소식이 있

습니다. Silver Stream Running Club에서 다가오는 시즌
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을 위한 회원을 지금 받고 있습니다! 이번 시즌에는 20명의 

신입 회원을 모집할 예정이니, 반드시 빨리 등록하세요! 동호

회는 매주 수요일과 토요일 오후 7시에 Silver Lake Park에

서 만납니다. 모임 때마다 함께 10km를 달리고 체력을 향상

하기 위해 근력 훈련 운동을 합니다. 또한 전문 트레이너를 

정기적으로 초청해 운동을 지도할 것입니다. 여러분이 더 건

강해지고 싶으시면, 이것이 여러분에게 아주 좋은 기회가 될 

것입니다! 등록은 모레인 15일 오후 5시에 저희 웹사이트에

서 시작됩니다. 여러분을 빨리 만나고 싶습니다!

 Topic & Situation  Silver Stream Running Club

 Solution

남자가 등록은 모레 오후 5시에 웹사이트에서 시작된다고 말했

으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘등록은 내일 오후 

5시에 시작된다.’이다.

 Words & Phrases

recruit 모집하다	 sign up 등록하다, 신청하다

meetup 모임	 strength training 근력 훈련

fitness 체력, 건강

10�  ①

| Script & Translation |

W:	�Honey, what are you doing on your phone?
M:	�I’m buying a new water bottle online. I lost the old 

one a while ago.
W:	�Oh, yeah. We’ve been meaning to get one for a while. 

Let me see.
M:	�There’re five models on this site, but this one’s pretty 

pricey.
W:	�Yeah, keep it under $30.
M:	�All right. And I don’t think we need a water bottle 

with a very large capacity.
W:	�True. Then skip the 2-liter one.
M:	�Okay. What color should I get?
W:	�White usually stains easily. Why don’t you go with 

something else?
M:	�Good point. So, it’s down to these two. What about 

getting this one with a straw?
W:	�It’s nice, but your old one had a narrow mouth, which 

made it hard to clean. I think this one with the wide 

mouth is better.
M:	�Good point. Then I’ll get this one. Let me place the 

order.

�여:	�여보, 전화로 뭐 하고 있어요?

남:	�온라인에서 새 물병을 하나 사고 있어요. 쓰던 것을 얼마 전

에 잃어버렸거든요. 

여:	�아, 그래요. 한동안 하나 사려고 했지요. 어디 볼까요.

남:	�이 사이트에 다섯 가지 모델이 있는데, 이건 꽤 비싸네요.

여:	�네, 30달러 미만으로 해요.

남:	�알았어요. 그리고 우리가 용량이 매우 큰 물병이 필요하지는 

않을 것 같아요.

여:	�맞아요. 그럼 2리터짜리는 빼요.

남:	�그래요. 어떤 색을 사야 할까요?

여:	�흰색은 보통 쉽게 얼룩져요. 다른 걸 선택하는 게 어때요?

남:	�좋은 지적이에요. 그럼, 이 두 개만 남았네요. 빨대가 달린 이

것은 어때요?

여:	�그거 좋은데, 당신이 쓰던 것은 입구가 좁아서 씻기 힘들었잖

아요. 입구가 넓은 이것으로 하는 게 더 좋을 것 같아요.

남:	�좋은 지적이에요. 그럼 이걸 살게요. 내가 주문할게요.

 Topic & Situation  물병 구매

 Solution

남자는 물병을 구매하면서, 가격은 30달러 미만이고, 용량이 2
리터가 아니고, 흰색이 아니며, 입구가 넓은 것을 주문하겠다고 

했다. 따라서 남자가 주문할 물병은 ①이다.

 Words & Phrases

pricey 비싼	 capacity 용량

skip 빼다, 거르다	 narrow 좁은

11�  ③

| Script & Translation |

M:	�Cindy, you should try not to touch the pimple on 

your cheek. It can make it worse.
W:	�I know, Dad. But it’s annoying. Maybe I should put 

some skin cream on it.
M:	�I’m not sure that’s the best idea. You should talk to a 

doctor before doing anything else.
W:	�Okay. I’ll go see a doctor and have it examined first.

�남:	�Cindy, 네 볼에 난 뾰루지를 만지지 않으려고 노력해야 해. 

그러면 더 심해질 수 있거든.

여:	�알고 있어요, 아빠. 그런데 이게 정말 신경 쓰여요. 피부약을 

좀 발라야 할 것 같아요.

남:	�그게 제일 나은 방법인지는 잘 모르겠어. 다른 걸 하기 전에 

먼저 의사와 상담해야 해.

여:	�알겠어요. 먼저 의사를 만나 검진을 받을게요.
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 Topic & Situation  볼에 난 뾰루지

 Solution

여자가 볼에 난 뾰루지에 피부약을 좀 발라야 할 것 같다고 말하

자, 남자는 다른 무엇보다도 먼저 의사와 상담해야 한다고 말하

고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ③이다.

① 안 돼요! 아빠가 그것을 짜면 정말 아플 거예요.

② 맞아요. 피부약을 바르고 나니 그것이 사라졌어요.

④ 걱정하지 마세요. 아빠가 아프시지 않게 제가 그것을 제거할

게요.

⑤ 물론이죠! 약국에 가서 피부약을 살게요.

 Words & Phrases

pimple 뾰루지, 여드름	 cheek 볼

skin cream 피부약	 examine 검진하다

12�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mr. Collins, the Internet’s not working for me. How 

about for you?
M:	�It was working a moment ago, but not any more.
W:	�It seems like there’s an issue with the office network. 

We should let the network team know.
M:	�Good idea. I’ll call them now and ask them to check 

it out.

�여:	�Collins 씨, 인터넷이 안 되네요. 당신은 괜찮나요?

남:	�조금 전까진 됐는데, 더 이상은 안 되네요.

여:	�사무실 네트워크에 문제가 있는 것 같아요. 네트워크 팀에 알

려야겠어요.

남:	�좋은 생각이에요. 지금 전화해서 점검을 요청할게요.

 Topic & Situation  사무실 네트워크 접속 문제

 Solution

인터넷이 되는지 묻는 여자에게 남자가 지금은 안 된다고 대답하

자, 여자는 네트워크 팀에 알려야겠다고 말하고 있으므로, 여자

의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 다행이에요! 그들이 방금 제 컴퓨터를 다 수리했어요.

② 잘됐네요. 이제 인터넷이 잘되니 기뻐요.

④ 저는 그렇게 생각하지 않아요. 제 컴퓨터에서는 인터넷이 여

전히 잘되고 있거든요.

⑤ 다 됐어요. 문제가 다시 발생하면, 제게 편하게 연락하세요.

 Words & Phrases

issue 문제	 fix 수리하다

check out ~을 점검하다

13�  ②

| Script & Translation |

M:	�Hi, Amanda! Did you know our national soccer team 

is playing against Brazil tonight at 1 a.m.?
W:	�Really? Wow. Brazil is really strong. It’s going to be 

hard for us to win.
M:	�True, but I heard two of Brazil’s key players are out 

with injuries, so we may have a chance.
W:	�Oh, really? That definitely makes it a more even 

match.
M:	�Exactly. And our team’s been playing pretty well 

lately, so who knows?
W:	�Now I’m really curious about how it’ll turn out.
M:	�Me, too. I’m going to stay up to watch the game.
W:	�I was planning to go to sleep early, but now I feel 

like watching it.
M:	�It’s not every day we face a team like Brazil and 

actually have a chance to win. It’ll be exciting.
W:	�You’re right. If we win, it’ll be amazing.
M:	�Absolutely. In any case, I’m going to cheer on our 

team.
W:	�All right. Then I’ll stay up to support our team, too.

�남:	�안녕, Amanda! 우리 국가대표 축구팀이 오늘 밤 새벽 1시

에 브라질과 경기를 한다는 거 알았니?

여:	�정말? 와, 브라질은 정말 강하잖아. 우리 팀이 이기기 힘들 

텐데.

남:	�맞아, 하지만 브라질의 핵심 선수 두 명이 부상으로 못 나온

다고 해서 우리에게 기회가 있을지도 몰라.

여:	�아, 정말? 분명히 더 대등한 경기가 되겠네.

남:	�바로 그거야. 그리고 우리 팀도 요즘 꽤 잘하고 있으니, 누가 

알겠어?

여:	�이제 결과가 어떻게 될지 정말 궁금해졌어.

남:	�나도 그래. 나는 그 경기를 보려고 잠을 자지 않을 거야.

여:	�난 일찍 자려고 했는데, 이제는 그것을 보고 싶어지네.

남:	�브라질 같은 팀을 상대하면서 실제로 이길 기회가 생기는 건 

우리가 매일 볼 수 있는 것은 아니잖아. 그건 신날 거야.

여:	�맞아. 우리가 이기면, 정말 대단할 거야.

남:	�물론이지. 어떤 경우든, 나는 우리 팀을 응원할 거야.

여:	�좋아. 그러면 나도 우리 팀을 응원하려고 잠을 자지 않을 거야.
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 Topic & Situation  새벽에 하는 국가대표 축구 경기

 Solution

오늘 밤 새벽 1시에 브라질과의 국가대표 축구 경기가 있는데, 

브라질이 강팀이긴 하지만 핵심 선수 두 명이 부상으로 나오지 

못하고, 우리 팀도 요즘 꽤 잘하고 있어서 결과를 알 수 없다고 

남자가 말했다. 이에 여자도 관심을 보이면서, 일찍 자려고 했는

데, 그것을 보고 싶어졌다고 하면서 우리가 이기면 정말 대단할 

것이라고 했고, 이에 남자는 자신은 우리 팀을 응원할 거라고 말

하고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 

적절한 것은 ②이다.

① 아, 이런. 우리 팀이 그 경기에서 수비를 잘 못했어.

③ 힘내. 너는 오늘 경기에서는 분명 잘할 거야.

④ 문제없어. 나는 늦게 자더라도 피곤하지 않을 거야.

⑤ 맞아. 우리는 마지막에 한 골을 더 넣을 수 있었는데.

 Words & Phrases

even 대등한	 turn out 결과가 ~ 되다

stay up 잠을 자지 않다	 cheer on ~을 응원하다

14�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Excuse me, sir. This is my first time at this library. 

Could you help me out?
M:	�Sure. What can I help you with?
W:	�I’m looking for books about extinct species.
M:	�All right. We have a huge natural history section, and 

it’s in that room over there.
W:	�I hope there’s a good collection of dinosaur books.
M:	�There is. We have a huge selection of books on 

prehistoric life. There’s plenty of seating too, so you 

can relax and read for as long as you want.
W:	�That sounds great. Can I also borrow books from that 

section?
M:	�Absolutely. You’ll just need to get a library card first. 

Are you a local resident?
W:	�Yes, I just moved here last week.
M:	�Great. To get your card, all you need is an ID with 

your address.
W:	�Oh, I didn’t bring any ID with me today.
M:	�I’m afraid that without a card, you can only read our 

books here.

�여:	�실례합니다, 선생님. 저는 이 도서관에 처음 왔어요. 도와주

실 수 있나요?

남:	�물론이죠. 무엇을 도와드릴까요?

여:	�멸종된 종에 관한 책을 찾고 있어요.

남:	�그렇군요. 저희에게는 큰 자연사 구역이 있고, 저기 저 방에 

있어요.

여:	�공룡 책이 많이 있으면 좋겠네요.

남:	�있습니다. 우리는 선사 시대 생물에 관한 많은 책을 가지고 

있어요. 충분한 좌석도 있어서, 원하는 만큼 오랫동안 편안히 

쉬면서 책을 읽을 수 있어요.

여:	�좋네요. 그 구역에서 책을 빌릴 수도 있을까요?

남:	�물론이죠. 우선 도서관 카드를 만드시기만 하면 돼요. 지역 

주민이신가요?

여:	�네, 지난주에 막 이사 왔어요.

남:	�좋아요. 카드를 받으시려면, 주소가 있는 신분증만 있으면 돼

요.

여:	�아, 오늘은 신분증을 가져오지 않았어요.

남:	�유감스럽지만 카드 없이는 저희의 책을 여기서만 읽으실 수 

있어요.

 Topic & Situation  도서관 책 대출하기

 Solution

여자가 도서관에서 멸종된 종에 관한 책을 찾으며 책을 빌릴 수

도 있는지 묻자 남자가 도서관 카드가 필요한데 카드 발급을 위

해 신분증이 필요하다고 말했고, 이에 여자가 신분증을 가져오지 

않았다고 했으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 

가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 너무 안타깝네요. 그냥 다른 온라인 서점을 이용해 보세요.

② 네. 모든 공룡 책은 현재 이용할 수 없어요.

③ 미안하지만 안 됩니다. 컴퓨터를 사용하려면 신분증이 필요해

요.

④ 괜찮아요. 책을 대출하실 수 있도록 카드를 갱신해 드릴게요.

 Words & Phrases

extinct 멸종된	 species 종

natural history 자연사	 prehistoric 선사 시대의

seating 좌석	 local 지역의

resident 주민

15�  ②

| Script & Translation |

W:	�Patrick and Reina are members of their school band, 

and they’re getting ready for a performance at the 

school festival in two weeks. They’ve been practicing 

hard every day. Reina plays the keyboard, and she 
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Part III  실전편

feels a song is too difficult and keeps making 

mistakes during practice. She thinks it’d be good  

to simplify the way the song is written and shares  

her idea with Patrick, the band leader. Patrick 

understands Reina’s concern, but he believes the 

original melody and rhythm are what make the song 

special. Even though it’s challenging, he thinks 

playing the original version is better. So now he 

wants to tell Reina about his thought. In this 

situation, what would Patrick most likely say to 

Reina?
Patrick: � I think it’s better to stick with the original 

version.

�여:	�Patrick과 Reina는 학교 밴드부원이고, 2주 후에 있을 학교 

축제 공연을 준비하고 있습니다. 그들은 매일 열심히 연습하

고 있습니다. Reina는 키보드를 연주하는데, 그녀는 한 노래

를 너무 어렵게 느끼고 연습할 때 계속 실수를 합니다. 그녀

는 그 노래가 쓰이는 방식을 간결하게 하는 것이 좋겠다고 생

각해서, 그 생각을 밴드 리더인 Patrick에게 말합니다. 

Patrick은 Reina의 걱정을 이해하지만, 원래 멜로디와 리듬

이 그 곡을 특별하게 만든다고 믿습니다. 비록 그것이 어렵지

만, 원래 버전을 연주하는 것이 더 좋다고 그는 생각합니다. 

그래서 이제 그는 Reina에게 그의 생각에 관해 말하고 싶습

니다. 이런 상황에서, Patrick은 Reina에게 뭐라고 말하겠

습니까?

Patrick: �원래 버전을 고수하는 것이 더 좋다고 나는 생각해.

 Topic & Situation  원곡대로 연주하기

 Solution

Reina가 곡이 너무 어려워서 계속 실수를 하므로 노래가 쓰이�

는 방식을 간결하게 하여 연습하자고 Patrick에게 말했지만, 

Patrick은 원래 멜로디와 리듬이 그 곡을 특별하게 만든다고 믿

기 때문에, Reina에게 원래 버전을 연주하는 것이 더 좋다는 자

신의 생각을 말하고 싶어 한다. 따라서 Patrick이 Reina에게 할 

말로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 우리가 이제부터는 하루걸러 한 번씩 연습해야 할 것 같아.

③ 네가 그 곡을 간결하게 해 보면 좋을 것 같아.

④ 우리는 새 키보드 연주자를 찾아야 할 것 같아.

⑤ 음, 나는 그 공연에 참여할 수 없을 것 같아.

 Words & Phrases

simplify 간결하게 하다	 concern 걱정

challenging 어려운	 stick with ~을 고수하다

16~17�  16 ⑤  17 ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, students. Today, I’d like to share something 

interesting with you. The way people eat is an 

important aspect of a country’s culture. Each country 

has its own special traditions. For example, in China, 

dim sum is a popular dining tradition. Small dishes 

like dumplings and buns are served in bamboo 

baskets, and people enjoy them with tea. In Ethiopia, 

there is a dining tradition where people eat from a 

large dish of injera, a flatbread topped with various 

kinds of stews. They tear off pieces of injera and eat 

it with their hands. In India, there’s a traditional meal 

called sadya, which is served on a banana leaf with a 

variety of dishes. And they eat with their hands 

because they believe it  enhances the flavor. 

Meanwhile, in England, the Sunday Roast is a 

beloved dining tradition. It is a traditional meal 

typically served on Sundays, which usually includes 

roasted meat, potatoes, and vegetables. The meal is a 

popular family tradition and is often enjoyed together 

at home. As you can see, dining traditions vary 

greatly across cultures. Exploring them is a wonderful 

way to experience the world.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 오늘은 여러분에게 흥미로운 것을 

말씀드리고 싶습니다. 사람들이 음식을 먹는 방식은 한 나라 

문화의 중요한 측면입니다. 나라마다 그곳만의 특별한 전통

을 가지고 있습니다. 예를 들어, 중국에서는 딤섬(dim sum)

이 인기 있는 식사 전통입니다. 만두나 찐빵 같은 작은 음식

들이 대나무 바구니에 담겨 나오고, 사람들은 차와 함께 그것

들을 즐깁니다. 에티오피아에서는 여러 가지 스튜가 올라간 

납작한 빵인 인제라(injera)가 담긴 큰 접시로부터 가져다 먹

는 식사 전통이 있습니다. 사람들은 인제라 조각을 손으로 �

떼어 내어 먹습니다. 인도에는 사디야(sadya)라는 전통 음식

이 있는데, 바나나잎 위에 여러 가지 요리를 담아냅니다. 그

리고 그들은 손으로 먹으면 맛이 더 좋아진다고 믿기 때문에 

손으로 먹습니다. 한편, 영국에는 일요일의 로스트(Sunday 

Roast)가 사랑받는 식사 전통입니다. 이는 보통 일요일에 먹

는 전통적인 식사로, 주로 구운 고기, 감자, 채소를 포함합니

다. 그 음식은 인기 있는 가족 전통이고 흔히 집에서 함께 즐

깁니다. 보시다시피, 식사 전통은 문화권마다 매우 다양합니

다. 그런 전통들을 살펴보는 것은 세상을 경험하는 멋진 방법

140 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   140 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

실
전
편

III

입니다.

 Topic & Situation  세계의 다양한 식사 전통

 Solution

16 남자는 몇몇 나라의 다른 음식을 즐기는 특별한 방법에 관해 

이야기하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것

은 ⑤ ‘세계의 다양한 식사 전통’이다.

① 식사 금기 사항들의 문화적 이유

② 세계에서 가장 인기 있는 음식

③ 여러 나라의 독특한 식기류

④ 여러 문화의 독특한 요리 방법

17 세계의 다양한 식사 전통을 소개하며 중국, 에티오피아, 인

도, 영국은 언급되었지만, ⑤ ‘베트남’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

aspect 측면	 dumpling 만두

bun 찐빵	 tear off ~을 떼어 내다

flavor 맛, 향	 vary 다양하다

실전 모의고사 3회� 본문 196~202쪽

01 ①	 02 ⑤	 03 ③	 04 ⑤	 05 ④	 06 ②	

07 ⑤	 08 ⑤	 09 ⑤	 10 ②	 11 ⑤	 12 ③	

13 ⑤	 14 ①	 15 ③	 16 ⑤	 17 ④
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01�  ①

| Script & Translation |

M:	�Good morning, everyone. This is your school librarian. 

We at the library are happy to see so many of you 

enjoying our books. Your enthusiasm for reading has 

made our library a lively place. As the semester 

comes to an end, we need to organize our collection. 

So please return all library books by 4 p.m. this 

Thursday. This will help us understand which books 

are missing and need to be restocked. Please know 

that all books must be returned, regardless of their 

due date. If you’ve misplaced a book, don’t worry. 

Just stop by the library desk, and we’ll help you to 

find a solution. Thank you for your cooperation, and 

happy reading!

�남:	�안녕하세요, 여러분. 저는 학교 사서 선생님입니다. 우리 도

서관 직원들은 여러분 중 많은 분들이 우리 도서를 즐겨 읽는 

것을 보게 되어 기쁩니다. 독서에 대한 여러분의 열정이 우리 

도서관을 활기찬 곳으로 만들어 주었습니다. 학기가 끝나 가

면서 우리 장서를 정리해야 합니다. 따라서 이번 주 목요일 

오후 4시까지 모든 도서관 책을 반납해 주기를 바랍니다. 이

는 어떤 책들이 분실되었고 재비치가 필요한지 파악하는 데 

도움이 될 것입니다. 반납 기한과 관계없이 모든 책을 반납해

야 함을 알아 두세요. 책을 분실하셨다 하더라도 걱정하지 마

세요. 도서관 데스크에 들르기만 하면 해결책을 찾는 데 도움

을 드리겠습니다. 협조에 감사드리며, 즐거운 독서가 되기를 

바랍니다!

 Topic & Situation  도서관 책 반납 요청

 Solution

남자가 학기 말 도서관 장서 정리를 위해 이번 주 목요일 오후 4
시까지 반납 기한과 관계없이 모든 도서관 책을 반납해 달라고 

요청하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가장 적절한 것

은 ① ‘도서관 책 반납을 요청하려고’이다.

 Words & Phrases

librarian 사서	 enthusiasm 열정
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여:	�맞습니다. 제가 하루에 대해 글을 쓸 때, 한 걸음 물러서서 제 

감정들을 더 객관적으로 볼 수 있어요.

남:	�정말 좋네요! 이 실천으로 선생님의 학생들이 어떻게 변화하

고 있는지 궁금합니다.

여:	�그들은 그걸 정말로 즐기는 것 같아요. 그들은 자신들의 감정

에 대해 일기에 더 자주 쓰고 있다고 말해요.

남:	�좋네요. 그들로부터 다른 의견은 없었나요? 그들은 그것에 

대해 어떻게 생각하나요?

여:	�몇몇은 일기 쓰기가 그런 감정들을 그냥 받아들이기보다는 

왜 속상하거나 기뻤는지 이해하는 데 도움이 된다고 했어요.

남:	�어린 학생들에게 귀중한 통찰이네요.

여:	�맞아요. 이 경험은 일기 쓰기가 자신의 감정을 이해하는 능력

을 효과적으로 발달시킨다는 제 믿음을 강화해 주네요.

남:	�있잖아요? 저도 제 학생들과 그걸 해 봐야겠어요.

 Topic & Situation  일기 쓰기와 감정 이해 능력

 Solution

여자는 자신과 학생들의 경험을 통해 일기가 자신의 감정을 객관

적으로 보고 이해하는 능력을 효과적으로 발달시킴으로써 정서 

인식력 향상에 도움이 된다고 말하고 있다. 그러므로 여자의 의

견으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘매일 일기 쓰기는 자신의 감정 이해 

능력 향상에 도움이 된다.’이다.

 Words & Phrases

routine 일과	 enhance 향상시키다

awareness 인식(력)	 step back 한 걸음 물러서다

objectively 객관적으로	 practice 실천

upset 속상한	 insight 통찰

strengthen 강화하다

03�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, listeners. This is Michael Brown with your 

Daily Education Insight. As digital devices become 

increasingly central to how we consume information 

in our daily lives, they’re transforming our reading 

habits in interesting ways. We can now switch 

between news articles, academic papers, and novels 

on a single device, while simultaneously taking notes 

or looking up references. With entire libraries 

accessible through smartphones and tablets, people 

are discovering books and authors they might never 

have encountered in traditional bookstores. Taken 

lively 활기찬	 semester 학기

come to an end 끝나 가다	 organize 정리하다

collection 장서	 restock 재비치하다, 다시 채우다

regardless of ~과 관계없이	 due date 반납 기한

misplace 분실하다, 잘못 두다	

02�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Ms. Davis, I noticed your students now write in 

journals every day.
W:	�Yeah, Mr. Johnson. I asked them to do it as part of 

our classroom routine.
M:	�What made you decide to start doing that?
W:	�I’ve found that daily journaling really helps enhance 

emotional awareness.
M:	�Sounds like it comes from your own experience.
W:	�Yes. When I write about my day, I can step back and 

look at my emotions more objectively.
M:	�That’s awesome! I’m curious about how your 

students are changing with this practice.
W:	�They seem to really enjoy it. They say that they’re 

writing about their feelings more often in their 

journals.
M:	�Great. Any other comments from them? How do they 

feel about it?
W:	�Some said that writing in journals helps them 

understand why they felt upset or happy rather than 

just accepting those feelings.
M:	�That’s a valuable insight for young students.
W:	�Exactly. This experience strengthens my belief that 

journaling effectively develops the ability to 

understand one’s emotions.
M:	�You know what? I think I’ll try that with my students 

too.

�남:	�Davis 선생님, 저는 선생님의 학생들이 이제 매일 일기를 쓰

는 걸 봤습니다.

여:	�네, Johnson 선생님. 학급 일과의 일부로 그렇게 하도록 했

습니다.

남:	�그렇게 시작하기로 하신 이유가 뭔가요?

여:	�매일 일기 쓰기가 정서 인식력을 향상시키는 데 매우 도움이 

된다는 걸 알게 됐거든요.

남:	�선생님 자신의 경험에서 나온 것 같네요.
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together, these capabilities represent an exciting 

evolution in how we engage with written content, 

allowing us to personalize our reading environment 

and pace. Stay tuned for more on this topic!

�남:	�안녕하세요, 청취자 여러분. Daily Education Insight의 

Michael Brown입니다. 디지털 기기가 점점 더 우리 일상

에서 정보를 소비하는 방식의 중심이 되면서, 흥미로운 방식

으로 우리의 독서 습관을 변화시키고 있습니다. 이제 우리는 

하나의 기기에서 뉴스 기사, 학술 논문, 소설 사이를 전환하

면서 동시에 메모를 하거나 참고 자료를 찾아볼 수 있습니다. 

스마트폰과 태블릿을 통해 도서관 전체에 접근할 수 있게 되

면서, 사람들은 전통적인 서점에서는 결코 마주치지 못했을 

책과 작가들을 발견하고 있습니다. 종합적으로 고려할 때, 이

러한 가능성은 우리가 글로 된 내용과 상호 작용을 하는 방식

의 흥미진진한 진화를 보여 주며, 독서 환경과 속도를 개인에 

맞게 조정할 수 있게 해 줍니다. 이 주제에 대한 더 많은 내용

을 계속 들어 보세요!

 Topic & Situation  디지털 기기로 인한 사람들의 독서 습관 변

화

 Solution

남자가 디지털 기기의 발달로 독서 습관이 변화하고 있다고 하면

서 하나의 기기에서 다양한 텍스트 간 전환, 메모 및 참고 자료 

검색, 광범위한 도서 접근을 통한 새로운 책과 작가 발견 등의 예

를 들어 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가장 적절

한 것은 ③ ‘디지털 기기가 사람들의 독서 습관을 바꾸고 있다.’

이다.

 Words & Phrases

device 기기, 장치	 increasingly 점점 더	

consume 소비하다	 switch 전환하다

simultaneously 동시에	 reference 참고 자료

accessible 접근할 수 있는	 encounter 마주치다

evolution 진화	

engage with ~과 상호 작용을 하다	

personalize 개인에 맞게 조정하다

04�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hey, Daniel, I heard your homestay student is arriving 

this weekend.
M:	�Yeah, Megan. I set up a room for him. Here’s a 

picture.

W:	�Wow, is that a world map you put up on the wall?
M:	�Yeah, I thought it might help him feel more connected. 

And I chose those dotted curtains to make the room 

feel more lively.
W:	�Oh, that’s a nice touch. And that’s a big clothes 

cabinet.
M:	�Yeah, it’s got three doors. I got a large one so he 

would have enough space for his stuff.
W:	�That’s great. I like where you placed the bed, right 

under the window.
M:	�It’s a good spot to get some morning light. I think 

he’ll find it cozy.
W:	�For sure. Oh, there’s a table in the corner on the left.
M:	�Yeah, I placed a round one there so he wouldn’t get 

hurt.
W:	�The room looks great. He’ll feel right at home.

�여:	�안녕, Daniel. 네 홈스테이 학생이 이번 주말에 도착한다고 

들었어.

남:	�응, Megan. 내가 그를 위해 방을 준비해 놨어. 여기 사진이 

있어.

여:	�와, 네가 벽에 세계 지도를 붙여 놓은 거야?

남:	�응, 그게 그가 더 연결된 느낌을 받게 도와줄 것 같았거든. 그

리고 저 점무늬 커튼은 방을 더 생기 있어 보이게 하려고 골

랐어.

여:	�오, 센스 있네. 그리고 의류 수납장이 크다.

남:	�응, 문이 세 개야. 나는 그가 자기 물건을 넣을 충분한 공간이 

있도록 큰 걸로 마련했어.

여:	�잘했네. 침대를 창문 바로 아래에 둔 것도 마음에 들어.

남:	�아침 햇살을 받을 수 있는 좋은 자리야. 나는 그가 아늑하다

고 느낄 거라고 생각해.

여:	�맞아. 오, 왼쪽 구석에 탁자가 있네.

남:	�응, 그가 다치지 않도록 나는 거기에 둥근 탁자를 놓았어.

여:	�방이 좋아 보여. 그는 집처럼 편하게 느낄 거야.

 Topic & Situation  홈스테이 학생을 위한 방 꾸미기

 Solution

남자가 다치지 않도록 둥근 탁자를 놓았다고 했는데 그림에서는 

사각형 모양의 탁자가 있으므로, 그림에서 대화의 내용과 일치하

지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

connected 연결된	 lively 생기 있는

space 공간	 stuff 물건

spot 자리	 cozy 아늑한
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 Topic & Situation  미니 드론 경주 대회 준비

 Solution

남자와 여자가 미니 드론 경주 대회 준비를 점검하는 상황에서, 

여자가 경기 규칙 포스터를 만들었고 지금 인쇄하러 가려고 한다

고 했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절한 것은 ④ ‘경기 규칙 포

스터 인쇄하기’이다.

 Words & Phrases

host 주최하다	 permission 허가

sign-up 신청	 application form 신청서

finalize 확정하다	 post 게시하다

time 시간을 재다

06�  ②

| Script & Translation |

W:	�Hello, welcome to Aqua Paradise. How may I help 

you?
M:	�Hi. I’d like to buy some admission tickets. Do you 

offer any group discounts?
W:	�Yes, we do. Adult tickets are $30 each and child 

tickets are $20 each. But if you’re in a group of four 

or more, all tickets are just $15 each.
M:	�Perfect. I need tickets for four people.
W:	�Great. Also, would you like to add the dolphin show 

experience? It’s normally $20 per person, but there’s 

a special 50% discount this week.
M:	�Oh, so it’s only $10 per person? That’s awesome. Is 

there an extra group discount for the show too?
W:	�I’m sorry, but since the show is already 50% off, 

there’s no additional group discount. Would you like 

to add the show for all four people?
M:	�Yes, please.
W:	�Okay. So that’s four admission tickets at the group 

discount price and the dolphin show for four people 

at half price.
M:	�That’s right. Can I pay by credit card?
W:	�Of course.
M:	�Thanks. Here you go.

�여:	�안녕하세요, Aqua Paradise에 오신 것을 환영합니다. 어떻

게 도와드릴까요?

남:	�안녕하세요. 입장권을 좀 사고 싶습니다. 단체 할인이 있나요?

05�  ④

| Script & Translation |

M:	�Mia, ready for some mini drone racing? The big 

competition is this Saturday!
W:	�Yeah. Everyone in the science club is really excited 

about hosting it.
M:	�That’s great! We just need to make sure everything’s 

ready. Let’s go over the checklist.
W:	�All right. I’ve already got permission from the school 

to use the gym that day. How are the participant sign-

ups going?
M:	�I’ve reviewed all the application forms and finalized 

the list of participants.
W:	�Perfect. Could you post the list on the website this 

afternoon?
M:	�No problem. Have you finished making the posters 

with the race rules?
W:	�Yeah, and I’m about to go get them printed.
M:	�Great. And what about the stopwatch for timing the 

races?
W:	�I might have one at home, but I haven’t seen it in a 

while.
M:	�Don’t worry. I can bring mine.
W:	�That’d be great. It seems like we’ve got everything 

covered.

�남:	�Mia, 미니 드론 경주 대회를 위한 준비가 되었니? 그 큰 대

회가 이번 토요일이야!

여:	�맞아. 과학 동아리원 모두가 대회를 주최하게 되어서 정말 신

이 나 있어.

남:	�정말 대단해! 우리는 모든 것이 준비되었는지 확실히 하기만 

하면 돼. 체크리스트를 점검해 보자.

여:	�알겠어. 그날 체육관을 사용할 수 있도록 내가 이미 학교에서 

허가를 받았어. 참가자 신청은 어떻게 되고 있어?

남:	�모든 신청서를 검토했고 참가자 명단을 확정했어.

여:	�완벽해. 오늘 오후에 그 명단을 웹사이트에 게시해 줄 수 있

어?

남:	�문제없어. 경기 규칙이 적힌 포스터는 다 만들었어?

여:	�응, 그리고 지금 인쇄하러 가려고 해.

남:	�좋아. 그리고 경기 시간을 재는 스톱워치는 어때?

여:	�집에 하나 있는 것 같은데, 한동안 못 봤어.

남:	�걱정하지 마. 내가 내 것을 가져올게.

여:	�그럼 정말 좋겠다. 모든 것을 다 준비한 것 같네.
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여:	�네, 있습니다. 성인 표는 장당 30달러이고 어린이 표는 장당 

20달러입니다. 하지만 네 명 이상의 단체라면, 모든 표가 단

지 장당 15달러입니다.

남:	�아주 좋네요. 네 명의 표가 필요합니다.

여:	�좋습니다. 그리고 돌고래 쇼 체험을 추가하시겠어요? 보통은 

일인당 20달러인데, 이번 주는 특별히 50% 할인입니다.

남:	�아, 그럼 일인당 단지 10달러인가요? 정말 좋네요. 쇼에도 추

가 단체 할인이 있나요?

여:	�죄송하지만, 쇼는 이미 50% 할인된 가격이라서 추가 단체 

할인은 없습니다. 네 명 모두 쇼를 추가하시겠어요?

남:	�네, 그렇게 해 주세요.

여:	�알겠습니다. 그러면 단체 할인 가격으로 입장권 네 장과 절반 

가격으로 네 명분의 돌고래 쇼네요.

남:	�맞습니다. 신용 카드로 결제할 수 있나요?

여:	�물론입니다.

남:	�감사합니다. 여기 있습니다.

 Topic & Situation  수족관 입장권과 돌고래 쇼 표 구매하기

 Solution

남자가 네 명 이상에 해당되는 단체 할인으로 입장권을 장당 15
달러에 네 장 구매하고 이번 주 50% 할인 중인 돌고래 쇼를 일

인당 10달러에 네 명분 추가한다. 따라서 남자가 지불할 금액은 

② ‘100달러’이다.

 Words & Phrases

admission ticket 입장권	 experience 체험, 경험

extra 추가의	 additional 추가의

07�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hi, Amy! How was the visit to your grandparents’ 

place?
W:	�It was great. I ran into volunteers from the Senior 

Home Reading Program at their home.
M:	�The Senior Home Reading Program? What’s that 

about?
W:	�It’s a two-week daily program where volunteers visit 

seniors and read to them. It seemed really rewarding, 

so I’m joining this winter break. Want to come with 

me?
M:	�Oh, I wish I could, but I won’t be able to.
W:	�Will you still be working at the café over this winter 

break?

M:	�No. I actually quit last week.
W:	�Oh, I didn’t know! Then is it because of your 

basketball club? Do you have winter practice for the 

spring tournament?
M:	�No, our team is on break until March.
W:	�So what’s keeping you from joining the program?
M:	�I need to attend an international science fair in 

Singapore this winter for three weeks because my 

project was chosen to represent our school.
W:	�That’s amazing!
M:	�It is exciting, but I wish the timing were different so 

I could volunteer with you.
W:	�No problem! I’ll let you know about the next one.

�남:	�안녕, Amy! 조부모님 댁 방문은 어땠어?

여:	�정말 좋았어. 조부모님 댁에서 Senior Home Reading 

Program 자원봉사자들을 우연히 만났거든.

남:	�Senior Home Reading Program? 그게 뭐야?

여:	�봉사자들이 2주간 매일 어르신들을 방문해서 책을 읽어 드리

는 프로그램이야. 정말 보람 있는 것 같아서, 나는 이번 겨울 

방학에 참여할 거야. 나와 함께 할래?

남:	�아, 하고 싶지만 못 할 것 같아.

여:	�이번 겨울 방학에도 여전히 카페에서 일하는 거야?

남:	�아니야. 사실 지난주에 그만뒀어.

여:	�아, 몰랐네! 그럼 농구 동아리 때문이야? 봄 대회를 위한 겨

울 훈련이 있니?

남:	�아니야, 우리 팀은 3월까지 휴식이야.

여:	�그럼 뭐 때문에 프로그램에 참여 못 하는 거야?

남:	�이번 겨울에 싱가포르에서 열리는 국제 과학 박람회에 3주간 

참석해야 하는데, 왜냐하면 내 프로젝트가 우리 학교 대표로 

선정되었거든.

여:	�정말 대단하다!

남:	�신나긴 하지만, 너와 자원봉사를 할 수 있도록 시기가 다르면 

좋을 텐데.

여:	�괜찮아! 다음번에도 알려 줄게.

 Topic & Situation  Senior Home Reading Program에 

참여할 수 없는 이유

 Solution

남자가 Senior Home Reading Program 참여 제안에 대해 자

신의 프로젝트가 학교 대표로 선정되어 싱가포르 국제 과학 박람

회에 3주간 참석해야 한다고 말하고 있다. 따라서 남자가 

Senior Home Reading Program에 참여할 수 없는 이유는 ⑤ 

‘국제 과학 박람회에 참석해야 해서’이다.
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 Words & Phrases

run into ~을 우연히 만나다	 senior 어르신, 노인

quit 그만두다	 international 국제의

fair 박람회

08�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Crystal, have you seen the advertisement for the Wild 

Horizons Exhibition?
W:	�No. What is that?
M:	�Here. Check out the flyer. It’s an exhibit of award-

winning wildlife photographs from international 

photographers.
W:	�This looks fascinating! I see it’s being held at the 

new Art Gallery Hall.
M:	�Yes. It’s not far from our town.
W:	�Oh, I see it’s more than a photo exhibition. There are 

hands-on activities too!
M:	�Yes. Visitors can learn basic photography techniques 

and try photo editing with professionals.
W:	�That sounds awesome.
M:	�Yeah, and some of the professional photographers 

will give talks about their experiences.
W:	�Oh, look! The admission fee for the exhibition is 

only $8 for students like us.
M:	�It’s totally worth it. It looks like a really fun and 

educational exhibition.
W:	�Definitely. Let’s check it out together!

�남:	�Crystal, Wild Horizons Exhibition 광고 봤어?

여:	�아니. 그건 뭐야?

남:	�여기. 전단을 봐. 그것은 국제 사진작가들의 야생 동물 수상

작 사진 전시회야.

여:	�대단히 흥미로워 보이네! 새로 연 Art Gallery Hall에서 열

리는구나.

남:	�맞아. 우리 동네에서 그리 멀지 않아.

여:	�오, 그건 사진 전시회 그 이상인 것 같네. 체험 활동도 있어!

남:	�그래. 방문객은 기본적인 사진 기술을 배우고 전문가들과 함

께 사진 편집을 해 볼 수 있어.

여:	�정말 멋지다.

남:	�응, 그리고 전문 사진작가 중 일부가 자신들의 경험에 대해 

강연도 할 거야.

여:	�오, 봐! 우리 같은 학생들의 전시회 입장료가 단 8달러네.

남:	�완전히 그만한 가치가 있어. 정말 재미있고 교육적인 전시회

인 것 같아.

여:	�맞아. 함께 구경하러 가자!

 Topic & Situation  Wild Horizons Exhibition

 Solution

Wild Horizons Exhibition에 관해 전시물(award-winning 

wildlife photographs from international photographers), 

장소(the new Art Gallery Hall), 체험 활동(basic photography 

techniques ~ photo editing with professionals, ~ talks 

about their experiences), 입장료(The admission fee for 

the exhibition is only $8 for students like us.)는 언급되었

지만, ⑤ ‘기간’은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

exhibition 전시회	 flyer (광고·안내용) 전단	

wildlife 야생 동물	 fascinating 대단히 흥미로운	

hands-on 체험의	 worth 가치가 있는

09�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Good morning, everyone. I’m Julian, the cultural 

ambassador. Are you interested in cultural heritage? 

I’m excited to tell you about the upcoming 2026 

Cultural Heritage Festival! This special event will 

run from March 6th to April 3rd, at the Downtown 

Cultural Center. Visitors can experience interactive 

cultural exhibits, watch screenings of award-winning 

cultural heritage documentaries in the theater, and 

attend traditional craft workshops. General admission 

is $25, but seniors aged 65 and over get in free. You 

can get tickets online through our website or buy 

them on-site at the entrance when you visit. Parking 

is free on weekdays but $5 per day on weekends. 

Don’t miss this fascinating journey into the rich 

traditions of our heritage!

�남:	�안녕하세요, 여러분. 저는 문화 홍보 대사 Julian입니다. 문

화유산에 관심이 있으신가요? 다가오는 2026 Cultural 

Heritage Festival에 대해 말씀드리게 되어 기쁩니다! 이 특

별한 행사는 3월 6일부터 4월 3일까지 Downtown Cultural 

Center에서 진행될 것입니다. 방문객은 상호 작용형 문화 전

시를 경험하고, 수상 경력이 있는 문화유산 다큐멘터리 상영

을 극장에서 관람하며, 전통 공예 워크숍에 참여할 수 있습니
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다. 일반 입장료는 25달러이지만, 65세 이상 어르신들은 무

료입니다. 저희 웹사이트를 통해 온라인으로 입장권을 구매하

거나 방문하실 때 입구에서 현장 구매하실 수 있습니다. 주차

는 평일에는 무료이지만 주말에는 하루 5달러입니다. 우리 유

산의 풍부한 전통으로의 매혹적인 여행을 놓치지 마세요!

 Topic & Situation  2026 Cultural Heritage Festival

 Solution

남자가 주차와 관련하여 평일에는 무료이지만 주말에는 하루 5
달러라고 했으므로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘주차

비는 상시 무료이다.’이다.

 Words & Phrases

ambassador 홍보 대사	 heritage 유산

upcoming 다가오는	 exhibit 전시

screening 상영

award-winning 수상 경력이 있는, 수상한

craft 공예	 admission 입장료

on-site 현장에서	 entrance 입구

10�  ②

| Script & Translation |

W:	�Honey, let’s take a look at the cake menu from Sam’s 

Bakery for Betty’s birthday party this weekend.
M:	�Okay. [Pause] Oh my. This one’s $70. That’s a bit 

over our budget this month.
W:	�Totally. The other four are more reasonably priced.
M:	�Hmm.... How many kids are coming? We should 

choose the right size.
W:	�Just four of her friends are coming over.
M:	�In that case, a medium size would be perfect. We 

don’t want too many leftovers.
W:	�Right. It’ll be just right for everyone.
M:	�Now, let’s decide on the flavor. They have quite a 

selection.
W:	�Well, since Betty doesn’t like fruity things, we can 

rule out the strawberry one.
M:	�Yup. Oh, and look! We can have a message written 

on some of the cakes. I guess it depends on the cake 

design.
W:	�I think it’d be cool to have a message. So let’s choose 

that option and have “Happy Birthday, Betty!” 

written on it.

M:	�Sounds good. Then this one seems to be the perfect 

one.
W:	�Yeah. Betty’s going to love it. Let’s order it now.

�여:	�여보, 이번 주말 Betty의 생일 파티를 위해 Sam’s Bakery
의 케이크 메뉴를 살펴봐요.

남:	�좋아요. [잠시 후] 오 이런. 이건 70달러네요. 이번 달 우리 

예산을 좀 초과하는군요.

여:	�완전 동의해요. 다른 네 개는 가격이 더 합리적이에요.

남:	�음⋯. 아이들이 몇 명 온다고 했죠? 적당한 크기를 선택해야

겠어요.

여:	�친구들 네 명만 올 거예요.

남:	�그렇다면 중간 크기가 딱 좋겠어요. 너무 많이 남는 것은 원

하지 않잖아요.

여:	�맞아요. 모두에게 딱 맞을 거예요.

남:	�이제 맛을 정해 봐요. 선택의 폭이 꽤 넓네요.

여:	�음, Betty가 과일 맛을 안 좋아하니까, 딸기 맛은 제외할 수 

있겠어요.

남:	�맞아요. 아, 그리고 봐요! 일부 케이크 위에 메시지를 써넣을 

수 있어요. 그것은 케이크 디자인에 따라 다른 것 같아요.

여:	�메시지가 있는 것이 멋질 것 같아요. 그러니 그걸 선택해서 

‘Happy Birthday, Betty!’라고 써 달라고 하죠.

남:	�좋은 것 같아요. 그럼 이게 딱 좋은 것 같네요.

여:	�네. Betty가 좋아할 거예요. 지금 주문합시다.

 Topic & Situation  케이크 주문하기

 Solution

두 사람은 Betty의 생일 케이크로 예산을 초과하는 70달러인 것

은 제외하고 아이들 네 명이 많이 남기지 않을 중간 크기이면서 

딸기 맛이 아닌 메시지를 써넣을 수 있는 것으로 하자고 했으므

로, 두 사람이 주문할 케이크는 ②이다.

 Words & Phrases

reasonably priced 합리적으로 가격이 매겨진	

flavor 맛	 selection 선택 가능한 것들	

fruity 과일의	 rule out ~을 제외하다

11�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Honey, did you book the museum tickets for 

Saturday? Tommy’s really excited that we are all 

going together.
W:	�Yes, I just reserved three tickets for 9 a.m. I thought 

it’d be less crowded in the morning.
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M:	�Oh, I’m sorry, but I have my first swimming lesson 

that morning. Could we go in the early afternoon 

instead?
W:	�No problem. I’ll change our tickets to something 

later, like 1 p.m.

�남:	�여보, 토요일 박물관 입장권 예약했어요? Tommy가 우리 모

두 함께 가는 것에 정말 신나 하고 있어요.

여:	�네, 방금 오전 9시로 세 장 예약했어요. 아침에 덜 붐빌 거라

고 생각했거든요.

남:	�아, 미안한데, 내가 그날 아침에 첫 수영 강습이 있어요. 대신 

이른 오후에 갈 수 있을까요?

여:	�문제없어요. 입장권을 오후 1시와 같은 더 늦은 것으로 바꿀

게요.

 Topic & Situation  박물관 관람 예약 시간 변경하기

 Solution

토요일 박물관 방문을 위해 여자가 오전 9시 입장권을 예약했다

고 하자 남자가 그날 아침에 수영 강습이 있어서 이른 오후에 갈 

수 있는지 묻고 있으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답

으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 동의해요. 우리가 Tommy의 프로젝트를 도와줄 필요는 없어

요.

② 좋아요. 우리 이른 오후에 수영 강습을 받도록 해요.

③ 딱 좋아요. 아침은 박물관을 방문하기에 최고의 시간이에요.

④ 좋아요. 하지만 당신은 그의 숙제에 대해 더 일찍 말해 줬어야 

했어요.

 Words & Phrases

book 예약하다	 reserve 예약하다

crowded 붐비는

12�  ③

| Script & Translation |

W:	�Mr. Brown, I’m interested in renting a small space in 

the community garden to grow vegetables. Is there 

still a plot available?
M:	�Yes! In fact, the plot next to mine is open! Spring’s 

the perfect time to start, and it’s only $30 a month.
W:	�Perfect! I saw your tomatoes last year, and now want 

to try growing my own. I’m new to gardening though.
M:	�No worries! I’d be happy to teach you the basics.

�여:	�Brown 선생님, 저는 공동체 텃밭에서 작은 공간을 빌려 채소 

기르는 것에 관심이 있어요. 아직 이용 가능한 작은 땅이 있

나요?

남:	�네! 사실 제 땅 옆에 작은 땅이 비어 있어요! 봄은 시작하기에 

딱 좋은 시기이고, 한 달에 30달러밖에 안 해요.

여:	�아주 좋네요! 작년에 당신의 토마토를 보았고 이제 저만의 것

을 길러 보고 싶어요. 하지만 저는 원예를 처음 해 봐요.

남:	�걱정하지 마세요! 당신에게 기꺼이 기초를 가르쳐 드릴게요.

 Topic & Situation  공동체 텃밭에서 토마토 기르기

 Solution

여자가 공동체 텃밭에서 토마토를 기르고 싶지만 원예는 처음이

라고 걱정을 표현하고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 죄송해요. 텃밭의 모든 작은 땅이 지금 다 차 있어요.

② 훌륭해요! 당신은 분명 경험 많은 원예가이시겠군요.

④ 안타깝네요! 이 지역은 전문가에게 적합하지 않아요.

⑤ 비싼 것 같아요. 당신은 월 사용료를 낮춰야 해요.

 Words & Phrases

rent 빌리다	 plot 작은 땅, 작게 구획된 터

available 이용 가능한	 basics 기초

13�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Hi, Mark. Do you have a minute?
M:	�Sure, Sarah. What’s up?
W:	�The student council is planning a project to paint the 

cafeteria walls.
M:	�Really? That sounds cool, but why? The walls are in 

good shape.
W:	�We want to make the cafeteria feel more welcoming.
M:	�Oh, neat!
W:	�So we’re looking for talented students to volunteer.  

I heard you’re good at painting. Would you be 

interested?
M:	�When are you planning to do it?
W:	�During winter break. That way we won’t disturb 

anyone during lunch.
M:	�That makes sense. I think I can help not only with 

the painting work but also with the design process.
W:	�That’s awesome! Do you have any ideas in mind?
M:	�Yes. I’m thinking of maybe a nature theme with 

bright colors.
W:	�Great idea. I think it’ll make the cafeteria feel more 

friendly.

148 2027학년도 EBS 수능특강 영어듣기

27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   148 26. 1. 6.   오후 4:18



P
a
rt

실
전
편

III

�여:	�안녕, Mark. 시간 있어?

남:	�물론이지, Sarah. 무슨 일이야?

여:	�학생회가 학교 식당 벽에 그림을 그리는 프로젝트를 계획하

고 있어.

남:	�정말? 멋지게 들리긴 하는데, 왜? 그 벽은 상태가 좋잖아.

여:	�우리는 학교 식당이 더 따뜻이 맞이하는 것처럼 느껴지도록 

만들고 싶어.

남:	�오, 멋지다!

여:	�그래서 우리는 자원봉사를 할 재능 있는 학생들을 찾고 있어. 

네가 그림 그리기를 잘한다고 들었어. 네가 관심 있을까?

남:	�언제 할 계획이야?

여:	�겨울 방학 중에. 그렇게 하면 점심시간에 아무도 방해하지 않

을 거야.

남:	�일리 있네. 나는 그리는 일뿐만 아니라 구상 과정도 도울 수 

있을 것 같아.

여:	�정말 멋져! 혹시 마음속에 떠오르는 아이디어가 있어?

남:	�응. 아마도 밝은 색상을 사용하여 자연을 주제로 하는 게 어

떨지 생각하고 있어.

여:	�좋은 아이디어야. 그러면 학교 식당이 더 친근한 느낌이 될 

것 같아.

 Topic & Situation  학교 식당 벽 그림 그리기 프로젝트

 Solution

여자가 학교 식당 벽 그림 그리기 프로젝트에 남자를 초대하고 

남자가 도움을 주겠다고 하며 밝은 색상을 사용하여 자연을 주제

로 하는 아이디어를 표현했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 여

자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 괜찮아. 우리가 다른 공간을 찾을 수 있어.

② 미안하지만 학교 식당이 청소 때문에 닫혀 있어.

③ 알겠어. 요즘 네가 그렇게 바쁜 줄 몰랐어.

④ 아주 좋아. 너는 분명 이 밑그림에 오랜 시간을 들였겠구나.

 Words & Phrases

student council 학생회	 welcoming 따뜻이 맞이하는

talented 재능 있는	 disturb 방해하다

make sense 일리 있다, 말이 되다

14�  ①

| Script & Translation |

M:	�Emma, you look excited. What’s going on?
W:	�I started watching this new drama series, The 

Forgotten Clues, and it’s really good. I can’t stop 

watching it.
M:	�Really? What’s it about?

W:	�It’s about a detective who lost his memory, and he 
tries to solve a case from his past. The suspense is 

intense.
M:	�That sounds pretty cool. So, is it more of a thriller or 

a mystery?
W:	�A bit of both. The plot twists are incredible. You’d 

definitely enjoy it.
M:	�Where can I watch it? Is it on regular TV?
W:	�No, it’s only available on StreamFuture. They’ve 

been advertising it a lot lately.
M:	�StreamFuture? I don’t have a subscription to that. Is 

it worth it just for that drama series?
W:	�I think so. I’ve only seen a few episodes, but it’s so 

good.
M:	�You’re making me want to watch it.
W:	�It’s definitely worth watching.
M:	�Well, I’m in. I guess it’s time to subscribe to 

StreamFuture.

�남:	�Emma, 신나 보이네요. 무슨 일이에요?

여:	�새 드라마 시리즈인 The Forgotten Clues를 보기 시작했는

데, 정말 좋아요. 보는 것을 멈출 수가 없어요.

남:	�정말요? 무슨 내용이에요?

여:	�기억을 잃은 형사에 관한 것인데, 그가 자신의 과거 사건을 

해결하려고 애쓰는 거예요. 긴장감이 강렬해요.

남:	�꽤 멋진 것 같군요. 그럼, 그것은 스릴러에 더 가까워요, 아니

면 미스터리에 더 가까워요?

여:	�둘 다 조금씩 있어요. 뜻밖의 반전이 대단해요. 당신도 분명 

좋아할 거예요.

남:	�그것을 어디서 볼 수 있어요? 일반 TV에서 하나요?

여:	�아니요, StreamFuture에서만 볼 수 있어요. 요즘 그거 광고

도 많이 하더라고요.

남:	�StreamFuture요? 저는 그거 구독 안 하거든요. 단지 그 드

라마 시리즈를 보려고 구독할 가치가 있나요?

여:	�저는 그렇게 생각해요. 몇 회분만 봤는데도, 그건 정말 좋거

든요.

남:	�당신 때문에 보고 싶어지네요.

여:	�그것은 정말 볼만해요.

남:	�음, 저도 해야겠어요. StreamFuture를 구독할 때인 것 같아

요.

 Topic & Situation  새 드라마 시리즈를 보기 위한 

StreamFuture 구독

 Solution

여자가 새 드라마 시리즈가 정말 좋다고 하자, 남자는 그것을 어
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디에서 볼 수 있는지 물었고, 이에 여자는 일반 TV가 아닌 

StreamFuture라는 곳에서만 볼 수 있다고 대답했다. 남자는 그 

드라마 시리즈를 위해 구독할 가치가 있는지 다시 물었고, 이에 

여자는 그렇게 생각한다고 하면서 그것이 정말 볼만하다고 말하

고 있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적

절한 것은 ①이다.

② 아니요, 괜찮아요. 저는 드라마 시리즈를 보는 건 시간 낭비라

고 생각해요.

③ 저도 못 했어요. 그 드라마 시리즈의 결말은 예상 밖이었어요.

④ 분명해요. 그 드라마 시리즈를 보려고 그것을 구독해서 기뻐요.

⑤ 사실은 아니에요. 저는 당신이 추천해 준 그 드라마 시리즈가 

그리 좋지는 않았어요.

 Words & Phrases

detective 형사, 탐정	 suspense 긴장감

plot twist 뜻밖의 반전	 subscription 구독

episode (연속 프로의) 1회분

15�  ③

| Script & Translation |

W:	�Emily and Michael are classmates participating in 

the school’s songwriting contest as a team. Michael 

offers to let Emily write the lyrics first since she’s 

good with words, and then he’ll compose a melody 

to match her lyrics. However, Emily’s not sure that’s 

the best way. She worries that if they work separately, 

the song might feel less connected and emotionally 

powerful. She believes that the most powerful songs 

come from collaborating on both the melody and 

lyrics together, rather than splitting up the tasks. So 

Emily wants to suggest to Michael that they create 

the melody and lyrics together from the start. In this 

situation, what would Emily most likely say to 

Michael?
Emily: � Let’s work on both parts together from the 

beginning.

�여:	�Emily와 Michael은 학교 노래 창작 대회에 팀으로 참가하

는 같은 반 친구입니다. Michael은 Emily가 글을 잘 쓰므

로 그녀가 먼저 가사를 쓰라고 제안하고, 그다음에 자신이 그 

가사에 어울리는 멜로디를 작곡할 것이라고 합니다. 하지만 

Emily는 그것이 최고의 방법인지 확신이 들지 않습니다. 그

녀는 만약 그들이 따로따로 작업한다면, 노래의 일관된 느낌

이 덜하고 감정적으로 덜 강렬하게 느껴질 것 같아서 걱정합

니다. Emily는 가장 강력한 노래는 작업을 분리하기보다는 

멜로디와 가사 둘 다에 대해 함께 협력할 때 나온다고 믿고 있

습니다. 그래서 Emily는 Michael에게 처음부터 멜로디와 

가사를 함께 만들자고 제안하고 싶어 합니다. 이런 상황에서, 

Emily는 Michael에게 뭐라고 말하겠습니까?

Emily: �처음부터 두 부분을 함께 작업하자.

 Topic & Situation  학교 노래 창작 대회 참가곡 작업

 Solution

Emily는 멜로디와 가사를 따로 작업하면 노래의 일관된 느낌이 

덜하고 감정적으로 덜 강렬하게 느껴질 것 같다고 생각한다. 즉, 

멜로디와 가사를 함께 만들 때 가장 강력한 노래가 나온다고 믿

기 때문에 처음부터 그 두 부분을 함께 만들자고 제안하고 싶어 

하므로, Emily가 Michael에게 할 말로 가장 적절한 것은 ③이

다.

① 우리는 음악 선생님께 더 많은 지도를 요청할 수 있어.

② 너의 처음 음악 창작 계획에 완전히 동의해.

④ 너의 음악에 맞는 최고의 가사를 쓰게 되어 정말 신이 나. 

⑤ 우리는 아마 노래 창작 대회를 그만두어야 할 거야.

 Words & Phrases

offer 제안하다	 lyrics 가사

compose 작곡하다	 match 어울리다

separately 따로따로	 connected 일관된

split up ~을 분리하다

16~17�  16 ⑤  17 ④

| Script & Translation |

W:	�Hello, everyone. I’m Dr. Chen, an environmental 

scientist. As energy demand rises, traditional fossil 

fuels are causing serious environmental damage 

through air pollution and climate change. We must 

focus on renewable alternatives. Today, I’d like to 

discuss sustainable energy sources that can help 

combat these environmental challenges. First, wind 

energy is one of the fastest-growing renewable 

energy sources globally. It requires much less land 

use compared to traditional power plants and doesn’t 

produce harmful emissions while operating. Next, 

solar energy produced by solar panels is becoming 

increasingly efficient and affordable. Unlike fossil 

fuel power plants, solar panels generate clean 

electricity without releasing harmful pollutants into 
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our atmosphere. Third is geothermal energy, which 

uses Earth’s natural heat. This clean energy source 

produces minimal greenhouse gas emissions and 

doesn’t require fuel burning. Finally, tidal energy 

utilizes the power of ocean currents to generate 

electricity. Unlike when we get oil and gas from the 

ocean, tidal energy doesn’t disrupt marine ecosystems 

through oil spills or water pollution. Let’s now 

examine how these renewable energy sources are 

being used.

�여:	�안녕하세요, 여러분. 저는 환경 과학자 Chen 박사입니다. 에

너지 수요가 증가함에 따라 전통적인 화석 연료는 대기 오염

과 기후 변화를 통해 심각한 환경 피해를 야기하고 있습니다. 

우리는 재생 가능한 대안에 집중해야 합니다. 오늘은 이러한 

환경 문제에 맞서도록 도울 수 있는 지속 가능한 에너지원에 

관해 이야기해 보겠습니다. 먼저 풍력 에너지는 전 세계적으

로 가장 빠르게 성장하는 재생 가능 에너지원 중 하나입니다. 

그것은 기존 발전소에 비해 훨씬 적은 토지를 사용하며, 운영 

중에 유해한 배출물을 생성하지 않습니다. 다음으로 태양광 

패널로 생산되는 태양 에너지는 점점 더 효율적이고 가격이 

더 알맞게 되고 있습니다. 화석 연료 발전소와 달리 태양광 

패널은 대기 중에 해로운 오염 물질을 방출하지 않고 깨끗한 

전기를 생산합니다. 세 번째는 지열 에너지로, 지구의 자연적

인 열을 활용합니다. 이 청정 에너지원은 최소한의 온실가스

를 배출하며 연료 연소가 필요하지 않습니다. 마지막으로 조

력 에너지는 해류의 힘을 이용해 전기를 생산합니다. 바다에

서 석유와 가스를 채취할 때와는 달리, 조력 에너지는 석유 유

출이나 수질 오염을 통해 해양 생태계를 파괴하지 않습니다. 

이제 이러한 재생 가능한 에너지원들이 어떻게 사용되는지 살

펴보겠습니다.

 Topic & Situation  환경을 위한 재생 가능 에너지원

 Solution

16 여자는 에너지 수요 증가에 따른 환경 문제에 맞서도록 도울 

수 있는 재생 가능하고 지속 가능한 에너지원에 관해 설명하고 

있으므로, 여자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘환경 

보호를 위한 재생 가능 에너지 대안’이다.

① 에너지 소비를 줄이기 위한 장기적 계획

② 청정에너지 정책 실행의 도전 과제

③ 대체 에너지원의 경제적 장점

④ 차세대 에너지 저장 기술의 혁신

17 풍력 에너지, 태양 에너지, 지열 에너지, 조력 에너지는 언

급되었지만, ④ ‘수력 에너지’는 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

fossil fuel 화석 연료	 renewable 재생 가능한	

alternative 대안	 sustainable 지속 가능한	

energy source 에너지원	 combat 맞서다	

wind energy 풍력 에너지	 globally 전 세계적으로	

power plant 발전소	 emission 배출물	

operate 운영하다	 solar energy 태양 에너지	

solar panel 태양광 패널	 increasingly 점점 더	

affordable (가격이) 알맞은	 electricity 전기	

pollutant 오염 물질	 atmosphere 대기

geothermal energy 지열 에너지

burning 연소	 tidal energy 조력 에너지

ocean current 해류	 disrupt 파괴하다

marine 해양의	 ecosystem 생태계

oil spill 석유 유출	
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01�  ④

| Script & Translation |

M:	�Good evening, residents. This is an announcement 

from the Apartment Management Office. We are 

currently encouraging residents to register as 

candidates for the Apartment Representative position. 

This is a valuable opportunity to actively engage in 

community affairs and contribute to improving our 

shared living environment. If you care about our 

apartment community and want to make a positive 

difference, we warmly invite you to run as a candidate. 

We are seeking individuals who are committed to 

serving the best interests of our neighborhood. All 

current residents are eligible to apply. To register, 

please submit your application to the management 

office by March 31st. For more information, feel free 

to contact the office. Your participation can make a 

real difference. Thank you.

�남:	�안녕하세요, 주민 여러분. 아파트 관리 사무소에서 알려 드립

니다. 현재 저희는 주민들께 아파트 대표 직위 후보자로 등록

하시기를 독려하고 있습니다. 이는 우리 공동체의 일에 적극

적으로 참여하고, 함께 사는 환경을 개선하는 데 기여할 수 있

는 소중한 기회입니다. 우리 아파트 공동체에 관심이 있고 긍

정적인 변화를 만들고자 하신다면, 후보로 입후보해 주시기를 

진심으로 부탁드립니다. 저희는 우리 동네의 최선의 이익을 

위해 봉사하는 데 헌신할 분들을 찾고 있습니다. 현재 거주 중

인 모든 주민께서 지원하실 수 있습니다. 등록을 원하시는 분

은 3월 31일까지 관리 사무소에 신청서를 제출해 주시기 바

랍니다. 더 많은 정보를 원하시면, 관리 사무소로 편하게 연

락 주시기 바랍니다. 여러분의 참여가 진정한 변화를 이끌 수 

있습니다. 감사합니다.

 Topic & Situation  아파트 대표 후보자 등록 안내

 Solution

남자는 공동체에 관심 있고 긍정적인 변화를 만들고자 하는 주민

들에게 아파트 대표 후보자로 등록해 공동체 발전에 기여해 달라

고 적극적으로 권장하고 있으므로, 남자가 하는 말의 목적으로 가

장 적절한 것은 ④ ‘아파트 대표 후보자 등록을 독려하려고’이다.

 Words & Phrases

announcement 알림, 공지	 encourage 독려하다, 권장하다

register 등록하다	 candidate 후보자

representative 대표	 engage in ~에 참여하다

contribute to ~에 기여하다	 eligible 자격이 있는

application 신청(서)

02�  ③

| Script & Translation |

M:	�Honey, I’ve been thinking a lot about life after 

retirement. Both of us are going to retire soon.
W:	�Same here. So, to enjoy life after we retire, I think 

we should live near a community center.
M:	�A community center? Why do you say that?
W:	�Well, they usually offer things like health checkups 

and exercise classes, which can help us stay active 

and healthy.
M:	�That’s true. I’ve never thought about that.
W:	�And they often have hobby groups and social events. 

It’s a great way to meet people and stay connected.
M:	�You’re right. That’s important if we don’t want to 

feel lonely after we retire.
W:	�Exactly. Living near a community center could really 

help us enjoy our retirement.
M:	�Got it. I’ll keep that in mind when we start looking 

for a new place.

�남:	�여보, 나는 은퇴 후의 삶에 대해 많이 생각하고 있었어요. 우

리 둘 다 곧 은퇴하잖아요.

여:	�나도 그래요. 그래서 은퇴 후의 삶을 즐기려면, 나는 주민 자

치 센터 근처에 사는 게 좋다고 생각해요.

남:	�주민 자치 센터요? 왜 그렇게 말하세요?

여:	�음, 거기서는 보통 건강 검진과 운동 수업 같은 것들을 제공

하는데, 그게 우리가 활기차고 건강하게 지내는 데 도움이 될 

수 있어요.

남:	�맞아요. 나는 그것에 대해 한 번도 생각해 본 적이 없어요.

여:	�그리고 취미 모임과 사교 행사도 자주 열려요. 그게 사람들을 

만나고 계속 교류하기에 좋은 방법이에요.

남:	�당신 말이 맞아요. 은퇴 후에 외롭지 않으려면 그게 중요해요.

여:	�맞아요. 주민 자치 센터 근처에 사는 것은 우리가 은퇴 생활

을 즐기는 데 정말 도움이 될 수 있어요.
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에서 연결되기 시작합니다. 이런 방식의 독서는 여러분이 더 

깊이 사고하도록 만들고, 자신만의 통찰과 해석을 발전시키

는 데 도움이 됩니다. 요컨대, 질문을 던지는 것은 독서를 능

동적인 정신 운동으로 바꾸며, 바로 그것을 통해 여러분의 사

고력이 성장합니다. 그러니 단순히 읽기만 하지 마세요. 질문

하고, 성찰하고, 성장하세요. 이제 이 방법을 활용하는 것을 

연습해 봅시다.

 Topic & Situation  사고력을 기르는 독서 방법

 Solution

남자는 더 나은 독자가 되기 위한 효과적인 전략으로 읽는 동안 

스스로에게 질문을 던지는 것을 제시하며, 이러한 방식이 사고력

을 키운다고 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 요지로 가장 

적절한 것은 ① ‘스스로에게 질문하면서 책을 읽으면 사고력을 

키울 수 있다.’이다.

 Words & Phrases

highly 매우	 effective 효과적인

strategy 전략	 passive 수동적인

promote 촉진하다	 character (소설의) 등장인물

author 작가	 intention 의도

text 글	 insight 통찰

interpretation 해석	 mental 정신의, 마음의

workout 운동	 reflect 성찰하다, 심사숙고하다

approach 방법, 접근법

04�  ④

| Script & Translation |

W:	�Jake, look at this photo. I finally finished my garden 

office!
M:	�Whoa, it looks amazing! You built it right under the 

big tree. It even has a rooftop!
W:	�Yep. I set up a small table with two chairs up there. 

It’s the perfect spot for a coffee break.
M:	�I can see that. I love the spiral staircase on the side!
W:	�Thanks! I think it adds a nice touch. Do you see the 

office sign next to the stairs? I made it in the shape of 

a flower.
M:	�Oh, it says “Anne’s Garden Office.” That’s really 

cute!
W:	�Thanks. What do you think of the inside? I kept it 

pretty simple.

남:	�알겠어요. 우리가 새집을 알아볼 때 그 점을 명심할게요.

 Topic & Situation  은퇴 후 거주지의 조건

 Solution

곧 은퇴를 할 두 사람은 은퇴 후의 삶에 관해 이야기하고 있으며, 

여자는 건강 관리와 사회적 교류를 위해 주민 자치 센터 근처에

서 사는 것이 은퇴 후의 삶을 즐기는 데 도움이 될 수 있다고 말

하고 있다. 따라서 여자의 의견으로 가장 적절한 것은 ③ ‘은퇴 후

의 삶을 즐기려면 주민 자치 센터 근처에서 사는 게 좋다.’이다.

 Words & Phrases

retirement 은퇴

community center 주민 자치 센터

health checkup 건강 검진	 active 활동적인

social event 사교 행사

connected (사람들과) 교류하는, 연결된

lonely 외로운	 keep ~ in mind ~을 명심하다

03�  ①

| Script & Translation |

M:	�Hello, students. Today, we’ll continue talking about 

how to become better readers. One highly effective 

strategy is to ask yourself questions while reading. 

Passive reading might help you remember facts, but 

it doesn’t promote deeper thinking. When you 

actively ask questions like, “Why did the character 

make that choice?” or “What are the author’s 

intentions?” you begin to connect with the text on a 

much deeper level. Reading this way makes you 

think more deeply and helps you develop your own 

insights and interpretations. In short, asking questions 

turns reading into an active mental workout, and 

that’s how your thinking grows. So don’t just read. 

Ask, reflect, and grow. Now, let’s practice using this 

approach.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분. 오늘은 더 나은 독자가 되는 방법

에 대해 계속 이야기해 보겠습니다. 매우 효과적인 전략 하나

는 읽는 동안 스스로에게 질문을 던지는 것입니다. 수동적인 

독서는 사실들을 기억하는 데는 도움이 될 수 있지만, 더 깊

이 있는 사고를 촉진하지는 않습니다. “왜 그 등장인물은 그

런 선택을 했을까?” 또는 “작가의 의도는 무엇일까?” 같은 질

문을 적극적으로 할 때, 여러분은 그 글과 훨씬 더 깊은 수준
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M:	�It looks great. And I like that you placed the desk 

facing the window.
W:	�I just love having a view while I work. What do you 

think of the rug on the floor?
M:	�I like it. The leaf shape is such a nice detail. 

Everything looks just perfect.
W:	�Thanks!

�여:	�Jake, 이 사진 좀 봐. 나는 마침내 내 정원 사무실을 완성했어!

남:	�우와, 굉장해 보인다! 너는 그것을 큰 나무 바로 아래에 지었

구나. 옥상도 있네!

여:	�응. 나는 거기 위에 작은 탁자랑 의자 두 개를 놓았어. 커피 

마시는 휴식 시간을 위한 완벽한 장소야.

남:	�그래 보여. 나는 측면에 있는 나선형 계단이 정말 마음에 들어!

여:	�고마워! 그게 멋진 느낌을 더해 주는 것 같아. 계단 옆에 있는 

사무실 간판 보여? 나는 그걸 꽃 모양으로 만들었어.

남:	�오, ‘Anne’s Garden Office’라고 적혀 있네. 정말 예쁘다!

여:	�고마워. 내부는 어때 보여? 나는 그것을 꽤 간소하게 두었어.

남:	�아주 좋아 보여. 그리고 나는 네가 창을 향하도록 책상을 둔 

게 마음에 들어.

여:	�나는 그냥 일하는 중에 풍경을 보는 게 정말 좋아. 바닥에 깐 

러그는 어떻게 생각해?

남:	�마음에 들어. 나뭇잎 모양이 정말 멋진 디테일이야. 모든 게 

정말 완벽해 보여.

여:	�고마워!

 Topic & Situation  정원 사무실

 Solution

남자가 창을 향하도록 책상을 둔 게 마음에 든다고 말했는데, 그

림에서는 책상이 벽을 향하고 있으므로, 대화의 내용과 일치하지 

않는 것은 ④이다.

 Words & Phrases

garden office 정원 안에 지은 사무실

spiral 나선형의	 staircase 계단

add a nice touch 멋진 느낌을 더하다

shape 모양	 face 향하다

view 풍경, 전망	 detail 디테일, 세부 사항

05�  ②

| Script & Translation |

M:	�Sally, let’s go over our Global Culture Day booth 

preparations.

W:	�Good idea, Jason. Most of the decorations and photos 

for our Thai culture theme are ready.
M:	�Great. I printed out the posters, so we’re good to go 

with those. How’s the food coming along?
W:	�My mom’s helping with the mango sticky rice, and 

I’ll prepare the Thai iced tea.
M:	�Nice. That should take care of the tasting corner.
W:	�Yep. Are we still doing the quiz and the Thai language 

activity?
M:	�Yeah. I’ve made some cards with simple Thai 

greetings, and the quiz has five questions.
W:	�Awesome. Are the prizes for the quiz ready?
M:	�Oh, right! I forgot about that. I’ll prepare some small 

prizes later, like stickers or candy.
W:	�Okay. I think everything’s coming together nicely.
M:	�Yeah. I’m sure it’ll be a great success.

�남:	�Sally, 우리 Global Culture Day 부스 준비 사항을 점검해 

보자.

여:	�좋은 생각이야, Jason. 우리의 태국 문화 주제에 맞춘 장식이

랑 사진은 대부분 준비됐어.

남:	�좋아. 내가 포스터를 출력했으니까, 그건 준비 완료야. 음식 

준비는 어떻게 되어 가니?

여:	�우리 엄마가 망고 찹쌀밥 만드는 걸 도와주고 계시고, 나는 

태국 아이스티를 준비할 거야.

남:	�좋네. 그러면 시식 코너는 문제없겠다.

여:	�응. 우리 퀴즈랑 태국어 활동은 그대로 진행하는 거지?

남:	�그래. 내가 간단한 태국어 인사말이 적힌 카드 몇 장을 만들

어 놨고, 퀴즈는 다섯 문제야.

여:	�멋지다. 퀴즈 상품들은 준비됐어?

남:	�아, 맞다! 그걸 깜빡했네. 나중에 스티커나 사탕 같은 작은 상

품들을 좀 준비할게.

여:	�알겠어. 모든 게 순조롭게 준비되고 있는 것 같아.

남:	�그래. 분명히 아주 성공적인 행사가 될 거야.

 Topic & Situation  Global Culture Day 부스 운영

 Solution

이미 포스터를 출력했고, 인사말 카드와 퀴즈도 준비한 남자는 

여자가 퀴즈 상품들이 준비됐느냐고 묻자 깜빡했다고 하며 작은 

상품들을 좀 준비하겠다고 했으므로, 남자가 할 일로 가장 적절

한 것은 ② ‘퀴즈 상품 준비하기’이다.

 Words & Phrases

preparation 준비, 준비 작업	 decoration 장식

theme 주제	 print out ~을 출력하다
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여:	�네. 그건 일인당 50달러인데, 우리 둘 다 보험을 들면 전체 

보험료에서 10% 할인을 받아요.

남:	�좋네요. 우리 둘 다 보험을 추가해요.

여:	�알겠어요. 다 됐어요. 내가 지금 내 신용 카드로 결제할게요.

남:	�그렇게 해요.

 Topic & Situation  항공권과 여행자 보험 구매

 Solution

두 사람은 600달러짜리 항공권을 두 장 예매하고, 일인당 50달

러인 여행자 보험을 두 사람이 함께 구입해 전체 보험료에서 

10% 할인을 받았으므로, 여자가 지불할 금액은 ④ ‘1,290달러’

이다.

 Words & Phrases

book 예약하다, 예매하다	 option 옵션, 선택지

non-refundable 환불되지 않는	 checked baggage 위탁 수하물

convenient 편리한	 insurance 보험

07�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Honey, there’s going to be a big flea market this 

weekend. I heard it’s one of the biggest of the year.
M:	�Sounds interesting! Where’s it happening?
W:	�At Rivertown Square. Maybe we could go. The 

weather’s supposed to be nice, so it’d be a great 

outing.
M:	�Rivertown Square? That’s pretty far, isn’t it?
W:	�Kind of, but it’s an easy subway ride.
M:	�True. And we wouldn’t have to worry about parking.
W:	�Exactly. So, how about going on Saturday? We have 

a family lunch on Sunday.
M:	�Saturday? I’m afraid I can’t make it that day.
W:	�Why not? Do you have to work or something?
M:	�Not exactly. I’ve got to take the car in for a check-up 

I booked a while ago.
W:	�Ah, that’s right. The car’s been acting up.
M:	�Yeah, it might take a while, so I’m keeping the day 

open.
W:	�Okay, I guess I’ll just go by myself then.

�여:	�여보, 이번 주말에 큰 벼룩시장이 열릴 거예요. 올해 가장 큰 

것 중 하나라고 들었어요.

남:	�재미있겠는데요! 어디서 열려요?

be good to go 준비가 다 되다	 tasting corner 시식 코너

greetings 인사말	 prize 상품, 상

come together nicely 순조롭게 준비되다

06�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, should we book our airplane tickets to Hawaii 

for the summer holiday?
M:	�Yeah, let’s do it! We’re planning to go from July 15th 

to the 22nd, right?
W:	�Right. Look here. I found two good options on this 

website. One is $500, and the other is $600.
M:	�What’s the difference?
W:	�The $500 ticket is non-refundable and doesn’t 

include checked baggage. The $600 one is refundable 

and includes one checked bag.
M:	�I think we should choose the $600 option. It’s safer 

and more convenient.
W:	�Agreed. Let’s book two tickets.
M:	�Great. Oh, we should get travel insurance, too. Can 

we buy it on this website?
W:	�Yes. It’s $50 per person, but if we get insurance for 

both of us, we get 10% off the total insurance cost.
M:	�Sounds good. Let’s add insurance for both of us.
W:	�Okay. It’s all set. I’ll pay with my credit card now.
M:	�Go ahead.

�여:	�여보, 우리 여름휴가로 하와이 가는 항공권을 예매할까요?

남:	�네, 그렇게 해요! 우리는 7월 15일부터 22일까지 갈 계획이

죠, 맞죠?

여:	�맞아요. 여기 봐요. 나는 이 웹사이트에서 두 개의 좋은 옵션

을 찾았어요. 하나는 500달러고, 다른 하나는 600달러예요.

남:	�차이가 뭔데요?

여:	�500달러짜리 항공권은 환불이 안 되고 위탁 수하물이 포함되

지 않아요. 600달러짜리는 환불 가능하고 위탁 수하물 한 개

가 포함돼요.

남:	�우리는 600달러짜리 옵션을 선택해야 할 것 같아요. 그게 더 

안전하고 더 편리해요.

여:	�동의해요. 항공권 두 장을 예매합시다.

남:	�좋아요. 아, 우리는 여행자 보험도 들어야 해요. 이 웹사이트

에서 그걸 구매할 수 있나요?
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여:	�Rivertown 광장에서요. 우리가 가는 것도 괜찮을 것 같아

요. 날씨가 좋다고 하니까, 나들이로 좋을 거예요.

남:	�Rivertown 광장이요? 거기 꽤 멀죠, 그렇지 않아요?

여:	�좀 그렇긴 한데, 지하철로 가기 쉬워요.

남:	�사실이에요. 그리고 우리는 주차 걱정을 하지 않아도 될 거예

요.

여:	�맞아요. 그래서 토요일에 가는 건 어때요? 우리는 일요일에 

가족 점심 식사가 있어요.

남:	�토요일요? 그날은 안 될 것 같아요.

여:	�왜 안 돼요? 일이나 다른 것을 해야 하나요?

남:	�꼭 그런 건 아니에요. 나는 얼마 전에 예약해 둔 점검을 하러 

자동차를 가져가야 해요.

여:	�아, 맞아요. 그 자동차가 좀 말썽을 부리고 있지요.

남:	�그래요, 시간이 좀 걸릴 수도 있어서, 나는 그날을 비워 둘 거

예요.

여:	�알겠어요, 그럼 내가 혼자 그냥 가야겠어요.

 Topic & Situation  벼룩시장에 갈 수 없는 이유

 Solution

주말에 열리는 벼룩시장에 대해 여자가 일요일은 가족 점심 식사

가 있으니 토요일에 가자고 제안하자, 남자는 그날은 얼마 전에 

예약해 둔 점검을 하러 자동차를 가져가야 해서 갈 수 없다고 했

으므로, 남자가 토요일에 벼룩시장에 갈 수 없는 이유는 ⑤ ‘자동

차 점검을 받으러 가야 해서’이다.

 Words & Phrases

flea market 벼룩시장	 outing 나들이

easy subway ride 편한 지하철 이동

take the car in for ~하러 차를 가져가다

act up (기계 등이) 말썽을 부리다, 제대로 작동하지 않다

08�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Emily, did you hear about the One-Minute School 

Video Contest?
W:	�Yeah, I did, Liam. But I’m not sure about the details. 

What’s the theme again?
M:	�It’s “A Day in the Life at Our School.” We just have 

to make a video under a minute showing what a 

typical or fun day at school looks like.
W:	�That sounds fun! Let me check it out on my phone. 

[Pause] Okay, here it is. So to enter, we just need to 

upload a video to the school website by Friday, April 

10th.
M:	�Right. Don’t forget to include your name and class.
W:	�Okay. They’re only choosing three winners. It might 

be very competitive.
M:	�Yeah, I know. How are the entries judged?
W:	�They’re evaluated on creativity, how clearly the 

message is delivered, and editing skills.
M:	�That makes sense. And the winning videos will be 

shown on the school website, right?
W:	�Yep! I think I’ll give it a try. I already have an idea.
M:	�Me too. Let’s do our best!

�남:	�Emily, 너 One-Minute School Video Contest에 대해 

들었니?

여:	�응, 들었어, Liam. 그런데 나는 자세한 내용은 잘 모르겠어. 

주제가 뭐라고 했지?

남:	�‘우리 학교생활에서의 하루’야. 학교에서의 전형적이거나 재

미있는 하루가 어떤지 보여 주는 일 분 이내의 영상을 만들기

만 하면 돼.

여:	�재미있겠다! 내가 휴대 전화로 확인해 볼게. [잠시 후] 자, 여

기 있네. 그래서 참가하려면, 4월 10일 금요일까지 학교 웹

사이트에 영상을 업로드만 하면 되네.

남:	�맞아. 네 이름이랑 반을 넣는 거 잊지 마.

여:	�알겠어. 우승자는 세 명만 뽑을 거래. 경쟁이 아주 치열할지

도 몰라.

남:	�그래, 알아. 참가작은 어떻게 심사되는 거야?

여:	�창의성, 메시지가 얼마나 명확하게 전달되는지, 그리고 편집 

기술 측면에서 평가돼.

남:	�일리 있네. 그리고 우승 영상들은 학교 웹사이트에 게시될 거

야, 맞지?

여:	�응! 나는 한번 도전해 보려고 생각해. 벌써 아이디어가 하나 

있어.

남:	�나도 그래. 최선을 다해 보자!

 Topic & Situation  One-Minute School Video Contest

 Solution

One-Minute School Video Contest에 관해 주제(A Day in 

the Life at Our School), 참가 방법(to enter, we just need 

to upload a video to the school website by Friday, April 

10th), 우승자 수(three winners), 심사 기준(evaluated on 

creativity, how clearly the message is delivered, and 

editing skills)은 언급되었지만, ⑤ ‘결과 발표일’은 언급되지 않

았다.
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 Words & Phrases

theme 주제, 테마	 typical 전형적인, 일반적인

upload (파일 등을) 업로드하다

competitive 경쟁이 치열한, 경쟁적인

entry (행사·대회 등의) 참가(작), 출품(작)

judge 심사하다, 판단하다	 evaluate 평가하다

deliver 전달하다	 editing 편집

skill 기술, 숙련도

09�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hello, listeners! Have you ever dreamed of learning 

Korean in a fun, immersive way? Then join the 

Brightford Korean Village, where you’ll speak 

Korean and experience the culture, all while living 

like you’re in Korea. Our program runs all year 

round, and you can join for one to four weeks. We 

offer more than just language lessons — you can also 

learn K-pop dance and taekwondo. You’ll stay in 

traditional hanok-style accommodations and be 

served authentic Korean meals every day. Even better, 

you’ll learn how to cook Korean dishes yourself! The 

cost is $300 per person per week, covering lessons, 

activities, accommodations, and meals. Registration 

closes one month before the program begins. Visit 

our official website for more information, and start 

your Korean journey today!

�남:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 한국어를 재미있고, 몰입감 있는 

방식으로 배우는 것을 꿈꿔 본 적 있으신가요? 그렇다면 

Brightford Korean Village에 참여하세요. 거기서 여러분

은 한국에 있는 것처럼 생활하면서 한국어를 말하고 문화를 

체험할 것입니다. 저희 프로그램은 일 년 내내 운영되며, 여

러분은 1주에서 4주까지 참여하실 수 있습니다. 저희는 단순

한 언어 수업보다 더 많은 것을 제공하는데, 여러분은 케이팝 

댄스와 태권도도 배울 수 있습니다. 여러분은 전통 한옥 스타

일 숙박 시설에 머물 것이며, 매일 정통 한식이 제공될 것입

니다. 훨씬 더 좋은 건, 여러분이 직접 한국 음식을 요리하는 

법을 배울 거라는 것입니다! 비용은 일주일에 일인당 300달

러이며, 수업, 활동, 숙소, 식사가 포함됩니다. 등록은 프로그

램 시작 한 달 전에 마감됩니다. 더 많은 정보를 원하시면 저

희 공식 웹사이트를 방문해 주시고, 오늘 여러분의 한국어 여

정을 시작해 보세요!

 Topic & Situation  Brightford Korean Village

 Solution

남자가 등록은 프로그램 시작 한 달 전에 마감된다고 안내했으므

로, 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘등록은 프로그램 시작 

일주일 전에 마감된다.’이다.

 Words & Phrases

immersive 몰입감 있는, 몰입형의

all year round 일 년 내내, 연중	

accommodation (주로 복수로) 숙박 시설, 숙소

authentic 정통의, 진정한, 진짜의	 meal 식사

10�  ②

| Script & Translation |

W:	�What are you looking at, Andy?
M:	�Oh, it’s a brochure for the Saturday Enrichment 

Classes this fall. It’s from the community education 

office. Why don’t we take one together?
W:	�Great idea! Let me see. They all sound interesting. 

How about this one?
M:	�Honestly, I’d really like to avoid physics, if that’s 

okay with you.
W:	�No problem. Let’s choose one of the others.
M:	�Hmm, I think we’re too old for this one since we’re 

already in 11th grade.
W:	�You’re right. It’s for younger students. So now we’ve 

got three left.
M:	�What do you think of this one?
W:	�Well, I’m afraid I won’t be able to take the class in 

September due to my volunteer work schedule.
M:	�Okay, that leaves these two. Which one do you like 

better?
W:	�You know, I don’t really want to take a class on 

weekend mornings.
M:	�Fair enough. Then I guess this one is our best option.
W:	�Agreed. Let’s sign up now!

�여:	�너 뭐 보고 있어, Andy ?
남:	�오, 이번 가을 Saturday Enrichment Classes 안내 책자야. 

지역 교육청에서 나온 거야. 같이 하나 들을래?
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여:	�좋은 생각이야! 어디 보자. 다 재미있어 보이네. 이건 어때?

남:	�솔직히, 네가 괜찮다면 나는 물리학은 정말 피하고 싶어.

여:	�괜찮아. 나머지 다른 것 중에서 하나 고르자.

남:	�흠, 우리는 이미 11학년이니까 이 수업을 듣기에는 너무 나

이가 많은 것 같아.

여:	�맞아. 그건 더 어린 학생들을 위한 거야. 그래서 이제 세 개가 

남았네.

남:	�이건 어때?

여:	�음, 유감스럽지만 나는 자원봉사 일정 때문에 9월에는 수업

을 들을 수 없어.

남:	�알겠어, 그러면 이 두 개가 남았네. 너는 어떤 게 더 좋아?

여:	�있잖아, 나는 주말 아침에는 그다지 수업을 듣고 싶지 않아.

남:	�그럴 수도 있지. 그럼 이게 우리가 고를 수 있는 가장 좋은 선

택이겠네.

여:	�동의해. 지금 등록하자!

 Topic & Situation  Fall 2026 Saturday Enrichment 

Classes

 Solution

두 사람은 이번 가을 Saturday Enrichment Classes 안내 책

자를 보면서, 물리학은 피하고, 11학년이 수강할 수 있으며, 9월

에 하지 않고, 아침에 하지 않는 수업을 골랐으므로, 두 사람이 

등록할 수업은 ②이다.

 Words & Phrases

brochure 안내 책자, 소책자

enrichment class 심화 수업, 보충 수업

avoid 피하다	 physics 물리학

due to ~ 때문에

fair enough 그럴 수 있다, 그럴 법하다 

11�  ①

| Script & Translation |

M:	�Lydia, I heard you just started a new part-time job.  

I didn’t think you wanted to work.
W:	�I didn’t, at first. But I’m saving up for a trip to the 

UK to watch my favorite soccer team play live.
M:	�That sounds awesome! You must be a huge fan. So, 

when are you planning to go?
W:	�I’ll go as soon as I’ve saved enough money.

�남:	�Lydia, 나는 네가 새 아르바이트를 막 시작했다고 들었어. 

나는 네가 일하고 싶어 하지 않는다고 생각했어.

여:	�처음엔 그랬어. 그런데 내가 좋아하는 축구팀이 경기하는 것

을 현장에서 보러 영국으로 여행을 가기 위해 돈을 모으고 있

어.

남:	�정말 멋지다! 너는 엄청난 팬임이 틀림없구나. 그래서 언제 

갈 계획이야?

여:	�나는 충분한 돈을 모으자마자 갈 거야.

 Topic & Situation  축구 경기 보러 갈 돈 모으기

 Solution

자신이 좋아하는 축구팀의 경기를 보러 영국에 가기 위해 돈을 

모으고 있는 여자에게 남자가 언제 갈 계획이냐고 물었으므로, 

남자의 마지막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ①

이다.

② 나는 아르바이트를 그만뒀으니까, 우리 같이 거기 가자.

③ 나는 아르바이트 때문에 항상 바빠서 갈 수 없어.

④ 사실, 나는 이미 축구 경기를 보러 영국에 다녀왔어.

⑤ 나는 오늘 밤 일을 마친 후에 TV로 그 경기를 볼 거야. 

 Words & Phrases

save up 돈을 모으다	 be busy with ~하느라 바쁘다

match 경기

12�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, I bought some fresh seafood at the market. 

Let’s have it for dinner tonight.
M:	�Oh, it looks so fresh! The only thing is, our son 

doesn’t really like seafood. We’ll have to think of a 

way to make it more appealing to him.
W:	�You’re right. Maybe we could fry it. He does like 

fried food, doesn’t he?
M:	�Yeah, he might actually love it if we cook it that way.

�여:	�여보, 내가 시장에서 신선한 해산물을 좀 샀어요. 오늘 밤 저

녁으로 그걸 먹어요.

남:	�와, 정말 신선해 보이네요! 딱 한 가지 문제는, 우리 아들이 

해산물을 별로 좋아하지 않는다는 거예요. 그에게 더 매력적

으로 보이게 할 방법을 생각해야 할 거예요.

여:	�당신 말이 맞아요. 우리가 그것을 튀기면 괜찮을 수도 있어

요. 그는 튀긴 음식을 진짜 좋아해요, 그렇지 않나요?

남:	�그래요, 우리가 그런 식으로 요리한다면 그는 실제로 그걸 아

주 좋아할 수도 있어요.

 Topic & Situation  해산물을 싫어하는 아들을 위한 요리 방법
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 Solution

여자는 해산물을 사 와서 저녁으로 먹자고 제안하고, 해산물을 

별로 좋아하지 않는 아들에게 더 매력적으로 보이게 할 방법을 

생각해야 할 거라고 하는 남자에게 아들이 튀긴 음식은 좋아하니 

튀기면 괜찮을 수도 있다고 말했으므로, 여자의 마지막 말에 대

한 남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 좋은 생각이에요. 지금 바로 그걸 좀 사러 가요.

② 걱정하지 말아요. 그는 요즘 해산물을 정말 좋아해요.

③ 맞아요, 그는 튀긴 음식이 건강에 좋지 않다는 걸 알고 있어

요.

⑤ 물론이죠, 그는 우리와 함께 그 해산물 식당에 가고 싶어 할 

거예요.

 Words & Phrases

seafood 해산물

appealing 매력적인, 마음이 끌리는

fry 튀기다	 nowadays 요즘

13�  ④

| Script & Translation |

M:	�Long time no see, Julia! How have you been?
W:	�Hey, Jake! I’ve been doing well. How about you? 

How’s your new job going?
M:	�It’s been a month since I started, and I’m still getting 

used to it, but I really like it so far.
W:	�Glad to hear that! Is your office close to home?
M:	�Not really. It’s a bit far, so I take the subway now 

instead of driving. It’s way more convenient.
W:	�Good for you! How’s the commute been?
M:	�It hasn’t been too bad, but rush hour can be really 

crowded. Sometimes, I have to stand the whole way.
W:	�That can be pretty tiring. But at least you’re not stuck 

in traffic!
M:	�Absolutely! Plus, I can use the time to read or listen 

to music.
W:	�That’s a great way to make the most of your commute!

�남:	�오랜만이야, Julia! 잘 지냈니?

여:	�안녕, Jake! 나는 잘 지내고 있어. 너는 어때? 네 새 직장 생

활은 어때?

남:	�시작한 지 한 달째고, 나는 여전히 익숙해지는 중이긴 하지

만, 지금까지는 정말 마음에 들어.

여:	�그 말을 들으니 기뻐! 네 사무실은 집에서 가까워?

남:	�꼭 그렇진 않아. 좀 멀어서, 나는 지금 운전하는 대신에 지하

철을 타고 다녀. 그게 훨씬 더 편리해.

여:	�잘됐네! 출퇴근은 어때?

남:	�그렇게 나쁘진 않은데, 출퇴근 시간대는 정말 붐빌 수도 있

어. 가끔 나는 내내 서 있어야 해.

여:	�그거 꽤 피곤할 수 있어. 하지만 적어도 너는 교통 체증에 갇

히지는 않아!

남:	�물론이지! 게다가, 나는 책을 읽거나 음악을 듣는 데 그 시간

을 쓸 수 있어.

여:	�그건 네 출퇴근 시간을 최대한 활용하는 좋은 방법이야!

 Topic & Situation  지하철로 출퇴근하게 된 새 직장

 Solution

두 사람은 남자의 새 직장과 지하철 출퇴근에 관해 이야기하고 

있으며, 지하철로 출퇴근하는 남자가 책을 읽거나 음악을 듣는 

데 그 시간을 쓸 수 있다고 했으므로, 남자의 마지막 말에 대한 

여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ④이다.

① 그래서 너는 운전 중에는 아무것도 해서는 안 돼.

② 나는 우리가 함께 출퇴근하면서 시간을 보낼 수 있어서 기뻐.

③ 그래, 그건 집에서 휴식을 취하기 위한 최고의 활동들이야!

⑤ 네가 직장에서 책을 읽거나 음악을 들을 시간이 있다는 건 좋

은 일이야.

 Words & Phrases

get used to ~에 익숙해지다	 instead of ~ 대신에

convenient 편리한	 commute 출퇴근, 통근

rush hour 출퇴근 시간대, 혼잡 시간

crowded 붐비는, 혼잡한	 the whole way 내내

stuck in traffic 교통 체증에 갇힌

make the most of ~을 최대한 활용하다

14�  ③

| Script & Translation |

W:	�Luke, have you ever watched a mukbang video?
M:	�Yes, I have, Isabella. Mukbangs are really popular in 

Korea. People eat a lot of food on camera and interact 

with viewers.
W:	�Actually, I’m a big fan of Korean mukbangs. They’re 

entertaining and great for relieving stress.
M:	�Oh, I didn’t know that. But some people are concerned 

they might encourage overeating or unhealthy habits.
W:	�I agree. But if they’re done in moderation, mukbangs 

can be a fun way to connect over food.
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M:	�That makes sense. Do you know a lot about Korean 
food now that you watch Korean mukbangs?

W:	�I do! Why don’t we try doing a mukbang together?
M:	�Sounds fun! Do we have to eat a huge amount, 

though?
W:	�Not at all! Let’s just try different Korean dishes and 

talk about them as we eat.
M:	�Great idea! When should we do it?
W:	�Why don’t we do it at my house this Saturday? I’ll 

get everything set up.
M:	�Awesome! I’m really looking forward to our 

mukbang.

�여:	�Luke, 너 먹방 영상을 본 적 있어?

남:	�응, 있어, Isabella. 먹방은 한국에서 정말 인기가 많아. 사람

들이 카메라 앞에서 많은 음식을 먹고 시청자들과 소통해.

여:	�사실, 나는 한국 먹방의 열렬한 팬이야. 그건 재미있고 스트

레스를 푸는 데 좋아.

남:	�아, 그건 몰랐네. 그런데 어떤 사람들은 먹방이 과식이나 건

강에 좋지 않은 습관을 부추길 수 있다고 걱정하기도 해.

여:	�나도 동의해. 하지만 적당히 하면, 먹방은 음식을 통해 교류

할 수 있는 재미있는 방법이 될 수 있어.

남:	�그 말도 일리 있네. 너는 한국 먹방을 보니까 한국 음식에 대

해 많이 알아?

여:	�그렇지! 우리도 같이 먹방을 한번 해 보지 않을래?

남:	�재미있겠다! 그런데, 우리가 엄청난 양을 먹어야 해?

여:	�전혀 아니야! 그냥 다양한 한국 음식을 먹어 보고 먹으면서 

그것에 대해 이야기를 나누자.

남:	�좋은 생각이야! 언제 하면 될까?

여:	�이번 토요일 우리 집에서 하는 거 어때? 내가 다 준비해 놓을게.

남:	�좋아! 나는 우리 먹방이 정말 기대돼.

 Topic & Situation  한국 음식 먹방에 도전하기

 Solution

두 사람은 한국 먹방에 대해 이야기하던 중, 먹방의 열렬한 팬인 

여자가 남자에게 함께 해 보자고 제안하고, 남자가 좋다며 언제 

할지를 묻자, 여자는 토요일에 자신의 집에서 하자며 모든 준비

는 자신이 해 놓겠다고 말한다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 

남자의 응답으로 가장 적절한 것은 ③이다.

① 나는 할 수 없을 것 같아. 나는 먹방을 할 만큼 충분히 먹을 

수 없어.

② 미안, 내가 그날 주최할 수가 없어. 다른 데서 하자.

④ 고마워! 한국 음식을 요리하는 방법을 배우는 것은 정말 재미

있을 거야.

⑤ 좋아! 우리는 한국 식당에 가서 거기서 촬영할 수 있어.

 Words & Phrases

interact with ~과 소통하다	 viewer 시청자

entertaining 재미있는, 즐거움을 주는

relieve (긴장 등을) 풀게 하다, 덜다, 완화하다

concerned 걱정하는, 염려하는	 encourage 부추기다, 조장하다

overeating 과식	 in moderation 적당히, 알맞게

huge 엄청난, 거대한	 film 촬영하다

15�  ③

| Script & Translation |

M:	�Ethan is a high school student who is very close to 

his grandmother and often visits her after school. 

Today is Friday, and as usual, he drops by her house. 

She greets him with a warm smile and offers to make 

him a tasty snack. But today, something feels 

different. Ethan notices that his grandmother looks 

tired and suspects she might be coming down with a 

cold. His grandmother tells him she caught a cold but 

has already taken some medicine. Still worried, Ethan 

gently asks her to get some rest. His grandmother 

thanks him and says she’ll lie down in her room for a 

while. Ethan believes lemon tea would be good for 

her, so he wants to suggest making some. In this 

situation, what would Ethan most likely say to his 

grandmother?
Ethan: �Would you like some lemon tea? I’ll make it for 

you.

�남:	�Ethan은 할머니와 매우 가까운 사이로 방과 후에 자주 할머

니 댁을 방문하는 고등학교 학생입니다. 오늘은 금요일이고, 

평소처럼 그는 할머니 댁에 들릅니다. 그녀는 따뜻한 미소로 

그를 맞이하며 그에게 맛있는 간식을 만들어 주겠다고 합니

다. 하지만 오늘은 뭔가 달라 보입니다. Ethan은 할머니가 

피곤해 보인다는 것을 알아채고, 그녀가 감기에 걸린 게 아닌

가 하고 생각합니다. 할머니는 감기에 걸렸지만 이미 약을 좀 

먹었다고 그에게 말합니다. 여전히 걱정돼서, Ethan은 그녀

에게 좀 쉬시라고 다정하게 권합니다. 할머니는 그에게 고마

워하며 잠시 방에서 눕겠다고 말합니다. Ethan은 레몬차가 

그녀에게 좋을 거라고 믿어서, 좀 타 드리는 것을 제안하고 

싶어 합니다. 이런 상황에서, Ethan은 할머니에게 뭐라고 말

하겠습니까?

Ethan: �레몬차 좀 드실래요? 제가 타 드릴게요.
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 Topic & Situation  감기에 걸린 할머니에게 레몬차 타 드리기

 Solution

Ethan은 감기에 걸린 할머니가 이미 약을 드셨다고 하자 좀 쉬

시라고 권하고, 할머니가 방에서 눕겠다고 하자 레몬차가 그녀에

게 좋을 거라고 믿어서 좀 타 드리는 것을 제안하고 싶어 하는 상

황이다. 따라서 Ethan이 할머니에게 할 말로 가장 적절한 것은 

③이다.

① 지금 약을 드셔야 해요. 제가 가서 가져올게요. 

② 병원에 가 보시는 건 어때요? 제가 같이 가 드릴 수 있어요.

④ 간식을 드시고 싶으세요? 제가 뭔가 준비해 드릴게요. 

⑤ 피곤해 보이세요. 방에서 좀 쉬시는 게 좋겠어요. 

 Words & Phrases

as usual 평소처럼	 drop by ~에 들르다

greet 맞이하다, 인사하다	 tasty 맛있는

notice 알아차리다

suspect ~이 아닌가 하고 생각하다, 의심하다

come down with ~에 걸리다	 gently 다정하게, 부드럽게

lie down 눕다

16~17�  16 ①  17 ③

| Script & Translation |

M:	�Good afternoon, students! Today, let’s continue our 

discussion on AI. When people think of AI, they 

often focus on mathematics and computer science, 

and those fields are certainly essential. However, the 

humanities also play a crucial role in advancing AI 

systems through various contributions. Philosophy, 

for example, makes us think about AI ethics. It  

helps us explore moral reasoning, fairness, and 

responsibility, ensuring that AI systems make ethical 

decisions and minimize bias. Linguistics is also 

essential for natural language processing. A strong 

understanding of language structures helps AI with 

translation, speech recognition, and human-computer 

interaction, making communication more accurate 

and natural. Moreover, psychology helps AI 

understand human emotions and behavior. These 

capabilities are especially valuable in areas such as 

therapy, customer service, and social robotics. 

History also contributes to the development of 

responsible AI. By studying historical patterns of 

technological change and their social impacts, we 

can better anticipate the consequences of AI and 

avoid repeating past mistakes. Ultimately, the 

humanities guide AI development toward more 

ethical and human-centered outcomes. Now, I’d love 

to hear what you think. Let’s open up the discussion.

�남:	�안녕하세요, 학생 여러분! 오늘은 AI에 대한 토론을 계속해 

봅시다. 사람들이 AI를 생각할 때, 그들은 흔히 수학과 컴퓨

터 과학에 집중하는데, 그 분야들은 확실히 필수적입니다. 그

러나, 인문학 또한 다양한 기여를 통해 AI 시스템을 발전시

키는 데 중대한 역할을 합니다. 예를 들어, 철학은 우리로 하

여금 AI 윤리에 대해 생각하게 합니다. 그것은 우리가 도덕

적 추론, 공정성, 책임을 탐구하도록 도와주며, AI 시스템이 

윤리적인 결정을 내리고 편향을 최소화하도록 보장합니다. 

언어학 또한 자연어 처리에 필수적입니다. 언어 구조에 대한 

탄탄한 이해는 AI가 번역, 음성 인식, 인간-컴퓨터 상호 작

용을 수행하는 데 도움을 주며, 의사소통을 더 정확하고 자연

스럽게 만듭니다. 또한, 심리학은 AI가 인간의 감정과 행동

을 이해하는 데 도움을 줍니다. 이러한 능력은 치료, 고객 서

비스, 그리고 사회적 로봇 공학과 같은 영역에서 특히 매우 

유용합니다. 역사학 또한 책임 있는 AI 발전에 기여합니다. 

기술 변화의 역사적 패턴과 그 사회적 영향을 연구함으로써, 

우리는 AI의 결과를 더 잘 예측할 수 있고 과거의 실수를 반

복하는 것을 피할 수 있습니다. 궁극적으로, 인문학은 AI 발

전을 더 윤리적이고 인간 중심적인 결과로 이끕니다. 이제, 

여러분의 생각을 듣고 싶어요. 토론을 시작해 봅시다.

 Topic & Situation  AI 발전에 필요한 인문학의 역할

 Solution

16 남자는 인문학이 다양한 기여를 통해 AI 시스템을 발전시키

는 데 중대한 역할을 한다는 내용을 네 가지 인문학 분야의 예를 

들어 설명하고 있으므로, 남자가 하는 말의 주제로 가장 적절한 

것은 ① ‘AI 시스템 발전에서 인문학의 역할’이다.

② 다양한 정규 학문 분야에 대한 AI의 영향 

③ AI 연구를 통한 학문 영역의 확장  

④ AI의 발전으로 인한 인문학 분야 직업의 감소 

⑤ AI 기술에 의한 전통적인 학문 분야의 대체

17 철학, 언어학, 심리학, 역사학은 언급되었지만, ③ ‘문학’은 

언급되지 않았다.

 Words & Phrases

essential 필수적인

(the) humanities 인문학(철학, 역사학, 언어학 등 인간과 관련된 학문 분야)

crucial 중대한, 결정적인	 contribution 기여, 공헌
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ethics 윤리, 도덕	 moral reasoning 도덕적 추론

fairness 공정성	 bias 편향, 선입견

natural language processing (NLP) 자연어 처리(AI가 인간의 언

어를 이해하고 처리하는 기술)

speech recognition 음성 인식	 interaction 상호 작용

accurate 정확한	 capability 능력

valuable 매우 유용한, 귀중한, 가치 있는

therapy 치료, 요법

social robotics 사회적 로봇 공학(사람들과 상호 작용을 할 수 있도록 

설계된 로봇을 연구하고 개발하는 분야)

anticipate 예측하다, 예상하다	 consequence 결과, 중요함

ultimately 궁극적으로

academic discipline 정규 학문 분야

expansion 확장	 decline 감소

실전 모의고사 5회� 본문 210~216쪽

01 ⑤	 02 ④	 03 ④	 04 ⑤	 05 ⑤	 06 ④	

07 ④	 08 ③	 09 ⑤	 10 ④	 11 ②	 12 ⑤	

13 ⑤	 14 ⑤	 15 ⑤	 16 ④	 17 ③
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01�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Good morning, residents. This is your apartment 

management office. We’d like to kindly ask everyone 

not to leave personal belongings, such as bicycles, in 

the hallways. Hallways are important escape routes 

in case of a fire or emergency, so placing items there 

can block the way and make it difficult for people to 

exit safely. Besides being dangerous, it can cause 

significant inconvenience to others, especially those 

using baby strollers or wheelchairs, or carrying large 

items. Please remember that hallways are shared 

spaces. For the safety and comfort of all residents, do 

not store any personal items in these areas. Thank 

you for your cooperation in keeping our community 

safe and pleasant.

�여:	�안녕하세요, 거주민 여러분. 아파트 관리 사무소입니다. 자전

거와 같은 개인 물품을 복도에 두지 말아 주시기를 모든 분께 

정중히 요청드립니다. 복도는 화재나 비상 상황 시 중요한 탈

출 경로이므로, 물건을 그곳에 두면 길을 막아 사람들의 안전

한 대피를 어렵게 만들 수 있습니다. 이는 위험할 뿐만 아니

라, 특히 유모차나 휠체어를 사용하는 분들, 혹은 큰 물건을 

나르는 분들에게도 상당한 불편을 줄 수 있습니다. 복도는 공

용 공간이라는 점을 기억해 주세요. 모든 거주민의 안전과 편

안함을 위해 이곳에는 어떤 개인 물품도 보관하지 말아 주세

요. 우리 공동체를 안전하고 쾌적하게 유지하는 데 협조해 주

셔서 감사합니다.

 Topic & Situation  아파트 복도에 개인 물품을 두지 말 것

 Solution

여자는 거주민들의 안전과 편안함을 위해서 아파트 복도에 개인 

물품을 두지 말 것을 정중히 요청하고 있다. 따라서 여자가 하는 

말의 목적으로 가장 적절한 것은 ⑤ ‘아파트 복도에 개인 물품을 

두지 말 것을 요청하려고’이다.

 Words & Phrases

resident 거주민	 belongings 개인 물품, 소지품
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남:	�그것은 누구나 놓치기 쉬운 거야. 도서관에서는 볼륨을 조금만 

더 낮춰. 그게 주변 사람들에게 큰 차이를 만들어 줄 수 있어.

여:	�맞아요. 앞으로는 반드시 더 조심할게요.

 Topic & Situation  도서관에서의 이어폰 사용 매너

 Solution

여자가 도서관에서 음악을 들으며 공부하다가 친구에게 소리가 

들려 집중이 안 된다는 말을 듣고 속상해했고, 남자는 도서관 같

은 조용한 장소에서는 작은 소리도 방해가 될 수 있으므로 볼륨

을 좀 더 낮추는 것이 좋다고 조언한다. 따라서 남자의 의견으로 

가장 적절한 것은 ④ ‘다른 사람을 배려해 도서관에서는 이어폰 

볼륨을 좀 더 낮춰야 한다.’이다.

 Words & Phrases

concentrate 집중하다	 upset 속상하게 하다

volume (소리의) 볼륨, 음량	 distracting 집중을 방해하는

sensitive 예민한	 considerate 배려심 있는

03�  ④

| Script & Translation |

W:	�Hi, listeners! You’re tuned in to Morning Breeze, and 

I’m your host, Sophie Kim. Thanks for keeping me 

company on this chilly morning! As the cold weather 

continues, many of us are getting a little anxious 

about our heating bills. So today’s Smart Living Tip 

is all about staying warm while saving money. Here’s 

the tip: Instead of turning your boiler off completely 

when you leave the house, switch it to “away mode.” 

It might seem like turning it off completely would 

save money, but reheating a freezing home later can 

actually use even more energy. “Away mode” keeps 

your room at a low, steady temperature, so you’ll use 

less energy overall and you won’t come back to a 

house that feels like an icebox. That’s it for today! 

Join me next week for more tips!

�여:	�안녕하세요, 청취자 여러분! 여러분은 Morning Breeze에 

채널을 맞춰 주셨고, 저는 진행자 Sophie Kim입니다. 이렇

게 추운 아침에 저와 함께해 주셔서 감사해요! 추운 날씨가 

이어지면서, 우리 중 많은 사람이 우리의 난방비에 대해 조금 

걱정하고 있습니다. 그래서 오늘의 Smart Living Tip은 따

뜻하게 지내면서도 돈을 절약하는 방법에 관한 겁니다. 조언

은 집을 비울 때 보일러를 완전히 끄는 대신에 ‘외출 모드’로 

전환하라는 겁니다. 보일러를 완전히 끄는 게 돈을 아끼는 방

hallway 복도	 escape route 탈출 경로

emergency 비상 상황	 block 막다

significant 상당한, 큰	 stroller 유모차

community 공동체

02�  ④

| Script & Translation |

M:	�Hey, you’re back. Is everything okay?
W:	�Not really, Dad. Something happened at the library.
M:	�What happened?
W:	�I was studying with my earphones in, and a friend said 

she could hear my music and couldn’t concentrate.
M:	�Hmm, and that upset you?
W:	�Yeah. I didn’t think it was loud at all. I always listen 

at that volume.
M:	�I get that. But in a quiet place like the library, even a 

little sound can be distracting to others.
W:	�No one else said anything. I think she was just being 

a little too sensitive.
M:	�It’s not really about that. It’s more about being 

considerate of the people around you.
W:	�Yeah, I guess I didn’t think of it that way.
M:	�It’s an easy thing to miss. Just keep the volume a bit 

lower in the library. It can make a big difference for 

those around you.
W:	�You’re right. I’ll make sure to be more careful from 

now on.

�남:	�어, 집에 왔구나. 별일 없지?

여:	�꼭 그렇진 않아요, 아빠. 도서관에서 어떤 일이 있었어요.

남:	�무슨 일이 있었는데?

여:	�제가 이어폰을 끼고 공부하고 있었는데, 친구가 제 음악 소리

가 들려서 집중이 안 된다고 했어요.

남:	�흠, 그래서 너는 속상했니?

여:	�네. 저는 전혀 시끄럽다고 생각하지 않았어요. 항상 그 정도 

볼륨으로 듣거든요.

남:	�알겠어. 하지만 도서관처럼 조용한 곳에서는 작은 소리도 다

른 사람의 집중에 방해가 될 수 있어.

여:	�다른 사람은 아무 말도 안 했어요. 그 친구가 좀 너무 예민했

던 것 같아요.

남:	�그게 중요한 게 아니야. 주변 사람들을 배려하는 게 더 중요

한 거지.

여:	�네, 그렇게 생각하지는 못했던 것 같아요.
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법처럼 보일 수 있지만, 몹시 추운 집을 나중에 다시 데우는 

것이 실제로 훨씬 더 많은 에너지를 쓸 수 있습니다. ‘외출 모

드’는 여러분의 방을 낮고 일정한 온도로 유지해 주기 때문에, 

여러분은 전체적으로 에너지를 더 적게 쓰고, 아이스박스처

럼 느껴지는 집으로 돌아오지 않아도 됩니다. 오늘은 여기까

지예요! 다음 주에 더 많은 조언을 위해 저와 함께하세요!

 Topic & Situation  난방비 절약을 위한 조언

 Solution

여자는 외출할 때 보일러를 완전히 끄는 것보다 ‘외출 모드’로 설

정하는 것이 난방비를 절약하는 데 더 효과적이라고 조언한다. 

따라서 여자가 하는 말의 요지로 가장 적절한 것은 ④ ‘외출 시 

보일러 외출 모드 설정은 난방비 절약에 효과적이다.’이다.

 Words & Phrases

tune in (라디오나 방송에) 채널을 맞추다

keep ~ company ~과 함께 있어 주다

chilly 추운	 heating bill 난방비

reheat 다시 데우다	 steady 일정한

04�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Ms. Taylor, I’ve finished setting up the display area 

and sent you a photo.
W:	�Great, let me take a look. [Pause] Oh, well done!
M:	�Thanks. I painted a palm tree on the wall to make it 

feel like a tropical holiday.
W:	�I love that. And did you add sale tags to the discounted 

items?
M:	�Yeah. If you look closely, there’s a sale tag hanging 

on one of the shirts.
W:	�Ah, yes, I see it now. And the surfboard against the 

wall is a great idea!
M:	�Glad you like it. I thought it would help catch 

people’s attention.
W:	�Definitely. And there are two hats on the hat stand.
M:	�The hat on top is our best-seller.
W:	�Got it. And is the beach ball on the floor a free gift?
M:	�Yes, for customers who spend over $50.
W:	�It looks just like a watermelon. Great choice for a 

giveaway.

�남:	�Taylor 씨, 제가 전시 공간을 다 설치했고 사진도 보내 드렸

습니다.

여:	�좋아요, 한번 볼게요. [잠시 후] 오, 잘했네요!

남:	�감사합니다. 열대 휴가 느낌이 나도록 벽에 야자수를 그렸어요.

여:	�그거 마음에 들어요. 그리고 할인 상품에는 세일 태그를 달았

나요?

남:	�네. 자세히 보시면, 셔츠들 중 하나에 세일 태그가 매달려 있

어요.

여:	�아, 네, 이제 보이네요. 그리고 벽에 기대어 있는 서프보드 아

이디어도 아주 좋아요!

남:	�좋아해 주셔서 기뻐요. 그것이 사람들의 시선을 끄는 데 도움

이 될 것 같았거든요.

여:	�정말 그래요. 그리고 모자걸이에 모자가 두 개 있네요.

남:	�위에 있는 모자가 저희 베스트셀러예요.

여:	�알겠어요. 그리고 바닥에 있는 비치볼은 사은품인가요?

남:	�네, 50달러 이상 구매한 고객을 위한 것입니다.

여:	�그것은 정말 수박처럼 생겼네요. 사은품으로 아주 좋은 선택

이에요.

 Topic & Situation  매장 진열대 완성 후 피드백 받기

 Solution

여자가 사은품인 수박 모양의 비치볼이 바닥에 놓여 있다고 했는

데, 그림에서는 천장에서 내려온 줄에 의해서 매달려 있다. 따라

서 그림에서 대화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤이다.

 Words & Phrases

set up ~을 설치하다	 display 전시

palm tree 야자수	 tropical 열대의

sale tag 세일 태그(할인 표시가 된 꼬리표)

hang 매달리다, 걸려 있다	 giveaway 사은품, 증정품

05�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Wow, your coin jar’s really full! You’ve saved up 

quite a bit.
W:	�Yeah, Dad. It’s practically overflowing.
M:	�Well, why not deposit it into your bank account?
W:	�Good idea. Do I just have to take it to the bank?
M:	�No. Before you do that, you should check their 

policy first. Nowadays, some banks don’t always 

accept coins during business hours.
W:	�Really? I thought I could just walk in, and they’d 

take them.
M:	�Some branches only accept coins at certain times or 

on specific days.
W:	�Oh, I didn’t know that. That could be a bit inconvenient.
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W:	�Sounds good. Anything else?
M:	�Mayonnaise. It’s $7. I’ll also add that.
W:	�Let’s get some tomatoes as well.
M:	�Good idea. One kilogram is $8. Oh! The customer 

reviews are great.
W:	�With 1 kg of tomatoes, we’re at $21 so far. Don’t we 

need to spend $25 or more for free delivery?
M:	�Yup. Otherwise, there’s a $3 fee.
W:	�How about a one-liter carton of milk? We just ran 

out. They’re $2 each.
M:	�Perfect. I’ll add two. That should cover the free 

delivery!
W:	�Great! I think we’ve got everything.
M:	�Yep! I’ll place the order now.

�남:	�여보, 지금 샌드위치 재료를 주문하죠. 내가 식료품 앱을 켜 

놨어요.

여:	�좋아요. 뭐가 필요해요?

남:	�샌드위치용 식빵 한 덩이가 필요해요. 6달러네요. 그것을 장

바구니에 넣을게요.

여:	�좋아요. 다른 건 없어요?

남:	�마요네즈요. 7달러네요. 그것도 넣을게요.

여:	�토마토도 좀 사죠.

남:	�좋은 생각이에요. 1kg에 8달러예요. 오! 그 고객 리뷰는 아

주 좋네요.

여:	�토마토 1kg까지 해서, 지금까지 21달러네요. 무료 배송을 받

으려면 25달러 이상 써야 하지 않아요?

남:	�네. 안 그러면 배송비가 3달러 붙어요.

여:	�1리터짜리 우유 한 갑은 어때요? 우리 방금 다 떨어졌잖아

요. 하나에 2달러예요.

남:	�완벽해요. 두 개 넣을게요. 그러면 무료 배송 기준을 맞출 수 

있겠네요!

여:	�좋아요! 이제 우리 다 산 것 같아요.

남:	�네! 지금 주문할게요.

 Topic & Situation  식료품 앱에서 주문하기

 Solution

두 사람은 식료품을 온라인 앱으로 주문하고 있다. 식빵은 6달

러, 마요네즈는 7달러, 토마토 1kg은 8달러, 우유 1리터는 2달

러인데 2개를 주문했으며, 배송비는 무료이다. 따라서 남자가 지

불할 금액은 ④ ‘25달러’이다.

 Words & Phrases

ingredient 재료	 grocery app 식료품 앱

loaf (빵의) 한 덩이	 cart 장바구니

M:	�Yeah, so it’s better to check first than waste a trip.
W:	�Good point. How do I find out when they take coins?
M:	�You can call their customer service.
W:	�Got it. I’ll look up the number.

�남:	�와, 네 동전 통이 정말 가득 찼구나! 너는 꽤 많이 모았어.

여:	�네, 아빠. 거의 넘칠 지경이에요.

남:	�음, 그걸 네 은행 계좌에 입금하는 게 어때?

여:	�좋은 생각이에요. 이것을 그냥 은행에 가져가기만 하면 되는 

건가요?

남:	�아니. 그렇게 하기 전에, 그들(은행)의 방침을 먼저 확인하는 

게 좋겠다. 요즘은 일부 은행이 영업시간 동안 항상 동전을 

받는 것은 아니거든.

여:	�정말요? 그냥 가기만 하면, 동전을 받아 줄 줄 알았어요.

남:	�어떤 지점은 특정 시간이나 특정 요일에만 동전을 받아 줘.

여:	�아, 그건 몰랐어요. 좀 불편할 수도 있겠네요.

남:	�응, 그러니까 헛걸음하지 말고 미리 확인하는 게 나아.

여:	�맞는 말씀이에요. 언제 동전을 받는지 어떻게 알아봐요?

남:	�고객 센터에 전화하면 돼.

여:	�알겠어요. 전화번호를 찾아볼게요.

 Topic & Situation  은행에 동전을 입금하기

 Solution

여자의 동전 통이 가득 차자, 남자는 그 돈을 은행 계좌에 입금하

라고 제안하면서 요즘 일부 은행은 동전을 받는 시간이 정해져 

있으니 은행의 방침을 먼저 확인하라고 말한다. 이에 여자는 은

행에서 동전을 언제 받는지 알아보는 방법을 묻고, 남자는 은행 

고객 센터에 전화하면 알 수 있다고 조언한다. 마지막에 여자가 

전화번호를 찾아보겠다고 말했으므로, 여자가 할 일로 가장 적절

한 것은 ⑤ ‘은행 고객 센터 전화번호 찾아보기’이다.

 Words & Phrases

practically 거의, 사실상	 overflow 넘치다

deposit 입금하다, 예금하다	 bank account 은행 계좌

policy 방침, 정책	 branch (은행 등의) 지점

specific 특정한

06�  ④

| Script & Translation |

M:	�Honey, let’s order the sandwich ingredients now. I’ve 

got the grocery app open.
W:	�Okay. What do we need?
M:	�We need a loaf of sandwich bread. It’s $6. I’ll add 

that to the cart.
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review 리뷰, 후기, 평가 

carton (우유·주스 등의) 종이 갑[통], 용기

07�  ④

| Script & Translation |

M:	�Honey, what are you doing in front of the mirror? 

Oh, did you buy some new clothes?
W:	�Yeah, there was a big sale, so I ordered a new dress 

online.
M:	�Judging by your expression, you don’t seem too 

happy with it.
W:	�You’re right. I think I’ll return it.
M:	�Let’s see. It does seem just a bit big on you.
W:	�Actually, it’s supposed to fit like this, a bit loose. The 

size isn’t the issue.
M:	�Oh, so is it the color? It’s not a neutral tone like you 

normally wear.
W:	�I wanted to try something different, and I do like the 

bright color.
M:	�Then why are you thinking of returning it?
W:	�I really like the look of it, but the material isn’t as 

soft as I thought it’d be.
M:	�Ah, I see.
W:	�So I’m going to go ahead and send it back.

�남:	�여보, 거울 앞에서 뭐 하고 있어요? 오, 당신은 새 옷을 좀 샀

어요?

여:	�네, 큰 할인 행사가 있어서 온라인으로 새 드레스를 주문했어

요.

남:	�당신 표정을 보니까, 그 옷이 그다지 마음에 들어 보이지 않

는데요.

여:	�맞아요. 이것을 반품할까 해요.

남:	�어디 봐요. 그것이 당신한테 정말 약간 큰 것 같긴 하네요.

여:	�사실 이 옷은 원래 이렇게 약간 헐렁하게 맞는 거예요. 사이

즈는 문제가 아니에요.

남:	�아, 그러면 색깔 때문인가요? 당신이 평소에 입는 것처럼 무

채색 계열은 아니네요.

여:	�뭔가 색다른 걸 시도해 보고 싶었고, 그리고 밝은색이 정말 

마음에 들어요.

남:	�그런데 왜 반품하려고 하는 거예요?

여:	�옷 스타일은 정말 마음에 드는데, 소재가 생각했던 것만큼 부

드럽지 않아요.

남:	�아, 그렇군요.

여:	�그래서 그냥 반품하려고요.

 Topic & Situation  옷을 반품하려는 이유

 Solution

여자는 옷의 소재가 생각했던 것만큼 부드럽지 않아서 반품하려

고 한다고 말했다. 따라서 여자가 옷을 반품하려는 이유는 ④ ‘소

재가 생각만큼 부드럽지 않아서’이다.

 Words & Phrases

expression 표정	 fit (옷 등이) 맞다

loose 헐렁한, 느슨한	 neutral tone 무채색 계열

normally 평소에, 보통	 material 소재

08�  ③

| Script & Translation |

M:	�Hey, Linda. Did you hear about the AI Image 

Generation Competition?
W:	�No. What kind of competition is it?
M:	�It’s a contest where you use AI to create images that 

show a game company’s identity.
W:	�Sounds cool! Who’s hosting it?
M:	�A company called Future Game Entertainment.
W:	�Interesting. Do you think I should enter?
M:	�Definitely! You’re great at designing with AI.
W:	�You really think so? Do you know what the first-

place prize is?
M:	�First place wins $1,000.
W:	�That’s awesome! When is the registration deadline?
M:	�April 5th, so you’ve got plenty of time to work on 

something.
W:	�Sounds good. Is it open to everyone?
M:	�Not everyone. It’s just for college students. That 

means you can enter.

�남:	�안녕, Linda. AI Image Generation Competition에 관한 

소식 들었어?

여:	�아니. 어떤 종류의 대회니?

남:	�게임 회사의 정체성을 보여 주는 이미지를 만들기 위해 AI를 

사용하는 대회야.

여:	�멋지다! 누가 주최하는 거야?

남:	�Future Game Entertainment라는 회사야.

여:	�흥미롭네. 내가 참가해야 한다고 생각하니?

남:	�당연하지! 너는 AI로 디자인을 진짜 잘하잖아.

여:	�너는 정말 그렇게 생각해? 1등 상품이 뭔지 알아?
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남:	�1등은 천 달러를 받아.

여:	�대박이네! 등록 마감일은 언제야?

남:	�4월 5일이야, 그러니까 네가 뭔가 작업할 시간은 충분해.

여:	�좋아. 누구나 참가할 수 있어?

남:	�모두는 아니야. 대학생만 할 수 있어. 그러니까 네가 참가할 

수 있다는 뜻이야.

 Topic & Situation  AI Image Generation Competition 
참가

 Solution

AI Image Generation Competition에 관한 대화에서 주최 

기관(Future Game Entertainment), 우승 상금(First place 

wins $1,000.), 등록 마감일(April 5th), 참가 자격(It’s just 

for college students.)은 언급되었지만, ③ ‘출품작 제출 방법’

은 언급되지 않았다.

 Words & Phrases

generation 생성	 identity 정체성	

registration 등록

09�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Hi, there! Is your home feeling a bit out of control? 

Well, if you’re tired of having too much stuff lying 

around, this workshop can help you out. Join us for 

our Home Organization Workshop this Saturday, 

April 11th, at 1 p.m. This hands-on workshop runs 

for about two hours at the Community Center next  

to Central Park. Come out to discover practical tips 

to keep your space organized, tidy, and stress-free. 

You’ll be learning from Heather Peterson, a 

professional organizer who’s been featured on several 

popular TV shows. The cost is $50 per person, but if 

you sign up with a friend, you’ll both get $5 off. Take 

this chance to clear your space and mind. Each class 

is limited to just 10 people, so don’t wait too long to 

register!

�남:	�안녕하세요, 여러분! 여러분의 집이 좀 통제 불능처럼 느껴�

지시나요? 음, 만약 너무 많은 물건들이 아무렇게나 놓여 �

있는 것에 진저리가 난다면, 이 워크숍이 도움을 드릴 수 있

어요. 이번 주 토요일, 4월 11일 오후 1시에 열리는 Home 

Organization Workshop에 참여해 보세요. 이 실습 워크숍

은 Central Park 옆 커뮤니티 센터에서 약 두 시간 동안 진

행됩니다. 여러분의 공간을 정돈되고 깔끔하며 스트레스 없

이 유지할 수 있는 실용적인 팁을 알아보러 오세요. 여러분은 

여러 인기 TV 프로그램에 출연한 적 있는 정리 전문가인 

Heather Peterson에게 배우게 됩니다. 참가비는 일인당 50
달러이지만, 친구와 함께 신청하면 두 분 모두 5달러를 할인

받습니다. 이번 기회에 여러분의 공간과 마음을 정리해 보세

요. 각 반은 단지 10명으로 제한되니, 등록을 너무 늦추지 마

세요!

 Topic & Situation  Home Organization Workshop

 Solution

Home Organization Workshop의 각 반은 10명으로 제한된

다고 했다. 따라서 담화의 내용과 일치하지 않는 것은 ⑤ ‘각 반

은 최대 20명으로 제한된다.’이다.

 Words & Phrases

lie around 되는대로[아무렇게나] 놓여 있다

practical 실용적인	 organized 정돈된, 체계적인

feature (TV 등에) 출연시키다	 sign up 신청하다

register 등록하다

10�  ④

| Script & Translation |

W:	�Honey, I need a laptop stand. Can you help me choose 

one of these?
M:	�Sure. How much are you willing to spend?
W:	�Umm... I’m thinking about spending up to $50.
M:	�Okay. And how about the color? Do you have a 

preference?
W:	�I’d prefer white or silver because they’d match my 

desk setup.
M:	�All right. What about the material?
W:	�I’d like to avoid plastic.
M:	�Okay. So it’s down to these two options. Which one 

do you like better?
W:	�Oh, why’s there such a big price difference between 

them?
M:	�You can adjust the height and angle with the more 

expensive one. It’d be better for your neck and back.
W:	�That sounds worth it. I’ll buy that one.
M:	�Great choice. I think you’ll be happy with it.

�여:	�여보, 나는 노트북 거치대가 필요해요. 이것 중에서 하나 고

르는 거 도와줄 수 있어요?
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남:	�물론이죠. 얼마까지 쓸 생각이에요?

여:	�음⋯ 50달러까지 쓸 생각이에요.

남:	�좋아요. 그리고 색깔은요? 선호하는 색이 있어요?

여:	�흰색이나 은색이 좋겠어요, 내 책상 구성이랑 잘 어울릴 것 

같거든요.

남:	�알겠어요. 소재는요?

여:	�나는 플라스틱은 피하고 싶어요.

남:	�좋아요. 그러면 이 두 가지 옵션만 남았네요. 어떤 게 더 마음

에 들어요?

여:	�어, 그런데 왜 두 제품 사이에 가격 차이가 그렇게 큰 거예요?

남:	�더 비싼 것은 높이와 각도를 조절할 수 있어요. 이것이 당신 

목이랑 허리에 더 좋을 거예요.

여:	�그럴 가치가 있겠네요. 그걸 살게요.

남:	�잘 골랐어요. 당신은 그것이 만족스러울 거라고 생각해요.

 Topic & Situation  노트북 거치대 고르기

 Solution

여자가 사려는 노트북 거치대는 50달러 이하이고, 흰색이나 은색

이며, 플라스틱이 아닌 소재이고, 높이와 각도를 조절할 수 있는 

제품이다. 따라서 여자가 구입할 노트북 거치대는 ④이다.

 Words & Phrases

laptop 노트북	 preference 선호

setup 구성, 설정	 material 소재

option 옵션, 선택	 adjust 조절하다

height 높이	 angle 각도

11�  ②

| Script & Translation |

M:	�Honey, I used the new shampoo you got, and now 

my head’s really itchy.
W:	�Oh no. It sounds like the shampoo didn’t agree with 

you.
M:	�Yeah. I never had any issues with the previous 

shampoo. I’ll just switch back to that.
W:	�Okay, I’ll order the old one for you.

�남:	�여보, 내가 당신이 산 새 샴푸를 썼는데, 지금 머리가 정말 가

려워요.

여:	�어머, 저런. 그 샴푸가 당신한테 안 맞았나 봐요.

남:	�네. 전에 쓰던 샴푸는 아무 문제가 없었거든요. 나는 그냥 그

걸로 다시 바꿔 쓸게요.

여:	�알겠어요, 당신을 위해 전에 쓰던 걸 주문할게요.

 Topic & Situation  새로운 샴푸의 부작용

 Solution

남자는 여자가 새로 사 온 샴푸를 사용한 뒤 머리가 가려워서, 예

전에 쓰던 샴푸로 다시 바꾸겠다고 했다. 따라서 남자의 마지막 

말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ②이다.

① 오, 새 제품이 마음에 든다니 기뻐요.

③ 아니요, 샴푸가 오래됐으면 그냥 버려요.

④ 음, 당신은 머리를 더 자주 감는 게 좋겠어요.

⑤ 그러면 당신은 그에게 새로운 샴푸를 추천해 줘야 해요.

 Words & Phrases

itchy 가려운

agree with (음식, 조건 등이) ~에게 맞다

previous 전의

12�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Excuse me, Mr. Williams, I won’t be able to come to 

school next Friday. I have to attend my cousin’s 

wedding out of town.
M:	�I see. You’ll need to fill out and submit an excused 

absence form for that.
W:	�Okay, I’ll do that. Could I get a copy of the form?
M:	�Sure. Just stop by the teacher’s office and pick one 

up.

�여:	�실례합니다, Williams 선생님. 제가 다음 주 금요일에 학교

에 올 수 없을 것 같아요. 타지에서 열리는 사촌 결혼식에 참

석해야 하거든요.

남:	�알겠어. 그에 대한 결석 허가서를 작성해서 제출해야 한단다.

여:	�네, 그렇게 할게요. 양식을 한 부 받을 수 있을까요?

남:	�물론이지. 교무실에 들러서 하나 가져가렴.

 Topic & Situation  결혼식 참석으로 인한 결석을 알리기

 Solution

여자가 타지에서 열리는 사촌의 결혼식 참석 때문에 다음 주 금

요일에 결석할 예정임을 알리자, 남자는 결석 허가서를 작성하고 

제출하라고 안내하고 있다. 여자는 양식을 받을 수 있는지 묻고 

있으므로, 여자의 마지막 말에 대한 남자의 응답으로 가장 적절

한 것은 ⑤이다.

① 초대해 줘서 고맙구나. 나는 참석할 수 있단다.

② 문제없어. 아마도 너는 방과 후에 거기 참석할 수 있을 거야.

③ 미안한데, 너는 이미 학교를 꽤 많이 빠졌단다.
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④ 알겠어. 네 사촌에게 줄 보고서를 복사해 줄게.

 Words & Phrases

fill out ~을 작성하다	 submit 제출하다

excused 허가받은, 인정된	 copy 복사본

13�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Honey, the washing machine’s making a lot of noise 

again.
M:	�I know. It’s really loud today.
W:	�Do you think something’s wrong with it?
M:	�I actually had a repair guy take a look at it a while 

back.
W:	�Oh yeah? What did he say?
M:	�He said nothing’s broken, just that it’s getting a bit 

old.
W:	�Hmm.... Maybe it’s time to start thinking about 

getting a new one.
M:	�I don’t know. It’s only been eight years. It feels kind 

of wasteful to replace it already.
W:	�True, but if the noise starts bothering the neighbors 

and there’s no way to fix it, we should get a new one.
M:	�Yeah, you’re right. I don’t want to be the one causing 

problems in the neighborhood.
W:	�Exactly. Let’s look for a washing machine model that 

suits us.

�여:	�여보, 세탁기가 또 소음을 많이 내요.

남:	�알아요. 오늘따라 정말 시끄럽네요.

여:	�고장이 난 걸까요?

남:	�사실 얼마 전에 수리 기사를 불러서 한번 봐 달라고 했어요.

여:	�아, 그래요? 그가 뭐라고 했나요?

남:	�그는 고장 난 건 없고, 그냥 좀 낡아졌다고 했어요.

여:	�흠⋯. 아마도 이제 새것을 사는 것을 생각해 봐야 할 때일 거

예요.

남:	�글쎄요. 아직 8년밖에 안 됐잖아요. 벌써 바꾸는 건 좀 낭비

인 것 같아요.

여:	�맞아요, 하지만 소음이 이웃을 괴롭히기 시작하고 고칠 방법

이 없다면 새로 사야겠죠.

남:	�네, 맞아요. 나는 동네에서 문제를 일으키는 사람이 되고 싶

지 않아요.

여:	�맞아요. 우리에게 맞는 세탁기 모델을 찾아봐요.

 Topic & Situation  소음이 심한 세탁기 교체 여부 논의

 Solution

여자는 세탁기의 소음을 고칠 수 없는 상황이고, 이것이 이웃에

게 피해를 줄 수 있으니 새 제품을 사는 것을 고려하자고 제안하

고 있으며, 남자도 이에 동의한다. 이런 상황에서, 남자의 마지

막 말에 대한 여자의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 네. 내가 세탁실을 다시 칠할게요.

② 물론이지요. 당신은 그 기계를 고칠 수 있을 거예요.

③ 알겠어요. 어차피 나는 손빨래하는 걸 더 좋아해요.

④ 맞아요. 우리는 더 좋은 동네로 이사 가는 게 낫겠어요.

 Words & Phrases

repair 수리	 wasteful 낭비하는

replace 바꾸다, 교체하다	 bother 괴롭히다, 신경 쓰이게 하다

14�  ⑤

| Script & Translation |

W:	�Bob, how did you like the restaurant we went to last 

night for family dinner?
M:	�It was nice, Mom. The food was really good.
W:	�I thought so too. It was lovely to eat out together for 

a change.
M:	�Yeah, it was definitely a nice break from our usual 

routine.
W:	�But there’s something I’d like to talk to you about.
M:	�Oh? What is it?
W:	�While we were talking over dinner, I noticed you 

kept looking at your phone.
M:	�Mom, I was listening. I was just checking my 

messages.
W:	�I understand, but it felt like you weren’t really there 

with us.
M:	�Yeah, I get that. I didn’t realize it came across that 

way.
W:	�I just want you to be fully present when you’re 

talking with someone.
M:	�You’re right. I’ll put my phone down and focus on 

the people I’m with.

�여:	�Bob, 어젯밤 가족 저녁 식사하러 갔던 그 식당 어땠니?

남:	�좋았어요, 엄마. 음식이 정말 맛있었어요.

여:	�나도 그렇게 생각했어. 기분 전환을 위해 함께 외식할 수 있

어서 좋았어.

남:	�네, 확실히 평소 일상에서 벗어나서 좋은 휴식이었어요.
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여:	�그런데 나는 너랑 이야기하고 싶은 게 하나 있어.

남:	�어? 뭐예요?

여:	�저녁 먹으면서 이야기할 때, 네가 계속 전화를 보고 있더라.

남:	�엄마, 저는 듣고 있었어요. 그냥 메시지만 확인했어요.

여:	�이해하지만, 네가 우리와 진정으로 거기 같이 있는 느낌이 안 

들었어.

남:	�네, 알겠어요. 나는 그런 인상을 줄지는 몰랐어요.

여:	�난 네가 누군가와 대화할 땐 완전히 집중하길 바랄 뿐이야.

남:	�맞아요. 전화를 내려놓고 함께 있는 사람에게 집중할게요.

 Topic & Situation  가족 식사 중 전화 사용에 대한 어머니의 

조언

 Solution

여자는 남자가 가족 식사를 하면서 대화할 때 전화를 계속 보고 

있었던 것에 대해 언급하면서, 누군가와 대화할 땐 완전히 집중

하길 바란다고 조언한다. 따라서 여자의 마지막 말에 대한 남자

의 응답으로 가장 적절한 것은 ⑤이다.

① 와! 제가 이런 선물을 받게 될 거라고는 전혀 상상 못 했어요.

② 알겠어요. 제가 엄마한테 나중에 문자로 상황을 알려 드릴게요.

③ 괜찮아요. 급한 전화는 아니니까 우리는 그냥 계속 이야기해요.

④ 괜찮아요. 저는 회의에 제시간에 도착할 거니까 저에 대해 걱

정할 필요 없어요.

 Words & Phrases

eat out 외식하다	 for a change 기분 전환 삼아

routine 일상	

come across (사람의 말이나 행동이) 어떤 인상을 주다, ~하게 보이다

focus on ~에 집중하다

15�  ⑤

| Script & Translation |

M:	�Sophia and Jack are members of the school 

broadcasting club. It’s the day of the school festival, 

and they go to the broadcasting room to play music 

during lunchtime. However, the cafeteria only serves 

meals during lunchtime, and they didn’t bring 

anything to eat. Soon, they start to get hungry. They 

know one of them needs to stay in the broadcasting 

room to play music. So Sophia wants to suggest to 

Jack that they can both have lunch if one of them 

stays in the broadcasting room while the other goes 

to eat. In this situation, what would Sophia most 

likely say to Jack?

Sophia: � Let’s take turns eating so that both of us can get 

lunch.

�남:	�Sophia와 Jack은 학교 방송반 소속입니다. 학교 축제 날이

고, 두 사람은 점심시간에 음악을 틀기 위해 방송실로 갑니다. 

그러나 급식실은 점심시간에만 식사를 제공하며, 그들은 먹을 

것을 가져오지 않았습니다. 곧, 그들은 배가 고파지기 시작�

합니다. 그들은 그들 중 한 명이 음악을 틀기 위해 방송실에 

남아 있어야 한다는 것을 알고 있습니다. 그래서 Sophia는 

Jack에게 한 사람이 방송실에 남아 있는 동안 다른 사람이 

먹으러 가면 둘 다 점심을 먹을 수 있다고 제안하고 싶어 합

니다. 이런 상황에서, Sophia는 Jack에게 뭐라고 말하겠습

니까?

Sophia: �우리 둘 다 점심을 먹을 수 있도록 교대로 식사하자.

 Topic & Situation  축제 기간 중 점심 식사

 Solution

Sophia와 Jack은 축제 당일 점심시간 동안 방송실에 머물러야 

하는데, 음식도 준비하지 않았고, 급식실은 점심시간에만 운영되

어서 Sophia는 Jack에게 교대로 식사할 것을 제안하려고 하는 

상황이다. 따라서 Sophia가 Jack에게 할 말로 가장 적절한 것

은 ⑤이다.

① 오늘은 그냥 점심을 거를 수밖에 없겠네.

② 우리가 가끔 서로를 위해 점심을 싸 올 수도 있어.

③ 나는 배가 아파서 점심을 거르는 것이 낫겠어.

④ 점심시간이 끝난 후에 함께 먹는 것은 어떠니?

 Words & Phrases

broadcasting club 방송반	 take turns doing 교대로 ~하다

16~17�  16 ④  17 ③

| Script & Translation |

M:	�Hello, everyone! Thank you for joining today’s 

session on healthy eating. One key aspect of 

maintaining a healthy diet is properly storing fruit to 

keep it fresh. So let’s take a look at some simple, 

effective tips for storing different types of fruit. 

Apples should be stored in a cool, moist place. You 

can put them in a plastic bag with small holes to stop 

them from drying out. Bananas are better off stored 

at room temperature, away from direct sunlight. If 

you want to slow down ripening, try wrapping the 

stems with plastic wrap. As for strawberries, keep 

them unwashed in a breathable container in the 
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refrigerator. Wash them only right before you eat 

them to keep them from going bad. And oranges can 

be stored at room temperature for a few days. But if 

you want them to last longer, keep them in a cool 

place, using a basket that lets air in. Now, let’s check 

out a video to learn even more ways to keep fruit 

fresh.

�남:	�안녕하세요, 여러분! 오늘 건강한 식습관 강연에 함께해 주셔

서 감사합니다. 건강한 식단을 유지하는 데 있어 핵심적인 한 

가지 측면은 과일을 신선하게 유지하기 위해 제대로 보관하

는 것입니다. 그러면 여러 종류의 과일을 보관하는 데 도움이 

되는 간단하고 효과적인 요령 몇 가지를 살펴보겠습니다. 사

과는 서늘하고 습기 있는 장소에 보관해야 합니다. 작은 구멍

이 있는 비닐봉지에 담아 마르지 않도록 사과를 보관할 수 있

습니다. 바나나는 직사광선을 피해 실온에 두는 것이 좋습니

다. 숙성을 늦추고 싶다면, 줄기를 비닐랩으로 감싸 보세요. 

딸기는 씻지 않은 채로 통기성이 좋은 용기에 담아 냉장고 안

에서 보관하세요. 그것은 먹기 직전에만 씻어야 상하지 않습

니다. 그리고 오렌지는 며칠간 실온 보관이 가능합니다. 그러

나 더 오래 두고 싶다면 공기가 잘 통하는 바구니를 사용하여 

서늘한 곳에 보관하세요. 이제 과일을 신선하게 보관하는 훨

씬 더 많은 방법을 알아보기 위해 영상을 함께 보겠습니다.

 Topic & Situation  과일의 종류에 따른 적절한 저장 방법

 Solution

16 남자는 여러 종류의 과일을 보관하는 데 도움이 되는 간단하

고 효과적인 요령 몇 가지를 설명하고 있다. 따라서 남자가 하는 

말의 주제로 가장 적절한 것은 ④ ‘여러 종류의 과일을 보관하는 

알맞은 방법’이다.

① 과일을 사용한 인기 있는 디저트 조리법

② 과일 섭취가 체중에 미치는 영향

③ 다양한 종류의 과일이 주는 건강상의 이점들

⑤ 과일 세척 시 사람들이 자주 하는 실수

17 사과, 바나나, 딸기, 오렌지는 언급되었지만, ③ ‘망고’는 언

급되지 않았다.

 Words & Phrases

aspect 측면, 양상, 점	 effective 효과적인

moist 습기 있는	 room temperature 실온

direct sunlight 직사광선	 ripening 숙성 

stem 줄기	 breathable 통기성이 좋은

container 용기

정답과 해설 171
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고교 내신 중점 ★ 고1 ~ 2 권장

구분 고교 입문 기초 기본 연습 특화

국어

고등
예비
과정

내 등급은?

윤혜정의 개념의 나비효과
입문 편 + 워크북

올림포스

올림포스
유형편

올림포스
전국연합
학력평가

기출문제집

국어의 원리
어휘가 독해다!
수능 국어 어휘

영어

정승익의 수능 개념 잡는
대박구문

Grammar POWER
Reading POWER
Listening POWER

Voca POWER

주혜연의 해석공식
논리 구조편 올림포스 고급영어독해

수학
50일 수학 + 기출 워크북 올림포스 고난도

매쓰 디렉터의
고1 수학 개념 끝장내기 수학의 왕도

한국사
사회

개념완성

개념완성
문항편

개념완성
전국연합
학력평가

기출문제집

고등학생을 위한
多담은 한국사 연표

과학 50일 통합과학 수학과 함께하는 고교 AI 입문
수학과 함께하는 AI 기초

기본서

기본서

인공지능

유형서
고급

고급기초

과목 시리즈명 특징 난이도 권장 학년
전 과목 고등예비과정 예비 고등학생을 위한 과목별 단기 완성 예비 고1

국/영/수
내 등급은? 고1 첫 학력평가 + 반 배치고사 대비 모의고사 예비 고1

올림포스 내신과 수능 대비 EBS 대표 국어.수학.영어 기본서 고1~2

올림포스 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

한/사/과 
개념완성&개념완성 문항편 개념 한 권 + 문항 한 권으로 끝내는 한국사.탐구 기본서 고1~2

개념완성 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

국어
윤혜정의 개념의 나비효과 입문 편 + 워크북 윤혜정 선생님과 함께 시작하는 국어 공부의 첫걸음 예비 고1~고2

어휘가 독해다! 수능 국어 어휘 학평.모평.수능 출제 필수 어휘 학습 예비 고1~고2

국어의 원리 원리로 이해하는 내신과 수능 대비 국어 특화서 고1~2

영어

정승익의 수능 개념 잡는 대박구문 정승익 선생님과 CODE로 이해하는 영어 구문 예비 고1~고2

주혜연의 해석공식 논리 구조편 주혜연 선생님과 함께하는 유형별 지문 독해 예비 고1~고2

Grammar POWER 구문 분석 트리로 이해하는 영어 문법 특화서 고1~2

Reading POWER 수준과 학습 목적에 따라 선택하는 영어 독해 특화서 고1~2

Listening POWER 유형 연습과 모의고사.수행평가 대비 올인원 듣기 특화서 고1~2

Voca POWER 영어 교육과정 필수 어휘와 어원별 어휘 학습 고1~2

올림포스 고급영어독해 영어 독해력을 높이는 영미 문학/비문학 읽기 고2~3

수학

50일 수학 + 기출 워크북 50일 만에 완성하는 초.중.고 수학의 맥 예비 고1~고2

매쓰 디렉터의 고1 수학 개념 끝장내기 스타강사 강의, 손글씨 풀이와 함께 고1 수학 개념 정복 예비 고1~고1

올림포스 유형편 유형별 반복 학습을 통해 실력 잡는 수학 유형서 고1~2

올림포스 고난도 1등급을 위한 고난도 유형 집중 연습 고1~2

수학의 왕도 직관적 개념 설명과 세분화된 문항 수록 수학 특화서 고1~2

한국사 고등학생을 위한 多담은 한국사 연표 연표로 흐름을 잡는 한국사 학습 예비 고1~고2

과학 50일 통합과학 50일 만에 통합과학의 핵심 개념 완벽 이해 예비 고1~고1

기타 수학과 함께하는 고교 AI 입문/AI 기초 파이선 프로그래밍, AI 알고리즘에 필요한 수학 개념 학습 예비 고1~고2
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고교 수능 집중 ★ 고2 ~ N수 권장

구분 수능 입문 기출/연습 연계 보완 고난도 모의고사

국어 윤혜정의
개념의

나비효과
수능 편 + 워크북

윤혜정의
패턴의

나비효과

수능
빌드업

수능특강
Light

수능
스타트

수능개념

윤혜정의 
기출의

나비효과

수능
기출의 미래

수능특강Q
미니모의고사

수능완성R
모의고사 

수능특강 문학
연계 기출 수능특강 

사용설명서
 

수능완성 
사용설명서

하루 3개
1등급 국어독서

하루 6개
1등급 영어독해

수능연계완성
3주 특강

박봄의 사회.문화
표 분석의 패턴

수능 등급을 올리는
변별 문항 공략

FINAL
실전모의고사

만점마무리 
봉투모의고사

시즌1

만점마무리 
봉투모의고사
시즌2 고난도

고난도 논스톱 
봉투모의고사

수능 직전보강
클리어

모의고사

버티컬 모의고사
시즌 1~4

영어

수능연계교재의
VOCA 1800

수능연계 기출
Vaccine VOCA

2200

수학

한국사
사회

과학

기본서

강의노트

           

 

수능특강      |      수능완성

수능 연계교재

eBook 전용
eBook 전용

eBook 전용

구분 시리즈명 특징 난이도 영역

수능 입문     

윤혜정의 개념의 나비효과 수능 편 + 워크북 개념부터 제대로 꼼꼼히 공부하는 수능 국어 개념 국어
윤혜정의 패턴의 나비효과 수능 국어의 패턴 연습으로 부족한 약점 보완 국어

수능 빌드업 개념부터 문항까지 한 권으로 시작하는 수능 특화 기본서 국/수/영
수능특강 Light 수능 연계교재 학습 전 가볍게 시작하는 수능 도전 영어

수능 스타트 2028학년도 수능 예시 문항 분석과 문항 연습 국/수/영/사/과
수능개념 EBSi 대표 강사들과 함께하는 수능 개념 다지기 전 영역

기출/연습

윤혜정의 기출의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 까다로운 국어 기출 완전 정복 국어
수능 기출의 미래 올해 수능에 딱 필요한 문제만 선별한 기출문제집 전 영역

수능특강Q 미니모의고사 매일 15분 연계교재 우수문항 풀이 미니모의고사 국/수/영/사/과
수능완성R 모의고사 과년도 수능 연계교재 수능완성 실전편 수록 수학

연계
 + 

연계 보완

수능특강 최신 수능 경향과 기출 유형을 반영한 종합 개념 학습 전 영역
수능특강 사용설명서 수능 연계교재 수능특강의 국어.영어 지문 분석 국/영

수능특강 문학 연계 기출 수능특강 수록 작품과 연관된 기출문제 학습 국어
수능완성 유형.테마 학습 후 실전 모의고사로 문항 연습 전 영역

수능완성 사용설명서 수능 연계교재 수능완성의 국어 지문 분석 국어
수능연계교재의 VOCA 1800 수능특강과 수능완성의 필수 중요 어휘 1800개 수록 영어

수능연계 기출 Vaccine VOCA 2200 수능 - EBS 연계와 평가원 최다 빈출 어휘 선별 수록 영어

고난도

하루 N개 1등급 국어독서/영어독해 매일 꾸준한 기출문제 학습으로 완성하는 1등급 실력 국/영
수능연계완성 3주 특강 단기간에 끝내는 수능 1등급 변별 문항 대비 국/수/영

박봄의 사회.문화 표 분석의 패턴 박봄 선생님과 사회.문화 표 분석 문항의 패턴 연습 사회탐구
수능 등급을 올리는 변별 문항 공략 EBSi 선생님이 직접 선별한 고변별 문항 연습 수/영

모의고사

FINAL 실전모의고사 EBS 모의고사 중 최다 분량 최다 과목 모의고사 전 영역
만점마무리 봉투모의고사 시즌1 실제 시험지 형태와 OMR 카드로 실전 연습 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 시즌2 고난도 변별력 높은 수능까지 대비하는 실전 연습 모의고사 국/수/영
고난도 논스톱 봉투모의고사 어려운 시험에 익숙해지는 논스톱 훈련 모의고사 국· 수 · 영

수능 직전보강 클리어 봉투모의고사 수능 직전 성적을 끌어올리는 마지막 모의고사 국/수/영
버티컬 모의고사 시즌1~4 고난도 문항 다수 수록 eBook 전용 모의고사 국/수/영

본 교재는 2027학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.

본 교재는 2027학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.

2026_고교로드맵_4도_단면_ver3_2도.indd   2 2025. 12. 15.   오후 6:51
27EBS수능특강_영어듣기②(001~176).indd   174 26. 1. 6.   오후 4:18



고교 내신 중점 ★ 고1 ~ 2 권장

구분 고교 입문 기초 기본 연습 특화

국어

고등
예비
과정

내 등급은?

윤혜정의 개념의 나비효과
입문 편 + 워크북

올림포스

올림포스
유형편

올림포스
전국연합
학력평가

기출문제집

국어의 원리
어휘가 독해다!
수능 국어 어휘

영어

정승익의 수능 개념 잡는
대박구문

Grammar POWER
Reading POWER
Listening POWER

Voca POWER

주혜연의 해석공식
논리 구조편 올림포스 고급영어독해

수학
50일 수학 + 기출 워크북 올림포스 고난도

매쓰 디렉터의
고1 수학 개념 끝장내기 수학의 왕도

한국사
사회

개념완성

개념완성
문항편

개념완성
전국연합
학력평가

기출문제집

고등학생을 위한
多담은 한국사 연표

과학 50일 통합과학 수학과 함께하는 고교 AI 입문
수학과 함께하는 AI 기초

기본서

기본서

인공지능

유형서
고급

고급기초

과목 시리즈명 특징 난이도 권장 학년
전 과목 고등예비과정 예비 고등학생을 위한 과목별 단기 완성 예비 고1

국/영/수
내 등급은? 고1 첫 학력평가 + 반 배치고사 대비 모의고사 예비 고1

올림포스 내신과 수능 대비 EBS 대표 국어.수학.영어 기본서 고1~2

올림포스 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

한/사/과 
개념완성&개념완성 문항편 개념 한 권 + 문항 한 권으로 끝내는 한국사.탐구 기본서 고1~2

개념완성 전국연합학력평가 기출문제집 전국연합학력평가 문제 + 개념 기본서 고1~2

국어
윤혜정의 개념의 나비효과 입문 편 + 워크북 윤혜정 선생님과 함께 시작하는 국어 공부의 첫걸음 예비 고1~고2

어휘가 독해다! 수능 국어 어휘 학평.모평.수능 출제 필수 어휘 학습 예비 고1~고2

국어의 원리 원리로 이해하는 내신과 수능 대비 국어 특화서 고1~2

영어

정승익의 수능 개념 잡는 대박구문 정승익 선생님과 CODE로 이해하는 영어 구문 예비 고1~고2

주혜연의 해석공식 논리 구조편 주혜연 선생님과 함께하는 유형별 지문 독해 예비 고1~고2

Grammar POWER 구문 분석 트리로 이해하는 영어 문법 특화서 고1~2

Reading POWER 수준과 학습 목적에 따라 선택하는 영어 독해 특화서 고1~2

Listening POWER 유형 연습과 모의고사.수행평가 대비 올인원 듣기 특화서 고1~2

Voca POWER 영어 교육과정 필수 어휘와 어원별 어휘 학습 고1~2

올림포스 고급영어독해 영어 독해력을 높이는 영미 문학/비문학 읽기 고2~3

수학

50일 수학 + 기출 워크북 50일 만에 완성하는 초.중.고 수학의 맥 예비 고1~고2

매쓰 디렉터의 고1 수학 개념 끝장내기 스타강사 강의, 손글씨 풀이와 함께 고1 수학 개념 정복 예비 고1~고1

올림포스 유형편 유형별 반복 학습을 통해 실력 잡는 수학 유형서 고1~2

올림포스 고난도 1등급을 위한 고난도 유형 집중 연습 고1~2

수학의 왕도 직관적 개념 설명과 세분화된 문항 수록 수학 특화서 고1~2

한국사 고등학생을 위한 多담은 한국사 연표 연표로 흐름을 잡는 한국사 학습 예비 고1~고2

과학 50일 통합과학 50일 만에 통합과학의 핵심 개념 완벽 이해 예비 고1~고1

기타 수학과 함께하는 고교 AI 입문/AI 기초 파이선 프로그래밍, AI 알고리즘에 필요한 수학 개념 학습 예비 고1~고2

 

★ 
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고교 수능 집중 ★ 고2 ~ N수 권장

구분 수능 입문 기출/연습 연계 보완 고난도 모의고사

국어 윤혜정의
개념의

나비효과
수능 편 + 워크북

윤혜정의
패턴의

나비효과

수능
빌드업

수능특강
Light

수능
스타트

수능개념

윤혜정의 
기출의

나비효과

수능
기출의 미래

수능특강Q
미니모의고사

수능완성R
모의고사 

수능특강 문학
연계 기출 수능특강 

사용설명서
 

수능완성 
사용설명서

하루 3개
1등급 국어독서

하루 6개
1등급 영어독해

수능연계완성
3주 특강

박봄의 사회.문화
표 분석의 패턴

수능 등급을 올리는
변별 문항 공략

FINAL
실전모의고사

만점마무리 
봉투모의고사

시즌1

만점마무리 
봉투모의고사
시즌2 고난도

고난도 논스톱 
봉투모의고사

수능 직전보강
클리어

모의고사

버티컬 모의고사
시즌 1~4

영어

수능연계교재의
VOCA 1800

수능연계 기출
Vaccine VOCA

2200

수학

한국사
사회

과학

기본서

강의노트

           

 

수능특강      |      수능완성

수능 연계교재

eBook 전용
eBook 전용

eBook 전용

구분 시리즈명 특징 난이도 영역

수능 입문     

윤혜정의 개념의 나비효과 수능 편 + 워크북 개념부터 제대로 꼼꼼히 공부하는 수능 국어 개념 국어
윤혜정의 패턴의 나비효과 수능 국어의 패턴 연습으로 부족한 약점 보완 국어

수능 빌드업 개념부터 문항까지 한 권으로 시작하는 수능 특화 기본서 국/수/영
수능특강 Light 수능 연계교재 학습 전 가볍게 시작하는 수능 도전 영어

수능 스타트 2028학년도 수능 예시 문항 분석과 문항 연습 국/수/영/사/과
수능개념 EBSi 대표 강사들과 함께하는 수능 개념 다지기 전 영역

기출/연습

윤혜정의 기출의 나비효과 윤혜정 선생님과 함께하는 까다로운 국어 기출 완전 정복 국어
수능 기출의 미래 올해 수능에 딱 필요한 문제만 선별한 기출문제집 전 영역

수능특강Q 미니모의고사 매일 15분 연계교재 우수문항 풀이 미니모의고사 국/수/영/사/과
수능완성R 모의고사 과년도 수능 연계교재 수능완성 실전편 수록 수학

연계
 + 

연계 보완

수능특강 최신 수능 경향과 기출 유형을 반영한 종합 개념 학습 전 영역
수능특강 사용설명서 수능 연계교재 수능특강의 국어.영어 지문 분석 국/영

수능특강 문학 연계 기출 수능특강 수록 작품과 연관된 기출문제 학습 국어
수능완성 유형.테마 학습 후 실전 모의고사로 문항 연습 전 영역

수능완성 사용설명서 수능 연계교재 수능완성의 국어 지문 분석 국어
수능연계교재의 VOCA 1800 수능특강과 수능완성의 필수 중요 어휘 1800개 수록 영어

수능연계 기출 Vaccine VOCA 2200 수능 - EBS 연계와 평가원 최다 빈출 어휘 선별 수록 영어

고난도

하루 N개 1등급 국어독서/영어독해 매일 꾸준한 기출문제 학습으로 완성하는 1등급 실력 국/영
수능연계완성 3주 특강 단기간에 끝내는 수능 1등급 변별 문항 대비 국/수/영

박봄의 사회.문화 표 분석의 패턴 박봄 선생님과 사회.문화 표 분석 문항의 패턴 연습 사회탐구
수능 등급을 올리는 변별 문항 공략 EBSi 선생님이 직접 선별한 고변별 문항 연습 수/영

모의고사

FINAL 실전모의고사 EBS 모의고사 중 최다 분량 최다 과목 모의고사 전 영역
만점마무리 봉투모의고사 시즌1 실제 시험지 형태와 OMR 카드로 실전 연습 모의고사 전 영역

만점마무리 봉투모의고사 시즌2 고난도 변별력 높은 수능까지 대비하는 실전 연습 모의고사 국/수/영
고난도 논스톱 봉투모의고사 어려운 시험에 익숙해지는 논스톱 훈련 모의고사 국· 수 · 영

수능 직전보강 클리어 봉투모의고사 수능 직전 성적을 끌어올리는 마지막 모의고사 국/수/영
버티컬 모의고사 시즌1~4 고난도 문항 다수 수록 eBook 전용 모의고사 국/수/영

본 교재는 2027학년도 수능
연계교재로서 한국교육과정
평가원이 감수하였습니다.
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소재편Part II유형편Part I
기출
예제 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12

01 ③ ③ ② ② ④ ③ ①

02 ② ③ ① ③ ④ ② ②

03 ① ⑤ ① ④ ③ ② ③

04 ⑤ ③ ④ ⑤ ④ ⑤ ③

05 ① ② ④ ⑤ ⑤ ③ ①

06 ④ ④ ③ ② ③ ④ ④

07 ① ④ ① ⑤ ④ ④ ⑤

08 ③ ② ② ⑤ ③ ② ③ ③

09 ⑤ ⑤ ③ ⑤ ② ⑤ ⑤

10 ④ ⑤ ④ ⑤ ⑤ ③ ④

11 ④ ④ ③ ③ ② ③ ④

12 ① ③ ③ ① ⑤ ⑤ ⑤ ③ ③ ① ① ① ④

13 ③ ④ ② ② ② ④ ① ③ ①

14 ③ ⑤ ② ① ⑤ ② ②

15 01 ①
02 ⑤

③ ⑤ ③ ③ ③ ④ ② ④

16 ④ ③ ③ ③ ⑤ ⑤ ④ ⑤

기출
예제 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12

17 ④ ⑤ ① ⑤ ① ④ ② ⑤ ③ ① ④ ③ ②

18 ② ③ ② ③ ⑤ ④ ⑤ ⑤ ④ ② ① ③ ③

19 ④ ⑤ ① ⑤ ① ③ ① ③ ④ ③ ⑤ ③ ④

20 ⑤ ① ① ⑤ ② ④ ② ⑤ ⑤ ⑤ ① ③ ②

21 ④ ③ ② ③ ① ① ④ ③ ③ ③ ⑤ ② ④

실전편Part III

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17

22 ④ ③ ① ④ ⑤ ⑤ ⑤ ④ ⑤ ② ④ ③ ④ ③ ⑤ ② ④

23 ① ② ② ⑤ ③ ④ ⑤ ⑤ ⑤ ① ③ ③ ② ⑤ ② ⑤ ⑤

24 ① ⑤ ③ ⑤ ④ ② ⑤ ⑤ ⑤ ② ⑤ ③ ⑤ ① ③ ⑤ ④

25 ④ ③ ① ④ ② ④ ⑤ ⑤ ⑤ ② ① ④ ④ ③ ③ ① ③

26 ⑤ ④ ④ ⑤ ⑤ ④ ④ ③ ⑤ ④ ② ⑤ ⑤ ⑤ ⑤ ④ ③

한눈에 보는 정답
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